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ओश्म्‌ 
भूमिका । 

( १ ) आरण्यक ब्राह्मण का वह भाग है, जिस में यज्ञ 
और उपासना के रहरूय और ब्रह्म-विद्या का वर्णन रहता है । 
इस्त को जंगल में पढ़ते पढ़ाते थे, इस लिये इसे आरण्यक 
कहते हैं ॥ 

(२) बृहदारण्यक उपनिषद्‌ शतपथ ब्राह्मण का अन्तिम 

भाग है। यह उपनिषद्‌ बड़ी है, और इस में उपनिषदु के सारे 
विषय आज़ाते हैं । ब्रह्म-विद्या के अन्तरड्र बहिरजः बहुत से 
साधनों का इस में वर्णन है, इस लिये इस को बृहदारएयक 
कहते हैं ॥ 

( ३) शतपथ ब्राह्मण दो शाखाओं के मिलते हैं। एक 

भाध्यन्दिन शाखा का, और दूसरा कारवशाखा का । इन दोनों 
का पाठ प्रायः एक ही जैसा है, कहीं २ भेद है। अभी तक जो 
शतपथ सूल वा सभाष्य छपे हैं, वे माध्यन्द्नीय शाखा के 
हैं। काशव शतपथ ब्राह्मण छप रहा है। यह उपनबिषद्‌ काणव- 
शाखा की है । क्‍ 

(७५ ) माध्यन्दिन शाखा के शतपथ में बृहदारण्यक 
उपनिषद्‌ १५ वें काएड के चोथे अध्याय ( वा तीसरे प्रपाठक) 
से आरम्भ होती है । इस का आशर्म्भ “ दया ह ” इस ब्राह्मण 
से होता है | पर यह कायवशाखा की उपनिषद्‌ इस शाखा के 
१७ में कारड के अन्तिम छः अध्याय है ओर यह “उपा ह बै* 
इस ब्राह्मण से आरभ्म होती दे क्‍ 

(५ ) शद्भूराचार्य्य से पहले इस उपनिषदु पर भर्तृप्रपश् 


भूमिका । 


्‌ 
एक वड़ा सर्वेस्तर भाष्य था। 
की उपनियद्‌ पर था। पर शह्भराचार्य्य ने अपना भाष्य कारव- 


शाखा की उपनिषद्‌ पर किया । प्रतीत होता है, कि स्वामी 


शहराचार्य्य ने अपने योग्य शिष्य सुरेश्वराचाय की प्रसन्नताथे 
कार बशाखा को उपनिषद्‌ पर अपना भाष्य किया है । खामी 


शद्भराचाय्य की तैंत्तिरोय शाखा थी, और सुरेश्वराचाय्ये की 
कारवशाखा थी | इसी लिगे तेस्तिरीय और बृहदारएयक उप- - 


लिपदों के भाष्यों पर ही सुरेश्वराचार्य्य ने वातिक लिखे । यह 
इस प्रकार हुआ, कि जब कई दिनों के शाख्रार्थ के पीछे मणडन 
मिश्र को शक्कुराचाय्ये ने जीत लिया, तो उस को संत्यासी 
चनाकर उस का नाम सुरेश्वराचाय्य रक्‍्खा । कुछ दिलों के 
पीछे सुरेभ्वराचाय्य ने शड़ुराचाय्य से प्राथंना की । सगवन्‌ : 
मुझे कोई भाज्ञा दें । तव श्भुराचाय्य में उसे कहा :-- 

सत्य यदात्थ बिनस्रिन्‌ मम याजुषीया 

लाखा, तदनन्‍्तगत भाष्य-निबन्ध इृष्ट; । 

तद्बातिंक मम कृवे भवता प्रणेयम्‌ 

सचेष्टितं पराइितिकफल प्रसिद्धमू ॥ ६५ ॥ 

तद्॒त्‌ दीया खलु काप्पयशाखा 

ममापि तत्रास्ति तदन्त भाष्यम । 

तद्ातिंक चापषि विधेय मिष्टे 

प्रोपकाराय सतां प्रवृत्ति: ॥ ६६ ॥ # 


भाष्य माध्यन्दिन शाखा 





# विद्यार्यक्रत शड़रदिग्विजय, सग १३ ॥ 


भूमिका । प्‌ 


है सोम्य : तुम जो कहते हो, सत्य है मेरी ( शक्षरा- 
चार्थ्य की) शाखा यज़ुर्वेद की है । डल के उपनिषद्‌ (तैत्तिरोय) 
पर मैंने साष्य किया है । अब मेरी प्रसन्नता के अर्थ तुम उस 
पर वातिक लिखों । क्योंकि सत्पुरुषों का काम दूसरों के हित 
के लिये ही होता 

ऐसे ही तुम्हारी जो कार्वशाख्रा है, उस के उपनिषद्‌ 
( बृहदारणएयक ) पर भी मैंने भाष्य किया है, उस का भी एक 
अच्छा वातिक बनाओ, सत्पुरुषा की प्रवृत्ति छोगां की भलाई 
के लिए ही होती है ॥ 

(८६) उपनिषद्‌ का अर्थ समभने में कठिनाइयां बहुत 
हैं। इस विद्या में रहस्य भरे हुए हैं, ज्ञिन को शुरू के चरण 
में बैठकर सीखते थे। सारी उपनिषदों में इस बात का उप- 
देश मिलता है, कि इस विद्या को शुरू के पास जाकर सीखो। 
ऐसे गुरु के पास, जिसने स्वयं भी शुरू से इस के मर्म समझे 
हैं| श्वेताश्वतर की समाप्ति में स्पष्ट कह दिया है. कि :- 

यस्य देवे पराभक्तियेथा देवे तथा गुरो । 
तस्यत काथिता छाथा प्रकाशन्ते महात्मनः ॥ 

जिस की परमात्मा में परमभक्ति है, ओर जैसी परमा- 
त्मा में है, वेसी ही गुरु में है, उस महात्मा को ये कही हुई 
बातें प्रकाशित हीती हैं । 

( ७ ) उपनिषदों के उपदेश की रीति ही इस वात को 
सूपष्ट कर देती है, कि यह विद्या शिष्यपरम्परा से एक दुसरे 
' के पास आती रही है। बृहदारएयक २।२ में इस शरीर में सात 
ऋषि बतलाते हुए यह कहा है. 'ये हो 


थे भूमिका | 


द्वाज हैं । यह ही गौतम है ओर यह भरद्वाज़ है ” यह उपदेश 
इस रीति पर हुआ है कि आचाय शिष्य को दोनों स्थानों की 
ओर अंगूलि करके दिखलाता है. कि “ये दोनों गोतम और 
भरदाज हैं !। अक्षरों से इस संकेत का समझना कठिन है ! 
शंकराचार्य्य दोनों से तात्पय दोनों कान लेते हें, ओर आगे 
लिखते हैं “ गौतम दायां कान है ओर भरद्वाज़ बायां। वा 
शौतम बायां और भरद्दाज दायां है ” देखिये, वही शंकरा- 
चार्य्य जो सन्दिग्ध बहुत कम होते हैं, वह भी ऐसे रूथान पर 
सन्दिग्ध बाणी बोलते हैं । क्‍ 
प्रोफेसर मैकक्‍्ससूलर उपनिषद्‌ की भूमिका में लिखते हैंः- 
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2876 076. 
“४ और मुझे कई वाक््यों का अज्वाद तो केवल प्रयल्ल 
के तोर पर बार बार करना पड़ा है, या मैंने दूसरे व्याख्या- 
कारों का अनुसरण कियः है. यद्यपि मैं सवंदा जानता था, 
कि जो अर्थ मूल का वे देते हैं, वह भी ठीक नहीं है 2 ॥ 

(८) यज्ञों का प्रभाव इस-विश्य पर क्या होता है ? ओर 
आत्मा पर क्या होता है ? यज्ञ का अड्रः २ किसप्रकार ब्रह्माण्ड 
के अड़ अड् का चिन्ह है, इत्यादि भेद, जो यज्ञविद्या के साथ 


भूमिका । ५ 


सम्बन्ध रखते हैं, जब यह खुल जाएंगे, तो ये कठिनाइयां 
बहुत कुछ दूर हो सकेगी | पर यह सफलता कई बड़े निषुण 
विद्वानों के परिश्रम के पीछे प्राप्त होगी, हमारा काम अभो 
आरम्भ का है । क्‍ 

जिस सरलता से मेंने शास्त्रों के सत्य २ अर्थे प्रकाशित 
“किये है और यदि कोई बात समभ में नहीं आई तो वह भी 
स्पष्ट लिखदी है ।इस सरलता को बहुत से सज्जनों ने तो पहल्डे 
ही बड़े आदर की द्वष्टि से देखा था । पर कइयों ने यह भी 
कहा था, क्षति आजकल प्रायः छोग दम मारने वालों पर मोहित 
होते हैं, और मोड़ तोड़ करने वालों के साथी । इस से तुम्हारे 
अज्लुवाद ऐसे लोगों को प्रिय न होंगे। पर मुझे यह देखकर 
बड़ी प्रसन्नता हुई है, कि शास्त्र प्रेमी सज्जनों पर यह दोषारोप 
सवबथा मिथ्या सिद्ध हुआ है । जितना बड़ा आदर मेरे अज्वादों 
का लोगों ने किया है, इस से में यही समभता हूं, कि सभी 
मेरे साथ एक खर हो कर कह रहे हैं-- 


सा मा सत्योक्तिः परिपातु विश्वतः 


्‌ स्‍्प 
7: 
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बृहदारण्यक उपनिषद्‌ । 
पहला अध्याय # पहला ब्राह्मण । ( अश्व ब्राह्मण ) 
' झ्वतरणिका-विराट्‌ का यज्षिय अश्व के रूप में वर्णन 
ओ शेम्‌ । उषा वा अश्वस्य भेध्यस्थ शिरः, से श्रश्लु- 
बात: ग्राणो व्यात्तमग्रिर्वेश्वानरः । संवत्सर आत्मा अश्वस्य 
भध्यस्य, दया; पृष्ठ मन्तारक्ष मुर॒रं प्रथिवी पाजस्य दिशः 
पाश्वे अवान्तर-दिशः पशेव ऋतवोड्ड़ानि मासाश्राधे 
मासाश्र पवाण्यहोरात्राणि प्रतिष्ठा नक्षत्राण्यस्थीनि नभो 
माथ्सानि ' ऊवध्य सिकताः सिन्धवों गुदा यक्चच्च कोमा- 
नथ् पता ओषधयश्न वनस्पतयश्र लोमान्युद्न पूर्वार्धो 
नेम्लीचल्जघनाधों यद्‌ विजम्भते तद विद्योतते, यद विध- 
नुते तत्‌ स्तनयति, यन्मेहति तद़पेति, वागेवास्य वाक । १ 
निःसंदेह उषा | यज्ञिय अश्व (घोड़े) का सिर है' सूय्य 
# यह आरणयक का तीसरा अ ध्याय है, पर उपनिषद 
का पहला है॥ 


$ इस उपनिषद्‌ में तीन प्रकार के अंक हैं, पहलछा अध्याय 
का दूसरा ब्राह्मण का ओर तीसरा खशड का । इस पहले 
न्राह्मण का नाम अश्वत्राह्मण है । द 


$ डघा-वह समय जब आकाश में छाली पड़ती है ॥ 
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नेत्र है, वायु धाण है, वैश्वानर अपज्नि + खुला ( मुँह) है, बरस 
यज्िय अश्व का शरीर है, दो पीठ है, अन्तरिक्ष पेट है, पृ/थवी 
छाती है, 4 दिशाए' पारश्च (पासे ) हैं, अन्तराल दिशाए' (कोणें) 
पसलियां हैं, ऋतुए' अड्ुुः ( झुजा, दांगें आदि ) हैं, महीने और 
आधे महीने जोड़ हैं, दिन और रात पाओं हैं, तारे हडियें हैं, 
बादल मांस हैं, ( पेट में ) अधपचा आहार रेत है , नदियों अंत- 

डियां [ हैं, जिगर और फेफड़े ६ पहाड़ हैं, ओषधियां और 


--+-ननजे>मक+>न ताज 











४ चैश्वनर अम्नि--यह अग्नि जो हरएक पदार्थ में फैला 
हुआ है, अर्थात्‌ समष्ररूप अम्ति ॥ 
$ पाजल्य"छाती, शब्द सन्दिग्ध है । शंकराचार्य्य ने 
इस का अर्थ पादस्य-खुर किया है। ( १) पर यदि यह अर्थ 
होता, कि पृथिवी खुर है, तो इस का वर्णन “दिन और रात 
पाओं हैं ० इस के पीछे आना चाहिये था, क्योंकि सिर से 
लेकर पाओं तक अलन्ुक्रम से सारे अंगों का वर्णन है । इस में 
 पाजस्थ ” को जो स्थान मिला है, वह खुर छे वर्णन का 
नहीं, किन्तु छाती का है। अतः छाती अर्थ करने में क्रम ठीक 
रहता है । ( २) और यहां ही आगे (१।२।३ में ) थौ को 
पीठ ओर अन्‍न्तरिक्ष को पेट कह कर पृथियी की उरस->छाती 
बतलाया है । (३ ) चेद में जो पाजस्‌ शब्द आता है, वह वल 
आर मजबूती के अर्थ में आता है. और बछ और मजबूती का. 
आधार छाती को वर्णन करना जगत प्रसिद्ध है॥ क्‍ 
६ गुदा, बहुवचन है, इस का अर्थ मर को बहाने वाली 
अन्तड़ियां किया गया है ॥ 
$ क्ोमानः बहुबचन है, शंकराचार्ण्य लिखते हें, कि 
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बनस्पति लोम हैं । ऊपर को चढ़ता हुआ ( सूय, अश्व का ) 
अगला आधा ( शरीर ) हैं, ( दुपहर से पीछे ) नीचे ढलता 
हुआ ( सूर्य ) पिछला आधा ( शरीर ) है, जो जंभाई छेना है 
ह चमकना है, जो ( शरीर को ) भाड़ना है, वह कड़नका 
है, जो मृतना है वह वरसना है, वाणी ( गजना ) ही इस की 
बाणी ( दिनहिनाना ) हैऋ ॥१॥ 
भाष्य-इस में, अभ्वमेध के घोड़े के विषय में जो रहरूय 
है, उस का वर्णन है। यह साराजगत्‌ समष्िरूप में विराट है, 
यह विराट एक पुरुष है, भिन्न २ देवता उस के भिन्न २ अंग 
हैं जैसे सू् नेत्र है और वायु प्राण है इत्यादि ( देखो ऋगु० 
६०६० और अथर्व॑ १०७।३२-३४ )। इसी विराट से हमारा 
जीवन बना है और इसी के अंगों से हमारे अंग बने हैं जोकुछ 
इस बड़े ब्रह्मार॒ड में हैं, वही हमारे इस छोटे शरीर में है। "जो 
ब्रह्मरगडे सोई पिणडे” (देखो ऐतरेयारएयक २॥४।१-२:२।३।३; ) 
हमारे अन्दर की शक्तियां इन बाहर की शक्तियों के साथ ओत 
प्रोत हो रहो हैं। यदि यह बाहर का जगत्‌ शुद्ध पवित्र बलिष्ठ 
और द्ृढिए्ठ है, तो हमारी अध्यात्म शांक्तयों पर उस का वैसा 
ही प्रभाव पड़ता है, इसी प्रकार यदि हमारी अध्यात्म शक्तियां 
शुद्ध, पवित्र, वलिष्ठ और द्वद्दिष्ठ हैं. तो वे इस बाहर के जगत्‌ 
क्ोमांन: यह खदा बहुवचन आता है, पर है एक ही वसूतु । 
अर्थात्‌ हृदय के नीचे के मांस का लोथड़ा ओर यह जिगर के 
मुकाविले में बतलाया है, इसलिए फेफड़ा समभझका गया है ॥ 
*# अशभ्वयमेघ का सविस्तर वर्णन शत० ब्रा० १३। १-५ में 
है | और वा० ख॑ अध्याय २२-२३ में है । 
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को वैसा ही बना देने का सामथ्य रखती हैं यज्ञ का नियम 
इसी सम्बन्ध के आधार पर है। बाहरी जगत्‌ में जो खभावतः 
यज्ञ हो रहे हैं, उन्हों का अनुकरण यह हमारे यज्ञ हैं | ब्राह्मण 
अन्थों में जो यज्ञों का बणन है, उस से स्पष्ट प्रतीत होता है, 
कि यज्ञ नया नहों उत्पन्न किया जाता, किन्तु वह पहले ही 
चतंमान है, उस को फेला दिया जाता है। यज्ञ के लिए धातु 
“८ वितन “फैलाने का प्रयोगं होता है । हमारे यज्ञ खाभा- 
विक यज्ञ से सम्बन्ध रखते हैं. इसलिए हमारे यज्ञों के अंग स्वाभा- 
पविक यज्ञ के अंगों से उपसा दिये गए हैं। यज्ञ के तीनां अप्नियों 
को तीनों छोकों से उपमा दी गई है। गाहपत्य अश्निको भू-छोक से । 
दक्षिणाझ्नि को अन्तरिक्ष से ओर आहवनीय अश्नि को झूलोक से। 
ठीक इसी प्रकार यहां अभ्वमेध का जो अभ्व है,उसके अंगों को 
विराट के अंगों से उपमा दी गई है| व्यक्टि जीवन को समष्टि 
जीवन के साथ मिला देना यज्ञ का रहस्यहै | जब इस विराट पुरुष 
की आंज्ञा से यह अभ्निही बाणी बन कर मुख में प्रविष्ट हुआ है 
ओर वायु ही प्राण बन कर नाकमें प्रविष्ट हुआ है (देखो ऐतरेयार- 
णश्यक २ ।४४२) तो अब भी बाणी अशग्निरूप और प्राण वायु रूप 
है | यह बात ऐतरेयारएयक ( ३॥१ । ६) के देखने से और भी 
स्पष्ट हो ज्ञाएगी, जहां पुरुष की विभूतियों का वणन है । सो 
इस उपयुक्त अभिप्राय से यहां अश्व के अंग ओर कर्मों की 
विश के अंगों ओर कर्मों के साथ एकता दिखलाई है । यही 
बात “ आदित्याद सतयश्राड़ु उपपत्तः ? ( ब्रह्मसूत्र ७ । १।६) 
में दिखलाई है । ऐसे रहसूय यज्ञ का आत्मा हें, जो इन के 
समझे बिना, और यज्ञ काल में इन का ध्यान किये बिना यज्ञ 
करता है,उसका यज्ञ आत्मा से शून्य वाहर का आडम्बर है और 
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वह बहुत थोड़ा फल देता है। छान्दोग्य उपनिषद्‌ ( १।१)१० ) 
में कैसा उत्तम कहा है “ कर्म तो दोनां ही करते हैं जो इस 
को ठोक समझता है और जो नहीं समझता है, पर सममकना 
ओर न समकना एक जैसा नहीं, जिस कर्म को यह पुरुष 
िद्या, श्रद्धा और उपनिषद्‌ ( रहरूय ज्ञान ) के साथ करता 
है, वही कर्म पूरा बल रखता है ” इस लिए कमे करने वाले 
को उस के मर्म का जानना, और, कर्म करते समय उसी में 
लोलीन हो जाना, आवश्यक है । और यह लौलीन हो जाने 
का अभ्यास जब बढ़ जाता है, तो फिर कर्म के बिना निरे 
अपने संकल्प वल से भी उसी फल को प्राप्त कर लेता है | 
संकल्प में बड़ी प्रबल शक्ति है, इस विषय में शारि्डिल्य ने 
( छान्‍्दो ० ३।१४ में ) कैसा प्रव कहा है, कि “यह पुरुष संक-. 
व्पमय है, यह जैसा इंस लोक में संकल्प रखता है, इस से 
अलग हो कर बैसा ही जा बनता है, उस को चाहिये कि यह 
हढ़ संकल्प उत्पन्न करे,.कि “ यह आत्मा जो एक अणु से भी 
अत्यन्त सूक्ष्म है और इस सारे लोक से भी बहुत बड़ा है.... 
इसी को में यहां से अलग हो कर प्राप्त हृंगा, पर यह पका 
विश्वास हो, सन्देह की कोई रेखा न रही हो ” इसी प्रकाश 


दूसरी जगह (छान्‍्दो० ५। १८-२४ ) में कैसा सुन्दर उदाहरण 
मिलता है, कि प्रबल संकल्प एक हृदय से उठकर किस प्रकार 
सारे विश्व पर अपना प्रभाव डाल वेता है । और वहां ही यह 
भी स्पष्ट मिलता है, कि ज़ब संकटप में पूरा बल आजाता है, 
तब हो अश्विहोत्र सच्चा अप्निहोत्र बनता है और एऋ शक्ति 
चाला पुरुष केवछ संकल्प की शक्ति से भी डसी फल कोः 
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उत्पन्न कर देता है । इसी प्रकार यहां भी यही उद्देश्य है, कि 
एक शक्ति वाला पुरुष बिना अभ्यमेध किये केवल संकटप की- 
शक्ति से भी उसी फल को प्राप्त करले । ज्ञानी के लिए यही: 
अश्वमेध है, कि वह इस उक्त विधि से विश का ध्यान करे।. 
अहवा अश्य उरसस्‍्तान्म्ाहसाउन्वजायत, तस्य एबं रुपुद्र 
याना रात्ररन पश्चान्माहमाउन्वजायत तस्यापर सझुद्र यान- 
रता वा अश्व माहमायावा मत: पंप्ूव । हया शूत्वा दवा-: 
नवहंद वाज़ा गन्चवानवा5उसुरानश्वा मंनुष्यान समुद्र एवबा- 
स्थ वन्धुः सम्युद्रो योनिः ॥ २॥ 
दिन महिमा के रूथान प्रकट हो कर अश्य के आगे रखा जाता 
है। उसका पूव समुद्र में स्थान (योनि) है। रात इसके पीछे की 
महिमा ( के तोर पर ) प्रकट हुई, उस का पश्चिमी सम में 
रूथान है | ये दोनों घोड़े की दोनों ओर की महिमा बने २: ॥ 


२० ९थ८प का कक .आ5 कोलीजमहढ. 
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*# दो ग्रह अथात्‌ यज्ञ के वतन, जिन में हार डाली 
जाती है, वेअभ्वमेक्ठ में घोड़े के आगे और पीछे रक्‍खे जाते हैं। 
अगला ग्रह सोने और पिछला चांदी का होता है । यज्ञ की 
परिभाषा में इन दोनों को महिमा ( बड़ाई ! कहते हैं। और 
जिस जगह पर ये दोनों ग्रह ( बतंन ) श्क्खे जाते हैं, उस 
को योनि कहते हैं | यहां दिन अगली महिमा (सोने का वतंन) 
कहा है| ओर रात्रि पिछली महिमा ( ज्ञांदी का बर्तन ) कहा 
है। और पूर्बो पश्चिमी समुद्र इन दानों बतंनों के रखने की 
जगह हैं | यह ऐसे अभिप्राय से कहा है जैसे जापान को सूर्य - 
चढ़ने का स्थान कहते हैं। वाजसनेयि संहिता २३ । २; ४। में 
महिमा और योनि का वणन है । 
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आगे बढ़ने वाला हो कर वह (घोड़ा ) देवताओं को 
लेगया, वाजी हो कर गन्धरवों को, दोड़ने वाला हो कर अखुरों 
को ओर अश्व ( सामान्य घोड़ा ) हो कर मनुष्यों को । समुद्र 
ही# इसका बन्धु है ओर समुद्र ही इसका उत्पत्ति स्थान है ॥ 
दूसरा ब्राह्मण ( | अश्नि बाह्मण ) क्‍ 
नेवेह किचनाग्र आसीम्मृत्युनेबेदमाबतमासीत्अश- 
नायया । अशनाया हि मृत्यु; । तन्मनो5कुरुता त्मन्ची स्यथा- 
कर "0 0 > 0०७ 
समिति । सां्चन्चरत्‌ , तस्याचेत आपोज्जायन्ताचेतेवेमे 
2 ले 8 ए 58 हा अ ३ व्‌ प 
कमभूदिति तदेवाकेस्थाक्त्त । क* हवा अस्मे भवति, य 
एवमेतदकंस्थाकर्त्त वेद ॥ २ ॥ 
पहले यहां कुछ नहीं था ( ज्ञों अब यहां दोखता है ) । 
खत्यु से ही यह ; दृश्य ) ढका हुआ था-भूख से | क्योंकि 
भूख झत्यु है । 
# समुद्र>ठवादस्था में प्रकति, जिस से आगे विराट 
उत्पन्न हुआ, समुद्र-परमात्मा अथवा प्रसिद्ध जो समुद्र है, 
( शंकराचाय )। क्‍ 
.._ इस ब्राह्मण का नाम अश्नि ब्राह्मण है । इस में अश्व- 
मेध के अप्नि का तत्व उपदेश किया है, यह माध्यन्दिन शतपथ 
१० | ६। ५ में है ॥ ः 
| जिस तरह मद्दी के बतंन मद्ठी से निकल कर अलग 
रह कर फिर मद्टी में मिल जाते हैं । और मद्दी ही बन जाते 
हैं। इसी तरह यह जगत्‌ प्रकृति से निकल कर फिर प्रकृति में 
मिल जाता है और प्रकृति ही बन जाता है । उस प्रकृति के 
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अन्द्र उस का अधिष्ठाता ब्रह्म है जो इस जगत्‌ को अपने मृल 

रूप में ले जाता है । प्रलय काल में प्रकति के साथ मिलता हुआ 
वह ब्रह्म इसका मृत्यु है, मानों वह एक भूख है, जिसका आहार 
यह सारा जगत्‌ बन जाता है । कठवब्छी (१५।२।२७ में 
सारे ज़गत्‌ को उस का भोजन बतलाया है । और “ अज्ञा 
चराचर अ्रहणात्‌ ” ( ब्रह्मसूत्र १ । २६ ) में सिद्ध किया है, कि 
यह खाने वाला परमात्मा है क्योंकि ( प्रलूय काल ) में (सारे) 
चराचर को ग्रहण कर छेता है । इसी प्रकार यहां भी प्रलय 
काल में प्रकृति के अधिष्ठाता ब्रह्म को स॒त्यु और भूख कहा 
है। ( प्रश्ष ) कोई वस्तु नास्तित्व से अस्तित्व में नहीं आती, 
यह जगत्‌ जब प्ररूयकाल में था ही नहीं, तो कहाँ से उत्पन्न 
हुआ ( उत्तर ) प्रलयकाल में भी था, इसी लिए प्रकट हुआ 
' ( प्रश्न ) यहां तो लिखा है कि कुछ नहीं था, फिर केसे कहते 
हो, था ( उत्तर ) इसी के आगे तो लिखा है, कि यह मझ्त्यु से 
ही ढपा हुआ था। जो ढपा हुआ था, वह था । जो ढपी हुई 
वस्तु है, चह अवश्य है उस से कौन इनकार कर सकता है । 
(प्र०) यदि था, तो दीखता क्यों नहीं था ( 3० ) किस को 
दीखता, ब्रह्म को वा जीव को / प्र० ) ब्रह्म को (3० ) ब्रह्म को 
दीखता था ( प्र ) तुम कैसे जानते हो, कि उस को दीखता 
था ( उ० ) तुम कैसे जानते हो कि नहीं दीखता था ( प्र० ) 
मैंने तो यू ही कहा है आप से उत्तर पाने के लिए (3०) अच्छा 
तो खुनिये, क्योंकि यह ढपा हुआ था, इल छिये था। और 
सुत्यु अथात्‌ अधिष्ठाता ब्रह्म से ही ढपा हुआ था, इस लिये 
वह इस को अवश्य जानता था (घ्र० ) अच्छा तो जीव को 
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इसने सोचा कि “ में शरीर वाला होड %# ” वह पूजा करता 





क्यों नहीं दीखता था (3० ) जीव को कैसे दीखता ( भ्र० ) 
जैसे भव दीखता है ( 3० ) अब तो आंखों से दीखता है, उस 
समय आंखें नथीं (प्र० ) क्या अगर आंखें होतों, तो देख 
चाता ( 39 ) नहीं देख पाता (प्र०) फिर यह क्यों ( उ० ) 
इस लिये कि ढपा हुआ था, ढंपी हुई वस्तु अब तुम्हे कब 
पदिखलाई देती है (ध्र० , ढप कैसे गया ( 3० ) मृत्यु ने उस 
को ढांप दिया। जो पदार्थ विद्यमान है, उस के ढांपने वाला 
दूसरा पदार्थ होता है। जैसे दीवार की ओट में कुछ नहों दीखता, 
और जो वस्तु अभी पैदा नहों हुई, वह अपने कारण में ढपी 
'रहती है जैसे तिलों में तेल, दूध में मक्खन ओर मट्टी में मद्टी 
के बर्तन , जो हो कर नष्ट होती है वह भी अपने कारण में ह॒प 


जाती है, जैसे जल कर रूकड़ी | नाश का अर्थ ही छिप जाना 
( न दोखना ) है । अभाव किसी वस्तु का नहों होता । जो 
कुछ उत्पन्न हुआ है, स्॒त्यु उस को एक दिन छिपा देती है 
अपने कारण में ढांप देती है । इर्सा प्रकार इस जगत्‌ को भी 
खुत्यु ने छिपा दिया था । अभाव इस का नहीं था ओर न 
अभाव से उत्पन्न हुआ। खामी शंकराचार्य ने यहां अपने भाष्य 
में बड़ी प्रवल्त युक्तियों से सिद्ध किया है, कि अभाव से भाव 
की उत्पत्ति किसी तरह नहीं हो सकती उन का वह विचार 
बड़ा ही मनोरज्ञक है । 

% अधांत्‌ इस प्रकृति से एक रचना रच्ू, जो मेरे शरीर 
'स्थानी हो, जिस का अन्तरात्मा हो कर में उस को अपने 


पंनियय में चलाउं ॥ 
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हुआ घियारा, इस प्रकार उसके पूजा करते हुए जलूऋ उत्पन्न | 
हुए.। ( उसने कहा ) निश्चित मेरे लिये जल (वा खुख )॥ 
हुआ है, जब में पूजा कर रहा था । यही अक ( >जल ) का 
अकंपन है | । निश्चित उस के लिये जल (वा सुख ) होता है, 
जो इस प्रकार अक के इस अकंपन को जानता है । 

# पूजा करता हुआ, सृष्टि से रचने में में समर्थ हूं, इस 
प्रकार ब्रह्म का अपने सामथ्य को देखना अपना आदर वा 
अपनी पूजा है ॥ 

जब प्रकृति में इस जगत्‌ की रंचना के लिये क्षीभ 
(हलचल) उत्पन्न होता है। तो एकद्म यह स्थूल जगत्‌ उत्पन्न 
नहीं हो जाता, किन्तु पहले एक सूक्ष्म खुश्टि बनती है, जिस 
को इस स्थूल जगत्‌ का कारण वा बीज कहते हैं। उस सूक्ष्म 
सृष्टि को आप ग्रन्थों में जल वा समुद्र के नामों से लिखा है । 
अधघमषंण मंत्रों ( 'ऋत॑ थ सत्य ऋग्‌ १०६० ।१-०३) मे “ ततः 
समुद्री अणंचः ” से इसी समुद्र की रूष्टि कही है । क्योंकि 
प्रलय ( रात्रि ) के पीछे यही सूक्ष्म सृष्टि होती है । पृथिवी 
का समुद्र प्रथिवी के बनने पर हो सकता है, पहले नहीं | मस्त 
३॥ ८ में इसी सूक्ष्म खुष्टि को जल कहा है । इस सूक्ष्म सृष्टि 
को समुद्र वा जल कहने का यह अभिप्राय है, कि यह समुद्र 
की तरह इस आकाश में भर जाती है, ओर बहते डुण पानी 
की तरह उस में क्रिया रहती है. पतली होती है और इस जगत्‌ 
का बीज है । यही सूक्ष्म सृष्टि ब्रह्म का पहला शरीर है । इसी 
चाला ब्रह्म हिरएयगर्म वा ब्रह्मा कदलाता है ॥ 

$ अर्क का अकंपन है अर्थात्‌ जल क्यें। अक कहा जाता 
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आपो वा अकेस्तद्दपां शर आसीत्‌ तत्समहन्यत सा 
पृथिव्यमवत्‌ । तस्यामश्राम्यत्‌, तस्य श्रान्तस्य तत्तस्थ 
तेजोरसो निवेतंताग्रिः ॥२॥ क्‍ क्‍ 
जल निसन्देह अके है, चह, जो जलों की भाग थी, वह 
जम गई। ( और ) वह पृथिवी बनी % उस ( पृथिवी ) पर 





है | अर्च पूजा करना, और क>खुख । जल पूजा करते हुए 
हुआ है और सुख का साधन है इस लिये जल अक है (अरबी 
में, अक पसीना ) 

खामी शंकराचायं लिखते हैं, कि अक से यहां अभि- 
प्राय अश्नि है, क्योंकि अश्वमेध् के अश्नि का यह प्रकरण है । 
यह सम्भव है, परन्तु अक्षरों के खारस्य से यहां अक से जल 
का अर्थ लेना ही ठीक प्रतीत होता है, जिन से कि परम्परा 
से अभ्नि उत्पन्न हुआ | यहां अश्नि के प्रकरण का यह सम्बन्ध 
है जैसा आगे लिखा है, कि जलों से पृथिवी हुईं उस पर ब्रह्म 
ने श्रम किया, और जब उस ने श्रम किया ओर तप तपा तो 
उस से अजन्नि उत्पन्न हुई । यह अस्लि तीन रूपों में है, अग्नि, 
सूर्य और वायु । और तोनों मिल्ल कर प्राण कहलाता है। 
आनन्द तीर्थ ने भी यहां अक से जल अ्थे ही लिया है ॥ 

& आधे बिलोए दूध में जो ऊपर मलाई बाली काग आ 
ज्ञाती है उस का नाम शर है । यहाँ सूक्ष्म सखष्टठ को जल कहा 
है, उल में लगातार क्रिया रहने के पीछे जो शर की नाई फूडला 
हुआ घना भाग इस में से अछग हुआ, वहो अधिक घना हों 

कर एस गोछा बन गया । पृथिवी से यहां तात्पय गोछा है। 
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उस ( खुत्यु ) ने क्षर किया | जब उसने धरम शा और गर्भ 
हुआ, तब उस से तेज ( रूप) रस निकला-क्षतात अश्ि #%॥ _ 
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जाचादाबा च पाश्व दा। प्रष्ठ-न्तारक्ष 757 भ्यश्रभ से 
एपोउप्सु प्रतिष्ठितों यत्र कचति तदेव प्रति/ि हत्ट ने जिहान ३ 
उस्र ( अज्वि ) ने मीन प्रदार से अपने आप को विभक्त 
किया, आदित्य ( खथय ) तीसरा है, बाय तीसरा है (भर एक 
तीसरा अद्यि है | ) सो यह प्राण तीन प्रकार मे ६ भक्त हुआ 
( $+ ।५०८ | ६-१० ) में इसी अभिप्राय रे भूमि अन्त- 
रिक्ष और दा इन तीसों के छिए पृशियी शक का प्रयोग है | 
. # पहले उसका कास सूक्ष्म ख॒ष्टि सें था, अब जब स्थूल 


प्टिहुई, तो उल्ल का काम इस में आया, यह गोछा घूमने 


लगा, दीघम हुआ प्रचंड हुआ और इस से अपभ्नि प्रकट हुई । 
अभ्यम्रे का अम्नि जिस को अक् कहते है, च इसी ब्रह्माण्डी 
अभि का व्यप्टि रूप है । इस सारे ब्राह्मण का उद्देश्य उस अश्नि 


( अक ) का वास्तव स्वरूप थणन करने में 
| अब अझ्ति, बाय और आदित्य तीनों क्रिश्वेक्की में 


विमर्त हुए, तो तीन: मे अपनी २ महिमा से उसी अच्तरात्पा 
की महिमा का प्रदाश किया | आउित्य छे अन्दर रह कर वही 
जगव को प्रकाश देता है, ओर वायु के अन्दर रह कर वही 
ग्राणों की रक्षा करता है, ओर यही फिर उस अत्नि में प्रका- 
शित है, जिस में यज्ञ करने बारा अपनी हि देता है ॥ 
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है। उस का, पूव की दशा सिर है, वह भौर वह ( अथांत्‌ 
उत्तरपूर्व और दक्षिणपूर्व ) दोनों भरुजाएं हैं । और इस की, 
पश्चिम दिशा पूछ है, और वह और वह ( उत्तर पश्चिम और 
दक्षिण पश्चिम ) राने' हैं। दक्षिण और उत्तर (दिशा) पासे हैं, 
थी पीठ है, अन्तरिक्ष पेट है, यह ( अर्थात्‌ पथिवी ) छाती है 
सो यह ( विरादू अप्नि ) जलों में प्रतिष्ठित है | वह, जो इस 
(रहस्य ) को जानता है, वह जहां कहों जाता है, वहों प्रतिष्ठा 


पाता हे | नि 
साउकामयतद द्वतायां मे आत्मा जायताते स मनसा 


वार्च मिथुनःसमभवदशनाया मृत्यु।। तदू यद्‌ रेत आसीत्‌ 
-स संवत्सरों उमवत्‌ | न है पुरा ततः संवत्सर आस | तमे- 
तावन्तं कालमबिमः, यावरान्‌ संवत्सरः । तमेतावतः का- 
लस्य परस्तादसृजत । ते जात मभिव्याददात्‌ स भाणक- 
रोत सेव वागमभवत्‌ ॥ ४ ॥ 

उस ने चाहा “ मेरा दूसरा शरीर उत्पन्न हो ” इस 











# प्रथम ब्राह्मण में अश्व को विराट वर्णन किया है | 
यहां अज्नि ( अक ) को विराट वणन किया है ॥ 

एप यह स्थूलसमष्टि रूप विशर जरों में अथांत्‌ सू 
समष्टि ( हिरएयग् ) में ठहरा हुआ है ॥ 

$ खत्यु, जिस ने पहले जल, पृथिवी और अस्लि आदि 
का अपना शरार उत्पन्न किया है । अब उस ने चाहा, प्रा 
दूसरा शरीर उत्पन्न हो, जो बरस या बरस भर का यज्ञ है ! 
.चरस सूथ के अधीन है और सूर्य की उत्पत्ति पहले कह दी है 


हि 
प्‌ 
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# १) 


निमित्त से बह मन द्वारा ( अपने ) जोड़े बाणी के साथ संगत 
हुआ # भूख झुत्युः । तब जो बीज था, वह बरल बन गया | 
उस से पहले बरस नहों था । ( बाणी ने ) उस को उतना 
काल ( गर्भ) में घारण किया, जितना बरस हैं। उस्त को इतसे 
काल के पीछे उत्पन्न किया | जब घह उत्पन्न हुआ, तो ( झत्यु 
ने ) उस की तफ संह खोला । उस ने ( साण ) शब्द किया. 
चही बाणी ( आबाज्ञ ) हुई ॥ 
स ऐश्वत यदि वा इमम,भम<स्थ, कनीयोउ्ल करिष्य 
६? बिक, ि नं | ९ ज्ञ की 4 ही कु 
इति । स॒ तया वाचा तेनात्मनदं सवमसजत यादिदकेशच। 
यजू <पि सामानि च्छन्दादसे यज्ञान्‌ प्रजाः पशून्‌ । स 
कप 0 ९ €र की, 
यद्यदवासूजत, तत्तदत्तुमात्रियत सबे वा अचीति तददिते 
रदितित्वम |! सर्वेस्येतस्थात्ता भवति सवमस्याज्न भवति य 
एयमेतद्दितेरदितित्व॑ं बेद ॥ ५ ॥ 
उस ने सोचा “ यदि में इस को मारता हू, तो थोडा 
सा अन्न बनाउंगा (अन्न होंगा। तब उसने उस वाणी के साथा 





* बाणी के साथ संगत हुआ, इस से तात्पय है, कि 
वेद में जो सृष्टि का क्रम अनादि से विधान किया हुआ है 
उस का ध्यान किया ( शंकराचांय | । 


उस बाणी से तात्पय वेदरूप बाणी है। ओर आगे 
जो इसी से बेदों की उत्पत्ति कही है, उस का तात्पय यह है. 
कि पहले वेद अव्यक्त ( अप्रकट , थे, फर व्यक्त हुए ( शंकरा- 
चाय ), बाणी से अभिप्राय विराट की बाणी-साण शब्द है | 


४७७. न 
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उस शरीर (-संवत्सर ) से उस सब को रचा, जो कुछ यह 
ऋचणाए , यज्ञ, साम, छन्द, यज्ञ मनुष्य और पशु है। उस ए्हत्यु) 
में जो २ कुछ रचा, उस को खाने छगा । नि संदेह वह सब 
कुछ खा जाता है, यह अदिति का अदितिपन है--( वह सब 
कुछ खा जाता है, इस लिए झूत्यु को अदिति कहते है )। 
वह इस सब का खाने वाला होता है, ओर सब उस काः 
अन्न होता है । जो इस प्रकार अदिति के अदितिपन को' 
जानता है ॥ 
सोउकामयत भूयसा यत्नन भूयों यजेयेति । सो5श्रा- 
म्यत्‌ , स तबोज्तप्यत, तस्य श्रान्तस्य तप्तस्थ यशों वीये- 
जा लाए (हे छू के र 

प्रदक्रामत : ग्राणा वे यशोवीयस । तत्माणेषृत्क्रान्तेषु शरी 
खबयितुमपध्रियत, तस्य शरीर एवं मनआसीत्‌ ॥ ६ 

उसने चाहा “ एक बहुत बड़े यज्ञ से फिर यजन करूं” 
. उस ने श्रम किया ओर उस ने तप तपा । जब वह श्रम कर 
: चुका और तप तप चुका, तो उस का यश वीय ( उससे ) 
निकल गया, निःसंदेह यश वीय प्राण % है| प्राणों के निकल 
ज्ञाने पर ( उस का ) शरीर फ़ूलने रगा | उस का मन (ध्यान) 
शरीर में ही छगा रहा 


अन्न न अलजछ उन्‍मनन+ हक के 


उस वाणी से बेदों को रचा और विश के शरीर से मनुष्य 
ओर पशुओं को रचा (६ सरेश्वराचाय )। 


५ 


# प्राण से इन्द्रिय और घाण दोनों अभिग्रेत हैं | इन्द्रियां 
ही शरीर के यश ओर बल हैं। द 
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पोडकामयत, मेध्थ मे इृद* स्थादात्मन्व्यनंन स्था- 
मिति । ततोउ्थः सम्रभवद्‌ यदश्वत्‌, तन्मेध्यवभूदिति 
तदेवाश्रमेघस्याउश्वमेघत्वम्‌ । एप हवा अश्वमेर्ध वेद य एन- 
मेव वेद | तमनवरुध्यबामन्यत । त*£ खबत्सररथ प्रस्ता- 
दात्मन अलभत | पशुन दवताभ्य: प्रत्याहत्‌  दस्मात्‌ संद्- 
दंवत्स प्राक्षत प्राजापत्यसमालभन्त । एप हवा अश्वनपा य॑ 
एवं तपति । तस्य संबत्सर आत्माञ्यमा्िरकेस्तस्थेमे कोका 
आत्मानस्वावेतावकाश्रमेधी । सो धनरेकेत देवता भवति 
सृत्युरेव । अपपुनसृत्यु जयति नेने सृत्युरामोति सृत्युरस्या- 
त्मा भवत्येतासां देवतानामेकी मवति ॥ ७ ॥ 
उस ने चाहा “यह मेरा ( शरोर ) मेज्य (यज्ञ के योग्य) 
हो ज्ञाए, इस से मैं शरीर वाला होऊं »। इस छिए तो वह 
अभ्व हुआ, कि वह फूल गया था ( अश्वत्‌ )। ( ओर अब ) 
बह यज्ञ के योग्य ( मेध्य ) हुआ | यह अध्वमेध्र का अभ्वमेत्रत्व 
है निःसंदेह, यह पुरुष अश्वमेथ को जानता है, जो इस (रहरूय) 
को इस प्रकार जानता है । ( अब ) उस ( अश्व ) को उस ने 
बिना रोके हुए (आजाद, खुला) ख्याल किया | उस को, बरस 
के पीछे अपने लिए भेंट किया, (और दूसरे ) पशुओं को देव- 
साओं को दिया। इस लिए (अब भी यज्ञ करने वाले ) पवित्र 
किये हुए ( जल छिड़के हुए ) प्रजापति सम्बन्धी ( अध्य ) को 
सब देवताओं के अपंण करते हैं। निःसंदेह यह है अध्वमेघ,जी 
यह चमकता है (तपता दै-सूय) ओर बरख उस का शराोर है ! 
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यह अश्नि (व्यापक वैश्वानर ) यज्ञ का अभि (अक) है, और 
थे छोक उस का शरीर हैं, सो यह दोनों अक और अश्यमेध 
( यज्ञ ) हैं । और वह फिर एक ही देवता है-मत्य ही। ( जो 
इस रहस्य को जानता है ) वह झ्॒त्यु को भांज ( शिकस्त ) दे 
देता है । झत्य उस को नहीं पकड़ता, मसत्य इस का आत्मा 
हो जाता है। वह इन देवताओं में से एक होता है 





४ यहां ४-७ का अथे लिख दिया है। यहां के हर एक 

रहस्य को प्रकाश करना कठिन है । समस्त तात्पय यह है, (४) 
रक जब तीनों छोक अरूग हुए, और इन में वह पहली क्रिया 
वराबर रही | पृथिवी पर सूथ चमका और ऋत बदलने छगे। 
वह वरस हुआ। (५ ) यदि यह विराट इस से अगली सष्षि 
उत्पन्न हुए बिना ही लीन हो जाता, तो यह बहुत थोड़ी सृष्टि 
हांता, ओर सृष्टि रचने का प्रयोजन अधूरा रहता । इस लिए 
सृष्टि आगे बढ़ी और इस पृथिवी पर मनुष्य और पश, यज्ञ और 
चंद श्रकट हुए | जो कुछ यह उत्पन्न हुआ है, यह सब उस 


उत्यु से हुआ है और उसी में लीन होगा, (६) अब दसरी 
कट्पना इसी विराट में एक बड़े यज्ञ ( अश्वमेध ) की कीगई 
है। जब तक आत्मा के साथ प्राण इस शरीर में हैं, शरीर में 
महिमा है कान्ति है और बल है | जब आत्मा इस को छोडता 
है, प्राण छोड़ देते हैं। यह मु्दा हो जाता है. ओर फूल जाता 
है | इसी प्रकार इस विराट में जो आत्मा है, उस के साथ ही 
इस की महिमा है, उस के साथ ही इस का बल है, आत्मा 
इस से अछग हुआ ( कब्पना है) तो प्राण अछग हुआ, यह 
ऊदों हुआ और फूल गया (७) जिस लिए यह फूल गया 
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तीसरा ब्राह्मण ( उद्गीथ त्राह्मण ) * 
संगति--शरीर में प्राण का महत्व दिखला कर प्राण 
सदहृश जीवन धारने का उपदेश देते हें । 


द्रया ह प्राजापत्या देवाइ्चासराइ्च । ततः कानीयसा 


न 22- - नर जे जीने तन परधनन-लआकका+नन न आन++++ नमक 


( अश्वत्‌ ) इस लिए इस विराट का नाम अश्व है । ओर जिस 
लिए उस के प्रवेश करने से फिर पवित्र हो गया, इस लिए 
यह यज्ञ के योग्य ( मेथ्य ) है। इसी मेध्य अभ्व को पहले (१॥२। 
में विराट रूप दिखला आए हैं । इस विराट में वही व्यापक है 
स॒त्यु । और यह एक २ देवता उसी के अंग हैं यह विराट सब 
कुछ उसी अन्‍्तरात्या की भेंट करता है जो बष के भिन्न 
ऋ्तओं में इस में उत्पन्न होता है | बसन्‍त इस का आज्य (घी) 

गर्मी इन्धन है और शरत्‌ (असूज, कातिक) हवि है (ऋग्‌० 
१०। ६०। ६) हां यह समष्टि जगत्‌ अपनी उपज समेत अपने 
आप को उस की भेंट करता है। और ये पृथिवी आदि अपनी २ 
डउपज्ञ समेत अपने २ देवता की । इस अभ्यमेत्र का अश्नि यही 
है जो यह वैश्वानर सारे व्यापक है ओर त्रिोंकी जिस का 
शरीर है और यही चमकता हुआ सूय अश्वमेध्र है । वस्तुतः 
यह एक ही देवता है वही मृत्यु है। वही समष्टि में है, वही व्यत्रि 
में है । उसी से यद जगत्‌ बाहर आता है ओर उसी में लीन होता 
है।चही इसके छिए भाणहै,वही इसके लिए मर॒त्यु है। यह झ॒त्यु का 
भी मृत्यु है। जो इसको पहचान ले, मौत उससे दुश भाग जाए 
या यू कहो कि झत्यु इस का अपना आप बन जाए ओर यह 
अमर हो कर थी लोक में देवता की तरह चमरके । 

# यह तीखरा ब्राह्मण उद्बीथ ब्राह्मण कहलाता है। 
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एव देवा आ्यायता असुरास्त एपु लोकेप्वग्पघन्त, ते है देंव। 
उचुहन्तासुतान यज्ञ उद्दाथनात्ययार्मरीति ॥ १ ॥ 

प्रशापति की सब्तान दो भागों में विभक्त हुई देव 
और अझुर ! उन में से देवता छोटे थे, ओर अखझुर बड़े | वे इ 
लोकों के शिक्षय में एक दसरे से भागे बढ़ने की दोड़ धूप में 
लगे । उन में से देवताओं ने कहा, हां, यज्ञ में उद्गोथ # के 
द्वारा अछुरों से हम आगे बढ सकेंगे 

वह वाचम्रचुस्त्व ने उद्रायति, तथेति, तेभ्यां वागुद- 
गायतू ; था हााच भागस्त दवम्य आगायद , यत्‌ कत्याण 
बदति तःत्मने : ते विदेश्नेम थे ने उठात्रा उत्यष्यन्तीति 
तम.बट्ठत्ड पाष्मनादावध्यन से था से पष्या यदवदमप्र- 
तिरूपे अदति से एवं से पाप्मा ॥ २ ॥| 
' ये वाणी की कहा / तू हमारे &छिए उद्बोथ गा ? 
तथास्तठु कह कर याणी नें उन के छिए उद्ञीथ गाया । जो 
बाणी में भोग है, उस को उस ने देवताओं के लिए गाया 
और जी भच्छा वोलना है वह अपने छिए । उन्हों ने [अस॒रों 











 माध्यन्दिन शाखा की उपनिषद यहा से आप्म्म होती है । 

# उ्ञोथ सामवेद का एक भाग है, जो ओश्म से 
आरम्म होता हैं। उद्वाता इस को सोमयज्ञ में गाता है| सोम 
यज्ञ सात ह-भप्मिशेम, अत्यप्रिष्ठीम, उक्‍थ, षोडशी, वाजपेय, 
अतिरात्र, अप्तोयाम। ये ही सात यज्ञ सोम की सप्त संस्था हैं। 
( देखो आश्वाछायन श्ररे० लू० अध्याय ६ ) 


अध्याय १ ब्राह्मण ३ खण्ड ३ र्ड 
ने ) समझा, कि निःसंदेह इस उद्घाता से ये हम से रूंध 
जाएंगे, इस लिए उस पर धावा करके ( उल को ) छुराइ 
( पाप ) से वॉच दिया | बह, जो, वह बुराई है । वह यही 
बुराई है जो २ यह अयोग्य बोछना (क्ूठ, दोह, असभ्य, कठोर 
बोलना ) है ॥ ः 
अथ ह अणमूचुस्त्4 न उद्ायिति वथेति । तेम्यः प्राण 
उद्घायद्‌ । यः प्राणेमोगरुत देवेस्य आगायदू , यत्‌ कल्पाएं 
जिप्रति. तदात्मने । ते विदुरनेन वे न उद्ात्राउत्येष्यन्तीति। 
तममभिट्त्य पाप्मसाअधिध्यनू स या स पाप्मा यदेवेदस- 
प्रतिरूष जिम्रति स एवं स पाप्मा ॥ ३ ॥ । 
तब ( देवों ने ) सांस (प्राण) को कहो “ तू हमारे 
लिए उद्घीथ गा ” ४८ तथारूतु _ कह कर सांस ने उन के लिए 
उद्बीथ गाया। जो सांस में भोग है, उस को उस ने देवताओं 
के छिए गाया और जो अच्छा सूघना है| वह अपने लिए | 
उन्हों ने ( असुरों मे ) समझा, निःसंदेह इस उद्घबाता से ये 
हम से ल्ंघ ज्ञाए गे | इस लिए उस पर घावा करके उस को 
पाप से वींध दिया । वह, जो, चह पाप है, वह यही पाप है, 
जो यह अयथोग्य सू घना है ॥ द 
अथ ह चश्षुरुचुस्त् ने उद्गायेति तथेति तेम्यश्रश्ु- 
रुद्गायत्‌ । यश्वश्लुषि भोगस्त॑ देवेम्य आगायद्‌ यतकल्याएं 
पश्यति तदात्मने ) ते विदुरनेन वे न उद्घात्राउत्पेष्यन्तीति 
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तमाभिद्रत्य पराप्मनाउविध्यनू स ये; स पाप्मायदवद्म- 


ग्रतिरुप पव्याति स एवं स पाप्सा ॥ ४ || 
तब उन्हों ने नेत्र को कहा, “तू हमारे लिए उद्गीथ गा 
* तथास्तु ” कह कर डस ने उन के लिए उद्गीथ गाया। 
( असुरों) ने समझा, कि निःसंदेह इस उद्घाता से ये 
हम से लुंघ जाएंगे, इस लिए ( उस पर ) धावा करके उस 
को पाप से वींच दिया। वह जो वह पाप है, यही वह पाप है 
जो यह अयोग्य देखना है । 
अथ ह भ्रोत्रमूचुस्त॑ न उद्भायेति तथति तेभ्यः श्रोत्र- 
प्रुदगायद्‌ यः श्रात्रे भोगस्त देवभ्य आगायद्‌, यत्कल्या- 
णेश्श्रणाति तदात्मने । ते विदुरनेन वै न उद्धात्राउत्पष्य- 
न्तीति, तमभिद्र॒त्य पाप्मनाउविध्यन्‌ू स यःस पाप्मा यदे- 
वेदमग्रतिरूप>्शृणोति स एवं स पाप्मा ॥ ५ ॥! 
तव उन्‍्हों ने श्रोत्र ( कान ) को कहा, “ तू हमारे लिए 
उद्”ोथ गा ” “ तथास्तु ' कह कर उसने उन के लिए उद्बीथ 
गाया । जो श्रोत्र में भोग है, वह उस ने देवताओं के लिए 
गाया ओर जो अच्छा सुनना है, वह अपने लिए। ( असुरों 
ने) समझा, कि निःसंदेह इस उद्गाता से ये हम से लंघ जाए गे. 
इस लिए धावा करके उस को पाप से वींध दिया। वह, जो, 
बह पाप है यही वह पाप है | जो २ यह अयोग्य खुनना है ॥ 
अथ ह मन उचुस्त्व॑ न उद्वायति तथति तेभ्यो मन 
उदगायदू । यो मनसि भोगस्तं देवेभ्य अगायद्‌ यत्‌ कुल्या- 


अध्याय १ ब्राह्मण २ खण्ड ऊ क्‍ शछ 
णश्मंकल्पयति तदात्मने | ते विदुरनेन वे न उद्धात्राउत्ये-- 
प्यन्तातव तमाभद्रत्य पाप्मनाजवध्यनू सय स पाप्मा, 
यदेवेदपग्नतिरूपशसकल्पयति स एवं स॒ पाप्मा । एवं 
खल्वेता देवता पारप्म भिरुपासजन्नवमनाः पाप्मनाउवि ध्यन्‌ दे 
तब उन्होंने मन को कहा “ तू हमारे लिए उद्गबीथ गा 
“ तथास्तु ” कह कर मन ने उन के लिये उद्दीथ गाया। जी 
मन में भोग है उस को देवताओ'" के लिये गाया, जो अच्छा 
संकठप (ख्याछ) है, उस को अपने लिये। (अखुरो' ने) समझा 
इस उद्ांता से ये हम से रुूंघ जाए गे । उन्हों ने धावा करके 
उस हो पाप से वींध दिया । वह जो वह पाप है, यही वह 
पाप है | ज्ञी यह अयोग्य संकल्प कश्ना है। इस प्रकार उनहों' 
ने इन देवताओं को बुरशाइयों से मिला दिया इस प्रकार उन्हों 
ने इन देवताओं को बुराई से बॉँधा ॥ 
अंथ हमसासन्य आगमूचुस्त्व न उड्ायोत तथात । 
तेभ्य एव ग्राण उदगायद्‌ , ते विदुरनेन थे न उद्धात्राउस्थे- 
प्यन्तीति | तमभिद्रत्य पाप्मनाउविव्यत्सन्‌ स यथाउश्मान 
सत्ता लाषश्टा [वच्चध्सतवध्हव व्रध्च5 समाना वष्चश्ा 
वबनझु: | तंता दवा अमवन्‌ पराउसुरा। !' भवत्यात्सना 
पराउस्य ठिषन्‌ अ्रतृव्यों मवति, य एवं वेद ॥ ७ ॥ 
तब उन्हों ने यह जो मुख में प्राण है. इस की कहा" 
४ तू हमारे लिये उद्भीथ गा ” “ तथारूतु ” कह कर प्राण ने 
उन के लिये उद्बीथ गाया-। उन ( अखुरो' ) ने समझा, इस" 
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उद्दाता से ये हम से रंध जाएंगे । (उस पर ) धावा करके 
डस को पाप से बींधता चाहा | पर जैसे मद्दी का ढेला पत्थर 
को छग कर चूर २ हो जाए, ठीक इसी तरह थे ( अखतुर ) 
चूर २ होते हुए चारो' ओर नष्ट हुए । तब देवता बढ़े और 
अखझुर हारे । जो इस रहस्य को ठींक २ समझ लेता है, वह 
सखयं बढता चला जाता है, और इस का शत्र ज्ञो इस से ह्वूंप 
'करता है, हारता हैं । क्‍ 
भाष्य--इस तीसरे ब्राह्मण में यह सारा वर्णन एक 
आख्यायिका की रीति पर लिखा है | अभिपग्नाय यह है कि हर 
एक मनुष्य के अन्दर दो प्रकार की वृक्तियां उत्पन्न होती रहती 
हैं। एक दे जी धर्म ओर परोपकार की घच्ियां हैं, और दसरी 
याप और स्वाथ की । इन्हों वृत्षियो' को गीता अध्याय १६ में 
बेबी और भाखुरी संपद कहा है | यही देवता और अखुर हैं। 
ये दृत्तियां इद्धियों द्वारा उत्पन्न होती हैं, इस लिये इल्ठियों' 
को देव और भछुर कहते हैं । जो बृत्तियं खार्थ की हैं, थे 
मनुष्य के साथ ही जन्म लेती हैं, इस लिये वे वड़ी हैं! |! पर 
धर्म ओर परोपकार की वृत्तियां जन्म के बहत पीछे. शास्त्र के 
अस्यास और आचाय -के प्रसाद से, उत्पन्न होती हैं, इस छिये 
वे छोटी हे | खार्थ को वृत्तियां यू' भी अधिक हैं, लोक में 
'बायः इल्हों का राज्य है, ऐसी जगह बहुत थोड़ी हैं, जहां 
'केवल शास्त्रीय वृत्तियों का ही अधिकार हैं । जब मलुष्य पर 
'शार्त्र को सचाई अपना प्रभाव डालती है, तब घर्म और परो- 
'कार की वृत्षियां उदय होती हैं. और थे पाप और खा की 
'जत्तियों को दबा लेना चाहती हैं। दूसरी ओर आखुरी वृत्तियां 
देवी वृत्तियों को निकालना चाहती हैं । यही देवता और 





अध्याय १ ब्राह्मण ३ खण्ड ७ २६: 
अछुरों की स्पर्धा है, यही देवाशुर संग्राम है । 


सार्थ की वृत्तियां किस तरह दबती हैं और परोपकार 
की च्त्तियां किस तरह प्रबल वनती हैं, इस के छिये जो उपाय: 
देवताओं ने हुंढा. वह यज्ञ था । क्योंकि खार्थो जीवन को पर- 
मारा बनाने वाला, व्यक्टि जीवन को समाष्ट के साथ सम्बद्ध 
करने वाला उपाय यज्ञ के तुल्य और कोई नहीं, अतएव देवीं 
ने ज्योतिष्ठीम यज्ञ आरस्म किया | 

अब उद्धाता का काम किम को सोपना चाहिये, उद्ाताः 
यजमान की कामनाए' पूरा होने के लिये उद्बीथ गाएगा। 
अर्थात्‌ उद्भीथ गाकर उद्बीथ के देवता ऋ से चर मंगेगा। यहाँ 
यजमान देवता हैं, वे क्या वर चाहते हैं ? वे चाहते हैं,कि परो-- 
पकार बढ़े और स्वार्थ गिरे | उनको ऐसा उद्गाता चाहिये, जिस्स 
का ज्ञीवन परोपकारमय हो | क्योंकि यजमान के लिग्रे उसी. 
ऋत्विज्ञ की प्रार्थना फल राएगी, जो आप उसी रंग में रंगा: 

डुआ है ॥ 


(न १००५० ककनजन- ननन«न_क-ेनने» 





3४ उद्वीथ का देवता परमात्मा है | छान्‍्दीग्य (१। ८) 
में उद्घीय में कुशल तीन ऋषियों का संबाद- दिया है, जहाँ 
सन्त में जैबलि प्रवाहण ने इस्त बात को सिद्ध किया है, कि. 

उद्दीथ आकाश है. वह आकाश जो सब से वा, सब के लिए 
शरण छेने योग्य, रखने वाला आर प्लथ करने वादा है ! ऐेसा 
आकाश परमात्मा ही है । * आकाशस्तल्लिड्ान्‌ ” ( बहसूतअ 
? |।१५।४२) इस सूत्र में इस्प आकाश का अथ छाद्दा सिद्ध 
आक 2 । बे कक. ४:५4 2 त क पे नि के तप न ञो ५ 
किया है। और छान्‍्दोंग्य के आरम्भ में भी उद्बीय को ओश्प 
वतलाया है ॥ द 
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इस लिए उन्हों ने एकमलि हो कर वाणी को ऋहा 
कि तम हमारे लिये उद्याता वनों, उस ने स्वीकार किया, ओर 
जो कुछ उस ने किया, दूसरों की भलाई के छिये किया । 
“व्यवहार सारे बाणी से चलते हैं, पर फछ उनका सारे इन्द्रियों 
"को होता है, बाणी अकेली नहों भोगती । 
जब मलुप्य अपने कत्तंव्य को कर्तव्य समझता है, और 
अपने प्रभु की आज्ञा मान कर करता है तो कोई वस्तु उस 
“को अपने कत्तव्य से नहीं गिरा सकती | और न वह' उस में 
लिप्त होता है । आज उस को प्रभु का आदेश होता है, कि 
तुम यह काम करो, वह उस में ठग जाता है, कलछ उस को 
दूसरा आदेश मिलता है, कि वह काम करो । वह रूट उसी 
में लग जाता है । और यदि वह ऐसा नहीं समभता, और 
'डस कत्तंव्य के पालन में अपनाइष्ट अनिष्ट सोचने लगता है, 
सो जिधर उस को खार्थ खींच ले जाता है, बह उधर मारे £ 
फिरता है । वस बाणी मैं यह दोष आगया, उस ने अच्छा 
बोलने का फल तो सब देवों को दिया, पर उस ने अच्छा 
चोलना अपना कत्तव्य नहीं समका, उस को अपना यंश बना 
लिया । जू ही. यह खाये उस में आया. असुरों मे ऋट उस 
को बुराई से जकड़ दिया | अब वह खार्थ के अधीन रूट छत्ट 
कपट द्राह सब कुछ करने लगी । यदि बाणी अपना कत्तत्य 
समभ कर बोलती, तो वह उस के घिरुद्ध न बोरूती, जो उस 
के मालिक का आदेश था।पर बाणी ने ऐसा नहीं किया। फिर 
जो दशा बाणी की हुई वही शेष सारे इन्द्रियों की हईं। इस 
लिए उन में से किसी को भी उद्घाता के काम में सफलता ध्राप् 
न हुई) अन्ततः एक देवता चुना गया, जो इस काम में पूरा 
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निकर्झों  देखताओं ने प्राण को उद्बाता चुन लिया । सचमख 
यह बड़ा योग्य छद्गाता है । दिन रात अपने कक्तव्य में रूगा है. 
'खब इच्दिय लो जाए, यह जागता है | रोगश्रस्त हो कर 
मनुष्य दिनों तक बेहोश रहे, यह अपना काम बराबर किये 
जाता है। यह अपने कत्तब्य को कत्तव्य समभता है, क्या मजात्ट 
है, कि कभी डस में चूक हो जाए । इस का काम सब को 
जीवन देना है, यह सब का जीवन है और आप जीवनरूप है। 
अंसुरों ने तो इस पर भी धावा किया, पर यहां कोई खार्थ 
की रेखा न थी। जिस में खार्थ का नाम नहीं, जो अपने मालिक 
की आज्ञा पर दृढ़ है, उस को अखुर क्या बहकाएगे। अतएच 
असुर इस पर धावा करके इस तरह नष्ट हुए, जेसे मद्ठी का 
डेला पत्थर को फोड़ने लगे, तो वह आप ही च्ूर २ हो जाए। 
इस प्रकार यह आख्यायिका बतलाती है, कि तुम इस जगत 
'में, इस तरह काम करो, जिस तरह शरीर में प्राण काम करता 
है | तुम प्राण का बत धारण करो, जो कभी अपने कचेव्य में 
प्रमाद नहीं करता, उस बाणी का बत मत घारण करो, जिस 
को खार्थ अपने कत्तव्य से गिरा देता है । प्राण की न्याई' 
दूसरों के लिए जीवन बनो, न कि बाणी की न्याई' दूसरों पर 
अपने जीवन का निर्भर रक्खों | और इस तरह आखझुरी वृत्तियों 
की जीत कर धर्म का राज्य फेलाओं % ॥ 


४ यह आख्यायिका छान्‍्दोग्य ( १॥२ ) में भी है। और 

इसी आख्यायिका के आधार पर एक बड़ा सुन्दर नाटक प्रबो- 

अचन्द्रोद्य रचा गया है । और इसका अनुवाद हिन्दी में भी हुआ 
है, जो गुरुमुखी अक्षरों में भी मिलता है। 
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इस के आगे प्राण के विषय में ही ओर कई एक पवित्र 
गुणों का उपदेश किया है, मनुष्य को चाहिये कि प्राण का; 
बत धारण करता हुआ इन श्॒णो की भी धारण करे-- 
ते होचु), के नु सोज्भूदू, यो न इत्थमसक्तत्ययमा 
से उन्चरिति सोज्यास्य आड्रिर्सो अग्राना£हि रसः ॥णा। 
उन्हों ने ( देवों ने ) कहा, “ कहां है वह ” जिस ने 
हमें इस प्रकार अपने साथ मिला लिया ( उन्हों ने कहा) “यह 
मुख में अन्दर है ”” इस लिए वह प्राण अयारूय *# (कहलाता) 
है और जिस लिए यह अंगों का रस ( सार ) है, इस लिए 
आंगिरस है ॥ 
सा वा एव देवता दु्नाम, दरव्हयस्था सृत्यु!; दूर ह 


वा अस्मान्ट्वत्युमवति य एवं वेद ॥ ६ ॥ 
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# * अयम्‌ आर्ये “ से ' अयारूय ? बना है। अर्थ यह' 
है। अयुमःझयद् आस्षे-जुह में । इच्द्रियों ने कहा, यह मुंह में 
है इस लिए प्राण का नाम अयासू्य है | इसी प्रकार यह अंगों 
का रस है क्योंकि धाणों के निकल जाने एर देह सूख जाता 
है, जैसा कि आगे ( १६ खरड में ) कहेंगे । इस लिए प्राण 
का नाम आंगरिस है । आअथान्‌ अंग+रस से आंगिर्स बना 
है। इसी प्रकार झागे २ ज्ञो नाम हिये हैं, उन के विषय में 
भी जानना चाहिये । यहां शयास्य और आंगिश्स आदि जो 
प्राण के नाम दिये हैं, यह उन २ ऋषियों के माम पर हैं, जिन्हों 
ने प्राणोपासदा से अयने जीवन को प्राण के रंग में रंग 
बदेयाथा॥ द द 
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वह देवता ( प्राण ) दूर नाम है। क्योंकि झुत्यु इस से 
दूर है । जो इस ( रहसूय ) को समभता है झत्यु उस से दूर 
रहता है ॥ ६॥ 


सा वा एपा देवतेतासां देवतानां पाप्मान सृत्युमप- 
हत्य यत्रासां दिशामन्तस्तद्मयां चकार, तदासां पाप्मनों 
विन्यदधात्‌, तस्मात्न जनमियाज्नास्तमियान्त्पाप्नानं सत्यु 
मन्ववयानीति ॥ १० ॥ 


उस देवता ( धाण ) ने इन देवताओं ( इन्द्रियों ) के 
पाप को-जो कि झत्यु है-दूर हटा कर, जहां इन दिशाओं का 
किनारा है, वहां पहुंचा दिया, वहां इनके पापों को रख दिया। 
इस लिए चाहिये कि कोई पुरुष ( उस ) पुरुष ( किनारे के 
रहने वाले ) की तरफ न जाए, न किनारे को तरफ ज्ञाए | 
६ इस डर से कि ) न हो कि पाप जो सझत्यु है उस से युक्त 
हां ज्ञाऊ ॥ १० ॥ 
भाष्य-इससे प्रतीत होता है, कि उस समय जो लोग घर्म 
से पतित ही जाते थे, उन को शहर से बाहर दूर रहने को 
जगह मिलती थी । ओर मनुष्य का जैसा कि खभाव है, वे 
सब आपस में मिल कर रहते थे | उपनिषद्‌ बतल्ाती है, कि 
खत्यु झत्यु नहों, किन्तु मृत्यु यही है, जो पाप में फंसना है। यदि 
तुम झत्म से बचना चाहते हो, तो तुम्हें चाहिये, कि जो लोग 
घं्म से पतित हैं, उन में जाकर न मिलों, न उन के रहने की 
जगह पर रहो । ऐसा न हो, कि पाप जो उन के खभाव में है, 
वह, तुम्हें भी लग जाए । सो तुम खदा उच्हों की संगति में 
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रहो, जो जितेनल्द्रिय हैं । और उन्हीं के निवास में अपना 
निवास करो॥ 
सा वा एपा देववतासा दवतानों पाप्मान सत्युम पह- 
त्याथना मसृत्युमत्यवहत्‌ ॥१ ३॥ स वे वल्दमव अथनसा मृत्यू- 
वहत्‌, सा यदा सृत्यु मत्युम्न॒च्यत सो अभ्रेरभवत्‌ । 
मो अय मग्मिः परेण मृत्यु मतिक्रान्तो दीप्यते ॥ १२ ॥ 
अब वह देवता इन देवताओं के पाप रूपी सख्॒त्यु को दूर 
हटा कर इनको झ्त्यु से पार रूंचा छेगया ॥११॥ वह पहले पहल 
बाणी को ही रूंघा लेगया | जब वह छत्यु से छूट गई, ( मुक्त 
हो गई ) तो यह अप्नि हो गई ( जो कुछ कि पहले थी )। सो 
. यहाअश्नि झत्यु से परे पहुंचा हुआ चमकता है ॥ १२॥ 
अथ प्राणमत्यवहत्‌ । स यदा पृत्युमत्यमुच्यत, स 
वायुरमबत्‌ , सोड्य॑ वायु: परेण मृत्युमतिक्रान्तों पवते ११ 
तब उस ने प्राण को रूंघाया | वह (प्राणन्लाण ) जब 


खत्य से मुक्त हुआ वह वायु हो गया। वह वायु ख्त्यु से परे 
पहुंचा हुआ पवित्र करता है ॥ १३ ४ द 


अथ चद्षुरत्यवहतत्‌ । तद यदामृत्युमत्यम्ुच्यत, स 
आदित्योज्भवत्‌ । सो उसावादित्यः परेण यत्युम तिक्रान्त- 
तपति ॥ १४ ॥ पर 

तब उस ने नेत्र को रूंघाया । बह जब झुत्युं से मुक्त 
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हुआ, तो बह आदित्य ( सूर्य ) हो गया । सो वह आदित्य 
_आुत्यु से परे पहुंचा हुआ तपता है ॥ १७ ॥ 
अथ श्रोत्र मत्यवह त्‌, तद्‌ यदा ग्रत्युमत्यश्ुच्यत, वा 
दिशोउ्मवस्ताइमा दिशः परण पत्यु मतिऋन्ताः ॥१५॥ 
तब उसने क्षोत्र ( कान ) को लंघाया । जब श्रोत्र स्तत्यु 
से मुक्त हुआ, तो वह दिशाए' हो गया । वे यह दिशाए हैं, 
खुत्यु से परे पहुंची हुई ॥ १५ ॥ 
अथ मनो उत्यवहत्‌ । तदू यदा मृत्युमत्यम्रुच्यत, स 
चन्द्रमा अभवत्‌ , सो उसो चन्द्र! परेण मुृत्युमतिक्रान्तो 
भात, एव5- हवा एनसपा दवता म्रत्यमातवहात, ये एवं 
बंद ॥ १६ ॥| 
तब वह मन को लंघा लेगया। जब मन झ्त्यु से मुक्त 
हुआ, तो वह चन्द्रमा हो गया। सो वह च दमा सृत्यु से परे 
'चहुंचा हुआ चमकता है । जी इस ( रहरूय ) को जान लेतः 
है, यह देवता (प्राण) निःसंदेह इसी प्रकार उस को भी स्त्यु 
से पार ले जाता है # | क्‍ 


इन का आशय यह है, कि झ॒त्यु यही है, कि वह वस्तुएं 
जो अपने तत्व से अलग हो कर अपना भिन्न नाम रूप रखती 
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४ इम्ठियों के सम्बन्ध से जो पाप उत्पन्न होता है, वचद्द 
युरुष उस पाप में नहीं फंसता, जो यह जान लेता है, कि जेसे 
आग हाथ को जला देती है, निःसन्देह इसी प्रकार इस्द्ियों 
के पाप इन्द्रियों को स्॒त्यु की ओर ले जाते हैं । - 
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है, ( जैसे सोने के कुरडल सोने की डली से अल्ग रूप और 
अलग नाम रखते हैं ) । उन का झत्यु से पार होना यही है 
कि वे अपने बनावटी नाम रूप को छोड़ देती हैं। पर सूल तत्व 
मैं कोई भेद नहीं आता। क्योंकि यह उस अवस्था में, जब इन 
के नाम रूप अलग हैं, तब भी वही तत्व हें । अन्त में भी वही 
तत्व रहेंगे। उन के तत्व में कुछ भेद नहीं आएगा, इस लिए 
स॒त्यु केवल अवस्था बदलने का नाम है। इसी प्रकार इन्द्रियों 
के लिए भी कोई मृत्यु नहीं है, वे जिन तत्वों से अलग हुई 
हैं, अब भी उन्हीं का रूप हैं, और फिर भी उन्हीं का रूप बन 
कर रहेंगी । उन के लिए कोई मझ॒त्यु नहीं, सिवाय इस के, 
फि ये पाप में फंसे । यदि इन को इस झूृत्यु से बचा लिया 
जाए, तो ये मरेंगी नहीं, बिक अपने असली रूप को धारण 
करके चमकेंगी । और वह असली रूप बाणी का अप्नि है, 
सांस का वायु, नेत्र का आदित्य, श्रोत्र का दिशाएं और मन _ 
का चन्द्रमा है। और इसी लिए विराट के वर्णन में इन पदार्थों 
को इन्द्रियों का रूप वर्णन किया है ( देखों क्र० १०। ६० 
१३-२१४)। 

संगति--अब जब प्राण अखुरों के घात से बचा रहा 
और उस ने दूसरे देवताओं ( इन्द्रियों ) की भी बचा लिया, 
ः ज्ञो बह उद्गीथ गाने रगा-- 

अथाउञ्त्मन उन्नाद्यममागायद्‌ । यद्धिकरियान्मदते उने- 

नेव तदद्यत इह प्रतितिष्ठति # १७॥ 

तब (६ प्राण ने ) अपने लिए खाने योग्य .अज्न को 
गाया। क्योंकि जो कुछ अन्न खाया जाता है, केवल प्राण से 
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हू वह खाया जाता है, ओर यहां ( देह में ) वह ठहरता है ॥ 
अर्थात्‌ प्राण ने बाणी आदि की नाई अपनी खार्थ सिद्धि 
के लिए कुछ नहों किया, किन्तु उस ने जो कुछ अपने लिए 
किया (अन्न को अपने छिए बनाया) यह इस लिये किया, कि 
वह इस शरीर में रह सके ओर इस तरह पर वह शेष इन्द्रियों 
को जीवन दे सके । 

ते देवा अब्बुवन्‌ “एतावद्वा इृदश्सव यदन्ने, तदात्मन 
आगासी), अनु नोउस्मिन्नन्न आभजस्व”? इति “ ते वे मा- 
उमिसंविशत ” इति “तथति” त* समन्तं परिण्यविशन्त, 
तस्माद्‌ यदनेनाउन्नमात्ति, तेनेतारदृप्यन्ति। एन*रवा अभि- 
संविशन्ति, भतों स्वाना:्ओअष्ठः पुर एता भवत्यन्नादोडधि- _ 
पतिये एवं वेद । य उ हैवंविद< स्वेषु प्रति श्रतिबुभूषति, 
न हैवालं भाय्येंम्यो मवति । अथ य एवेतमनु भवति, योवै- 
तमनु भायान्‌ बुभूषेति, स हेवालं भार्येम्यो भवति ॥१८॥ 
वे देवता बोले, “ इतना ही तो यह सब है, जो कि 
अजञ्ज है ( अर्थात्‌ अन्न हो जगत में सब से बड़ी वस्तु है, 
जिस के सहारे जीवन है ) उस को तूने अपने लिए गाया है 
(>गाकर अपने लिए लाभ किया है ) हमें भी इस अन्न में 
हिस्सा दो ?। (उस ने कहा ) “ तुम सारे मुझ में प्रवेश कर 
जाओ ? ( उन्हों ने कहा ) “ बहुत अच्छा ” ओर बे उस में 
चारों ओर प्रवेश कर गए | इस लिए ( मनुष्य ) जब प्राण से 
अन्न खाता है, तो उस ( अन्न ) से यह ( देवता 
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तप्त होते हैं । जो इस प्रकार ( इस रहस्थ ) को जानता है+ 
इसी प्रकार अपनी ज्ञाति ( कौम ) के छोंग उस के पास 
आते हैं (अपनी जीविका के लिए ) जैसे कि प्राण के पास 
इन्द्रिय अपने जीवन के छिए, आए ) ओर वह ( पास आए ) 
अपने लोगों का पालने वाला होता है ( जैसे प्राण इन्द्रियों 
का पालने वाला है ) वह ( अपने छोगों का ) खब से उत्तम: 
आगे चलने वाला ( छीडर-नेता) होता है (जैसे प्राण इन्द्रियों 
का है )। वह बड़ा हृढ़ % ( मजबूत ) मालिक होता है। और 
जो अपने लोगों में से इस ( रहरूय ) के जानने वाले के रखते 
में रकावट डाछता है | बह कभी भी अपनों को पुष्ट करने 
के योग्य नहीं होता ( अर्थात्‌ और कोई भी पुरुष इस के बरा- 
वर अपनी ज्ञाति का सहायक नहीं बन खकता )। पर वह जो 
इस के पीछे रूगता है ( अनुयायी बन जाता है ) या जो इस 
के पीछे रंग कर पालन पोषण करने योग्यों का पालन पोषण- 
करना चाहता है, वही पालने योग्यों (अपनी ज्ञाति के छोगों) 
के लिए योग्य होता है॥ 

सो व्यास्य आंगिरसोज्ड्राना<हि रस! । ग्राणो वा 
अंगना*रसः, ग्राणो हि वा अंगाना<रस स्तस्माद्‌ यस्मात्‌ 





# अजन्नादः का अर्थ है अन्न खाने वाला अर्थात्‌ रोगों 
से बचा हुआ>-मजबूत ॥ 


 अक्षरार्थ यह है, कि मुकाबिछा करने वार बनना: 
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कस्माचांगात प्राण उत्क्रामति, तदेव तच्छुष्यत्येष हि वा 
अगानाथ्यतत) ॥ १८ ॥ 

यह अयास्य आंगिरस ( कहत्शाता ) है, क्योंकि बह 
अड़गें का रस है । प्राण अड्ों का रस है । प्राण जिस लिए 
अड़गें का रस है, इसी लिए जिस किसी अक्ल से प्राण निकल 


जाता है, वहीं वह सूख जाता है, (नीरस हो जाता है) क्योंकि 
यह अड़गें का रस है ॥ 


एप उ एवं बृहस्पति वांगव बहती तस्या एप पंतिस्त- 
स्माठु बृहस्पति! ॥ २० ॥ 


यही बृहस्पति भी है, क्योंकि बाणी बृहती ( ऋचाएं 
है ) और यह डस का पति है, इसलिए बृहरूपति है ॥२०॥ 
एव उ एवं ब्रह्मणस्पतिवागव्रे ब्रह्म तस्या एप पति- 
 स्तस्मादु ब्रह्मणस्पति! ॥ २१ ॥ 
यही ब्रह्मणस्पति भी है, क्योंकि वाणी ब्रह्म ( यज्ञ ) 
है, उस का यह पति है, इस लिए ब्रह्मणस्पति है ॥२१॥ 


भाष्य-यहां बृहती को भी बाणी ओर ब्रह्म की भी बांणी ही 
कहा है, तथापि आगे प्राण को साम कहा है, इस लिए यहां 
चुहती से ऋचाएं ओर ब्रह्म से यञ्ञु ही छेना चाहिये। यदि 
यह तात्पय्ये न हों, तो बृहस्पति भी बाणी का पति और 
बह्मणस्पति भी बाणी का पति इन दोनों में कुछ भेद नहीं 
रहता | केचल प्राण के बृहसूपति और ब्रह्मणरुपति ये दो नाम 
बतलाने में तात्पय्य नहों, किन्तु दोनों नामों द्वारा दो भिन्न २ 
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धर्म दिखलाने में तात्पय है । स्रों इन दोनों नामों से ऋचा 
और यज्ञ का उद्चारण प्राण के अधीन बतलाया है। अन्यत्र 
भी ऋचा, यज्ञु, साम ओर उद्दबीथ इसी क्रम से आते हैं, इस 
'लिए यहाँ बहती से ऋचा ओर ब्रह्म से यज्ञ ही अभिप्रेत हैं ॥ 


एप उ एवं साम । वाग्बे साउम्रेष साचामश्रेति तत्साम्रः 
सामत्वम | यद्वेव समः प्लुषिणा समो मशकेन समी नागेन 
सम एमिस्त्रमिलेंकि! समोड्नेन सर्वेण तस्माद्वेव साम । 
अच्नुते साम्रः सायुज्य“्सलोकतां य एव मेतत्‌ साम वेद ।२ २ 

यही ( प्राण ही) साम भी है । बांणी * सा ? है और 
यह ( प्राण ) 'अम ? है। ' सा! और “ अम ? ( ये दोनों मिल 
कर “* साम ' है ) यह साम का सामपन है # अथवा जिस 


लिए ( प्राण ) घुन के सम ( बराबर ) है । मच्छर के सम है, 
हाथी के सम है, इन तीनों छोकों के सम है, इस सब के सम 
है इसी लिए साम है । जो इस साम को जानता है, वह साम 
( प्राण ) के सायुज्य और सालोक्य को भोगता है॥रर॥ 


भाष्य-प्राण जीवन है, जहां प्राण है, वहां जीवन है, जहां 
जीवन है, वहां प्राण है । ग्राण उस सब के बराबर है, जिस 





# अर्थात्‌ प्राण को साम इस लिए कहते हैं कि 'सा? 
बाणी ओर “अम ! प्राण है । प्राण बाणी का पति है, क्योंकि 
धाण के अधीन बाणी बोलती है और यह भी, कि भिन्न र्‌ 
स्थानों में प्राण (वायु ) की टक्कर से ही भिन्न २ अक्षर 
बनते हें ॥ द 
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मैं जीवन है, इस लिए वह एक छोटे से छोटे प्राणधारी के 
बराबर है और बड़े से बड़े प्राणधारी के बराबर है। ब्रह्म की 
सारी सृष्टि में उसकी प्रज्ञा निवास करती है, वह सारी जीवन 
'से भर रही है, इस लिए प्राण इस सारी रूश्टि के बराबर है ॥ 


सम के अर्थ हैं बराबर ओर “सम ? से साम बन कर 
'साम प्राण नाम है | जो प्राण के इस गण को जानता 
है, वह प्राण के सायुज्य और सकोकता को भोगता है। 
'सायुज्य"ज्यादों मेल, एकता । अर्थात्‌ इस रहस्य को जानने 
वाला प्राण के साथ इस तरह णक हो जाता है, कि जेसे प्राण 
सब का जीवन देने वाला है, इसी प्रकार वद सब के लिए 


असली जीवन का देने बन जाता है। और सलकोकता का अर्थे 
है, एक लोक में रहना । अर्थात जैसे प्राण जीती जागती 
दुनियां में रहता है । इसी प्रकार इस रहस्य को पाने वाला 
भी जीती जागती दुनिया में निवास करता है । वह जिन में 
रहता है, उन को जीता ज्ञागता बना देता है और जीते जागर्तों 
में रहता है ॥ 


एप उ वा उद्घीथः, श्राणो वा उत्माणन हीद<सपेसुत्तब्ध 
बागेव गीथा । उच्च गीथा चेति स उद्भबीथः ॥ २३१॥ 
यह ( प्राण ) उद्गबीथ भी है । निः्सन्देह प्राण * उत्‌ ? 
है क्योंकि प्राण से ही यह सव कुछ थमा हुआ है। और बाणी 
ही 'गीथा? ( गीत) है 'उत्‌ ” और “ गीथा ? यही ( दोनों मिल 
कर ) उद्बीथ है ( बाणी प्राण के अधीन है, इस लिए प्राण 
'उद्बीथ है क्यों क उत्‌ प्राण है और गीथा बाणी है ) ॥२३॥ 


छर द बृहदारण्यक-उपनिषद्‌ 

कितानेयो राजाने सक्षयन्नुवाच “अये 
पातयताद्दितोड्यास्य आंगिरसो-: 
वाचा च हेव स प्राणन चोदगा- 


त्यस्य राजा मूधोन : 
बन्‍्येनोदगायद्‌ ” इत 
यदिति ॥ २४ ॥ । 

इस ( विषय ) में चेकितानेय ( चिकितान के पोते 
अह्मदत्त मे सोम पान करते हुए कहा था, कि “ यह सोम 
( राजा ) उस के सिर को गिरादे, यदि अयास्य आगिरस ने 
इस ( प्राण ) से बिना किसी दुसरे से ( उद्बीश ) गया है”... 
क्योंकि उस ने बाणी से और प्राण से ही गाया था ॥ २७॥ 

भाष्य-पिछले चार खण्डों में यज्ञ के योग्य बाणी के प्रसिद्ध 

चारों भेद अर्थात्‌ ऋचा, यज्ञ, साम और उद्दौथ, का रूप प्राण: 
को वर्णन किया है । और वास्तव में ऋचा, यज्ञु, साम और- 
उद्गीथ इन का केवल उच्चारण ही प्राण के अधीन नहीं, किन्तु 
ये उच्च जीवन के देने वाले सी हैं। जो धर्म प्राण का है, वह 
धर्म इन का है, इस लिए घराण ही ऋचा, प्राण ही यज़ु, 
प्राण ही साम और प्राण ही उद्वीय है । इन चारों खरडडों मैं 
प्राण को जो नाम दिये हैं, उन में बाणी का सम्बन्ध साथ 
पाया जाता है । इस २४ वें खण्ड में इसी बात को ब्ह्मदत्त" 
के वचन से सिद्ध किया है | 

यह खण्ड किसी प्रसिद्ध विवाद की तर्फइशार करता 
है, जो विवाद किसी सोमयक्ष में बह्मद्त्त उद्बाता के साथ- 
दूसरे छोगों का हुआ । ब्रह्मदत ने यह शपथ की कि यदि 
अयास्य आंगिरस ( में ) ने प्राण के सिवाय किसी दूसरे से 


तड्ापि ब्रह्मदत्तश्रेकि 
ने वि 
। 
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गाया हो, तो मेरे लिप्ट सोम पान का फछ अमर होना न हो, 
किन्तु उल्टा झत्यु हो । सोम का फल अमर होना है, यह 
“अपाम सोमममृता अभूम ” ( ऋग्‌० < | ४८। ३ ) * हम 
ने सोम पिया और अमर हो गए हैं ? में दिखलाया है ॥ 

यहां ब्रह्मदत्त ने अपने आप को अयास्य आंगिरस प्राण 
की समता के कारण कहा है। १॥१॥।६१६ में प्राण को अयास्य 
आंगिरस कह आए है । 

तस्य हेतस्य साम्रो यः स्व वेद, भवति द्वास्य स्वे । 
तस्य वे स्वर एव स्व, तस्मादारिविज्य करिष्यन्‌ वा।चि स्वर 
बज ८ 9 हे 
च्छत्‌ , तथा वाचा स्वस्सम्पन्नयाज्ज लव ज्य कुयात्‌ । दरमा- 
यज्ञे स्वस्वन्तं दिद्क्षन्त एव, अथो यस्य स्व मवति। भवति 
हास्य स्व, य एयमतत्साम्रः सैये वेद ॥ २० ॥ 

ज्ञों उस इस % साम के घन ( मलकोयत ) को जानता 
. है, उच्त के पास धन होता है, निःसंदेह स्वर ही इस साम 


का धन है, इस लिए जो उद्बाता&साम गाने चाला ( बन कर) 
ऋत्विज़ का काम करना चाहता है, डस को अपनी बाणी में 
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अच्छे रूवर की इच्छा करनी चाहिये । (फिर ) वह उस 


४ उस इस, ये दोनों इकट्ठे बोले हुए शब्द उस की 
ओर इशारा करते हैं, जिस के विषय में पहले भी कुछ कह 
चुके हों और आगे फिर कहना हो । जेसे यहां सामगान का 
प्रसड़ आरहा है, और आगे फिर भी सामगान के विषय में 
ही शुद्ध और सुन्द्र उच्चारण की रीति बतलानी है॥ 


"88 बृहदारएयक-उपनिषद्‌ु 


'बाणी खसे-जों स्वर की सम्पदा वाली है, ऋत्विज्‌ का काम 
करने की इच्छा करे | यही कारण है, फि यज्ञ में लोंग उस को 
अवश्य देखना चाहते हैं, जिस का अच्छा स्वर होता है, जैसा 
( डस को देखना चाहते हैं) जिस के पास घन होता है। 
निःसंदेह उसके पास धन होता है जो साम के इस घन (--रूवर) 
को जानता है ॥ २५ ॥ 

तस्य हेतस्य साम्रो यः सुवण वेद, भवति हास्य सुब॒- 
णेम्त्‌ । तस्य वे स्वर एवं सुवण, भवति हास्य सुबर्ण य 
एवमेतत्साम्रः सुबण वेद ॥ २६ .। 

जो उस इस साम के सुवर्ण ( सोने ) को जानता है, 

'निःसन्देह उस के पास सोना होता है । स्वर ही उस का 

'खुबर्ण है । उसके पास खुबर्ण होता है, जो साम के इस सुवर्ण 
को जानता है & ॥ २६ ॥ 


तस्य हेतस्य साम्नो यः प्रतिष्ठां वेद; प्रतिह तिष्ठति । 
तस्य वे वागेव प्रतिष्ठा, चाचि हि खल्वष एतत्प्राणः प्रति- 

छतो गीयते “अन्न इत्यु हैक आहुः ॥ २७ ॥ 
जो उस इस साम की प्रतिशा ( सहारे ) को जानता 


..._ # पहले खणड में स्वर को धन और इस खरड में स्वर 
को खुवण कहा है । पर इन दोनों में कुछ भेद है. खाली स्घर 
को मिठास. साम का धन है और वर्णों ( अक्षरों ) के सुन्दर 
उच्चारण की मिठास झुवर्ण है । पहले कर्ठ की मिठास का 
प्रतिपादन है। और अब वर्णों के सौन्दर्ण्य का ॥ 
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है, वह निःसन्देह प्रतिष्ठित होता है । बाणी ही उस को प्रतिष्ठा 
है, क्योंकि बाणी में ही यह प्राण प्रतिष्ठित हुआ (सहारा पाया 
हुआ ) गाया जाता है, कई कहते हैं कि अन्न में # ( प्रतिष्ठित 
हुआ गाया जाता है ) ॥ २७॥ | 

संगति--पहले बतला आए हैं, कि उद्गधाता ऐसा होना 
चाहिये, जो प्राण के सद्श धर्मों वाला हो. । और २४--२७. 
खरडों में यह बतलाया है, कि उस का स्वर मीठा हो, वर्ण 
स्पष्ट और सुन्दर हों, और वे वर्ण अपने २ स्थान ओर प्रयत्न 
से सहारा दिये गए हों । अब इस के आगे उद्बाता केलिए 
सामगान से. पहले एक जप बतलाते हैं, उस के पीछे उद्गाता: 
को साम गाना चाहिये, तब वह अपने वा यजमान के लिए 
जो कामनाएं गाएगा, वह सफल होंगी- 


अथातः पवमानानमवाम्यारोहः। स वे खल॒ प्रस्तोता 
साम प्रस्तोति, स यत्र प्रस्तुयात्‌ , तदेतानि जपेत्‌। “असतो 
मा सहमय, तमसो मा ज्योतिगेमय, सृत्योमोउ्सृते गम- 
येति ” । स यदाह्ाउपतों मा सहमति सत्युवों असत्‌ सद- 
स॒तं, मृत्योमोज्मृत गमयामृत माकुव्त्यवितदाह । तमसो 
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# साप्रगान की जड़ बाणी है, प्राण बाणी में आकर 
सूवर का रूप धारण करता है, इस प्रकार गाना प्राण का ही 
रूप है, और बाणी उस की जड़ है | दूसरा सिद्धान्त यह है, 
कि अन्न उस की जड़ है । शुद्ध और सात्विक अन्न के सेवन 
से स्वर में मधुरता और अन्तःकरण में पवित्रता आती है ओर 
पवित्र अन्तःकरण से की हुई प्रार्थनाएं सफल होती हैं। 


“७६ बृहदारणयक-उपनिषदु 


कस +पीविपमिकिल थ 8 कस ९ न (ः $ 
मा ज्योतिगमयेति प्ृत्युवे तमो ज्योतिरघतं, मृत्योमोअ्मृ्त 
गमयायृतं मा कुवित्यवेतदाह । मृत्योमोअ्युत गमयेति ना त्र- 
विरोहितमिवास्ति 4 अथ यानीतराणि स्तोत्राणि, वेष्बत्मने 
उल्नाद्यमागायेत्‌ , तस्मादु तेषु वर॑ इणीत, य॑ काम कामयत्‌ , 
तम्‌ | स एप एवंविदुह्राताउत्मने वा यजमानाय वा ये कार्म 
कामयते, तमागायति । वरद्भतल्स्‍लोकजिदेव, न हेवालोक्य- 
'ताया आश्याउस्ति य एव्मेतत्साम बेद्‌ ॥ २८ ॥ 
अब यहां से पवमान मन्त्रों का अ भ्यारोह है । प्रस्तोता 
'ऋत्विज साम आरम्भ करता है । जब व॑ंह आरस्म करे, तब 
इन ( यज्ञु मन्‍्जों ) का जप करे # :- 
“४ असत्‌ (मिथ्या) से मुझे सतत की ओर लेजा | अन्ध 
'कार से मुझे ज्योति की ओर लेजा। झूत्यु से मुझे अमृत की क्‍ 
ओर लेज्ञा” 


जो वह यह कहता है, कि ' असत्‌ से मुझे सत्‌ की ओर 
लेजा ! असत्‌ सचमुच ऊ्त्यु है और सत्‌ अमृत है। इस लिए 





# ( १ ) अखसतो मा सद्ृभय (२) तमसोमाज्योतिगंमय 
(६३ ) सतत्योमाषसत गमय। ये तीन यजु हैं। उद्गाता, उद्दीथ गाने 
'से पहले इन का जप करता है, यह जप उस समय करना 
चाहिये, जब प्रस्तोता ऋत्विज़ साम गाना आरथ्भ करता है | 
'इस जप का नाम अभ्यारोह ( चढ़ना ) है, क्योंकि इस जप से 
'उद्गाता निचले जीवन से ऊपर चढ़ता है। 
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-बह यही कहता है, कि झत्यु से मुझे अम्ठत की ओर छेजा, 
-मुझे अमृत बना । 

और जो वह यह कहता है, कि “ अन्धकार से झुझे 
ज्योति की ओर छेजा ” अन्धकार सचमुच झत्यु है और 
ज्योति अमृत है। इस लिए वह यही कहता है, कि झत्यु से 
मुझे अस्त की ओर छेजा | मुझे अस्टृत बना % ॥ 


( और जो वह यह कहता है ) झत्यु से मुझे अस्ठत को 
ओर लेजा, इस में कुछ छिपा हुआ नहों है । ॥ द 


# भूछ और अज्ञान ये दोनों खझत्यु हैं, सचाई और ज्ञान 
ये दोनों अप्टत हैं | स्त॒त्यु से बच कर वह अम्ठत बन जाता है, 
जो फूठ और अज्ञान से बच कर सचाई ओर ज्ञान का रस्ता 
लेता है॥ स्वाभाविक कर्म्म और ज्ञान असत्‌ हैं और शाख््रीय कम 
और ज्ञान सत्‌ हैं,सों असत्‌ से मुझे सत्‌ की ओर लेजा,इसका 
यह अभिप्राय है, कि स्वाभाविक कर्म ज्ञान से मुझे निकाल 
कर शाखीय कर्मजशान की ओर लेजा। स्वाभाविक कम विज्ञान 
प्रकृति में बांधे रखने वाले हैं । इस लिए वे स्ठत्यु हैं और 
 शाख्रीयकर्म और विज्ञान बचाने वाले हैं, इस लिए वे अम्तत 
'हैं। फिर अन्धकार से मुझे ज्योति की ओर केजा । इस का 
अभिप्राय यह है, कि अज्ञान से बचाकर सुझे ज्ञान प्राप्त करा 
_ शड्ुराचार्य्य ) ॥ क्‍ 

। पहले दो मन्त्रों में जैसे व्याख्या को आवश्यकता थी 
चैसे इस मन्त्र में नहों, क्योंकि इस का अर्थ सुफुट है, कोई 
घात इस में छिपी हुई नहों है । 
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अब जो दूसरे स्तोत्र हैं, उन में उद्गाता अपने लिए खाने 
योग्य अन्न को गाए। इसलिए उन में ज्ञो कामना चाहे मांगे ॥ 


बह उद्घाता जो इस विद्या का रहस्य जानता है, वह 
अपने लिए वा यज़मान के लिए जो कामना चाहता है गाता 
है ( गाने से पूरी करता है ) । सो यह ( विद्या ) निःसन्देह 
लोक के जीतने वाली है। झो इस प्रकार इस साम को जानता 
है, उस को यह आशा ( डर ) नहों है, कि वह लोक के योग्य 
नहीं होगा ( किन्तु उस के छोक परलोक दोनों सुधरेंगे) २८ 
... भाष्य-लीन पचमान स्तोत्रों में यज्मान के लिए बर मांग 
कर शेष नो स्तोत्र में अपने लिए जो बर चाहे मांगे ॥ 


इस जप का विधान श्रोतसूत्रों में नहीं पाया जाता । 
ओऔत सूत्रों में यज्ञ का विधान है, पर उस के रहरूय आरण्यक 
ओर उपनिषदों में वणन हुए हैं । उन रहस्यों के जाने बिना 
भी यज्ञ फछवान्‌ है, पर उस का असली फछ तभी होता है, 
जब यजमान ओर ऋत्विज्‌ यज्ञ की उपनिषद्‌ के जानने वाले 
हों | यहां यह रहस्य बोधन किया है, कि उद्भाता का जीवन 
धाण की नाइ पापों से बचा हुआ और परहित साधन में तत्पर: 
हो। ओर वह उद्गीथ गाने से पहले उपयुक्त जप करे । इस 
प्रकार यदि वह अपने जीवन को उच्च अवस्था में रख कर 
उद्बीथ गाएगा, तो वह उद्घीथ में अपने छिए वा यजमान के 
छिए जो वर मांगेगा पाएगा | और इस रहरूय को जो जानेगा 
( उपासेगा ) डसी के लोक परलोक दोनों खुघधरेंगे ॥ 
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के ; कर | आम 
चाथा ब्राह्मण % ( पुरुषावंध ब्राह्मण ) 
संगति--विराट्पुरुष से व्यड्टि लश्टि का बर्णन :- 
। हि द्‌ | ञ ९५ #> कर । ध्ष्य नान्‍्य 
आत्मेवेदमग्र आसीत पृरुषविधः, सोउनुवीधक्ष्य नान्‍्य- 
दात्मनोपद्यत | साजहमस्मीस्यग्रेव्याहरत्‌ , ततो उहँ नामा- 
भवत्‌ । तस्मादप्येतह्यामन्त्रितोउहमयमिस्यवाग्र उक्तवाउथा- 
न्यज्ञाम प्रशतें, यदस्य भवति । समत्पूर्वोज्स्मात्‌ सर्वेस्मात्‌ 
सवान पाप्मन ओपत , तस्मात्‌ पुरुष: । आषति हव स त॑, 
योउ्स्मात्‌ पूर्वी बुध्ूषति, ये एवं वेद ॥ १ ॥ 
आरम्भ में यह (विश्व) केवल आत्मा ही था-वह पुरुष 
की नाई ( था) उस ने अपने चारों ओर देखकर अपने सिवाय 
कुछ नदीं देखा | उस ने " में हूं” पहले यह कहा, इस लिए 
उस्र का नाम में हुआ | इसी लिए अब भी यदि किससो पुरुष 
की पूछते 8, तो) बह ' यह में ? पटल काद्ट कर आगे दूसरा 
नाम बोलता है, जो उस का ( नाम ) होता है ।। भौर ज्ञिस 


लटप कक नननननलीनक- ५ क-किकननक पक्का एप तप “छिप किनान किन, 











४£ इस शाह्यण का नाम पुरूषधविध ब्राह्मण है, क्‍योंकि 
इस में विराट का वर्णन है, ओर विराट को घुरुष के आकार 
में वंणंन किया जाता है ( देखो-वेदीपदेश 9५-८० ) यहां उस 
के घर्म भी पुरुण की नाई वर्णन करेंगे, जैसा कि “में ? डस 
का नाम है, उसे अपने आप को अफेत्टा. देख कश भय हुआ, 
अकेला समझा; कर भरति हुई इत्यादि ॥| क्‍ 

 विद्गटः चुरूष है, उस ने अपने आप को ' मैं ! समझा 
इस लिए भे ( अद्दं) उस का नाम है, और जिस सरुग्ह उस 


५० बहदारएयक-उ3 पनिषद्‌ 
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लिए इस सब ( विश्व ) से पहले ( पूत्र ) उंस ने सब बुराइय। 
को जला डाला, इस लिए वह पुरुष 5 ( हुआ) जो इस रहरूय 
को जानता है, निःसन्देह वह उस को ज़छाता है, जो इस से 
पहने € आगे ) होना चाहता है ॥ १ ॥ क्‍ 
सोउबिमेत्‌ , तस्मादेकाकी विभेवि। सहायमीश्षां चक्र, 
& यन्‍्पदन्यत्ञास्ति, कस्मान्नु विमेमीति ! ? तत एवारय 


भय वीयाय ! कस्पाद्धयभेष्यद्‌ ? ठितीयादू वे मंर्य भवति ॥ २। 


वह डरा, इस लिए (हर एक ) अकेला डरता है | डस 
ने ( झपने आप में ) सोचा कि भेरे सिवाय ( कुछ ) नहीं है 
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आदि पुरुष ने अपने आए को में कहा, इसी तरह ये पुरुष भी 
अपने आप को में कहते हैं। क्योंकि विराट सब का पिता हैं, 
डस का नाम उस की खारी वंश में होना चाहिये। वसिष्ठ के 
बंशवर वसिष्ठ, कहलाते हैं, में के पुत्र में होने याहिये । हम 
सब विराट के पुत्र हैं, इस लिए ' में ' हम्न सब का गोत्र 
नाम है ॥ । 
# पूर्व>पहले । उषधु-जञछाना । जिस लिए विराट ने 

सारी घुराइयों को पहले ही ज़रा डाला, इसलिए उस का 
नाम पूर्व, उष-पुरुष है । अगर फोई पुरुष इस रहस्थ को 
जानले, जिस तरह सब घुराइयों के जला डालने से विराट 
चुरुष है, इसी प्रकार हम भी सारी ब्ुराइयों को जला फ 
चुरुष बन सकते हैं, तो फिर जगत में उस से कोई आगे नहीं 
बढ़ सकेगा 
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भें किस से उरता हूं ? उसी से इस का भय जाता रहा। वह 
: किस से डरता ? डर सचमुच दूसरे से होता है ॥ २॥ 

स वे नेव रेमे । तस्मादेकाकी न रमते । स दितीश 
मेच्छत्‌ । स देतावानास, यथास्त्रीपुमांसो संपरिष्वकोी। रू 
इममेवात्मानं देधाउपातयत्‌ , ततः पतिश्व पत्नी चामवताम ४. 
4“तस्मादिदमधब गलमिव स्व:” इति हस्माह याज़्वल्वथ; $- 
'सस्मादयमाकाश: स्त्रिया पूथेत एवं । ता सम्भ वत्‌,. ततो मे 
मनुष्या अजायन्त ॥ २ ॥ 


पर वह प्रसन्न नहों हुआ । इस लिए ( कोई पुरुष )» 
अकेला प्रसन्न नहीं होता है । उस ने दुसरे की इच्छा की # 
चह इतना बड़ा था, जितना कि दोनों इकट्ठे हुए स्त्री पुरुष 
होते हैं । उसने अपने इस ही शरीर ( घिराट देह ) को दो 
. प्रकार से गिराया ( विभक्त किया ) उस से पति और पढ्ली 
 हुए% | इसलिये याक्षवल्क्य ने फहा “हम दोनों (में से हर एक) 
सीप के आधे दल की नाई हैं? इसलिए यह खुला (आकाश) 


दि मम 
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पतिलूनर ओर पतल्नीझनारी । यहां इन दोनों शब्द) 
में मूठ “ पतू-गिरना, वतलाया है! “ उस ने अप ने इस ह६। 
शरीर को दो प्रकार से गिराया ( अपातयत्‌ ) उस से पद 
ओर पक्षी ( ये नाम ) हुए ॥ क्‍ 
बगल, किसी वस्तु के दो आधे टुकड़ों में से हरएव: 
का नाम है जैसे एक सीप के दो अलग २ होते हैं था एड 
खणे के दाने के दो अलग २ दल हैं, इसी प्रकार ये परुष मा 
'एक पूण वस्तु के दो अछग २ दल हैं। 


०२ बृहदारण्यक-उपनिषद्‌ 
ख्ी से ही पूर्ण किया जाता है ( जैसे सीप के दोनों दर 
मिला कर )। वह ( विराट ) उस ( पत्नी ) के साथ संगत 
हुआ, तब मलुष्य उत्पन्न हुए ॥ ३ ॥ 
यद्यपि भय का कारण दूसरा नहीं था, पर पुरुष अकेला 
आनन्द भी अनुभव नहीं कर खकता | इस लिए विराट पुरुष 
को भी अपने जोड़े की इच्छा हुई। जितने प्रकार की सृष्टि है, 
जर नारी का भेद सब में पाया जाता है, वह भेद विराट देह 
में प्रकट हुआ, इस लिए विराट का आधा देह नर और आधा 
नारी बना अर्थात्‌ नर मादा का भेद उस में प्रकट हुआ, उसी: 
नर मादे के संयोग से छोटे पोदे से लेकर मनुष्य पर्यन्त सब 
प्रकार की स॒ध्चि उत्पन्न हुई । 
सा हयमीक्षा चक्र, कथ नु माउ्त्मन एवं जनयित्वा 
सभवति £ हन्त तिरोज्सानीति' स गौरभवद्‌ , ऋषभः इतर: 
ता समवा[भवत्‌ , तता गावाज्जायन्त । वडवतराउमभब द, 
अश्वद्वप इतर३, गदभीतरा, गदंभ इतरः। तां समेवाभवत्‌ , 
तंत एक शफमजायत । अजतग[उधवत / परत इतर, आव- 
“तरा, मेष इतर:, . सम्वाभवत्‌, ततोउजावयोउजायन्त। 
एवमब यदिदं किंच मिथुन मा पिपीलिकाम्यः, तत्सवेम- 
सुजत्‌ ॥ ४ ॥ 
._तब उस (स्त्री) ने अपने आप में सोचा “ केसे वह मुझे 
अपने से ही जन्म देकर खड़त होता है? हा ! में छिपजाऊं??॥ 
( तब ) वह गो बन गई, दुसरा सांड ( बन गया ) 
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झौर उस के साथ सड़ुत हुआ, उस से गाएं उत्पन्न हुई । वह% 
घोड़ी बन गई, दूसरा घोड़ा ( बन गया ), वह गश्ची बन गई 
वुसरा गधा बन गया और उस ( उस ) के सांथ सड्भव हुआ, 
तब एक खुर वरंला ( जिन के खुर बीच में से फटे हुए नहीं 
होते गधा, घोड़ा, खच्चर ) उत्पन्न हुआ । तब वह बकरी बन 
गई, दूसरा बकरा बन गया, वह भेड़ बनी दूसरा मेढ़ा बन 
गया, वह उस ( उस ) के साथ खड्डुत हुआ, तब भेड़ बकरियें 
उत्पन्न हुई | इसी प्रकार छोटी चिडंटियों तक जो कोई जोड़ा 
है, उस सब फो उस ने रचा ॥ ४ ॥| 
विराट देह में नर नारी का भेद दिखला कर यह सिद्ध 
किया है, कि जो भांग नारी था, वह गो आदि भिन्न २ नारी 
खरूपों में प्रकट होता गया, और जो भाग नर था, वह सांड' 
आदि भिन्न २ रूपों में प्रकर' होता गया, इस प्रकार आदि 
सृष्टि हुई | यह कोई ऐतिहासिक इतित्ृत्त नहों, आदि खष्टि 
'को एक रोचक अलड्भार में वर्णन किया है । 
यहां मनुष्य और पशुओं की सृष्टि जिस क्रम से बतराई 
है, उस क्रम के वर्णन में तात्पय नहीं, इसी लिए यहां महुष्यों 
की सृष्टि पहले दिखलाई है, और पशुओं की पीछे । पर ऐेतरे 
योपनिषद्‌ में पहले पशुओं की और फिर मनुष्यों की सृष्टि 
दिखलाई है ॥ 


के: इतरा, शब्द का अथ दूसरा है, नर और मादा दोनों 
में से नर की अपेक्षा से मादा दुसरी है ओर मांदा की अपेक्षा से 
नर दूसरा है। पर भाषा में दोनों जगह दुसरा शब्द टीक नहीं 
अतीत होता इस लिए इतरा का अर्थ वह? पद लिखा है ॥ 


'१छ जृहदारएयक-उपनिषद्‌ । 

. सोज्वेद्‌ “ अहं वाव सृष्टिरस्मि, अह्हीदंसवेमसक्षि 
इति, ततः सृष्टिभवत्‌ , सृश्टया-हास्थैतस्यां भवति, य एवं 
वेद ॥ ५ ॥ क्‍ क्‍ 

उस ( विराट ) ने अपने आप में जाना, * में निः्संदेह 
सृष्टि हूं, क्योंकि मैंने इस सब को अपने से रचा है!” तब से 
पह सृष्टि हुई ( कहलाई )। जो इस ( रहरूय ) फी ज्ञानता है, 
जह उस को इस सृष्टि में होता है ( जीता है) ॥ ५ ॥ 
अधेत्यभ्यमन्थत्‌ । स मुखाबयोनेहस्ताभ्यां चाप्मिम- 
जजत्‌ | तस्मादेतदुभयमलोमकमन्तरतोलोमकाहि योनिर- 
तरत: । तद यदिदमाहु: * अम्;ं यजामं यज ' इत्येकैक 
देवम्‌, एतस्थेव सा विसृष्टि: एप उ होव सर्वे देवा; | अथ 
यत्किखदमाद तद्रेतसोस्सूजत्‌, तदुसोमः । एतावद्रा डर 
स्वमन्न॑ चेवान्नादश | सोम एवान्मम्‌, अभिरन्नादः । सेपा. 
श्रक्षणो&ति सृष्टि;, यच्छेयसो देवानस॒जत अथयन्सर्स्वः सम्र- 
इवानछजत्‌ । तस्मादतिसृष्टिः । अँतिसृष्टया*हास्वैतर्स्या क्‍ 
भत्रति, य एवं वेद ॥ ६॥ नि), 
.. उस ने इस धकार मथन किया ( मथन करके अश्नि को 
निकाला )। उस ने मुख से--( अश्नि के ) स्थान से और हाथों 
... ते अन्नि को उत्प न्नकिया -.... * | ईस लिए ये दोनों ( रुंह और । इस छिए ये दोनों ( शृह और 
 # स्वृष्टि रचना को धाय: यज्ञ के रूप में वर्णन किया 


मकिि 


भया है। यज्ञ के लिए ज़ब अप्नि निकालते हैं, तो दो अरणियां, 


अध्याय £ म्राह्मण ७ खण्ड ६ 0५५ 


हाथ ) अन्दर की तफ से बिना छोमों के दें, क्योंकि अभि का 
स्थान अन्दर से बिना रोगों के होता है । 

और जो यह कहते हैं. “ डस की पूजा करो, उसकी 
पूजा करो ” इस प्रकार एक २ देवता की । इसी # का बह 
भिन्न २ प्रकाश (जहर) है, क्योंकि यह खयं ही सारे देवता है ॥ 

अब जी कुछ यह आद्र ( रसवाली वस्त ) है, उस को 
उस ने बीज़ से उत्पद्य किया और वह सोम है । बस इतना 
ही है यह सब ( सारा विश्व ) जो या तो अन्न है, या अन्न को 
खाने वाला है । सोम ही अज्न है ओर अग्नि अन्न का खाने 
वाला है |। सो यह ब्रह्म की ऊंची सृष्टि है, जो उसने उच्तप्त 
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लेकर, एक अरुणि को नीचे रखते हें,उसकों अधरारणि कहते 
दें, दूसरी ऊपर खड़ी रखते हैँ उस को उच्तराशशण कहते हैं। 
अशधरारणि के जिस स्थान में उत्तरारणि को रगड़ कर अप्लि 
उत्पन्न की जाती है, उसे योनि कहते हें । यहां मुख को योनि 
कहा है ' मुखादिन्दश्वाशिश्य ? ( ऋग १० । ६०) अर्थात्‌ मुख 
से फूंका और हाथों से मथन किया 
अज्ञि उस ब्रह्म से उत्पन्न हुआ, उसो का प्रकाशक 
है, इसी प्रकार दुसरे देवता सी उसी के प्रकाशक हैं, इसलिए 
यशों में जो अज्नि इनच्ध आदि भिन्न २ देवताओं की पूजा पाई 
जाती है, बह यास्तव मैं उसी एक ब्रह्म की पूजा है ॥ क्‍ 
सोम यद्ञों में शत्नि के अन्दर सोमरस की आहुति 
दी 'जाती है। यह सोमयक्ष ब्राह्मर॒ड में इस प्रकार हो रहा है, 
कि यह विश्व अमभ्निषोमात्मक है-इस में जो रस वाली भोग्य 





६६ चहदारखटयक-उपनिषतर 


अंश से देवताओं को रचा # ओर जो उस ने मत्य हो कर 
अमस्ुतों को रचा ) | इस लिए बह भति सष्ठि है। और वह जो 
इस ( रहरूय ) को ज्ञान ठेता है, वह उस की इस ऊंची सृष्टि 
में होता है, ( जीता है ) ॥ 


तद्धेद॑ तथ्ब्याकृतमासीत्‌ । तन्नामरुपा स्यामेतव व्याक्रि- 
यत,-असानामायामिद *रूप इति । तादिदमप्येतई नामरू- 
पाभ्यामव व्यक्रियते, असोनामायमिद्‌ *रूप इति | स एप 


: वस्तु है वह सब सोम का रुप है और खाने वाला अश्निहै। 
. वैश्वानर अभ्नि ही सब वस्तुओं का भोक्ता है।.._ 
_# अथवा उस नें सब से उत्तम देवताशों को रचा ॥ 

# ' सत्य; सन्नवतानख्जत ” जिस रीति से ये शब्द 
पढ़े गए हैं, इन का यही अर्थ हों सकता ऐ, कि मरने वाला 
हो कर न मरने वालों ( अर्थात्‌ देवताओं ) को रचा । पर 
अभिग्राय समम में नहों आंया । सम्मंवतः यह प्रतीत होता है 
कि यहां विराट का वर्णन है ओर चिराट्‌ को पुरुष वर्णन 
किया है, इस लिए उस को मत्य, मनुष्य के अर्थ में कहा है 
श्री खामी शद्भुराचाय जी लिखते हैं, मरने बाला हो कर न 
मरने वालों को उत्पन्न किया, यह वचन इस अभिधाय से ऐ 
कि जिस मत्य ने पहले कहठ्प में यज्ममान बन कर प्रजापति 
के लिए यज्ञ किया था, वही अब प्रजापति अर्थात्‌ अम्तों फा 


रचने वाला बना है, (पर इस कठ्पना में कोई मूल नहीं मिलता- 
सम्पादक )॥ द 








अध्याय १ ब्राह्मण ७ खडड ७ ध्छ 


'इह प्रविष्टः आनखाग्रेम्यश, यथाक्षुरः क्षुरधानेज्वहितः स्पा- 
दिश्वम्भरों वा-विश्वम्मरकुठाये । ते न परश्यन्ति, अकृत्स्नों 
हि सः, प्राणन्रवप्राणो नांम भवति, वदन्‌ वारू, पर्चश्श्लु), 
आृष्पण्छोत्रम: मन्वानोमनः, तस्वैतानि कर्मेनामान्यव । से 
योज्त एकेक मुपासते, न स वेद, अद्ृत्स्नेश्येपोउत एकैकेन 
अवति । आत्मेस्येचोपासीत, अन्न छोते सबे एकंसवन्ति ! 
तदेतत्‌ पदनीयुमस्य सर्वेस्थ यदयमात्मा, अनेन ब्रेतत्‌ सब 
बंद । यथा ह वे पदनानुविन्दद , एवं कीति इलोकं॑ विन्दते 
ये एवं बेद ॥| ७॥ 

वह यह ( जगत्‌ ) उस समय अरूफुट था । यह नाम 
ओर रूप (आकार) से ही स्फुट हुआ, कि यह इस नाम बाला 
है # और इस रूप वाला है । अब भी यह नाम और रुप से 
ही स्पष्ट किया जाता है कि यह ( वस्तु ) इस नाम वाली है 
और इस रूप बाली है ॥ 
क्‍ जैसे उस्तरा किस्बत- पंजाबी मैं-रछानी, शुत्थी ) मैं 
रक्‍खा हुआ हो, वा जैसे अग्नि | अप्नि के घर ( छकड़ी ) में 


# असोनामा--यह समस्तपद्‌ इदंनामा की जगह प्रयुक्त 
हुआ है । यद्यपि असौ, नाम, इस प्रकार दोनों अूग २ पद्‌ 


5 
७... 


हो सकते हैं, तथापि “ अय॑ और, इदंरूपः ? के खारस्य से 
समस्त पद ही संगत प्रतीत होता है । क्‍ 

$ विश्वम्भर--अम्रि, देखो-कौषी० ब्रा उप ६। १६ 
घायु ( आनन्द तीर्थ )। 
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ही. वैसे यह सर्वान्तरात्मा) नखों के अग्न तक, इस में प्रविष्ठ 
आ । उस को देख नहों सकते, क्योंकि वह सम्पूर्ण नहीं है । 
चह सांस लेता हुआ प्राण नाम होता है, बोलता हुआ बाणी 
ठेखता हुआ नेत्र, खुनता हुआ श्रोत्र, ओर सोचता हुआ मन 
( माम होता है )। सो ये इस के सब कम नाम हो हैं । वह 
जो इन में से एक २ की उपासना करता है, वह उस को नहीं 
जञानता है. क्योंकि यह इन में से एक २( कर्म ) से असम्पूर्ण 
होता है | चाहिये कि वह भात्मा है, इस द्वष्टि ' से उस की 
उपासना करे, क्योंकि इस में ( आत्मा में ) . ये सारे ( कर्म ) 
पक हो ज्ञाते हैं । सो इसी वस्तु की हर एक मलुष्य को खोज 
करनी चाहिये, जो यह आत्मा है। क्योंकि इस के छारा ही. 
मनुष्य हर एक वस्तु को जानता है । और जैसा कि कोई 
पुरुष खोज से (खो हुए पशु को) फिर पालेबे, इस प्रकार वह 
कीति और स्तुति को पा लेता है, & जो इस (रहस्य ) को 
जानता हू ॥ 9 ॥ क्‍ 
अभिष्राय यह है---जब कोई वस्तु नई उत्पन्न होती है, 
तो उस में नयापन्र केवल नाम और रूप का ही होता है,असली - 
तस्व में फोई भेद नहीं होता । मद्टी के बतंन अब भी मद्ठी ही 
हैं, हां मद्दी की अवस्था में ये रूप न थे, और ये नाम न थे, 
जो अब हैं। इसी प्रकार यह जगत्‌ भी पहले एंक ही अव्यक्त 
रुप में था, फिर जब यह व्यक्त हुआ, तो इस में नाम और रूप 
ही नए आए | पर तत्व बही है, जो पहले था । वह आत्मा 





इस के द्वारा मनुष्य हर एक वस्तु को जानता है 
जैसे कि कोई खोज से खोएण हुए पशु को पालेबे (शद्भूराचार्य्य) ॥ 
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जी पहले उस अव्यक्त ज़्गत्‌ का अन्तरात्मा था, वही अब इस' 
व्यक्त नाम रूप का अन्तरात्मा है, वर्योंकि चह सवोन्तरात्मा 
दै। अन्तयामी बाह्षण में उस को थी और पृथ्वी का अन्त- 
रात्मा और नियन्ता बतलाया है, वहां प्राण, वाणी, नेत्र,शओत्र 
मन, त्वचा और जीवात्मा का भी अन्तर्यारी बसछाया है । 
वैसों ही यहां कहा है, कि वह इस अध्यात्मा में हर एक के 
तख के अग्नपयन्त प्रविष्ठ हो कर प्राण घाणी आदि का सथ- 
का नियन्ता है। प्राण बाणी आदि उसी से शक्ति छाम करते हैं 


/ शेत्र प्राणः प्र्णीयते, येन वागशस्युद्यते, “ तस्थ भासा 
स्वेमिद विभाति*। ओऔर वह इन को शक्ति देता हुआ इन्हों' 
के नाम घारण करता है। क्योंकि वास्तव में प्राण उस के बिना. 
अभाण है, इस लिए सदञ्चा प्राण वह है, और वाकू उस फे 
बिना अधाक्‌ है, इस छिए सद्चयी वाक्‌ वह है । पर ये सब 
उस के कम नाम उस के एक २ कम को प्रकाशित करते हैं, 
इस श्रकार उस की व्यष्टि महिमा प्रकाशित होती है, उस की 
समष्ठि महिमा इस से प्रकाशिन नहीं होती, उस की पूर्ण 
महिमा ' आत्मा ' इसी एक शब्द में आती है, क्योंकि वह हर 
एक वस्तु का आत्मा है। यद्यपि वह हमारे रोम २ में रस रहा. 
है, तथापि हम उस को देख नहीं सकते. वह अरणि में अम्लनि- 
को नाई छिपा हुआ है | 

तदेतत प्रेय३ पुत्रात्‌, प्रेयो वित्तात , प्रेयोवन्यस्मात्सवे 
सादन्तरतर यदयमात्मा | स यांञज्न्यमसात्मनः प्रिय बवाण 
अ्यात्‌ , 'प्रेयश्शेत्स्यती तीश्वरों ह तथेव स्पाद । आत्मा- 
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हि 
'नमेव प्रियश्यपासीत । स य आत्मानमेव प्रियप्रुपास्ते, न 
हास्य प्रिय प्रमायुकं सवति ॥ ८. द 

सो यह पुत्र से अधिक प्यारा है, धन से अधिछ प्यारा 
'है, और हरणक वसरूतु से अधिक प्यारा है, यह सब से अधिक 
निकर है, जो यह आत्मा है | 

यदि कोई पुरुष अः्त्मा के सिवाय किसी दसरे फो 
प्यारा कहता है, तो वह € पुरुष जो आत्मा के सिवाय किसी 
को प्यारा नहीं समकता ) उस को कह सकता है, कि “ वह 
. अपने प्यारे को खो देगा, तो वैसा ही होगा ( अर्थात्‌ यह 
वचन पूरा होगा ) क्योकि वह समर्थ है, ( ऐसा कहने का हक 
रखता है )। ( भत एवं. हर एक को ) केवल आत्मा ही प्यारा 
समभ कर उपासना चाहिये । वहं पुरुष, जो केवल आत्मा 
का हा प्यारा सम कर उपासता है, इस का प्यारा नश्वर 5: 
नहीं होता ॥ ८ ॥ 


तदाहु “ यदूत्ह्मविद्यया सब भविष्यन्तो मनुष्या- 
मन्यन्ते, किम तदूबह्मावेद , यस्मात्‌ तत्सवेम मवदिति” ॥६॥ 





४ ध्रमायुकंन्‍-मरने के खभाववाला--नश्वर | जो आत्म- : 
भिन्न वस्तुओं को प्रेमपात्र बनाता है, उस का प्रेमपांत्र नश्बेर 
है, और इस लिये वह उस के नाश में दुःख उडाता है । और 
जिस का प्रेमपात्र आत्मा है, वह सदा छुखी होता है, प्मोकि 
उस का प्रेम उस में है, जिस के छिए जरा और सृत्यु. नहीं 
जो सदा एकरस है। । 


अध्याय १ ब्राह्मण ४ खरुड २० धर 


यहां वे ( जिज्ञासु ) कहते हैं “कि मनुष्य जो सममभते 
हैं, कि हम बअह्मयविया से सब छझछ बन जाएंगे, तो वह क्या 
शाजीं अहम ने समा, जिस से कि वह सब कुछ होगया' ॥६॥ 


ब्रह्म वा इृदमग्र आसीत, तदात्मानभैवावेद्‌ , 'अह ब्ह्मा- 
स्मि ! इति | तस्पात्‌ तत्सबमभवत्‌ । तद यो यो देवानां 
प्रत्यवुध्यत, स एवं तदभवत्‌; तथषीणा, तथा मनुष्याणां। 
तद्गेतत पव्यन्नृषियोमदेवः ग्रतियेदे । 'अई मलुरमर्य सयश्रँ 
इति | तदिदमप्यतहिं य एव वेद, 'अहई ब्रह्मास्मीति” स हृद्‌८ 
सब मवति, तस्य ह न देवाश्नाभूत्या इशत, आत्मा ह्पा< 
भवति । अथ योड्न्याँ देवतामुपास्ते उन्योउ्सावन्योउ्हम- 
स्मीति, न स वेद । यथा पशुरेव०स देवानाम । यथा हवे 
हवः पश्वों मनुष्य शुब्ज्युप, एवमेकेकः पुरुषों देवान्‌ 
घुनक्ति, एकस्मिल्ेव पशावादीयमानेउश्रिय भतरति,) किस्म 
बहष, तस्मादवां तन्न प्रिय यदेतन मनुष्या विद्य: ।॥।२ ०॥ 
संच्भय यह आरमस्म में ब्रह्म था, उस ने केवल अपने 
आप को जाना ' में ब्रह्म हूं ”' इस से वह सब कुछ हो गया | 
इस प्रकार जो२ देवताओं में से ज्ञागा ( ज्ञिस की अविद्या 
दुर हुई ) वही वह ( ब्रह्म ) बन मया ? इसी प्रकार ऋषियों में 
से और इसी प्रकार मनुष्यों में से ( ज्ों ज्ञागा, वही ब्रह्म बन 
गया )। यह जब वामदेव ऋ।षे ने देखा, तो उस ने निश्चय 
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किया, “ में मनु हुआ में सूथ हुआ ” & सो इस ( तत्व ) को 
अब भी जो इस प्रकार समझता है “ कि में ब्रह्म हूं ? धह यह 
'सब कुछ हो जाता है, और देवता भी उस के ऐश्वय्य॑ के रोकने 
में समर्थ नहीं होते, धर्षोकि वह इन ( देवताओं ) का आत्मा 
हो जाता है । अब जो अन्य देवता की उपालना करता है-यह 
समभकता हुआ कि वह ( देव ) और है, और में ओर है, वह 
'नहीं ज्ञाबया है, वह देवताओं के पशु की नाई है।। और जैसा . 
कि बहुत से पशु एक २ मनुष्य का पालन करते हैं, ठीक ऐसे 
ही एक २ पुरुष बहुत से देवताओं का पालन करता है। जब 
किसी का केवछ एक ही पशु ले लिया जाए, तो उस को 
अग्िय होता है। क्या फिर यदि बहुत से ले लिये जाएं, इसलिए 
'इंन को ( देवताओं को ) यह प्रिय नहीं, कि मनुष्य (बहा की) 
जान ॥ २०॥ क्‍ 

भाष्य--यहां अभेद का वणणन सरपष्ट पतीत होता हैँ, 
घर ऐसा ही भेद का वर्णन बहुत जगह पर स्पष्ट पाया जाता 


१७४७॥४७७७७॑/॑ंगााारंभ भा १ ७७७७७ 


# ऋग्वेद ४३२६ प्रह्मसूत्र में इस विषय पर विचार है। 


| पूर्व कह आए हैं, कि हर एक देवता फी पूजा उसी 
भ्रह्म फी पूजा है, क्योंकि वही खारे देवता है, फिर यहां देद 
चूज़ा की निन्‍्दा नहीं हो सकती, एस छिएः यहां उन लोगों 
की निन्‍दा है, जो उस अन्तरात्मा को नहीं जानते, और न 
उस के साथ इस परम सम्बन्ध को अछुभव फरते हैं, खाली 
याहा क्रियामभात्र कर छोड़ते है । 
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है। यही कारण है, कि उपनिषद्‌ का प्रचार करने पाले कई 
“पक आचाय तो उपनिषद्‌ का परम तात्यय अभेद मैं बतलाते 
हैं और भेद वाक्यों की अपने पक्ष में खंगति रूगाते हैं. और 
दुसरे आचाय भेद में परम तात्पय मान कर अभेद वाकयों की 
'डस से संगति मिलाते हैं | पर उपनिषद्‌ का तात्पर्थ इन दोनों 
में से पक ही हो सकता है, एक दुसरे से विपरीत दो तात्पय 
नहीं हो सकते | सो इन वाक्यों की व्यवस्था यह अतीत होती 
है। भेद वास्तविक है और जहां अभेद है, वह किसी अभि 
'आय चिशेष से कहा है। “ज्ञाउज्ञी दावजावीशानीशावजाबिका 
भोक्वभीग्याथयुक्ता / (श्वैता० उप० १६) दो अज (अनादि) 
हैं, उन में से एक में पूर्ण शान है और दुसरे में अक्वान है, एफ 
. ईश्वर है औदह दुसरा अनीश्वर है। और एक और अज (अनादि) 
है जिस में भोका फी सारी भोग्य वस्तुएं पाई जाती हैं। 
इसी प्रकार फिर लिखा है “भोक्ता भोग्य श्रेरितारं च भत्वा 
( श्वेत्ा० उप० १! १२) भोक्ता (जीब ) भोग्य ( प्रकृति ) 
' और घेरने वाले (ईश्वर ) को जान कर ॥ इत्यादि स्थलों में 
स्पष्ठ जीव ईश्वर का भेद वर्णन किया है । बह्मसूत्रों में यहत 
'से उपनिषद्‌-वाकयों के द्वारा जीब ईश्वर का भेद दिखलाया 
है। ये वाक्य अपने २ अवसर पर दिखलाए गए हैं | फिर यहां 
'चूहदारस्यक में भी ब्रह्म को सर्वास्तर्यामी वणन करने के प्रसंग 
'में स्पष्ट जीव ईश्वर का भेद दिखलाया है “यो विश्वाने तिष्ठन 
'विज्ञानादन्तरो य॑ बिज्ञानं न वेद यस्य विज्ञान झरीरें ” 


ह््छः बृहद्‌रयक-उपनिषदु 


(३।७। २२ ) जो जीवात्मा में रह कर जोबार्मा से अल्ग 
क. जिस को जीवात्मा नहों जानता, ज्ीवात्मा जिस का शरीर 
है। यहां  बिज्ञाने ! शब्द जीवात्मा के अर्थ में है, क्यों के 
माध्यन्दिनीय शाखा की उपनिषद में “विज्ञाने ” की जगह 
« आत्म'न' शब्द पढ़ा है ! बरह्मसूत्रों में इस प्रकरण का विचार 
किया है । (क अन्तयामी से अभिष्राय क्या है, सिद्धान्त यह 
है, कि अन्वर्यामी ईश्वर के अभिप्राय से कहा है | इस्त पर जो 
यह आशंका हुई, $क अन्तयामी से दात्पय जीवात्मा ही क्यों 
न लिया जाए, क्योंकि जीवात्मा इस जड़ जगत के अन्दर रह 
कर इस को «तयम में रखता है, तो इस का उत्तर यह दिया 
है, *क / गारीरथोमयेषि भेदेननमधीयते !? ( बह्मसूत्र १।२ 
२० ) अर्थात अन्तर्यामी जीवात्मा भी नहीं, क्योंकि दोनों 
शाखाओं बाले जीवात्मा को अन्तर्यामी सेअलग पढ़ते हैं | अर्थात्‌ 
कारवश:खा वाले * गवा विज्ञाने तिष्ठन्‌ >जो "बज्ान अथोत्‌ 
जीवान्मा में रह कर, यह पाठ पढ़ते हैं और माध्यन्दिन ४ ४2 
आत्म ने न /ल्‍्जो आत्मा में रह कर, यह एढ़से है 
इस श्रक:ग दाना शाखा वाले जीवात्मा से अन्तर्यामी को अछग 
ठहराते हैं, इस लिए अल्तर्यामी से अभिप्राय जीवात्सा नहीं 
परमात्मा हैं। इस अर्थ में कोई विवाद नहीं, खामी शर गयार्य 


कर 


भी 2.क ऐसा ही अर्थ लिखते हैं । घेहस एर रि प्पणी यह 
चढ़ाते हैं, ;क यह भेद उपाधि से है, जैसे घटाकाश और भहा- 
काश मे उपाधि से भेद है । पर यहां जो अरूली दश्च उत्पन्न 
होता है, उस का उत्तर खामी 5 ड्डराचाय्य के भाष्य से नहीं- 


अध्याय १ ब्राह्मण ७ खरुड १० द्चप 


मिलता | चह प्रशक्ष यह है, कि माना, आकाश में कोई भेद नहीं 
घर के अन्दर भी वदह्दी आकाश है और बाहर भी वही आकाश है, 
केवल घट की उपाधि से उसको घटाकाश कह देते हैं, वस्तुतः 
आकाश में कोई भेद नहों | पर ऐसा सी तो कभी नहीं कहते, 
कि घटाकाश के अन्दर भी कोई आकाश है। क्योंकि वह आप 
ही आकाश है, उस के अन्दर फिर आकाश कैसे कहें । और 
यहां ( बृहदा० उप० ३।७। २२ में ) तो स्पष्ट यह कहा है, 
पकि वह आत्मा के अन्दर रह कर आत्मा से न्यारा है, आत्मा 
उस को नहीं जानता, आत्मा उस का शरीर है । जब आत्मा 
ब्रह्म से भिन्न नहीं, तो फिर ब्रह्म उस के अन्दर कैसे हुआ और 
आत्मा से न्यारा कैसे हुआ ? और आत्मा उस का शरीर कैसे 
हुआ? ये सारी बातें असली भेद में ही घट सकती हैं, अन्यथा 
नहीं । फिर हम यह भी देखते हैं, कि मुक्ति की अबदस्था में 
भी स्पष्ट भेद दिखलाया है। जैसा कि तैक्तिरीय० उप* २। १ 
में है “ सत्य ज्ञानमनन्तं ब्रह्म यो वेद निहित गुहायां परमे 
व्योमन्‌ । सोडनुते सवोन्‌ कामान सह अह्मणा विपाश्िता' ८ 
वह पुरुष जो उस ब्रह्म को जान लेता है, जिस का खरूप सत्य, 
ज्ञान और अनन्त है और जो परम आकाश में शुद्दा के अन्दर 
है, वह सर्वक्ष ब्रह्म के साथ सब कामनाओं को भोगता है ॥ 
इसी प्रकार # अत्र ब्रह्म समबनुते /न्यहांँ बह ब्रह्म का उप- 
भोग करता है,” कहा है | बहा का उपभोग करना था उस के 
साथ भोगों का भोगना रूपणतया भेद का बोधक है । यद्यधि 
झुक्ति अवस्था का यह वर्णन भी है कि “ब्रह्म वेद ब्रह्मत मवति' 


दर बूहदारएणयक-ड पनिषद्‌ 


वह जो ब्रह्म को जानता है, ब्रह्म हो जाता है। पर साथ ही 
(ँ है ः सी 

यह वर्णन भीहे, “ यदा पव्यः पश्यते रुक्मवण कतारमीश 
पुरुष ब्रह्मयोनिम्‌ । तदा विद्वान्‌ पुण्यपापे ।वेधूय निरजनः 
परम साम्यम्ुपति /” ( मुणडक ३। ३ ) जब यह देखने वाला 
सब के कर्ता, परिपूर्ण, ज्योतिमय ब्रह्म को देखता है, तब वह 
जानने वाला पुरय पाप को भाड़ कर निरञ्षन बन कर परम 
तुल्यता को प्राप्त होता है ॥ मुएणडक के इन दो वचतनों में से 
एक वचन तो यह कहता है, कि वह ब्रह्म ही हो जाता है और 
दूसरा कहता है, कि वह उस के तुल्य हो जाता है। थे दोनों 
चचन एक ही उपनिषद्‌ में हें । दोनों का अभिप्राय एक ही 
होना चाहिये । अब यह तो स्पष्ट है, कि तुल्यता तो एक में 
हो ही नहीं सकती, यह उस के तुल्य है तभी कहा जाता है, 
जब दो भिन्न २ पदार्थ हों। पर किसी को तद्गप वर्णन करना 
एकता में भी होता है, जैसे बफ़ पानी ही है। और तुल्यता में 
भी होता है, जैसे छलबल न करने वाले को कहते हैं, कि यह 
ऋषि ही है । जिस का भारी ऐश्वय हो, उस को कहते हैं, 
यह राजा ही है | जो हर एक बात में साथ देने बाला हो उस 
को कहते हैं, यह मेरा भाई ही है । इन सब का अर्थ यही है, 
कि यह ऋषि के तुल्य है, राजा के तुल्य है ओर भाई के तुल्य 
है | इसी प्रकार ' ब्रह्मव भवति ? का अर्थ है-ब्रह्म के तुल्य हो 
जाता है। तब ये दोनों घचन णक दूसरे से संगत हो जाते हैं। 
ब्रह्म की उपासना से आत्मा उस के गशुर्णो को धारण करता 
है क्योंकि ४ त॑ यथा यथोपास्त तदेव भवति ” उस को 
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जैसे २ उपासता हैं, वही हो जाता है, इस लिए कहा है-त्ह्म 
वेद ब्रह्मद भवति-यह एक ओर चचन भी है, जो हमारे 
आशय को पूरा हुढ़ करता है ४ प्थगात्मान प्रर्तार चे 
मत्वा जुश्स्ततस्तेनामृतत्वमेति ” ( श्वेता० उप० १६) 
अलग अपने आत्मा को और प्रेरने वाले को समभ कर तब 
उस से प्यार किया हुआ मुक्ति पा लेता है ॥ इस प्रकार मुक्ति 
में भी रूप भेद दिखलाया है । अतणव यहां बृहदारण्यक में 
भी हम यह समभते हैं-कि आत्मा, जब-बाहर की ओर रुका 
हुआ है, तो वह अपने शरीर के साथ एक हो रहा है । शरीर 
में कोई रोग हो, तो वह अपने आप को रोगी समभता है, 
शरीर स्वस्थ हो, तो वह अपने आप को खसूथ समभता है | 
चह इस तरह इस शरीर में लोन हो रहा है, कि मानो शरीर 
और आत्मा एक ही वस्तु है | इसी प्रकार जब वह अपने अन्त- 
रात्मा की ओर भरुकता है, तो वह पहले बाहर से हट कर 
अपने खरूप में स्थित होता है, और फिर अपने खरूप के 
अन्दर % परमात्मां को देखता है । तब वह अपने स्रूप में 
उस अन्तरात्मा को घारण करके ४ अहं ब्रह्मास्मि ” कहता 
हैं। वयों कि पहले जो एकता उस की जड़ प्रकृति के साथ थी, 


% यदात्मतत्वेन तु ब्रह्मतत्वं दीपोपमेनेह युक्तः भ्रपश्येत्‌ ॥ 

अजं छुव॑ सवतत्वैविशुद्ध ज्ञात्वा देवं मुच्यते सर्चंपादैः | (ए्वेता« 
१। १५५ ) जब योगयुक्त हों कर दीपक की नाई आत्मतत्य 

से परमात्मतत्व को देख ले, तब वह उस अनादि अटल ओर 
सारे तत्वोंसे शुद्ध देव को जानकर सब फांसों से छूट जाता है ॥ 


छूट .. बृहदारण्थक-उपनिषदु 


अब वह उस की अपने अचन्तर्यामी के साथ है । पहले जिस 
तरह शरीर और आत्मा एक हो रहे थे, अब उसी तरह आत्मा 
और परमात्मा एक हो रहे हैं । और यह सत्य है, कि आत्मा 
चक्षति में जब तक अपने आप को लीन नहों कर लेता, प्रकृति 
का उपभोग नहीं कर सकता | इसी प्रकार जब तक वह अपने 
आप को परमात्मा में लीन नहीं कर लेता, परमात्मा का उप- 
भोग नहीं कर सकता, इस उपभोग में मझ हुआ वह अपने 
आप से भी वे खबर हो ज्ञाता है, ओर उस के आत्मा में अपने 
उपास्य का आवेश होता है *त॑ यथा यथोपास्ते तदेव 


सवात  ॥ 

दूसरा--जिस से जिस को सामथ्य मिलता है, उस 
का वाचक शब्द उसके लिएबोला जाता है, जैसे १ । ५। २१ में 
इन्द्रियों के लिए प्राण शब्द है। आत्मा भी परमात्मा से शक्ति 
छाभ करता है इस लिए कहा है-चेतनथेतनानां इस कारण" 


से आत्मा के लिए ब्रह्म शब्द का प्रयोग हो सकता है ॥ 


अथया यहां ब्रह्म से तात्पय विराट है, क्योंकि यहां 

पहले ओर आगे विराट का वर्णन है । विराट ही सब कुछ 
है। देववा ऋषि, और मनुष्य भल्न्‍्चेराट के अन्तर्गत हैं, चारों 
चण विराट्‌ के भिन्न २ अड्ः हैं ( देखों ऋग० १० | ९० ।१२ ) 
विराट से भिन्न नहीं, विराट के साथ एक हैं । यही एकता 
. चामदेव के वचन से दिखलाई है, जो कोई इस अभेद को अन॒- 
भव करले, वह सब कुछ होतो है, देवता उस के लिए रुका- 
चट नहों डालते, वह तो देवताओं का अपना आप है | हां 
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ड्ेवताओं का वह पशुवत्‌ काम देता है, जो इस अभेद को 
खसमभ्क कर उन के लिए देता है | 

त्रह्म वा इृदमग्र आसोदेकमेव । तदेक*सन्नव्यमवत्‌ । 
तुच्छेयोारूपमत्यसृजत क्षत्रं, यान्येतानि देवत्रा श्षत्राणीन्द्रो . 
चरूण; सोमो रुद्र; पजन्यों यमो सृत्युरीशान इति । तस्मात॒ 
क्षत्रात्‌ पर नास्ति, तस्मादू ब्राह्मणः क्षत्रियमघस्तादुपास्ते 
राजसूय । क्षत्र एव तदशा दधांत । सपा क्षत्रस्य यान - 
अद्ब्ह्म | दस्माचधदाष राजा परमता गच्छात, ब्रह्मनवान्तत 
उपानश्रयात स्वरा यानम्‌ । ये उ एनथहेनासत, स्वाध्स 
यान रच्छात | स पापायान भवाते, यथा श्रथा 
हि सित्वा ॥ ११ ॥ क्‍ 

निःसन्देह आरस्भ में यह केवल एक ब्रह्म था, वह 

अकेला हुआ पूरा समर्थ नहीं हुआ । अब उस ने एक बहुत 
अच्छी सष्टि रची, जो क्षत्र ( बल, वा क्षत्रियजञाति ) है # । 
देवताओं में ये क्षत्र हैं--इन्द्र, चरूुण, सोम, रुद्र, पज॑न्य, यम, 
रत्यु, ईशान । सो क्षत्र से परे ( बढ़कर ) कुछ नहीं, इसलिए 
राजखूय यज्ञ में ब्राह्मण क्षत्रिय से नीचे बेठता है । वह क्षत्रिय 
पर ही उस यश को रख देता है ।। पर यह क्षत्र का उत्पत्ति 





% अग्नि और ब्राह्मण की स्वृष्टि पूर्व कह आए हैं ॥ 


| राजसूय यज्ञ में जब राजा को तिऊूक हो चुकता है 
ओर बह आसन्दी ( तख्त ) पर बैठा हुआ अपने ऋत्विज को 
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स्थान है, जो ब्रह्म ( ब्राह्मणत्व ) है। इस लिए राजा यद्यपि 
( राजसूय यज्ञ में ब्राह्मण से ) ऊंचाई पाता है, पर ( यज्ञ के ) 
अन्त में वह ब्राह्मण के, जो कि उस का कारण है, नीचे बेठता 
है। वह ( क्षत्रिय ) जो इस ( ब्राह्मण ) की हिसा करता है 
( अनादर करता है ), वह अपने कारण की हिंसा करता है 
चह अधिक पापी # बनता है, जेसा कि वह पुरुष जो अपने 
से भले पुरुष की हिंसा करता है॥ ११॥ 


सम्बोधन करता है-ब्रह्मन>हे ब्राह्मण । तव ऋत्विज उस के 
उत्तर में कहता है-त्वं राजन ब्रह्मासि, हे राजन तू ब्राह्मण है । 
इस प्रकार वह अपना ब्राह्मणत्व का यश राजा को देता है 
और आप उस समय उस से नीचे बैठता है । पर त्रह्म से क्षत्र- 
उत्पन्न हुआ है, इस लिए राज़ा ब्रह्म ओर क्षत्र दोनों बलों को 
लाभ करके भी ब्राह्मण को आदर देता है क्योंकि ब्रह्म क्षत्र 
का उत्पत्ति स्थान है | 





हक पापीयान शब्द प्रतियोग में अधिक पापी के अर्थ में 

आता है| इस लिए खामी शडुराचारय्ये लिखते हैं, कि क्षत्रिय 
पहले ही ऋर होने से पापी है, यदि वह अपने कारण का अना- 
दर करे, तो और भी अधिक पापी होता है । पर जब वेद में 

. परमात्मा की आज्ञा है कि मेरी जिस पर कृपा होती है, वह 
क्षत्रिय होता है (देखो वेदोपदेश पृ० १०४) तो हम यह आशय 
नहों निकाल सकते, कि क्षत्रिय पहले ही पापी हैं| इस छिए: 
यहां यह तात्पय स्पष्ट है, कि किसी एक भर्ठे पुरुष की हिंसा 
पाप है, पर अधिक भल्ठे की अधिक पाप है । इस लिए आगे 
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स नेव व्यमवत्‌ । स विशमसृजत, यान्येतानि देव- 


जा गणश आडरूयपायरस्त-बसवा रुद्रा आदत्या वश्वदवरा 
मरुत इंति ॥ १२॥ 

वह ( क्षत्र कों रच कर भी ) पूरा समर्थ नहीं हुआ | 
डस ने विश ( वैश्य-प्रजा ) को रचा, ( देवताओं में वैश्य ये 
हैं) जो ये भिन्न २ देवताओं के समूह भिन्न २ श्रेणियों (कम्प- 
नियों ) द्वारा कहे जाते हैं-वसु, रुद्र, आदित्य, विश्वेदेव और 
मरुत %#॥ १२॥ 

स नेव व्यभवत्‌ । स शोद्ं वर्णमसृजत पृषणम्र्‌। इय॑ वे 
पूषा, इयहीद*सव पुष्यति यदिदं किंच ॥ १३ ॥ 

वह पूरा समर्थ नहीं हुआ । उसने शूद्र के वण को रचा 
अर्थात्‌ पूषा ( पालन पोषण करने वाले ) को । यह (पृथिवी) 
ही पूषा है, क्यों कि पृथिवी उस सब का पोषण करतो है, जो 
कुछ यह है ॥ १३॥ 

भी “श्रेयां लं,! कहा है। 'श्रेयस , शब्द भी मुकाबिले में अधिक 
भले पुरुष के लिए आता है, सो ऐसे पुरुष की हिसा का पाप 
भी मुकाबिले में अधिक होना चाहिये । 

*& वैश्य लोग श्रेणियं बना ऋर ही धन के उपाजन में 
समथ होते हैं, न कि अकेले २। इस छिए इन देवताओं को 
वैश्य कहा है जो श्रेणियों में रहते हैं-बस्ु ८ हैं रुद्र ११ आदित्य 
१२ विश्वेदेत।ं १३ मरुत ४६ ॥ 


8२ जहदारणयक-उपनिषद्‌ 


स नव व्यभवत्‌ | तच्छेयोरूपमत्यसुजत थम । तद्‌- 
तत क्षत्रस्य क्षत्र यद्धमंस, तस्मात्‌ धमोत्‌ पर नास्त | अथो 
अबलीयान बलीया:समा शड्सते ध्ण, यथा राशव। यो 
वे स घमः सत्य वे तत्‌, तस्मात्‌ सत्य वदन्तमाहुर  घसम 
वददी * ति घमं वदन्त* “सत्य वदता  त्येतद्धव तदुभय्य 


भवति ॥ १४ ॥ ह 
वह पूरा समर्थ नहों हुआ | अब उस ने एक ओर बड़ी 
कल्याणकारिणी सृष्टि रची अथात्‌ धर्म। यह क्षत्र का भी क्षत्र 
( बल का बल ) है, जो यह घर्म है, इस लिए घर्म से बढ़ कर 
कुछ नहीं है| अतएव एक दुबंल मनुष्य भी धर्म की सहायता 
से अधिक बल वाले पर प्रश्युता करता है, जसे राजा की सहा- 
यता से । धर्म वही है, जो यह सचाई है । इसी लिए यदि 
कोई पुरुष सत्य कहता है, तो लोग कहते हैं, कि यह धर्म 
कहता है, और यदि धर्म कहता है, तो लोग कहते हैं, कि 
सत्य कहता है । इस प्रकार यह एक ही ( वस्तु ) ये दोनों 
( धर्म और सचाई ) है# ॥ १७ ॥ 
तदेतदू ब्रह्म क्षत्र विद शूद्रः | तदमभिनेव देवेषु ब्ल्ला- 
भवद्‌ , ब्राह्मणों मनुष्यषु, क्षत्रेयेण क्षत्रियो, वेश्यन वेश्यः, 
# धर्म का लक्षण इससे बड़कर कुछ नहीं हों सकता ॥ 
इस घर्म को जो अपना बना सकता है, उस को किसी से भय 
नहीं । क्मोंकि वह खयं॑ अभयपद में चिचरता है और औरों 
को अभय माय पर छाता है। 
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शूद्रण शूद्रः । तस्मादश्ावेब देवेषु लोक मिच्छन्ते, ब्राह्मणे 
सनुष्यपु, एताभ्याथह रुपाम्या ब्रह्ममदतू्‌ । अजथ या हवा 
अस्माह्ठाकात्‌ स्व लाकमदट्टा आंत, से एनमावादता न 
ऊनोीक्त, यथा वंदावाजननूक्तो, अन्यद्रा कमाक्ृत | यांदे ह वा 
. अष्यनवाबद महत्‌ पुण्य कम करात, तद्भास्यान्तत+ शायते 
एव । आत्मानमेव लोकमुपासीत | स य आत्मानभेव लोक 
सुपास्त, न हास्य कमे क्षीयते । अस्माइ्च्ेवात्मनों यथत्‌ 
फामयते तदेव सजते ॥ १५ ॥ 

. सो यह है बह्म, क्षत्र, विश ( वैश्य ) और शुद्ध । देव- 
ताओं में बह ब्रह्म ( विराट ) केवछ अश्निरूप से ही ( स्थित ) 
हुआ, और मनुष्यों में ब्राह्मण, ( दिव्य ) क्षत्रिय से क्षत्रिय, 
( दिव्य ) वेश्य से वैश्य, ( दिश्य ) शुद्ध से शूद्ध । इस लिए लोग 
देवताओं में से अप्नि में ही लोक ( परकोक, भविष्यत्‌ ) चाहते 
हैं, और मजुष्यों में से ब्राह्मण में । क्योंकि इन्हीं रूपों से ब्रह्म 
( विराट , प्रकट ) हुआ । अब यदि कोई पुरुष अपने लोक 
( अपनी सच्ची दुनिया अर्थात्‌ आत्मा ) को बिना देखे इस 
'लोक से चल बसता है, तब वह आत्मा ज्ञों इस ने जाना नहीं 
है, इस का पालन नहीं करता ( इस के शोक, मोह, भय को 
दूर नहीं करता ) जेसा कि यदि वेद न पढ़ा हो, वा और कोई 
'चुरय कम न किया हो, ( तो वह उस का पारून नहीं करता) 
इस ( आत्मा ) को न जानने वाला बड़ा पुण्यकर्म भी 
'करता है, तो वह उस का अन्ततः क्षीण हो जाता है | अतणव 
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चाहिये कि केवल आत्मा को अपना लोक समभ कर उपा-- 
सना करे | यदि कोई पुरुष केवल आत्मा को ही अपना वास्त- 
विक छोक समझ कर उपासता है, तो उस का कम नष्ट नहीं 
होता, क्योंकि वह इसी आत्मा से जो २ कुछ चाहता है रच 
लेता है॥ १५ ॥| 

भाष्य--विराट्‌ का देवताओं में जो रूप अश्नि है, मजुष्यों 
में वह ब्राह्मण है। ये दोनों द्व्य और मानुष ब्राह्मण हैं । इसी 
प्रकार दिव्य और मानुष क्षत्रिय वैश्य और शुद्ध समझने चाहियें। 
सो ये चारों वण दिव्य और मानुष ब्राह्मण द्वारा अपना लोक 
( भविष्यत्‌ ) खुधारते हैं | पर कर्मो को चाहिये, अपने वास्त- . 
विक लोक ( अन्तरात्मा ) को भी पहचाने । यदि वह उसे 
जान कर कर्म करता है, तो उस का कर्म क्षीण नहीं होता, 
और वह उस अन्‍न्तरात्मा से जो चाहता है, पाता है । पर जो 
उस अन्तरात्मा को नहों जानता, उस का कर्म क्षीण हो. 
ज्ञाता है ॥ | 

अथो अय॑ वा आत्मा सर्वेषां भूतानां लोकः। स यज्जु- 
होते, यद्जत, तन दवानां लोक।, अथ यदलनुनत्नत, तन 
ऋषीणाम्‌ ; अथ यत्‌ पितृभ्यों निप्रणाति, यत्‌ प्रजामिच्छते,. 
तेन पितणाम ; अथ यन्मनुष्यान वासयते, यदेभ्योज्शन 
ददाति, तन मनुष्याणाम्‌ ; अथ यत्‌ पशुभ्यस्तृणोदर्क विन्द- 
ति, तन पशूना, यदस्य ग्रहतु श्वापदा वया*स्था पिपीलि- 
काभ्य उपजोवान्त, तन तेषां लोकः। यथा ह वे स्वाय लोका-- 
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यारिशिमिच्छेदेव * हेवाबिद सवोणि भूतान्यरिशिमिच्छन्ति! 
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तद्दा एतद्विदित मीमा०सितम ॥ २६ ॥ 

अब यह आत्मा सब प्राणधारियों का ठोक है +#। 
( देवयज्ञ-) वह जो हींम करता है और यज्ञ करता है, इस से 
वह देवताओं का लोक है, ( ख्ाध्याय यज्ञ)) और जो वेद 
पढ़ता है, उस से ऋषियों का छोक है, ( पित्यज्ञ-) और जो 
वह पिठतरों को देता है और जो सनन्‍्तान को चाहता है, इस से 
वह पितरों का छोक है, ( नुयज्ञ)) और जो वह मनुष्यों को' 
वास देता है और जो इन को भोजन देता है, इस से वह: 
मनुष्यों का लोक है, ( भूतयज्ञ ) और जो वह पशुओं के लिए 
घास और जल प्राप्त करता है, इस से वह पशुओं का लोक है, 
और जो इसके घर में चौपाण, पक्षी, और चिडंटी तक ( जीव- 
जन्तु ) उपजीविका पाते हैं, इस से वह उन का लोक है! 
जसा कि हर एक चाहता है, कि उस के अपने लोक को हानि 
न पहुंचे, इसी प्रकार सारे प्राणघधारी इस ( रहरूय ) के जानने : 
वाले की हानि नहीं चाहते | सो यह ( विषय ) जाना गया है 
ओर इस पर विचार किया गया है। ॥ १६ ॥ 


आत्मेवेदमग्र आसीदेक एवं । सोउकामयत “ जाया में 





अलशक..." #न्‍«न्‍न्‍मकमआाउल जरा 


सब प्राणधारियों का लोक है अथांत्‌ सारे प्राणधारी 
इस से उपभोग लाभ करते हें ॥ 
. + शतपथ के पश्चमहायज्ञ प्रकरण में इस विषय को लिस्ः 
आए हैं और अवदान प्रकश्ण में इस पर चिंचार किया है ॥ 
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स्थादथ प्रजायेय, अथ बिच में स्थादथ कम कुर्बीय! इति। 
एतावान्‌ वे कामः, नेच्छ<थ्व नातों भूयों बिन्‍्देत, तस्माद- 
प्येतर्श्काकी कामयते, ' जाया मे स्यादथ्थ प्रजायय, अथ 
वित्त में स्यादथ कम कुर्वीय' इति। से यावदप्येतेषां मेकेक 
न ग्राम्नोत्यकृत्स्न एवं तावन्मन्यते । तस्यो कृत्स्नता-मन 
एवास्यात्मा; वाग्जाया; प्राण; प्रजा), चश्षुमानु्ष वित्त, 
चक्षुपा हि तह्विन्दते; श्रोत्र देव“श्ोत्रेण हि. तच्छुणोति; 
आत्नवास्य कर्म आत्मना हि कम करोति; स एप पाड़ो- 
यज्ञ), पाड्ः पशुः, पाडः पुरुष), पाडसक्तमिद स्व यदिद॑ 
किश्व । तदिदश्सवमापम्तोति य एवं वेद ॥ श्छका 
..__ आरस्भ में यह केवल एक आत्मा ही था| उस ने इच्छा 
“की * मेरे छिए स्त्री हो, तब में सन्‍्तान वाला बनूं, और मेरे 
'लिए घन हो, तव में कर्म करूं? इतनी ही (मनुष्य की) कामना! 
है, चाहता हुआ भी इस से बढ़ कर नहीं पा सकता, इस लिए 
अब भी अकेला इच्छा करता है, ' मेरे लिए स्नी हो, तब मैं 
सन्तान वाल्य बनूं, और मेरे लिए धन हो, तब में कर्म करूँ । 
चह जब तक इन ( स्त्री, सन्‍्तान, घन और कर्मों की पूर्ति ) में 
से एक २ को नहीं पा लेता, तव तक ( अपने आप को ) पूर्ण 
नहों समानता । उस की पूर्णता ( इस प्रकार बनती है' )-मन 
ही इस का आत्मा ( पत्ति ) है; बाणी पत्नी है; प्राण सन्‍्तान 
है; नेत्र मालुष धन है, क्योंकि नेत्र से उस ( मानुषधन ) को 


अध्याय १ ब्राह्मण ४ खएड १७ 9: 


पाता है; ध्ोत्र देव ( धन ) है; क्योंकि श्रोत्र से उस ( देवधधन) 
को ( वेद द्वारा ) खुनता है, (शरीर ) ही इस का कर्म है. 
क्योंकि शरीर से ही कर्म करता हैँ । सो यह पांच से बना हुआ- 
यज्ञ है. पांच से बना हुआ पशु है, पांच से बना हुआ पुरुष है 
पांच से बना हुआ यह सब कुछ है, जो कुछ यह है % | जो 
इस (रहसरूथ) को जानता है, वह इस सब को पालेता है ॥१७॥ 
भसाष्य--मलजुष्य की कामाना इतनी ही है, कि उस के 
पास स्त्री आर पत्र हों ओर धन हो, जिस से वह वड़े २ यज्ञ 
ओर दूसरे कर्म कर सके, शेष सारी कामनाएं इन्हों के अन्दर 
हैं, इन से अलग नहीं । इन में से जब तक कोई भी कामना - 
पूर्ण न हो, पुरुष अपने आप को पूर्ण नहों समझता। पर है यह 
डस की भूल क्योंकि इन बाह्य साधनों से उसकी सच्ची पूणशा- 
: नहीं, सच्ची पूर्णता उन साधनों से है, जो उस को साथ ही 
दिये गये हैं । सो मन यजमान है, जो सारे शुभ रंकरपों 
( यज्ञों ) का करने वाला हैं | बाणी पत्नी है, ज्ञो उन शुभ कमों 
में सहायता देती है । इन दोनों की एकता से जो सम्तान होती 
है, वह प्राण है, जीवन है । यज्ञ में जो गो आदि मालुष धन 
है, वह यहां नेत्र है, क्योंकि यह इन सारे धर्ना की प्राप्ति का 
साधन है । उपासना ओर ज्ञान जो देवधन है, वह यहां शोतर- 
है, क्योंकि श्रोत्र से उपासना और ज्ञान को सुनते हैं, और उस 
का शरीर यज्ञ का कर्म है। सती यज्ञ, पति, पत्नी, मालप धन, 
देव धन और कम इन पांच से बना है । दूसरी वस्तु्ण भी 
पांच तत्वों से ही बनी हैं । सो जो मन बाणी, नेत्र, श्रोत्र और. 





क# देखी ते० उप० १५।७।१॥ 


&८ बृहदारणयक-डपनिषद्‌ु 
रूम से अपनी पूणता बना लेता है, उस के सब कुछ अधीन 
हो जाता है ॥ द 
द पांचवां ब्राह्मण-- 
'यत्‌ सप्तान्नानि मेघया तप्साञउजनयत्पिता ! 
'एकमस्थ साधारण है देवानभाजयत्‌। १॥ 
अ्रीण्यात्मने5कुरुत पशुभ्य एक प्रायच्छतू । 
तस्मिन्‌ सब प्रतिष्ठित यत् श्राणिति यच्च न ॥रे॥ 
कस्मात्‌ तानि न श्वीयन्तेज्यमानानि सवबेदा । 
यो वे तामक्षितिं वेद सोउन्नमत्ति प्रतीकेन ॥३॥ 
सदेवानपिगच्छति स ऊज्जमुपजीवती, ति छोका। ॥ 
( खष्टि के ) पिता ने ज्ञान और तप से जो सात अन्न 
'डत्पन्न किये | ( उन में से ) एक अन्न इस का (सारे प्राण-' 
धारियों का ) सांभा है, दो देवदाओं को बांट दिये ॥१॥ तोन 
'डस ने आत्मा के लिए बनाए, एक पशुओं को दिया, उस में 
सब कुछ सहारा लिए हुए है, जो सांस लेता है, भोर जो 
| सांस ) नहीं ( लेता )॥ २॥ वे (अन्न ) क्या क्षीण नहीं 
हो जाते, जब कि सदा खाए जारहे हैं ? जो इस न क्षीण होने 
'को जानता है, वह अपने मुख से अज्न खाता है ॥ ३॥ वह 
देवताओं में मिल जाता है और वह रस (अमृत) का उपसोग 
करता है॥ ४ ॥ ये (पूर्व ऋषियों के कहे ) श्छोक हैं ॥ १॥ 
“यत्सप्रान्नानि भेघया तप्साउजनयत्‌ पिते ” ति मेध- 
जा हि तप्साउजनयत्पिता ।  एकमस्य साधारणमि ” ती- 
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-दमेवास्थ तत्‌ साधारणमन्न यदिदमश्ते। स य एतदुपास्ते, 
नस पाप्मनो व्यावतेते, मिश्रश्ह्येतत्‌ । “द्वे देवानभाज- 
'यद्‌  इति। हुते च प्रहुत च। तस्मादेवेश्यो जुह्ृति च प्रच- 
जुंहति, अथो आहुदशेपूणेमासाविति, तस्मान्नेशियाजुकः 
-स्पात्‌ । ' पशुभ्य एक प्रायाच्छदि ” ति तत्पयः । पयो थे- 
चाग्ने मनुष्याथ पशवश्रोपजीर्वान्ति, तस्मात्‌ कुमार जाते घूर्ते 
बैबाग्र प्रतिलिहयन्ति, स्तन वाउनुधापयन्ति, अथ वत्स जा- 
-तमाहुरतृणाद इति । ' तस्मिन्‌ सब प्रतिष्ठित यज् प्राणिति 
यज्च न ” इति पयसि हीद “सब प्रतिष्ठितं यत् प्राणिति यद्च 
 न। तदथदिदमाहुड, “संवत्सरं पथसा जुहृदपपुनसंत्युंज- 
यति ! इति । न तथा विद्याद्‌ , यदहरेव जुद्दाति, तदद 
पुनमृत्यु मपजयत्येब॑ विद्वान सैंबे<हि देवेम्योउ्त्नार्य प्रय- 
च्छति । “कस्मात्‌ तानि न क्षीयन्तेज्यमानानि सवेदा' इति 
पुरुषो वा अक्षितिः, सहीदमन्न॑ पुन; पुनजनयते । “यो वे 
तामक्षिति वेद इति। पुरुषो वा अश्विति$, सहीदमन्न॑ घिया 
धिया जनयते कमेभिः, यद्भेतन्न कुयोत्‌ क्षीयेत ह। * सो- 
अश्नमत्ति प्रतीकेने' ति मुर्ख प्रतीक मुखेनेत्येतत्‌ । “स देवा- 
*नपिगच्छति स ऊजेमुपजीवती ' ति प्रशश्सा ॥ २॥ 


€० बृहदारणयक-उप निषद्‌ 
# ( सतष्टि के ) पिता ने “ ज्ञान और तप से जो सात 
अज्ञ उत्पन्न किये ” यह सच है, कि उस ने ज्ञान ओर तप" 
( श्रम ) से ही सात अन्न उत्पन्न किये हैं । “ (उन में से ) 
एक अन्न इस का ( सारे प्राणघारियों ) का सांका है ” वह 
सांभा अन्न यही है जो यह खाया जाता है। वह पुरुष जो इस' 
( सांझे अन्न की ) उपासता है ( खाता है ) वह पाप से अछग' 
नहीं होता, क्योंकि यह (अन्न) (सब का) मिलता हुआ है। “दो: 
देवताओं को बांट दिये ” ( वे, दो, ये, हैं ) हुत और घहुत-- 
( हुत-देवताओं के लिए अश्नि में होम करना और प्रहुत-बलछि 
देनां ) इस लिए देवताओं के लिए होम करते हैं और बलि 
देते हैं। और यह भी कहते हैं, कि ( देवताओं के दोनों अन्न 
हुत प्रहुत नहों किन्तु ) दश और पू्णमास ( दशेष्टि और पूर्ण- 
मासेष्टि ) है | इस लिए मनुष्य को निरा कास्य इष्टियें करने 
# इस खण्ड में पिछले स्कोकों की व्याख्या है, जो पाठ 
अन्योक्ति / इस लिनन्‍्ह ? के अन्द्र है वह पिछले ज्मोक का 
है। उस के आगे उस की व्याख्या है| वा उस के विषय में 
कुछ कहा है ॥ 
$ छोक में यह तो कहा है, कि दो अन्न देवताओं को: 
८ दूं, पर शोक में यह स्पष्ट नहीं कि वे दो कौन से हैं, 
इस लिए सम्भव होने से कई लोगों ने उन दो से हत प्रहत 
समझे हैं और दूखरों ने दर्श, पूर्णणास । उपनिषद्ध में दोनों 
मत दिखला दिये हैं | 
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वाला नहों वने रहना चाहिये # । “ एंक पशुओं को दिया ?” 
वह दूध है। क्योंकि आरस्भ में ( बचपन में ) सचुष्य और पशु 
दृध का ही उपभोग करते हैं, इस लिए नए उत्पन्न हुए बच्चे 
को पहले पहल घी चटाते हैं वा स्तन पिलाते हैं | । और 
सज़ाए बछड़े की कहते हैं कि * अतृणाद ! है अथात्‌ अभी 
घास नहीं खाता । “ डस ( अन्न ) पर सब कुछ सहारा लिये 
हुए है, जो सांस लेता है और ( सांस ) नहों ( लेता है )” । 
क्यों कि दूध पर यह सब कुछ सहारश लिए हुए है, ज्ञो सांस 
लेता है और सांस नहीं लेता है 








क्‍ शतपथ ब्राह्मण में इष्टि शब्द उन के लिए प्रसिद्ध है 
ज्ञों काम्य इृष्ठियं है | इसी लिए यहाँ दृष्टि का अथे काम्य इछ्ि 
किया है, अभिष्राय यह है, कि दश पृणमास देवताओं का 
अन्न हैं ओर मनुष्य देवताओं का दिया हुआ खाता है, इस 
लिए देश पूर्णमास डस का आवश्यक कठतंव्य है | अतपव ये 
इछ्ठिय नित्यधर्म समझा कर करनी चाहिथ, जम कि काम्य 
इृष्टियं समझ कर | कास्य इषप्ठियों के न करने से मज्ञुष्य पापी 
नहों होता, पर नित्य कर्म के त्याग से पापी बनता है ॥ 

६ ज्ञातकर्म संस्कार में पहले सोने की शलाई से घी 
चटाते हैं फिर माता का दूध पिलाले हैं ( देखो शह० उप5 ६। 
७४।०२७५) ४ ््ि 


22] की 
|; 


जो सास नहीं लेता, उस का सहारा वध पर कैसे 


* 


है ? इस का आशय यह खसम्भव प्रतीत होता है दूध की 
आहुति से सांस न लेने वाले जगत्‌ को भी धष्ठि. मिलती 
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अब जो यह कहते हैं, कि यदि कोई पुरुष बरस भर 
दूध से होम करता है, तो वह अपमरूत्यु को जीत लेता है, 
यह ऐसा! नहीं समझना चाहिये । जिस दिन ही वह (दूध से) 
होम करता है, उसी दिन ही वह अपरूत्यु को जीत लेता हैं; 
क्योंकि जो यह जानता है, वह देवताओं को खाने योग्य सब 
जाहांर देता है ( अर्थात्‌ दूध ) । “' वे अन्न क्यों क्षीण नहों हो 
जाते, जब कि वह सदा खाए जा रहे हैं ” (इस का उत्तर 
यह हैं ) कि पुरुष # ( विराट ) अक्षिति (क्षीण न होने वाला) 
है, वह इस अन्न को फिर २ उत्पन्न करता है। 


* जो इस अज्षिति ( न क्षीण होने ) को जानता है ? 
कि निःसन्देह पुरुष अक्षिति है, वह इस अन्न को अपने हर 
एक ज्ञान से और कर्मों से उत्पन्न करता है । यदि वह इस 
को उत्पन्न न करे, तो यह क्षीण हों. जाय । “ वह अपने मुख 
से अन्न खाता है ” यहां प्रतीक मुख के अथ्थे में है इस लिए 
मुख से ॥ 

« बह देवताओं में मिल जाता है और वह अमरूत का 
डपभोग करता है ” यह (इस विद्या के जानने वाले की ) 
प्रशंसा है ॥ २॥ क्‍ 

भाष्य--परमात्मा ने अपनी सारी प्रज्ञा के लिए सात 
' अकार के अन्न उत्पन्न किये हैं, जिन में से वह अन्न जो हस 
धतिदित खाते हैं, चह उस की सारी प्रजा का सांभा है, उस 





£ अन्न खाने वाले पुरुष अन्न को यज्ञ द्वारा बार २ उत्पन्न 
करदे रहते हैं इसलिए यह अन्न क्षीण नहीं होता (शड्भराचारय्य) 
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पर सब का स्वत्व है । अतणव इस अन्न में से देवता, अतिथि 
और पशु आदि के लिए भाग निकाला जाता है। यदि कोई 
इन के लिए न देकर केवलर अपने लिण०्ए पकाता है, तो वह 
केवल पाप खाता है, जेसा कि शास्त्र में कहा है- 
मोघमन्न॑ विन्दत अग्रचेता। सत्य ब्रवीमि वध इतू स 
तस्य । नायेम्णं पृष्यति नो सखाय॑ केवलाथो भवति केव- 
लादा ॥ ( ऋगू १० | ११। ७। ६ 
पवित्र ज्ञान से शून्य पुरुष ब्यर्थ ही अश्न को लाभ करता 
है, में स्पष्ट कहता हूं; कि वह ( अन्न ) उस का ( आहार नहीं) 
मोत ही है। जो न अयमा को पुष्ट करता है ( यज्ञ द्वारा देव 
चूज़ा नहों करता ) और न मित्र को पुष्ट करता है, वह अकेला 
खाने वाला केवल पापी बनता है। 
यज्ञशिष्टाशिनः सन्‍्तो गुच्यन्ते सवे-किल्बिपे! । 
अज़ते ते त्वघ॑ पापा ये पचन्त्यात्मकारणात्‌ ॥ 
यज्ञ का बचा हुआ खाने वाले बन कर सब पापों से 
छूट जाते हैं । पर वे केवल पाप खाते हैं, जो अपने अथे ही 


पकाते हैं (गीता ३ । १३ ) अतएच यह अन्न जो हम खाते हैं, 
बस में सब का हिस्सा है, जो सब को देकर आप खाता है, 
'चह पुएयात्मा है ओर जिस के अन्न में से देवता, मनुष्य और 
'चशुओं को भाग नहों मिलता, वह पापी है। 


ह् ४७७७७ काया आना तय आय. मल नमक मल जटिल 
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संगति--सात अन्नों में से चार अज्नों की व्याख्या कर” 
आये & न्नों रः पूर्ण 
आये हैं। तीन अजन्नों की व्याख्या का रूथान यद्यपि दश पूर्ण: 
मास के अनन्तर था, पर इन तीनों का आध्यात्मिक, आधि- 
भीतिक और आधिदेविक रूप विस्तृत विषय है, इस लिए 
चहां से अलग करके अब उन की व्याख्या आरस्म करते हैं :- 


# ४५ 


त्रीण्यात्मने5कुरुत ” ति मनो वाचे ग्राणे । तान्या- 
त्मनेउकुरुत ।  अन्यत्रमना अभूव॑ नादशमन्यत्र मना अभूव॑ 
नाश्राषमि ” ति मनसा हेव परयति मनसा श्रुणोति | काम 
संकल्पो वाचेकित्सा श्रद्धाउश्रद्धा धतिरध्ृतिहींधीभीरित्ये- 
तत्‌ सब मन एवं। तस्मादपि प्रृष्ठत उपस्पृष्टो मनसा विजा- 
लाति। यः कश्व शब्दों वागेद सा । एपा हन्तमायत्ता 
एवा हि न। प्राणोध्पानों व्यान उदानः समानोउन इत्येतत्‌ 
स्व ग्राण एवं । एसन्मयों वा आत्मा वाडमयों मनोमय: 
ध्राणमय) ॥ ३ ॥ 

४ तीन उस ने आत्मा के लिए बनाए ” अर्थात-मन 
काणी और ब्राण । इन तीनों ( अन्नों ) को उस ने आत्मा के 


लिए बनाया । ( जैसा कि लोग कहते हैं कि ) “ मेरा मन 
कहों ओर था, मेंने नहों देखा; मेरा मन कहीं और था. मेंने 

बहा खुना ” सचमुच मनुष्य मन से ही देखता है मन से ही 
छुनता है # कामना, संकल्प, संशय, श्रद्धा, श्रद्धा की कमी 


पद कक 5 
के मन दूसरी ओर हो, तो न खुनता है, न देखता है ॥| 
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धारणा ( स्खति )» सम्ठति की कमी, # लज्जा, बुद्धि, भय, 
नह सब कुछ मन ही है । इस लिए यद्यपि पीठ की तफ्फ सटे 
'किसी को छुआ जाय, तौ भी वह मन से जान लेता है ।॥ 
जो कोई शब्द है, वह सब बाणी ही है। निःसन्देह यह अन्त 
'तक पहुंचती है और यह अपने आप कुछ नहों |। धाण, अपान 
आवान, उदान, समान यह सब जीवनशक्ति ( अन ) केवल प्राण 
ही है $। निःसन्देह यह आत्मा एतन्मय ( इन्हीं पर निभर 


(७०-७० ०० ७७७०७ ७०७७७ ७ ० १ ७ ७क+०+७७० का ७ कलस 





 % धघति-धारणा अर्थात्‌ देह आदि को थामे रखना ओर 
'मध्ति>न थामे रखना ( शंकराचार्य्य आग द 
अगर किसी को सामने की तर्फ से छुएं, तो वह छूने 
चाले को आंखों से देख कर पहचान सकता है, पर यदि पीठ 
की तफ से छुएं, तो भी वह पहचान छेता है, वहां तो आंखों 
- ने कोई सहायता नहीं दी, यह केवल मन ही है, जो उस को 
पहचानता है। इस तरह मन बाकी इन्द्रियों के साथ मिलकर 
भी ओर खतन्‍त्र भी अपनी अनन्त वृत्तियों से आत्मा को भोग 
जुगाता है ॥ ४५ न. 
| बाणी किसी बात के प्रकट करने के लिए बोली 
जाती है । इसी से मनुष्य के सारे व्यवहार चलते हैं। इस्छ 
अकार यह मलजुष्य का बड़ा भारी प्रयोजन सिद्ध करती है। 
शस प्रयोजन के खसिंचा यह अपने आप कुछ नहीं। द 
क्‍ » धाण, अपान, व्यान, समान, उदान, । ये भिन्न २ कार्यों 
के हेतु से ध्राण के ही नाम हैं । इन के भिन्न काय देखों बृह७ 
'डप० ३। ४। ६ प्रश्च० उप० ३।४।७॥ जे 
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रखने वाला ) है, बाणी पर निभर रखता है; मन पर निभर 
रखता है; प्राण पर निर्भर रखता है ॥ ३॥ 
संगति--इन्हीं तीन अन्नों का बाह्य जगत्‌ में विस्ताश 

कहते हैं :-- क्‍ 

त्रयो लोका एत एवं । वागेवार्य लोको; मनोन्तरि- 
क्षलाकः, ग्राणाउसों लाकश ॥ ४ ॥ त्रया वदा छ्त ण्व | 
वागेवर्ग्वेदः, मनो यजुवेंदः, प्राणः सामवेदः ॥ २ ॥ देवाः 
पितरो मनुष्या एत एवं। वागेव देवा, मनः पितरः, प्राणो 
मनुष्याः ॥ ६ ॥ पिता माता प्रजेत एवं । मन एवं पिता). 
चाइमाता, आण<: बजा ॥ ३७ ॥ 
क्‍ तीनों छोंक यही हैं । बाणी हो यह लोक ( पृथिवी 
लोक ) है, मन अन्तरिक्ष लोक है, प्राण वह लोक (दो लोक) 
है ॥ ४॥ तीनों वेद यही हैं. बाणी ही ऋग्वेद है, मन यज़ुर्वेद 
द है, प्राण सामवेद है ॥ ५॥ । देवता, पितर और मलुष्य यही हैं ॥- 
चाणी ही देवता हैं, मन पितर हैं, प्राण मनुष्य हैं ॥ ६॥ पिता, 
माता और सन्‍्तान यही है, मन ही पिता है, बाणी माता है 
शाण प्रजा है ॥ ७ ॥ 

विज्ञातं विजिज्ञास्य मविज्ञातमेत एवं। यत्‌ किंच विज्ञाते 
चाचस्तट्र ५, वाग्ध वज्ञाता, वागन तदू भत्वाज्वांत ॥८ [| 


जो कुछ जाना हुआ है, जिस के जानने की इच्छा है 
और जो अज्ञात है, वह यही ( तीनों ) हैं । जो. कुछ जाना 
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हुआ है, वह बाणी का रूप है, क्योंकि बाणी ज्ञानी हुई है, 
जाणी इसकी वह (विज्ञातवस्तु) बन कर रक्षा करती है# ॥८॥ 


यत्‌ किश्व विजिज्ञास्यं, मनसस्तद्॒पं । मनो हि विजि- 
ज्ञास्यं, मन एने तद्भधत्वाज्वति ॥ ६ ॥ यत्‌ किश्वाविज्ञातं, 
आणस्य तद्ूपम्‌ । ग्राणा द्यविज्ञातः, प्राण एने तद्भत्वा- 
ज्वति ॥ १० ॥ 


जिस वस्तु के जानने की इच्छा होनी चाहिये, वह 
मन का रूप है। क्योंकि जिस के ज़ानने की इच्छा होनी चाहिये, 
यह मन है । मन वह ( विजिज्ञास्य वस्तु ) बन कर इस की 
रक्षा करता है |॥ ६॥ जो कुछ अविज्ञात है, वह प्राण का 
रूप है, क्योंकि प्राण अविज्ञात है | प्राण वह ( अविज्ञात ) बन 
कर रक्षा करता है [॥ १० ॥ द 


# हर एक विज्ञात वस्तु बाणी का रूप है, जो पुरुष 
बाणी की इस विभूति को जानता है, उस पुरुष को जो वस्तुएं 
विज्ञात हो चुकी हैं, उन से जो लाभ होता है, वह वास्तव में 
बाणी ही उस को उस वस्त॒ के रूप से लाभ पहुंचाती है 
क्योंकि वे वस्तुएं बाणी द्वारां ही जानो गई हें । 

प मनुष्य को जो नया २ ज्ञान लाभ करने को इच्छा 
लगी रहती है, यह मन ही की छेेष्टा है, मन इस भान्ति आत्मा 
का भरता करता है । 

) जिस तरह पिता बेमात्यूम ही पुत्र का भरा करता 
है, इसी तरह प्राण बेमालूम ही आत्मा का भला करता है, 
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 संगति--अब बाणी, मन और प्राण का समष्टि रूप 
हक 


तस्थे बाच: पृथियी शरीर ज्योतीरूपमयमामरः | तद्‌ 


यावत्यव वाक्तावता ऐोथवा तावानयमाग्र। ॥११॥ 
उस बाणी का (ज्ञो प्रजापति का अन्न है) शरीर पृथिवी 

है, यह अशि ज्योतिरुप ( उस की जोत ) है। सो जितनी बड़ी 
ही यह बाणी है, उतनी डी पृथिवी है, उतनी ही यह अशप्ि 
है #!॥ ११ 

अथतस्य मनसो थाः शरीर , ज्योतीरुपमंसावादेत्य: | 
तद्‌ यावदव मनस्तावती योस्तावानसावादेत्यः। ती।भेथु- 
नथ्समेतां, ततः प्राणोजजायत, स इन्द्रः से एपोउसपत्रः । 
द्वितीयों वे सपत्नी नास्थ सपत्नी भवति य एवं वेद ॥१७॥ 


जगत्‌ में जो कोई वस्तु इस प्रकार मनुष्य का भला करती है 
बह प्राण का रूप है | 
. # यहां बाणी का समश्िि खवरूप दिखलाया हैं। बाणी 
में जी शब्दों के प्रकाश करने की शक्ति है, वह यह अप्निहँ 
“४ झप्निवागभूत्वा सुख प्राविशत्‌ ?्ूअभ्ि बाणी बन कर मुख 
में प्रविष्ट हुई ( ऐत० उप० ११२) सो यह अप्नि सारी पृथियी 
में पूर्ण है, इस लिए वाणी समष्टिरुप में उतनी है, जितनी फि 


यह अस्लि वा पृथिवी हैं। इसी प्रकार आगे मन और प्राण का 
भी समष्टिरुप जानो । 
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अब इस मन का शरीर यो हैँ, वह सूय ज्यों तिरूप है। 
सो जितना ही मन है,उतना दयौ है, उतना वह सूयथ है। वे दोनों 
(अश्नि ओर सूरथ) जोड़े संगत हुए, तब प्राण (वायु) उत्पन्न हुआ 
और चह इन्द्र है, # और वह बिना शात्र ( प्रतिपक्षी ) होता है 
जो इस ( रहस्य ) को जानता है, उस का शत्रु ( प्रतिपक्षी ) 
नहों होता है ॥ १२॥ 
..._ अथेतस्य प्राणस्थापः शरीर ज्योतीरूपमसा चन्द्रः । 
तथावानव प्राणस्तावत्य आपस्तावानसा चन्द्र: | त एत 
सवेएव समा; सर्वेडनन्ताः। स यो हेतानन्तवत उपास्तेडन्त- 
बनते स लोक॑ जयति। अथ यो हैताननन्ताजुपास्ते, अनन्तं 
से लाक जयाव ॥ ११ 


अब इस प्राण का शरीर जल है, और वह चन्द्र ज्योत्ति 
रूप है । सो जितना ही प्राण है उननां ही जल है उतना ही 
चह चन्द्र है। 


सो ये सारे ही बराबर हैं, सारे ही अनन्त हैं | । वह ' 
जो इन को अन्त वाला मान कर उपासता है, चह अन्त वाले 


# देखो निरुक्त (७। १५ ) |...“ 
प जहां जल है, वहां जीवन है, इसी लिए जल का 
धाम जीवन है । द 7 लि 


 $ व्यप्टरुप में ये अन्त वाले हैं ओर समश्िरूुप में 
अनन्त है ॥ 
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लीक को ही जीतता है, पर जो इन को अनन्त मान कर उपा- 
सता है, वह अनन्त लोक को जीतता है %#॥ १३ ॥ 

संगति--पध्राण की समष्टिरूप में जल ओर चन्द्र के 
साथ एकता बतलाई है | अब उसी चन्द्र को विराट्रूप वर्णन 
करते रे भव डे द 

स एप संवत्सरः प्रजापति: षोडशकलः । तस्य रात्रय: 

शव पश्चदश कलाः ध्रववास्य पोडशी कला । स रात्रिभि- 
रवाच प्‌ययतेंठप च क्षायत। साउप्रावस्या रात्रमतया पाउरया 
कलया सवेमिदं प्राणभ्ृदनुप्रविश्य ततः प्रातजायते। तस्मा- 
देताध्रात्रि प्राणभृतः ग्राणं न विच्छिन्धात्‌, अपि कृकला- 
ससय, एतस्था एवं दवताया अपाचत्य ॥ १४ ॥ 

वह यह वह प्रजापति बरस है, जिस की सोलह कला" 
हैं। राजियें ( १५ तिथियें ) उस की पन्‍न्द्रह कला हैं । अटल 
रहने वाली ( छुवा ) इस की सोलहवों कला है | वह रात्रियें 
(६ तिथियों ) से ही पूण होता है और क्षीण होता है | वह 





& समष्टि स्वरूप में मँन वाणी ओर प्राण सारे व्यापक 
हैं और इसी लिए इन का अन्त ( हद ) नहीं है । 
अमावस्या के दिन जो चांद की कला अद्ृश्य रहती है ॥ 
| शुक्रपक्ष की प्रतिपदा से लेकर पोणमासी तक चन्द्रमा 
शक ५ कला से प्रतिदिन बढ़तां है । ओर कृष्णपक्ष में क्रमशः 
एक २ कला से घटता है, यहां तक कि अमावस्या को उसकी, 
एक अटल कला अद्वश्य रह जाती है। 


अध्याय १ ब्राह्मण ५ खण्ड १५ ध्ह्‌ 
अमावस्या की रात्रि को इस सोद्हवों कला द्वारा हर एक 
पराणधारी में प्रवेश कर फिर ग्रातःकाल उत्पन्न होता है। इस 
लिए इस रात्रि ( अमावस्या ) को इसी (चन्द्र ) देवता की: 
. पूजा के लिए किसी प्राणधारी के ग्राण को न फाटे; छिपकली - 
के भी ॥ १४॥ 
यो वे स संवत्सरः प्रजापति! पोडशकलोइय मेव स 
योउ्यमेवंवित्पुरुषः | तस्य वित्तमेव पंचदश कका, आस्मे- - 
वास्य पोडंशी कला । स वित्तेनेंवाचपूयते3पचक्षीयते । तदे- 

तन्नम्यं यदयमात्मा प्रधिविंत्त । तस्माद्‌ यद्यपि स्वेज्यानिं 

जीयते, आत्मना चेज्जीवति, प्रधिना्गादित्ये बाउ5हु:॥ १५ 
निःसन्देह वह सोलह कला वाला प्रजापति जो बरस 

है. वह यही है, जो यह इस विद्या का जानने वाला पुरुष है| 
धन ही उस की ( बढ़ने घटने वाली ) पन्द्रह कला हैं, आत्मा 
( अपना आप, शरीर ) ही इस की सोल्हवीं कला है | वह घन 
से ही पूर्ण होता है और क्षीण होता है । सो यह (पहिये की) 
नाभि है जो यह आंत्मा ( शरीर ) है और धन प्रधि है #। 
इस लिए यद्यपि वह हर एक वस्तु को खो देता है, पर यदि 
वह आत्मा से जीता है, तो ( लोग ) यही कहते हैं, कि यह - 
प्रधि से जाता रहा है (ज्ों फिर पूरी की जा सकती है) ॥१५।॥ 


% नाभि>पहिये की नाफ | प्रधिष्गोल पहिया बनाने 
में जो छोटे २ डंडे लगाए जाते है, वह हर एक डंडा प्रछि- 
कहलाता है ॥ 


5:8२ बृहदासरण्यक-उपनिषद 


साध्य--यद्यपि घन से ही मनुष्य बढ़ता है ओर घटता 
है, पर धन उन कलाओं की नाई है, जो बार २ चन्द्र को पूर्ण 
करती हैं,और क्षीण करती हैं। मनुष्य खयं उस घुव कला की 
माई है, जो सदा बनी रहती है, और जिस के चारों ओर फिर 
खारी कलाएं इकट्ठी हो जाती. हैं । अथवा धन जिंस चक्र की 
'अधियें हैं, मनुष्य खयं उसी चक्र की नाभि है, नाभि प्रतिष्ठित 
“शहती है और प्रश्चियें टटती और छूगती रहती है ॥ 


.. सखं०-भनुष्य की जो धन में इच्छा है, उस का फल 
“कर्म है, और जो स््री में इच्छा है उसका फल पुत्र है, अब कर्म 
'चुत्र और विद्या का जो फल है, उसको अलग २ दिखलाते हैं॥ 
अथ त्रया वाव लाका, मनुष्यलाक। प्तुलाका दव- 
“लोक इति । सोअ्य मनुष्यलोकः पृत्रेणेब ज्यों नान्येन 
कमेणा | कमेणा पितृलोका विद्या देवलोकः । देवलोको 
वे लोकाना:अष्ठस्तस्मादियां प्रशः्सन्ति ॥ १६॥ 
फिर तीन ही जोक हैं, मजुष्यल्रोक (मनुष्यों का छोक) 
“पितृलोक ( पितरों का लोक ) और देवलोक ( देवताओं का 
- छोंक)। सो इस मनुष्य लोक को पुत्र से जीत सकते हैं, किसी 
दूसरे कम से नहीं | कर्म से पितुोंक को, और विद्या से देव 
'छोक को ( जीत सकते हैं )। निःसन्देह देवक्ोंक सब छोकों 
में से श्रेष्ठ है, इसलिए विद्या (शान) की प्रशंसा करते हैं ॥१६॥ 
संगति--यह लोक पुत्र से केसे जीता जाता है ? यह 
दिखलाते हें :- 


अध्याय १ ब्राह्मण ५ खण्ड १७ ६३: 


अथातः संग्रत्तिः-यदा प्रेष्यन्‌ मन्यते, अथ मुत्रमाह 
त्व॑ ब्रह्म, स्व यज्ञस्त्व॑ लोक ! इति ! स पुत्र) प्रत्याह, अं 
ब्रह्माह॑ यज्ञोपह लोक ' इति । यददिकिश्वानूक्त तस्य स्वेस्य- 
ब्रह्मेत्येकता । ये वे केच यज्ञास्तेषां सर्वेषां यज्ञ इत्येकता ॥- 
ये वे के च लोकास्तेषां सर्वेषां छोक इत्येकता । एवावद्धाः 
इद “सवे एतन्मा सवेश्सन्नयमितोउ्श्युनजद्ति, तस्मात्‌ पुत्र- 
मनुशिर्ट लोक्यमाहु।। तस्मादे नमनुशासति, स यदेवंबिद-- 
स्माछोकात्‌ प्रेति, अथैभिरेव प्राणेः सह पुत्रमाविशति । से 
यद्यनेन किंचिदक्ष्णयाउक्षत भव ति, तस्मादेन<स्वेस्मात पुत्र. 
मुश्वति, तस्मात्‌ पुत्रो नाम | सपुन्रेणवास्मिं छाके प्रतितिश्ठति,.. 
अथन मेते देवा: ग्राणा अमृता आविशन्ति ॥१७॥ 
अब इस के आगे सम्प्रक्ति & ( कहते हैं )-जब मज॒ष्य 
समभता है, कि में मरने वाला हूं, तब वह एुत्र की कहता है, - 
* तू ब्रह्म ( वेद जो पिता ने पढ़ा है ) है; तूं यश्ष ( जो पिता से - 
किये गए हैं ) है; तू लोक ( जो पिता ने जीते हें ) है .। बह: 
पुत्र उत्तर देता है, * मैं ब्रह्म हूं, में यज्ञ हूं, में लोक हूं ' जी कुछ . 
पढ़ा गया है, उस सारे की “ ब्रह्म ” यह एकता है +। जो कोई 





%# सम्प्रत्तिजसोंपना, पिता अपने मरने के समय इन: 
वचनों में पुज को अपना धम्म॑ कर्म्म सौंप कर जाता है ॥ 

 ' ब्रह्म इस एक शब्द में वह सब कुछ भरा हुआ है, . 
जो कुछ पिता ने इस लोक में सीखा है और जो सीखना शेष... 


४ बृहदारएयक-उपनिषद्‌ 


कक 


2 


ध्यकी, 


“ब्ज्ष हैं, उन सब की “ यज्ञ ” यह एकता है | जो कोई लोक हें, 
- उन सब की “ लोक ' यह एकता है। इतना ही यह सब कुछ 
है ( ज्ञों पिता से किया गया है अर्थात्‌ विद्या, यज्ञ और छोक) 
'सो इस ( पुत्र ने) यह सब कुछ बन कर इस लोक से मुझे 
'चालना है यह ( पिता का विश्वास ) है # | इस लिए उस पुत्र 
को, जिस को ( पिता ने ) यह अनुशासन कर दिया है, लोक 
“के योग्य कहते हैं, अतणव पुत्र को अनुशासन करते हैं । चह 

( पिता ) जी ऐसा जानने वाला है, जब वह इस लोक से 
“चलता है, तो वह इन्हीं प्राणों ( मन, बाणी और प्राण ) के 
साथ चुत्र में प्रवेश करता है |। यदि उसने किसी छिद्र (विश्ल 
भा त्रुटि ) से कोई काम पूरा नहों किया होता, तो उस सारी 
कमी से इस को पुत्र छुड़ाता है, इसी लिए पुत्र नाम है | । 


रहा है। इसी प्रकार “ यज्ञ ' इस एक शद्द में वे सारे यज्ञ हैं 
जो उस ने किये हैं और जो करने हैं । और “ छोक ” इस एक 
'शब्द में वे सारे छोक हैं जो पिता ने जीते हैं और जो जीतने हैं। 
अब पिता इन सबके लिये पुत्र को अपना प्रतिनिधि छोड़ता है॥ 
# यह सॉपकर पिता समभता है, कि पुत्र ने मेरे कर्तव्य 
को अपने ऊपर डठा लिया हैं । 
$ अपना खारा कतंव्य पुत्र को सौंप दिया है, इस्त 
'फलिए कहा है कि पुत्र में प्रचेश करता है। 
. + पुत्र-पुर्‌ +त-( पुर ) पूरा करना और (तर) बचाना 
अथात्‌ पिता की कमी को पूरा करके उस कमी से पिता को 
छुड़ाता है ॥ 


अध्याय १९ ब्राह्मण ५ खण्ड १४६ ९ 
अंह अपने पुत्र के द्वारा ही इस छोक में प्रतिष्ठित रहता है 
तब उस ( पिता ) में न मरने वाले देक प्राण ( मन, बाणी, 
आण ) प्रवेश करते हैं ॥ १७॥ 
_पृथिग्वे चेन मग्रेश्व देवी वागाविशति | सा वे देवी 
चाग्‌ , यया यद्यदव वदति तत्तद्भधवति ॥ श्८ ॥ 
.. दिवश्रनमादित्यान्व देव॑ मन आविशति। तदे देव मनः,. 
येनानन्धेव भवति, अथो न शोचति ॥ १९ ॥ 
पृथिवी से और अज्लि से डस ( पिता ) में देवी बाणी 
प्रवेश करती है | देवी बाणी सचमुच वह है, जिस से वह 
जो २ कुछ कहता है वही हो जाता है ॥ १८॥ यौ से और 
सूर्य से उस में देव मन प्रवेश करता है, देव मन सचमुच वह 


है, जिस से वह केवल आनन्दित रहता है कभी शोक में नहों 
'पड़ता ॥ १६॥ 





# जिस ने अपने पुत्र को यह शिक्षा दी है, वह उस 
'चुत्र के रूप से इसी छोक में प्रतिष्ठित है, उस को मरा हुआ _ 
नहीं समझना चाहिये, क्योंकि इस लोक में “ इस का यह 
दूसरा आत्मा अर्थात्‌ पुत्र पुरय कर्मो के ट्थ्यि प्रतिनिधि है ? 
( ऐत० उप० २।५) . 

$ देवी बाणी पृथिवी और अस्लि स्वरूप है, जो इस 
व्यपष्टि बाणी का उपादान है । इसी प्रकार देव मन और देव 
आण हैं । अपने संकरपों के संस्कार रखने वाले मन बाणी 
और प्राण को पिता अब अपने पुत्र में संचार कर देता है और 
पिता को अब ये देव प्राण मिलते हैं । 


ध्दः बृहदारएयक-उपनिषद्‌ 


अद्भयंथनं यन्द्रम्सश्रदेवः प्राण आविशति । स वे देव) 
ग्राणो यः संचरण्श्ासंचरथ्थन व्यथते, अथा न रिष्यति | 
से एवंवित सर्वेर्षा भूतानामात्मा मवति । यथषा दंवतेवें। 
से यथेतां देवता०्सवाणि भूतान्यवन्ति एवशहेव विद*स- 
वाोणि भूतान्यवन्ति । यदु किंचेमाः प्रजा; शोचन्ति, अमें- 
वासां तद्भति । प्रण्यमेवामु गच्छति, न हवे देवान पाएं 
गच्छति || २० !॥ 

. जलों से और चन्द्र से इस में देव प्राण आवेश करता 
है। देव प्राण सचमुच दह है, जो चलता हुआ धान चलता" 
हुआ नहीं थकता है, और इस लिए नष्ट नहीं होता है । चह 
जो इस ( रहस्य ) को जानता है, बह सब भूतों का आत्मा. 


( अपना आय ) होता है । जैसा कि यह देवता (प्राण ) है 
इस प्रकार ( होता है) और जैसा कि सारे प्राणधारी इस 


देवता- | धाण ) को रक्षा बररते हैं, इसी प्रकार इस रहरूय: 
के जानने दाझे को सब प्राणघारी रक्षा करते हैं । जो कुछ, 
कि ये प्रजाएं शोक करती हैं, वह (शोक करना) इन (प्रजाओं) 
के साथ ही होता है । उस को केवल पुण्य ही पहुंचता है, 
निःसन्देह देवताओं को पाप नहीं पहुंछाता % ॥ २० ॥ 
का कप मम 


अलीलन लक 2कत+न डक ० दा न नि न जज लननम जीन ०. 


इस रहरूय का जानने वाला यद्यपि सब का आत्मा: 
६ अपना आप ) बन जाता है, पर उन के शोक दःख से लिप 
नहा होता, क्योंकि देवताओं के पास पाप को पहुंच नहीं, 


अध्याय १ ब्राह्मण ७ खण्ड २१ 5६७ 


अथातो त्रत मीमा*सा । प्रजापतिद कमोणि सुखजे | 
तानि सृष्टान्यन्यो उन्येनास्पधेन्त वरदिष्याम्येवाहमिति बाग्द- 
परे; द्रक्षाभ्यहमिति चन्लुः; श्रष्याम्यहमिति श्रोत्रम । एच- 
मन्‍्यानि कमोणि यथा कमे। तानि सत्युर श्रमो भृत्वीपयेमे, 
तान्यामोत्‌ , तान्याप्त्वा सृत्युरवारुन्द्ध । तस्माच्छाम्यत्येव 
बारू, श्रम्यति चन्लुड, श्राम्यति श्रोत्रम , अथेममेव नामोद्‌ , 
योज्यं मध्यमः प्राणः | तानि ज्ञातु दप्िरे । अर्य वे जः अष्ठ३, 
या संचर“आसंचर“्थ न व्यथतेज्थों न रिष्यति । हन्ता- 


स्पेव सर्वे रूपमसामेति।| त एतस्येव सर्वे रूपम भवन , तस्मा- 
देत एतेनाख्यायन्ते प्राणा इति | तेन वाव तत्‌ कुलमाचक्षत, 
यस्मिन कुले भवति, य एवं वेद । य उ हेबेबिदा स्थधते 
इनुशष्यति, अनुशुष्य हेवान्ततो प्रियत इत्यध्यान्मस्‌ ॥२ १॥ 


लिस का फल उन को शोक हो । वे केवल पुण्यात्मा हैं और 
इस लिए एकमात्र आनन्द भोगते हैं। यह जीवन की सब से 
उच्च अवस्था है कि मनुष्य सब का आत्मा बन कर सब के 
भले में तत्पर रहे, उन के शोक और दुःख मियाण, आप शोक 
ओर दुःख में न पड़े । एक धार्मिक पुरुष का चित्त दूसरों के 
दुःख में दुःखी होता है । किन्तु सच्चा. ध्रामिक वह है, जो 
अपनी देवी शक्तियों से दूसरों के दुःखों को दूर कर देता है, 
पर उसको संकट नहीं सताते, बिक वह उनके संकट काटता 
आनन्द से भरपूर रहता है।... 


६८ चहदाएयक-उपनिषद्‌ 


अब आगे बत की मीमांसा # ( करते हैं ) प्रजापति ने 
कर्मों ( कर्म करने वाले इन्द्रियों ) को रचा। थे जब रचे गए 
तो उन्हों ने एक दूसरे के साथ स्पा की ( अपने काम में 
पक[दुसरे से आगे बढ़ने का प्रयज्ञ किया) बाणी ने (ज्ञत) लिया, 
कि में बोलती ही रहूंगी ( अपने बोलने के. धर्म को कभी बन्द 
नहों करूंगी); नेत्र ने (बत लिया कि) में देखता रहूंगा, भ्रोच 
ने वत लिया, कि में सुत्तता रहूंगा । इसी प्रकार दूसरे कर्मों 
( इन्द्रियों ) ने भी अपने २ कमे के अनुसार (व्रत लिया )। 
उन को सखत्यु ने थकावट ( का रूप ) बन कर वश कर लिया, 
और पकड़ छिया और पकड़ कर उन को ( अपने काम से ) 
रोक दिया । इस लिए बाणी थक ही जाती है, आंख थक 
जाती है, कान थक जाता है । पर ( झुत्यु ने) केवल इस को 
नहीं पकड़ा, जो यह मध्यम प्राण ( झुख्य ध्राण ) है । ( तब 
उस को ) उन ( इन्द्रियों ) ने जानने का प्रयत्ञ किया ( ओर 
कहा ) निःसन्देह यह हम में से श्रेष्ठ है, जो चछता हुआ और 
न चलता हुआ न थकता है और न नष्ट होता है | अच्छा, हम 
सारे इसी का रूप बन जाएं ! । सो वे सारें उसी का रूप बन 
गए, इस कारण से, थे ( इन्द्रिय ) इस से--( प्राण के नाम से) 
बोले जाते हैं अर्थात्‌ प्राण । जो इस ( रहस्य ) को जानता हैं, 
वह जिस कुल में होता है, उस ( के नाम ) से वह कुल बोला 
जाता है । और जो इस ( रहस्य ) के जानने बाले के साथ 





# बत की मीमासानवत का चिचार, अर्थात्‌ इस व्यष्टि 
समष्टि में कौन अपने ब्रत को दृढ़ धारण किये हुए है, जिस 
को उपासना, जिस क्रा त्रत हमें घारण करना चाहिये ॥ 


अध्याय १ ब्राह्मण ७ खण्ड २० ह्ह 
पा करता है, वह खूख जाता है और सूख कर अन्ततः मर 
. जाता है। यह अध्यात्म है-(शरीर के सम्बन्ध में विचार है) ॥२१॥ 
संगति--अब अधिदेवत ( देवताओं के सम्बन्ध में ) 
ऋहते हैं-- 
अथाधिदेवर्त। ज्वलिष्याम्येवाह मित्यप्रिदध्र, तप्स्या- 
म्यहमित्यादित्य!, भास्याम्यहमितिचन्द्रमा), एवमन्या देवता 
था देवत॑। स यथा प्राणानां मध्यमः प्राणः, एवमेतासां 
दवबतानां वायु) | मस्लाचान्त दन्या दवता ने वायु: । सपा- 
ज्नस्तमिता देवता यद्वायुः ॥ २९ ॥ 
में जलती ही रहूंगी, यह अश्निने (त्रत) लिया, में तपता 
'बहुंगा, यह सखूथ ने; में चमकता रहूंगा, यह चन्द्रमा ने; इसी 
शकार दूसरे देवताओं ने अपने २ कर्म के अनुसार (बत लिया) 
सो जेसा प्राणों में मध्यम प्राण (था) इसी प्रकार इन देव 
लाओं में वायु (रहा) । दूसरे देवता अस्त हो जाते हैं, पर वायु 
नहों। सो यह अस्त न होने वाल्य देवता है, जो वायु है ॥२२॥ 
अथष इलाका भवाति #-“ यतश्रोदेति स्ये|स्त यत्र 
च गच्छति ” इति। प्राणाद्वा एव उदृति प्राणेज्स्तम ति । ““हं 
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*# यह एक ही स्छोक दो टुकड़ों में पढ़ा गया है। पहत्ठा 
आधा पढ़ कर उस के साथ ही उपनिषद ने उस की व्याख्या 
झूरदी है, और फिर दूसरा आधा पढ़कर उस के साथ डरद 
को व्याख्या करदी है ज्छोक का हिस्सा “अन्योक्ति ? रे 


अन्द्र है 


३७० वृहदारएयक-डपनिषद्‌ 


देवाश्वक्रिरे धर्म स एवाद्य स उ श्रः ? इति । यद्वा एते5मु- 
ह्यप्रियन्त, तदेवाप्यद्य कुवान्ति । तस्मादेकमेव व्रत चरेत्‌ 
भराण्याबैवापान्याब, नेन्‍्मा पाप्मा सत्युराप्नुवदिति । यद्य 
चरेत्‌ समापिपयिषेत्‌ , तेनो एंतस्थे देवतायें सायुज्य>सलो- 
'कतां जयति ॥ २१ ॥ 

अब ( इस विषय में ) यह सछोक है- द 

« जिस से सूय उदय होता है ओर जिस में अस्त होता' 
है ! निःसन्देह यह प्राण से उदय होता है, ओर प्राण में अस्त 
होता है। ' देवताओं ने उस ( प्राण ) को अंपना धर्म बनाया 
चही आज है, वही करू भी ? जो ( ब्रत ) इन्होंने उस समय 
धारण किया था, उसी को अब कर रहे हैं | इस लिए चाहिये 
कि मनुष्य एक ही बरत का आचरण करे। सांस बाहर छोड़े 
ओर सांस खींचे, न हो कि पाप जो कि मौत है वह मशझे 
पकड़ ले #% | ओर यदि ( बत का ) आचरण करे, तो उस को 
पूरा करने की इच्छा करे, ऐसा करने से वह इस देवता प्राण). 
के सायुज्य और सलोकता को जीतता है ॥ २३ ॥ 

छटा ब्राह्मण- _ 


 अ्ये वा इद नाम रूप कम । तेषां नाम्नां वागित्येत- 
# प्राण जिस प्रकार सांस छोड़ने और खींचने के अपने 


काम को बन्द नहों करता, इस प्रकार अपने व्रत को धारण: 
करे, क्‍योंकि बत को न निबाहना ही पाप है और पाप ही 


ऊत्यु है॥ 


अध्याय १ ब्राह्मण ६ खराड ३ १०१ 


देषासुक्यम्‌ , अतोहि सवोणि नामान्युत्तिप्टन्ति । एतदेपा 
“साप्र, एतड़्े सर्चेनोमाभिः समम्‌ , एतदेपां ब्रह्म, एवड्)ि 
सवोणि नामानि विभति ॥ १8... 
.._निःखन्देह यह (जो कुछ है ) जिक है ( तीन वस्तुएं 
हैं ) नाम रूप और कर्म । उन में से नामों ( का वर्णन करते . 
हैं )-बाणी इन का डक्‍्थ है, क्योंकि इसी से सारे नाम निकले 
हूँ । यह इन का साम है, क्योंकि यह सारे नामों के बराबर 
( सम ) है । यह इन का ब्रह्म है क्योंकि यह खारे नामों को 
सहारा देती है #% ॥ १ ॥ ः द 
. अथ रूपाणां चक्षुरित्येतदेषामुक्थय्‌ , अतोहि सर्वाणि 
रूपाप्यु'तेप्ठन्ति, एतदषां साम, एताद्धि संब रूपेः समस, 
एतदेषां ब्रह्म, एतद्धि सवाणि रूपाणि बिभात्ति ॥ २ ॥ 
अब रूपों, ( आकारों ) का ( वर्णन करते हैं ) नेत्र इन 
'का उक्थ है, क्योंकि इसी से सारे रूप निकलते हैं । यह इन 
का साम है, क्योंकि यह सारे रूपों के बराबर है, यह इन का 
ब्रह्म है, क्योंकि यह खारे रूपों को सहारा देता है ॥२॥ 
(हे हक ३ ही 
अथ कमणामात्मेत्येतदेषा मुक्थम्‌ , अतोहि सवोणि 
हल ल ९ ८७ ४७७४ 0 /#७ 
कमोप्यु त्तेष्ठान्त, एतदेपां साम, एताद्ठि से: कमेमि: समस्‌ , 
एज फऊपका दा उप 7 7 7 ऊ 77 
# उक्थ-ऋचाओं का समूह । यहां असली तत्व रथे 
_अभिप्राय है, जो नामों का सूल है। साम"सामवेद का गीत । 
यहां बराबर के अथे से अभिप्राय है । ब्रह्मज्यार्थना का सन्त, 
'यहां सहारा देने वाले से अभिप्राय है | 


१०२ बृहदारणयक-उपनिषद्‌ । 
एतदेषां ब्रह्म, एताद्धि सबवाणि कमाणि बिभाति तदेतत त्रर्य. 
संदेकमयमात्मा, आत्मो एक) सल्चेतत त्रये॑। तदेतदमस्त 
सत्येन च्छर्म । प्राणो वा अमृत नामरूपे सत्यं, ताभ्याम्य 
आणूर छ्मः है डै | 

अब कर्मों का-शरीर इन का उक्थ है, क्योंकि इस से" 
सारे कर्म उत्पन्न होते हैं । यह इन का साम है, क्योंकि यह 
सारे कर्मों के बरावर है। यह इन का त्रह्म है, क्योंकि यह सारे: 
कर्मों को सहारा देता है ॥ द 

सो यह तीन हुआ ( नाम, रूप, कर्म ) एक है अर्थात्‌ 
यह आत्मा #* और आत्मा एक हुआ यह तीन है । सो यह 
अमृत है जो सत्य से ढपा हुआ है | निःसन्देह प्राण अम्रत है, 
जाम और रूप सत्य हैं, उन दोनों से प्राण ढपा हुआ है ॥३॥ 

दूसरा अध्याय पहला ब्राह्मण ( अजातशन्रु ब्राह्मण ) 

संगति--पहले अध्याय में मुख्य करके प्राण का औरः 
विराट का वर्णन किया है । अब इस अध्याय में प्रधानतयाः 
न्रह्म विद्या का वणन है । यह वर्णन एक पुराना सम्वाद है, जोः 
गाग्य ओर रांजा अजातशत्र के मध्य में हुआ । गाग्य यद्यपि 
आझाह्मण था, पर उसे ब्रह्म का पूछ ज्ञान नहीं था, वह ब्रह्म को 
सूथय चन्द्र आदिव्यष्टि में ही उपासता था, जो एक सीमा वाला 
है । और अजातशत्रु यद्यपि क्षत्रिय था, पर वह ब्रह्म को पूर्ण- 
तथा जानता था, वह जानती था, कि ब्रह्म सर्वान्तरात्मा है |: 





# आत्मान्शरीर ( शंकराचार्य )॥ 


अध्याय २ ब्राह्मण १ खरड १ र०के 


दृप्त बालाकिहानूचानो गाग्ये आस । स होवाचाजा- 
तशचु काश्यं “ब्रह्म ते ब्रवाणीति ”। स होवाचाजातशब्रु॥, 
'सहस्रमतस्यां वाचि दझ्म,जनका जनक इति वे जना धावन्ति' 

इति ॥ १॥ द 
बलाका का पुत्र गाग्य भारी विद्वान और अभिमानी 


परिडत थां। उस ने काशी के ( राजा ) अज्ञातशत्र को कहा 
झे ब्रह्म का उपदेश करू गा | अजातशत्र ने कहा (तुम्हारे) 


इस वचन के लिए हम हजार ( गौएं ) देते हैं । क्योंकि सब 
लोंग जनक जनक कहते हुए भागे जाते हैं |॥ १ ॥ 


लिन वक्त जल ललित + 


*# कोषीतिक उपनिषद्‌ अध्याय ४ से मिलाओ ॥ 





$ जनक एक बड़ा प्रसिद्ध ब्रह्मवेसा ओर राजा था, 
इस लिये सारे विद्वान छोग उसी की सभा में इकट्ठे होते|जाते 
थे। इस लिए यह कहा है कि लोग जनक २ कहते हुए उसी 
की ओर भागे जाते हैं, सुनने वाले भी और सुनाने वाले भी । 
सी अजञातशत्रु उस को सहरत्र गौएं इतनी बात के लिए ही 
देता है, कि इस ने जनक की तरफ न भाग कर मुझे उपदेश्व्य 
समझा है । अजातशत्रु चाहता है कि कोई पूरा विद्वान उस 
को मिलते और वह उस को बहत कुछ दे, क्योंकि सारे विद्वान 
लोग जनक की ओर ही भागे जाते हैं, और उसी की सभा 
में रहते हैं। यद्दा यहां दूसरा जनक शब्द पिता के अर्थ में है 
पिता अर्थात्‌ रक्षा करने बाला, वा ब्रह्मविद्या का सिख लाने 
बाला ॥ 


१०७ जुहदारएयक-उपनिषद्‌ 


सहावाच गाग्ये।, 'य एवासावादित्ये पुरुषः, एत मेवा- 
हं त्रह्मापासे  इति । सहोवाच[जातशब्रु), भा मेतास्मिन संब- 
देष्ठा:। अतिष्टा; सर्वेवां भूतानां मूथो राजेतिवा अहमेत- 
मुपासे ' इति | सय एतम्रबग्मुपास्ते, अतिष्ठा; संबंषां भूतानां 
_सूधा राजा भवति ॥ २ ॥ क्‍ 
डस गाग्य ने कहा-' वह पुरुष जो सूय में ( ओर नेत्र 
में # ) है, में इसी को ही ब्रह्म ( के तौर पर ) डउपासता हूं । 
अजातशजत्र ने ( उसे ) कहा * नहीं नहीं ' इस विषय में मुझे न 
बतलाओ+: में यह पहले ही जानता हूं) में इस को ( सूथ ' 
में स्थित पुरुष को ) निःसन्देह ऐसा समझ कर उपासता हूं; 
कि यह सब से ऊपर स्थित है, सब प्राणियों का सिर है ओर 
राजा हैं! | जो इस को ऐसा जान कर उपासता है, वह ऊपर 
स्थित ( श्रेष्ठ, बड़ा ) होता है, सब प्राणियों का सूर्धा ५ शिरो- 
मणि ) होता है, राजा होता है +॥ २॥ 


स होवाच गाग्येः, 'य एवासो चन्द्रे पुरुषः, एत मेवाह 
त्रह्मपासे ' इति । स होवाचाजातशन्रु), मामें तस्मिन संब- 





गाग्यं के सारे वचनों की व्याख्या में खामि शंकरा- 

चाय ने एक २ अध्यात्म अये ( जैसे यहां नेत्र में ) अपनी ओर 

सें वढा दिया है, उस को हमने बन्धनी के अन्दर लिख 
दिया हैं 

[ “तं यथा यथोपासते तदेव सवति”>उस को जैसे २. 

डपाणते हैं, वही होता है ॥ 


अध्याय २ ब्राह्मण १ खण्ड ७ १०७० 


दिष्ठा:, बृहत्‌ पाण्डरवासाः सोमो राजेति वा अहमेतसुपासे? 
इति। स य एतमेवुपास्ते, अहरहहें सुतः श्रसुतो भवति, 


नास्यान्न क्षायत ॥ है ॥ 

गाग्य ने कहा ' यह जो चद्ध में ( ओर मन में ) पुरुष 
है, में इसी को ब्रह्म उपासता हूं ! | अज्ञातशत्र ने कहा ' नहीं 
'नहीं ?! इस विषय में मुझे न बतकाओं | में इस को निःसन्देह 
एक बड़ा, श्वेत वर्तों वाला, सोम, राजा समझ कर उपासता 
हूं !। जो इस को ऐसा जान कर उपासता है, ( उस के घर ) 
दिन प्रति दिन सोम रस बहता है और अधिक बहता है, # 
और इस का अन्त क्षीण नहीं होता ॥ ३ ॥ 

स होवाच गाग्येः, 'य एवासी विद्वति पुरुष :, एत मेवाहं 
ब्रह्मोपासे ' इति । सहोवाचाजातशत्रु), “मामे तस्मिन्‌ सेव- 
दिष्ठा3, तेजस्वरीति वा अह मेतसुपासे ” इति । स य एतमे- 
वमुपास्ते, तेजस्वी ह भवति, तेजस्विनी हास्य प्रजा भवति ।४ 

गाग्य ने कहा, 'यह जो विद्यत्‌ (बिजली) ( और हृदय 
में) पुरुष है में इसी को ब्रह्म उपासता हूँ | अजञातशत्र ने कहा 


नहीं नहों ” इस विषय में मुझे न बतलाओं, में इस को निः 
न्द्ह तेजखी जानकर डपासता हूं !। जो इस को इस प्रकार 
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# खुत ओर प्रखुत शब्दों से मुख्य और गोण सोम 
यज्ञों से तात्पय है। मुख्य को प्रकति और गौण को विकृति 
कहते हैं, अथांतू दोनों प्रकार के सोमयज्ञ उस उपासक के 

'घर द्वोते हैं ॥ 


श्०्द बुहदाशणएयक-उपनिषद्‌ 
डपासता है. वह तेजस्वी होता है और उस की सत्तान तेज: 
बाली होती है ॥ कर 

से हावाच गाउये, थे एवायमाकाश पुरुष,, छतमवाहे 
ब्रह्मापास ' हांत । स दावाचाजातदात।, मात तारमन्‌ सब- 
[दिष्ठा3, पू्णेमग्रवर्तीति वा अह मेतमुपासे ” इति।स ये एत- 
मेवझुपास्ते, पू्येत प्रजया पशुभिनोस्यास्माक्ोकात्‌ प्रजो- 
इतेते ॥ ५ ॥ 

गाग्य ने कहा, * बह जो आकाश में (ओर हृदय के: 

आकाश में ) पुरुष है, में उसी को त्रह्म उपासता हूँ! । अजात- 
शत्र ने कहा: * नहीं नहीं ” इस विषय में मुझे मत बतलाओ, 
मैं निःसन्देह इस को पूर्ण और न मिटने वाला ऐसा मान कर 
डपासता हूं! | जो इसकों इस प्रकार उपासता है, वह सन्‍्तानः 
से और पशुभों से पूर्ण होता है, और इस की सच्तान इस 
लोक से नहों उखड़ती ॥ ५ ॥ 

सहोवाच गाग्ये!, * य एवार्य वायो पुरुषः, एतमेवाह 
्रह्मोपासे' इति ' सहोवाचाजाशचुः, 'मामेतस्मिन्‌ संवादेष्ठा),. 
इन्द्रो वकुण्ठोज्पराजिता सेनेति वा अह मेतमुमासे ' इति। 
स॒ य एतमवशुपास्ते, जिष्णुहोपराजिष्णुभेवत्यन्यतस्त्य- 
जायी ॥ ६ ॥| 

गाग्य ने कहा, * जो यह वायु में ( और प्राण में) पुरुष 

है, में इसी को ब्रह्म उपासता हूँ !। अजातशत्र ने कहा, नहीं 


अध्याय २ ब्राह्मण १ खण्ड ८ १०७: 
नहीं ! इस विषय में मुझे नहीं बतलाओं, में इस को बैकुएठ 
इन्द्र, न हारने वाली सेना ( मरुतों की ) उपासता हूं !। जो 
इस प्रकार इस की उपासना करता है, वह जीतने के स्वरूप 
वाला, न हारने वाला, अपने शत्रुओं को जीतने बाला होता 
है॥ ६। 

सहोवाच गाग्येः, 'य एवायमग्नो पुरुष:, एतमेवाई बल्मो- 
पासे ! इति | सहोवाचाज्ञातशवु:, “ मामेतस्पिन्‌ संवादिष्ठाः 
विषासाहारातवा अह मतप्मपास हांते।स ये एत मंव्ठ॒पास्ते, 
विषासहिदे भवति, विषासहिहास्य प्रजा भवति ॥ ७॥ 

गान्य ने कहा, ' अश्नि में (ओर वाणी में ) जो पुरुष 

है, में इसी को ब्रह्म उपासता हूं? । अजातशत्र ने (उसे) कहा । 
* नहीं नहीं ” मुझे यह नहीं बताओ, में इस को बड़ा सहारने 
वाला ( बड़ी शक्ति वाला ) ऐसा मान कर उपासता हूं ! | जो 
इस प्रकार इसकी उपासना करता है, वह बड़ा सहारने वाला: 
होता है, और इसकी सन्‍्तान बड़ा सहारने वाली होती है ॥9॥ 
... सहोवाच गाग्येई, “ये एवायमप्सु पुरुष, एत मेवाह 
त्रह्मोपासे ” इति । सहोवाचाजातशत्रु।, “ मामैतस्मिन्‌ संव- 
दिष्ठा।, प्रतिरूप इति वा अहमेतमुपासे ” इति। स य एत* 
मवश्त॒पास्त, प्रावतरूप* हवनमप्ुपगच्छात नाप्रा तरूपस्‌ , अथा 
आतरूपाउस्माज्ञायत ॥ ८ ॥ 


गाग्य. ने कहा, जो यह जलों में (और वीय और हृदय - 
में ) पुरुष है, मैं इसी को त्रह्म उपासता हूं? । अजातशन्र नै 


३७८ बृहदारणएयक-डपनिषदु क्‍ 
( उसे ) कहा “ नहों नहों, इस विषय में मुझे नहीं बताओ, में 
इस को प्रतिरूप ( ठीक सद्ृश ) समभ कर उपासता हूं, जो 
इस को इस प्रकार उपासता है, इस को वह वस्तु प्राप्त होती 
हैं, जो प्रतिरूप (अनुकूल) है, न कि अप्रतिरूप (पतिकूल) और 
-अतिरूप (अपने सद्बश) ही इस से (पुत्र) उत्पन्न होता है ॥८॥ 

सहोवाच गाग्येः, * ये एवायमादर्शे पुरुष), एतमेवाई 
अज्योपासे ” इति । सहोवाचाजातशत्रु3, “मा मेतस्मिन संब- 
पदृष्ठा: | राचष्णारात वा अहमतपग्ुपास इंते । स यएत 
सवम्ुपास्त, राचण्णुह् भवांत, शाचष्णुहास्य प्रज्ञा भवाते, 
'अथो ये। संनिगच्छति, सवास्तानातिरोचते ॥ ९ ॥ 

द गाग्य ने कहा, * जो यह शीशे में पुरुष है, में इसी को 
अह्म उपासता हूं? | अजातशजत्र ने ( उसे ) कहा, “नहीं नहीं, 
विषय में मुझे नहों बताओं । निःसन्देह में इस को चमकने 
वाला है ऐसा समभमकर उपासता हूं! | जो इस को इस प्रकार 
डउपासता है, वह खयं चमकने वाला होता है, उस की सनन्‍्तान 
चमकने वाली होती है, और जिन के साथ वह इकट्ठा रहता 
है, उन सब को पूरा चमका देता है ॥ ९ ॥ 

स होवाच गाग्येः, ' य एवार्य पश्चाच्छब्दोउनूदेति, एत 
मेवाहं ब्रह्मोपासे ' इति | स होवाचाजातशच्छः, मामेतस्मिन्‌ 
संबदिष्ठाः, अस॒रिति वा अहमेतमुपासे ' इति। स य एतमे- 
तराउपारत, सव- हवास्मल्टाक आयुराोत, नन पुरा कालात्‌ 


अध्याय २ ब्राह्मण १ खरड १२ ह०६. 


ग्राणो जहाति ॥ १० ॥१ 

गाग्य ने कहा, * जब कोई चलता है, तो जो यह पीछे 
शब्द प्रकट होता है, इसी को में ब्रह्म उपासता हूं ! । अजात- 
शत्रु ने कहा, * नहीं नहीं, इस विषय में मुझे नहीं बताओ, में 
इस को निःसन्देह प्राण है ऐसा समझ कर उपासता हू जी. 
इस को इस प्रकार उपासाता है, वह इस लोक में पूरो आय 
को भोगता है, प्राण इस को अपने काल से पहले नहीं 

त्यागता है ॥ १० ॥ द 
स होवाच गाग्ये, “य एवायं दिश्लु पुरुषप, एतमेवार्ह 
ब्रह्मोपासे ” इति । स होवाचाजातशज्ञु:, ' मामेतस्मिन्‌ संब-- 
दिष्ठा), द्वितीयोइ्नपग इति वा अहमेत मुपासे ” इति | स य 
एतमव्नपास्ते, दितीयवान है भवति, नास्माद्गणडिछ- 

द्यते ॥ ११ ॥ 

गाग्य ने कहा, “जो यह दिशाओं में पुरुष है, में इस 
को ब्रह्म उपासता हूँ. । अजातशरत्र ने कहा “ नहीं नहों, इस 
विषय में मुझे नहों बताओ, निःसन्देह में इस को दूसरा कभी 
हम से पृथक्‌ न॑ होने वाला समभ कर उपासता हूं ! जो इस 
को इस प्रकार उपासता है, वह दूसरे वाछा ( साथियों वाला) 
होता है, इस से (इस का) गण ( साथी और सेवक ) अलग 
नहों होता ॥ ११ ॥ हे 
._सहोवाच गाग्येर, 'य एवाये छाय्रामयः पुरुषः, एत- 
मेवाहं ब्रह्मोपासे! इति | सहोवाचाजातशतरु), मामतस्मिन्‌ 


१8६० ल्रहदारएयक-उपनिषद 


संवदिष्ठा:, स॒त्युररेति था अहमेतमुपासे ! इति। से ये एत- 
अवमपास्त, सब'हवास्मछ्ाक अधयुरातद, नंन पुराकादा- 
न्मृत्युरागच्छाते ॥ १२ ॥ 
गाग्य ने कहा, “ जो यह छायामय ( छाया में, और . 
अन्धकार में ) पुरुष है, में इसी को ब्रह्म डपाखता हूं ! | अजञा- 
“लशज्र ने ( उसे ) कहा, “ नहीं नहीं, इस विषय में मुझे नहों 
बताओ, में इस को निःसन्देह स्॒त्यु है ऐसा समझ कर डपा- 
सता हूं !। जो इस को इस प्रकार उपासता है, चह इस लोक 
औ पूरी आयु को पहुंचता है, ओर अपने समय से पहले इस 
को झुत्यु नहीं आती है ॥ १२ ॥ 5 
स होवाच गाग्येः, य एवायमात्मनि पुरुष, एतसेवाई 
ब्रह्मोपासे ' इति | सहोवाचाजातशजु), “ मामेतस्मिन्‌ संब- 
नदिष्ठा), आत्मन्बीति वा अहमेतगुपासे ' इति | स य एतमव- 
अपास्ते, आत्मन्वी ह भवति, आत्मन्विनी हास्य प्रजा भवति, 
स है तृष्णीमास गाग्येः ॥ १३॥ 
... गाग्य ने कहा, “ जो यह आत्मा में # पुरुष है, में इसी 


'को ब्रह्म उपासता हूं !। अजातशत्र ने (उसे) कहा, “ नहीं नहीं 
इस विषय में मुझे नहीं बताओ, मैं इस को आत्मा वाला है 


छेसा समझ कर उपासता हूं _। जो इस को इस प्रकार उपा- 
सता है, वह आत्मा वाला होता है, और उस की सनन्‍्तान 


न सज ड असल ली लीग पल अरब टन टन मम 
# आत्मा में प्रजापति में, बुद्धि में, हृदय में, (शहुराचाय्य) 


अध्याय २ ब्राह्मण १ खणएड ५५ (६१ 
आत्मा वाली होती है # तब वह गाग्य चुप हो गया ॥१३॥ 
सहोवाचाजातशज्ञ), “ एतावन्नू ३ इति। 'एतावादे' 
इति । “नेतावता विदितं भवति इति । स होबाच गाग्ये3, 
' उप त्वा यानि  इति ॥ १४ ॥ 
अजञातशत्र ने कहा, * दस इतना ही हैं” ( डस ने उत्तर 
दिया ) “हां इतना ही है '। ( अज्ञातशज्रु ने कहा ) इतने से 
लो ( ब्रह्म६ का यथार्थ खरूप ) बिदित नहीं होता ' गाग्य ने 
कहा, तो मुझे ( शिष्य बनकर ) अपने पास आने की आज्ञा 
देव | ॥ १७ ॥ क्‍ 
सहोवाचाजातशत्रु3,  प्रतिलोस चेतदू, यद्ब्राह्मणः 
बत्रियमुुपयाद , “ बल्म मे वक्ष्यतीति ' व्येव त्वा ज्ञपयिष्यामि' 
डति, त॑ पाणावादायोत्तस्थी, तो ह पुरुष“सुप्रमाजर्मतु: । | 
तमेतेर्नाममिरामन्त्रयां चके 'बृहन्‌ पाण्डरवासः सोम राजन 
इति । स नोत्तस्थो । त॑ पाणिना पेष॑ बोधयांचकार, सहो- 
त्तस्थो ॥ १५ ॥ 
अजातशत्रु ने कहा, ' यह उल्ट हैं, कि ब्राह्मण क्षत्रिय 
के पास आए, “इसलिए कि यह मुझे ब्रह्म का उपदेश करेगा”?। 
# आत्मा बाढा, जिस का आत्मा अपने वश में है । द 


$ अक्षरयार्थ है, में तेरे पास पहुचूं अथात्‌ तु से उप- 
_नीत होऊं, तुम मेरा उडपनयन करो । उपलयन“गुरू के पास 
के जाना | उपयान>*गुरु के पास जाना | द 


श्१२ बृहदारणएयक-उपनिषद्‌ 


सो में तुझे यूं ही ( उपनयन के बिना ही ) निवेदन करूंगा; 
यह कह कर उस को हाथ से पकड़ कर उठ खड़ा हुआ । अब. 
वे दोनों एक सोए हुए पुरुष के पास आए | उस को इन नामों 
से बुलाया, ' है बड़े श्वेत वस्मों वाले, सोम, राजन ! #। वह 
नहीं उठा । तब उस को हाथ से मरूकर जागाया, वह उठ. 
खड़ा हुआ॥ ि है 
स होवाचाजातशह्ु), “यत्रष एतत्‌ सुप्तोड्भूद , य एप 
विज्ञानमयः, केष तदाउभूद्‌ ? कुत एतदागाद्‌' इति। तहुह 
_नमन गाग्य। ॥ १६॥ || विश 
गाग्य ने पूर्व चन्द्रमा में जिस पुरुष को वणन किया 
है, उस को ये नाम दिये गए हैं। यहां सोए हुए पुरुष को इन 
नामों से बुलाने में क्या अभिप्राय है, यह मेरी समर में नहीं 
आया। खामि शद्भुराचाय छिखते हैं, कि गाग्य ने प्राण को 
ही देह में कत्तोी भोक्ता समका था, और चन्द्र आदि में जिसे 
पुरुष का वणन है, वह प्राण है। अब अजातशत्र का सोए पुरुष 
के पास जाकर इन नामों से बुलाने में यह अभिष्राय है, कि 
यदि प्राण भोक्ता होता, तो प्राण तो सोने की अवस्था में भी 
चल रहा है, वह क्यों न अपने नामों को खुन लेता इत्यादि ॥ 
यहाँ बृहदारणयक में गाग्य ने सब से पहले आदित्य पुरुष का 
चणन किया है, फिर चन्द्र पुरुष का । पर कौषीतकि में सब 
से पहले चन्द्र पुरुष का वर्णन है। पर अजञातशन्रु ने सोए पुरुष 
को जिन नामों से बुलाया है, वे दोनों उपनिषदों में समान हैं 


अथात्‌ चन्द्र के नाम हें,इससे प्रतीत होता है, कि बृहदारएणयक 
के संग्रह में कुछ भेद हुआ है 


अध्याय २ ब्राह्मण १ खरड १७ ११३ 


अजातशत्रु ने कहा, जब यह पुरुष, जो विज्ञानमय है, 
इस तरह (बेखबर ) सोया हुआ था, तब कहां था ? और कहां 
से वह इस तरह छोटकर आया? गाग्य ने यह नहीं समझा ॥ १६ 
स होवाचाजातशबु३, * यत्रष एतत्‌ सुप्तीन्‍्भूद्‌ , य एप 
विज्ञानमयः पुरुष:, तदेषां प्राणनां विज्ञानन विज्ञानमादाय 
य एपोउन्तहेद्य आकाशस्तास्मिम्छेते। तानि यदागृह्यत्यथ 
हतत्‌ पुरुषः स्वपिति नाम । तद्शहीत एवं प्राणो भवति, 
ग्रहीता वाग ,ग्ृहीत॑ चश्नुः गृहीत श्रोजस ,शहीत॑ मन १॥ १७॥ 
अजातशत्र ने कहा, * जहां यह पुरुष, जो यह विज्ञान- 
मय है, इस तरह सोया हुआ था, वहां वह सारे इन्द्रियों के 
विज्ञान से विज्ञान को लेकर, उस में सोता है ज्ञों यह अर 
हृदय में आकाश है #। उन ( इन्द्रियों के भिन्न २ विज्ञानों ) 
को जब छे लेता है; तब वह पुरुष सोता है ( खपिति ) कहा 
जाता है +। तब प्राण ( घ्लवाण ) अन्दर पकड़ा हुआ होता है 
बाहर के गन्ध को नहीं सूघता ) बाणी पकड़ी हुई होती 
है, नेत्र पकड़ा हुआ होता है, कर्ण पकड़ा हुआ होता है, मन 
पकड़ा हुआ होता है ॥ १७ ॥ 
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के आकाश-अह्य ( शकुराचाय्य )॥ 

॥ खपिति, इस का अर्थ है-सोता है। पर उपनिषद्‌ में 
स्वप्तावस्था में यह पुरुष का नाम भाना गया है, और इस का 
अर्थ यह लिया है कि “ रूवं अपीति ” अपने खरूप को प्राप्त 
होता है, जैसा कि उपनिषद्‌ में ही कहा है 'स्वमपीतों सवतिः ॥ 


११४ बृहदारएणयक-डपनिषद्‌ 


से यत्रेतत्‌ स्वप्न्या चरति, ते हास्य लोकाः, तदुतेव 
महाराजों भवति, उतेव महात्राह्मणः, उतेबोच्चावर्च निग॒- 
जउछति | स यथा महाराजो जानपदान गृद्दीत्वा स्प्रे जनपदे 
यथाकामं परिवर्तेत, एवमेबैष एतत्‌ प्राणान्‌ शृहीत्वा स्वे 
शरीरे यथाकाम परिवतेते ॥ रैक #. 
और जब वह स्वप्न की वृत्ति से विचरता है( खग्न देखता 
है )। तब उस के सचमुच वह .छोक होते हैं (स्वप्न की दुनिया 
होती है ) | और वह उल समय एक बड़ा राजा सा हांता हट 
एक बड़ा ब्राह्मण सा होता है, औरर बह ऊपर जाता सा है 
और नीचे गिरता सा है। और जैसे कि कोई बड़ा राजा अपनी 
प्रजाओं को साथ लेकर अपनी इच्छानुसार अपने राज्य में (देश में) 
घूमे,इली प्रकार यह (पुरुष) यहां ख् में इल्द्रियों को ( इन्द्रियों 
* ने ज्ञो अपने २ ज्ञान उस पुरुष को दिये हैं,उन ज्ञानों को) लेकर 
अपनी इच्छासुसार अपने शरीर में इधर उधर घूमता है ॥१८॥ 
अथ यदा सुषुप्ती भवाते, यंदा न कस्यचन बंद हता 
नाम नाडयो हासप्तात: सहस्ताण हृदयात्‌ पराततम्ताभ्श्नातद- 
छनन्‍्त, तान: प्रत्ययास प्य पुरातात शत । सयथा कुनमारा दा 
महाराजों वा महात्राह्मणा वादतंध्ाप्रानन्द्य्य गत्वा शयात, 
एव्मवेष एतच्छत ॥ १६ ॥ 
अब जब कि गहरी नोंद में सोया हुआ होता है, और 
जब कुछ नहीं जानता है, उस समय, जो हिता नामी ( हित 
करने वाली ) बदत्तर हजार नाछिये हैं जो दृदय से सारे शरीर 


अध्याय २ ब्राह्मण २ खण्ड १ श्श्ष्‌ 
में पहुंचती हैं, उन ( नालियों ) के द्वारा चछ कर शरीर में 
सोता है | ओर जैसा कि कोई कुमार वा महाराज अथवा 
महाब्राह्मण आनन्द की पराकाष्ठा ( चोटी ) पर पहुंच कर सोचे, 
# इस प्रकार तब वह सोता है ॥ १ ६॥ 
३ आप 2 कं ८ 
स्‌ यथोणेनामिस्तन्तुनोचरत्‌ , यथा5प्रेः छ्ुद्रा विस्फू- 
लड़ा व्यच्चरान्त, एतमवारद्दादत्मनः सब श्राणा। सव ढाका 
सव द॒वा; सवाण बज्ूतान व्युच्चरान्त | तस्याप्ानपत्-सत्य- 
सस्‍य सत्याभमात | आणा व रुत्य तपा मप सत्यध ॥२०॥ 
जैसे मकड़ी तन्‍्तु से ऊपर आती है, वा जैसे अग्नि स्ते 
छोटी २ चिगाड़ियां उठती हें, इसी प्रकार सारे इच्दिय, सारे 
लोक, सारे देवता, खारे प्राणघारी, इस आत्मा से उठने हैं। 
उस की ( आत्मा की ) उपनिषद्‌ ( सच्चा नाम ) है “ सत्य का 
सत्य ! निःसन्देह इन्द्रिय सत्य हैं, और यह ( आत्मा ) उन 
( इन्द्रियों ) का सत्य है ॥२०॥ हे 
दूसरा ब्राह्मण ( शिशु ब्राह्मण ) 
यो हवे शिशुश्माधानस्सप्रत्याघानश्सस्थू्ण £मदार्म 
वेद, सप्त ह द्िपतों आतृव्यानवरुणद्धि । अर्य वाव शिक्षु- 





# छोटा बालू, महाराज और महात्राह्मण अपनी खरूथ 
अवस्था में बड़े प्रसन्न रहते हैं, इस लिए उनका द्वष्टान्त लिखा 
है। सुषुप्ति में हर एक पुरुष वैसा प्रसन्न होता है,जेसे एक बच्चा 
वा राजाधिराज, अथवा महात्राह्मण । 


श्श्द बृहदारणएयक-उपनिषद्‌ु 


योज्य मध्यम: ग्राण:, तस्येदमवाधानमिदं प्रत्याधान ग्राणः 
स्थूणाउन्न दाम ॥ १ ॥ द 
जो छोटे बच्चे को उस के अपने घर, खाने, खू टे और 

रस्सी समेत जानता है. वह अपने साथ द्वेष करने वाले सात 
शत्रुओं # को दूर कर देता है। यह निःसन्देह छोटा बच्चा है, 
जो यह मध्यम -शरीर के अन्द्र ) प्राण है । उस का धर यह 
( शरीर ) है, उस का खाना यह ( सिर ) है, खूटा प्राण (बल). 
है, रस्सी अन्न है 4॥ १ ॥ 

तमेताः सप्ताक्षितय उपतिष्ठन्ते । तदथ्या इमा अक्षन्‌ 
लोहिन्यो राजयस्ताभिरेन रुद्रोउन्चायत्त:। अथ या अक्षन्ना- 
यस्तामिः पजन्यः। या कनीनका तया 55दित्यः । यत कृष्ण 
तेनाउग्निः । यच्छुक तेनेन्द्रः । अधरसेन वर्तेन्या प्रथिव्य- 
न्वायत्ता द्योरुत्तरया । नास्याज्न क्षीयते य एवं वेद ॥२॥ 





# दो कान, दो आंख, दो नासिका और मुख यह जो 
सिर के सात छेद हैं यही सात विषयों के जानने का द्वार हैं, 
इन्हों से विषयों में राग उत्पन्न होता है, और विषयों के राग 
मनुष्य को अन्तमुंख होने (आत्मदर्शन) से रोकते हैं, इसलिये 
ये सातों शत्र हैं ॥ द 

$ यहां प्राण को एक बछड़े के तौर पर वर्णन किया है, 
जिसके लिये शरीर गोशाला है, और सिर के छिद अलग २. 
खाने हैं, वल खू टा है और आहार रस्सी है. क्योंकि प्राण 
आहार से इस देह में बंधा हुआ है । 


अध्याय २ ब्राह्ण < खण्ड ३ श्श्छ 
उस ( नेत्र में स्थित प्राण ) को ये सात अज्षितियें # 
आप्त होती हैं । सो जो ये नेत्र में छाल रेखाएं हैं, उन से रुद्र 
इस (प्राण) से मिला हुआ है। ओर जो नेत्र में पानी है, उस से 
पजंन्य ( गेघ ) अजुगत है । जो काली घीरी है, उस से आदित्य 
( सूय, अनुगंत है ) जो ( आंख में ) कृष्ण आना है, उस से 
 अञ्नि ( अजुगत है ) । और जो श्वेत आना है, उस से इन्द्र 
( अन्ुगत है )। निचली पलक से इस के पृथिवी अनुगत है । 
ओर ऊपर की पलक से दो । जो इस ( रहस्य ) को जानता 
है, उस के ( घर ) अन्न क्षीण नहीं होता है ॥२॥ क्‍ 
तदेष इलोको भवति । “ अवाम्बिल्श्रमस्त ऊध्वेब॒ुध्न- 
स्तस्मिन्यशो निहित विश्वरूपम्‌ । तस्थासत ऋषयः सप्त तीरे 
चागष्टमी ब्रह्मणा संविदाना ” इति । “अरवॉग्बिलश्रमस ऊष्षे 
बुध्त ! इति | इदं तच्छिर एषल्यवाग्विलअ्मस ऊध्वेबुध्तः । 
* तस्मिन्‌ यशो निहित विश्वरूपश्व! इति। प्राणावे यशो विश्व- 
रूप प्राणानेतदाह । * तस्यासत ऋषयः सप्ततीरे इति ग्राणा 
वा ऋषयः प्राणानेतदाह ५ “वागष्टसी ब्रह्मणा संविदाने * 
ति वाग्प्यश्टमी ब्रह्मणा संबिते ॥ ३ ॥ क्‍ 


& न नाश होने वाली शक्तियें, देखों पूर्व १। ५। १-२ 
यहां रुद्रादि देवताओं को अक्षिति कहा है, क्योंकि प्राण को 
( जिस को यहां शिशु कहा है) बार २ आहार देने से ये क्षीण 
नहीं होते ॥ क्‍ 
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इस पर यह ज्छोक है-# ' एक चमसा | है जिस का 
रूह नीचे को है और मूल ( वा ) ऊपर को है, उस में हर 
घक्त प्रकार का यश रक़खा हुआ 56 | उस के किनारे पर सात 
' ऋ्षषि बैठते हैं, और आठवीं वाणी है जो कि वह वेद के द्वारा 
यथार्थ अनभव करती है [| ”। _ चह चमल जखस का उझुहे 
नीचे को और मसल ऊपर को है! वह यह सिर है, क्योंकि इस 
का मुह ( जो वस्तुठः मु € है) नीचे को है, और मूल ( सिर 
का पिंजर ) ऊपर को है। ' डस में हर एक शअकार का यश 
रक्‍्खा हआ है ' प्राण ही सब प्रकार का यश हैं, इस लिए इस 
वचन से प्राण का ही वर्णन किया हैं । “ उस के किनारे पर 
सात ऋषि रहते हैं ? इन्द्रिय ही निःसन्देह ऋषि हैं, इस लिए 
इस बचत से इन्द्रियों का वर्णन किया है। 'और आठवों बाणी: 
है, जो वेद के द्वारा यथार्थ अनुभव करती है ! क्योंकि बाणी 
( इन सात से अलग ) आठवों है, जो बेद के द्वारा ( ब्रह्म का) 
यथार्थ अनभव करती ह ॥ ३ ॥ द 
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लक व पल 

& यह मन्त्र थोंडे से पाठ भेद के साथ अथवे १०!८।६ में हे 

.. + चमस-सोम का बतन, जिस में सोमरस, डालत हें 
लकड़ी का एक कटोरा सा होता है। | गिनती में वाणी सातवां 
है, जेसा अगले खण्ड में सात ऋषि गिनाए हैं। पर बाणी के 
धर्म हैं, चखखना और बोलना । चखने के धर्म को लेकर 
बाणी सातवीं है, और बोलने के श्रम को लेकर आंठवों है, 
इस लिए कहा है ' बाणी उन में आठवों है, जब कि वह वेद 
के द्वारा ब्रह्म का यथार्थ अज्ञभव करती है, अथवा जब वेद का 
उच्चारण करती है द 





अध्याय २ ब्राह्मण २ खण्ड ४ ११५६ 
सं---उन सात ऋषियों का नाम हारा वर्णन करते हैं- 
इसावेव गोतमभरद्ाजी, अथमेव्गोत्मोड्यभरद्वाज! । 

इमावेव विश्वामित्र अमदगी, अयमेव वविश्वा मित्रो 5 ये जमद भि; 
इमावेव वसिष्ठ कश्यपो, अयगेव विशिष्ठोड्य कब्यपः । दागे- 
वात्रि), वाचाह्यन्न मधते, अत्तिहंव नामतद्यद त्रिशिते | सवे- 
स्थात्ा भवति सर्वेमस्यान्न भवति य एवं वेद ॥ ४ ॥। 

यही दोनों # (दोनों कान ) गोंदम और भरद्वाज हैं, 
यही ( दायां कान ) गोतम है, ओर यह ( बायां कान ) भर- 
दाज है । यही दोनों ( दोनों नेत्र ) विश्वामित्र और जमदमि 


कै 





# यगालाय ने अपने शिष्य को पास विठला कर अंगुली 
से इशारा करके यह उपदेश किया है, उपनिषद्‌ में हब्ह बैसा 
ही लिख दिया है । यह इस बात का पूरा उदाहरण है, कि 
डपनिषद के उपदेश गुरु के पास जाकर सीखने के लिए थे, 
न कि पुस्तक पढ़ कर । यहां आच्ाय दोनों कानों की ओर 
अंगुली करके बतलाता है, कि यही दोनों गोतम और भरद्दाज 
हैं। और फिर दाये बाये अंशुल्शी करके अलूग २ वतलछाता है 
कि यह गोतम और यह भरद्वाज है. इसी प्रकार आगे मी 
जानना चांहिये। यहां जो बाणी को अन्त में कहा है, इस से 
प्रतीत होता है, कि पहले कानों से ही आरम्भ करके वाणी 

उहुंचे हैं । पर “ यह गोतम और यह भरहाज है ” इस 
में सन्देह २हता हैं, कि पहले दाई ओर अंगुली की है, या वा 
आर । इसीलिये खामि शंकराचाय यहाँ लिखते है, कि गोतम 
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हैं, यही | नेत्र ) विश्वामित्र है और यह ( बाय नेत्र ) 
जमदस्लि है । यहो दोनों ( दोनों ध्राण८नासिकाएं ) वसिष्ठ 
ओर कश्यप है, यही (दायां ध्राण) वसिष्ठ है ओर यह (बायां) 
कश्यप है | वाणी झज्र है, क्योंकि वाणी से अन्न खाया जाता 
है और अति यह अत्ति>खाने वाले, के अर्थ में हें । जो इस 
हस्य को ज्ञानता है, वह हर एक वस्तु का खाने वाला 
होता है और हर एक वस्तु उस का अज्ञ होती है ॥४॥ 


३ ट 


धी 


तीसरा ब्राह्मण ( सू्ताघूत ब्राह्मण ) 
छू के. 0. पा छः । 
दर वाव ब्रह्मणो रूपे मृत चवामूत च मत्य चा झूत 
चस्‍स्थितंच यद्च मच्च त्यन्च ॥ * | 
यो ही ब्रह्म के रूप हें# सू्त (सूर्ति वाला) (थिशांशप७)) 
७ ५ु एः ही (2.५ ९५८ रे | 
ओर अम्ृर्त ( जिस की कोई मस्॒ति नहीं ) ( 778/0४४५) ), 


की 


मरने लात्य और न मरते वाला, ठहरा हुआ ओर चलने वालाए 


दायां और भराद्वाज बारया है या गोतम वाया है ओर भरद्वाज 
दायां है। पर खभावतः पहले अंगुली दाई ओर ही जानी 
 आहिये इसलिये हमने यही एक अर्थ लिया है। सख्वामि शंकरा- 
चाय ने भी पहला अथ यददी लिया है ॥ 

# पाँच भूतों के दो भेद हैं, सूतं और अमूत | ये दोनों 
ब्रह्म के खरूप का निरूपण करते हैं, इसलिये ये दोनों ब्रह्म के 
रूप कहलाते हैं, परमात्मा का शुद्ध खरूप इन दोनों से परे 
€ नेति नेत ” करके वर्णन किया है। 

द  परिच्छिन्न ( हद वाला ) और अपरिच्छिन्न ( शंक- 
राचाय ) ॥ की 


पी बल 


अध्याय २ ब्राह्मण ३ खण्ड ३ ह १२१९ 
सत्‌ (व्यक्त ) और त्यत्‌ ( वहज"ञअप्रत्यक्ष अर्थात्‌ सत्‌+त्य 
'ब्सत्य ) # ॥ १॥ द क्‍ 

तदेतन्मृत यदन्यद्वायोथ्रान्तरिक्षात्र, एतन्मत्पेय , एतत्‌ 
स्थितम. एतत्‌ सत्‌ । तस्थतस्य मूतेस्य एतस्य मत्यस्य, 
एतस्य स्थितस्य, एतस्थ सत एप रस', ये एप तपति । 

सतो हाोष रसः॥ २ ॥ क्‍ 

वायु और आकाश सब कुछ मूरत है, यह मरने वाला 
है, यह स्थित है, यह सत्‌ ( व्यक्त है, जिस की एक बन्धी हुई 
'शकल है )। यह जो सूत है, मत्य है, स्थित है ओर सत्‌ है, 
इस का यह रस (निचोड़, सार) है, जो यह तपता है (अर्थात्‌ 
'खूय ) | क्योंकि यह सत्‌ का रस है ॥ २॥ द 
_अथामूते वायुश्वान्तरिक्षं च, एतदमृतय्‌, एतद यद्‌ , 
एतत्‌ त्यत्‌ । तस्थेतस्यामृतेस्थ, एतस्थामृतस्य, एतस्य यतः, 
एतस्य त्यस्येष रसः, य एतस्मिन्‌ मण्डले पुरुष), त्यस्य होष्‌ 
रस;, इत्यथिदेवतम्‌ ॥ ३ ॥.. क्‍ 
अब, जो वायु और आकाश है, यह असूर्त है, यह अमृत 
है, यह चलने वाला है, ( अर्थात्‌ कोई नियत आकार नहीं 
रखता ), यह वह है ( अव्यक्त है, छिपा हुआ है , इस का यह 
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# जो मसूत है वह मरने वाला है, ठहरा हुआ है और 
प्रत्यक्ष है, और जो अमृत है पं 

शिष | अस्त है,वह मरने वाला नहीं, चलने वाला 
है ओर अप्रत्यक्ष है ॥ 
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रस है, जो इस मणडल ( सूथ मणडऊ) में पुरुष (समश्टि सूक्ष्म 
शरीर ) है । क्योंकि यह उस ( छिपे हुए का ) रख है, यह 
अधिदेवत ( देवताओं के सम्बम्ध में ) है ॥ ३ ॥ 
अथाध्यात्मम्‌-इृदमेयमू्ते, यदन्यव्‌ पाणाच, यश्च|यम- 
न्तरात्मन्ञाकाशः, एतन्मरत्यम, एतत्‌ स्थित , एतत्‌ सत्‌ 
तस्थतस्य सूतरय, एतरय मत्यस्यथ, एतृरस्प ्थतसय, एतु- 
स्प सत एप रसः, यचक्षु:, सतो छोष रसः ॥ ४ ॥ 
अब अध्यात्म (वणन) है| प्राण, और शरीर के अन्द्र' 
ज्ञो आकाश है, इन के सिचाय जो कुछ है यह मृत है,यह मत्य 
है, यह स्थित है, यद सत्‌ है | यह जो मृत है, स्थित है, सत्‌ 
है इस का यह रस ( निचोड़, सार ) है, जो नेत्र है, क्योंकि 
सत्‌ का यह रस है ॥ ७ ॥ 
अथासृतस- श्राण शव, यशागयमनन्‍्तरा|त्मन्नाकाश!), एत३- 
मृतम , एतद्‌ यद्‌ . एतत्‌ त्यत्‌, तस्थतस्यामूतेस्य, एतस्या- 
मतस्य, एतस्य यत3 एतस्थ त्यस्यष रसः, याजयदाशकुण-लक्षन्‌ 
पुरुष. त्यस्य ह्यप्‌ रस ॥ # 
अब; प्राण, और शरीर के अन्दर जो आकाश है, यह 
उ्सूत है, यह अम्टठत है यह चलने वाला है, यह वह ( अव्यक्त, 
छिपा हुआ ) है | यह जो अमृत है, अम्ठत है, चलने वाला है 
चह ( अव्यक्त, छिपा हुआ ) है| इस का यह रस है, (निन्यो 
सार) है, जो यह दाई आंख # में पुरुष ( सूक्म शरीर ) है, 
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# खूद््म शरीर (लिडः शरीर) की स्थिति विशेष करके 


अध्याय २ ब्राह्मण ३ खण्ड ८६ १२३: 
क्योंकि त्यदु / उस, छिपे हुए ) का यह रस है ॥ ५ ॥ 
तस्यहतस्प पृरुषस्य रूपएू-यथा महारजन वासः, यथा: 
पाण्डवाबिकं, यथन्द्रगोषः, यथाअर्न्याचः, यथा एण्डरीक 
0 ९ * हक ३ 8 6 
यथा सकृद्‌ वधत, सकूद्‌ ।बद्यचव हवा अस्य श्रीभवात, 
य एवं बेद । अथात आदेशो नेतिनेति | न ब्ेतवस्मादिति, 
नेत्यन्यत्‌ परमस्ति। अथ नामधेय॑ सत्यस्य सत्यमिति प्राणाः 
वे सत्य तेषामेष सत्यम्‌ ॥ ५ ॥ 
 डस पुरुष ( सूक्ष्म शरीर ) का रूप ( यह ) है-केसर- 
के रंग से रंगे हुए बस्त की नाई ( केसरी ), भूसली ऊन की. 
नाई ( भूसलछा ), चीच बहूटी की नाई ( छाल ), श्वेत कमल 
की नाई (श्वेत), एक ही बार बिजली की चमक की नाई (चम- 
कता हुआ ) । एक ही बार सब जगह विजली के चमकने 


को तरह उस की शोभा चमकती है, जो इस (रहरय ) 
की जानता है % । अब आगे ( ब्रह्म का ) उपदेश है, नेति 
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दाई आंख में वर्णन की जाती है। सयात्‌ इस का कारण यह 
हो, कि सूक्ष्म शरीर पर दाई आंख के द्वारा ही अधिक चित्र 
खिंचते हैं । 
# सनुष्य पुरथमय, पापमय वा मिश्रित ज्ञिस प्रकार के: 

कर्म करता है, बैसा ही रंग उसके सूक्ष्म शरीर पर चढ़ता है 
मनुष्य जब मरता है,तो यह उसके कर्मों का रंगा हुआ कपड़ा 
( सूक्ष्म शरीर ) उसके साथ जाता है ॥ यहां जो रंग उसके 
दि्खिलाए हैं, ये प्रकार द्खलाने के लिये हैं, कि मनुष्य के. 





“१२५७  बृहदार्णएयक-डपनिषद्‌ु 


जैेति # (>नहीं है इस प्रकार, नहीं है इस प्रकार) क्योंकि (ब्रह्म) 
इस प्रकार नहीं है, इस से बढ़ कर दूसरा ( ब्रह्म के बत- 
लाने का मार्ग ) नहीं है । | अब नाम है ' सचाई की सचाई ? 
घाण सचाई है (और ब्रह्म ) उन की सचाई है ॥ ६॥ 
चीथा ब्राह्मण ( मंत्रेयी ब्राह्मण ) | 

मन्रेयीति होवाच याज्ञवल्क्य! “ उद्यास्यन वा , अरेड 
हमस्मात्‌ स्थानादस्मि, हन्त तेउनया कांत्यायन्याउन्त कर- 
चाणि ' इति ॥ १ ॥! 

याज्ञवट्क्य (जब संन्यास आश्रम में जाने छगा, तो उस) 

झै कहा, मैत्रेयी | में अब इस रूथान (ग्ृहाश्नम) से ऊपर जाना 
चाहता हूँ । मैं चाहता हूं, तेरा अब इस कात्यायनी ( मेरी 
दूसरी स्त्री ) के साथ विभाग कर दूं ( अथात्‌ धन तुम दोनों 
को अलग २ वांद कर देढूँ ) ॥ १॥ 





. िशन्‍ अत जज कल ली कल अमल कल की अल मक 
भले बुरे कर्मों से इस २ प्रकार वह रंगा जाता है| किन्तु यह 
इतने ही प्रकार के रंग नहीं हैं, क्योंकि असंख्यात वासनाएँ 
'डत्पन्न होती रहती हैं | जिनका सूक्ष्म देह पर रंग चढता है ॥ 
« देखो ३। ६२६; ४४२ । ४; | ४।४।२२९ ४ | ०१० ॥ 
$ यह नाम की उपनिषद्‌ दो बार पीछे आई हैं ॥ 
| इस ब्राह्मण में याक्षवतक् ने गहाश्रम से निकक कर 
संन्यास में जाते समय मेत्रेयी को जो डपदेश दिया है, उस का 
चर्णन है । यह सम्वाद वृहदारएणयक ४। ५ में भो कुछ थोड़े 
से भेद के साथ दिया है, यह भेद उस जगह के देखने से 
मालूम हो जाएगा | 


अध्याय २ ब्राह्मण ७ खण्ड ४ श्श्ण 
साहोवाच मेत्रेयी “यन्नु मं इस भगोः सवा प्रथ्चिवी 
वित्तन पू्णा स्थात्‌ , कर्थ तेनाउम्रतास्याम! इति। नेतिहोबाच 
याज्ञवसक्य:, ' यथेवोपकरणवतता जीवितं तथब ते जीवित 
स्थात्‌ । अम्रृतत्वस्य तु नाशाउस्ति वित्तेन इति ॥२॥ 
मेत्रेयी ने कहा-' भगवन | यदि यह सारी प्रथिवी धन 
से भरी हुई मेरी ( मलछकोयत ) हो, तो क्या में इस से अमर 
हो जाउंगी ! याज्षववक्प ने कहा ' नहीं, ( किन्तु ) जैसे उन 
लोगों का जीवन बीतता है, जिन के पास हर एक प्रकार के 
साधन उपसाधन हैं, बैसे ही तेरा जीवन वीतेगा । पर अमर 
होने की तो घन से कोई आशा नहीं है !॥ ३॥. 
साहोवाच मेत्रेयी 'यनाह नाम्रता स्थां, किमह तेन 

९ कक क, ५ ४ ढ५ ५ _ ८ 
कुया $ यदव भगवान्‌ वेद, तदव में श्ूहि” इति ॥३॥ 

.... मैत्रेयी ने कहा- जिससे में अमर नहीं हो सकू गी, उस 
को लेकर में क्या करूगी ? सो जो ( बात ) भगवान्‌ ( अमर 
होने की वाबत ) जानते हैं, वही मुझे वतलाइये ? ॥३॥ 

. सहोवाच याज्ञव्क्यः, “प्रिया बतारे नः सती भ्रिय॑ 
भाषसे । एज्यास्स्व व्याख्यास्थामि ते, व्याचश्षाणस्य तु मे 
निदिध्यासस्थ ' ॥ ४ ॥ 

याशवव्क्म ने कहा- तू हमारी प्यारी है और प्रिय वचन 
बोलती है। आ, बेठ मैं ठुझ्ले यह खोल कर बतलछाता हूं, पर 
मेरे बतलाने पर पूरा २ ध्यान दे ' । 


2२६ वृहददारण्यक+-उपनिषदु 


सहोवाच, “न वा अरे पत्यु+ कामाय पतिः प्ियो भव- 
स्यात्मनस्तु कामाय पतिः प्रियो भवति न वा अं जायाये 
कामाय जाया प्रियाभवत्यात्मनस्तु कामाय जाया ।त्रेया 
भवति । न वा अरे पुत्राणां कामाय पूत्राः प्रिया भवन्त्या- 
. स्मनस्तु कामाय पुत्राः प्रिया भवन्ति । न वा अरे वित्तस्य 
कामाय वित्त प्रियं भवत्यात्मनस्तु कामाय जित्त प्रिय मवति। 
जन वा अरे ब्रह्मण: कामाय ब्रह्म प्रियं भवत्यात्मनस्तु कामाय 
ब्रह्म प्रियं भवति । न वा अरे क्षत्रस्य कामाय क्षत्र भिये 
मव॒त्यात्मनस्तु कामाय क्षत्रं प्रियं भवति | न वा अरे लोका- 
नां कामाय छोकाः प्रिया भपन्‍्त्यात्मनस्तु कामाब लोकाः 
प्रिया भवन्ति। नवा अरे देवानां कामाय देवा: प्रिया भव- 
न्त्यात्मनस्तु कामाय देवा; प्रिया मवन्ति। न वा भरे भूतानां 
कऋमाय भूतानि प्रियाणि भवन्त्यात्मनस्तु कामाय भूतानि 
प्रियाणि मवन्ति । न वा अरे स्वेस्य कामाय सत्र प्रिय मव- 
स्थात्मनस्तु कामाय सब प्रियं भवति! आत्मावा अरे द्रश्व्य! 
ओतव्यों मन्तव्यों निदिध्यासितव्यो मेत्रेग्यात्मनों वा अरे 
दरशनन अवणेन मत्या विज्ञानेनेदश्सव विदितम्‌॥५॥ 
तब उस ने कहा-' हे ( मैत्रेयी | ) पाठ की कामना के 
लिए पति प्यारा नहों होता, अपितु आत्मा # की कामना के 


४ आनन्द तीर्थ ने यहां आत्मा से अभिप्राय परमात्मा 
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,लिए पति प्यार होता है । हे ( मैत्रेयी ) निःसन्देह पत्नी को 
कामना के लिए पत्नी प्यारो नहीं होती, अपितु आत्मा की 
कामना के लिए पत्नी प्यारी होती है। हे ( मैत्रेयी ) पुत्रों की 
कामना के लिए पुत्र प्यारे नहों होते, अपितु आत्मा की कामना 
से लिए पुत्र प्यारे होते हैं । अरे ( मेत्रेयी ) धन की कामना 
के लिए घन प्यारा नहीं होता, अपितु आत्मा की कामना के 
लिए धन प्यारा होता है। अरे (मैत्रेयी) निःसन्देह ब्रह्म (-ब्राह्म- 
णत्वथ ) की कामना के लिए ब्रह्म प्यारा नहों होता, अपितु 
आत्मा की कामना के छिए ब्रह्म प्रिय होता है। भरे ( मैत्रेयी) 
निंःसन्देह क्षत्र (-उक्षजत्रियत्व ) की कामना के लिए क्षत्र प्यारा 


नहीं होता, अपितु आत्मा की कामना के छिए क्षत्र प्रिय होता 
है। भरे ( मैत्रयी ) छोकों की कामना के लिए लोक प्यारे 


नहीं होते, अपितु आत्मा की कामना के लिए लोक प्यारे होते 
हैं। अरे ( मैत्रेयी ) निःसन्देह देवताओं की कामना के लिए 
देवता प्यारे नहीं होते, अपितु आत्मा की कामना के लिए 
देवता प्यारे होते हैं। अरे ( मैत्रेयी ) निःसन्देह प्राणधारियों 
की कामना के छिए प्राणधारी प्यारे नहीं हो ते, अपितु आत्मा 
की कामना के लिए प्राणघारी प्यारे होते हैं। अरे ( मैत्रेयी ) 
निःसन्देह कोई भी वरूतु उस की कामना के लिए प्यारी नहीं 
'होती, अपितु आत्मा की कामना के लिए हर एक वस्तु प्यारो 
होती है । हे मैत्रेयी ! निःसन्देह आत्मा ही साक्षात्‌ करने 
लिया है और अथे किया है कि पति की इच्छा से पति प्यारा 
नहीं किन्तु परमात्मा की इच्छा से पति प्यारा होता है, अर्थात्‌ 
परमात्मा जिस से जिस को सुख दिकाना चाहते है, बह 
वस्तु उस को प्यारी रूगती है | 








१२८ चुहदारणयक-उपनिषद्‌ । 


थोग्य है, श्रवण करने योग्य है, मनन करने योग्य है और निदि-' 
ध्यासन करने योग्य है । अरे ( मेत्रेयी ) आत्मा के दर्शन से 
खवण से मनन से और जानने से यह सब कुछ जाना जाता 
है॥५॥ क्‍ 
भाष्य--मनुष्य को अपना आत्मा ही सब से अधिक 
प्यारा है । और सब कुछ आत्मा के लिए प्यारा होता है | जो 
कुछ आत्मा के अनुकूल है, वह प्रिय है, ओर जो प्रतिकूल है, 
वह अप्रिय है, खवतः न कुछ प्रिय है, न अप्रिय है । गर्मी में 
ठरणडी वायु खुखाती है वही सरदी में दुखाती है। सदी में जो 
धूप खुखाती है, वही गर्मी में ठुलाती है। यही वात सब अना- 
व्मवस्तुओं के लिए है । पति पुत्रादि आत्मा के अनुकूल हैं 
इस लिए प्यारे हैं । अर्थात्‌ पति पुत्रादि हेतु हैं आत्मा की 
ग्रीति के, इस लिए प्यारे हैं । आत्मा किसी अवस्था में भी 
अप्रिय नहीं होता है, जों सबदा प्रिय है और सब कुछ जिस 
के छिए प्यारा बन जाता है, वही आत्मा देखने योग्य है। उस 
के देखने का डपाय यह है, कि पहले श्रुति से उस का श्रवण 
करो फिर युक्ति से डस का मनन करों और फिर चित्त को 
उसी में एकाग्र करो । उस को ज्ञान कर कोई बात जानने की- 
दोष नहीं रहेगी ॥ 
.. ब्रह्म ते परादाद , योष्न्यत्रात्मनों ब्रह्म वेद । क्षत्रं ते 
परादाद्‌ , याइन्यत्रात्मनः क्षेत्र वेद । लोकास्त परादुर्यो- 
अन्यत्रात्मनो लोकान्‌ वेद । देवास्तं पराहुर्योथन्यत्रात्मनों 
देवान्‌ वेद । भूतानि त॑ परादुर्योउन्यत्रात्मनों भूतानि बेद। 
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सब त॑ परादाद्‌ योउ्न्यत्रात्मनः से वेद । इदें ब्रह्म, इढं 


5३ व कप छ्‌ 
क्षत्रपतू, इमे लोका$, इसे देवाःइमानि भूतानि,इृद “सब यद- 


यमात्मा ॥ ६ ॥ 

श्रह्म ( ब्राह्मणत्व ) उस को परे हटा देता है ( कल्याण 
के माग से गिरा देता है ) जो आत्मा के सिवाय बह्रह्म (-ब्राह्म- 
'णत्व ) को जानता है । क्षत्र ( क्षज्रियत्व ) डस को परे हटा 
देता है, जो आत्मा के सिवाय क्षत्र को जानता है, लोक उस 
को परे हटा देते हैं, जो आत्मा के स्तिवाय छोकों को जानता 
है। देवता उस को परे हटा देते हैं, जो आत्मा के सिवाय 
देवताओं को जानता है, भूत ( प्राणघधारी ) उस को परे हटा 
देते हैं, जो आत्मा के खिंवाय भूतों को जानता है, सब कोई 
डस को परे हटा देता है, जों आत्मा के सिवाय सब कुछ 
जानता है । यह ब्रह्म, यह क्षत्र, ये लोक, ये देवता, ये भूत, यह 
सब यही हैं, जो कि यह आत्मा है # ॥ ६ ॥ 


स॒ यथा दुन्दुमेहन्यमानस्य न वाह्माज्शब्दाज्ण ससुयाद्‌ 
ग्रहणाय, दुन्दुभस्तु ग्रहणन दुन्दु भ्याघातस्य वा शब्दों 
गृहीतः ॥ ७ ॥ 
यह इस तरह है, कि जैसे दुन्द॒ुसि पर ज़ब चोट दी 


जाती है, तो उस के बाहिर के शब्दों को ( अछग २ ) ग्रहण 
नहा कर सकते, पर ठुन्दुर्सि के अहण से वा दन्‍्दभि को चोट 


जा 





_# ब्राह्मणत्वादि सभी आत्मा के लिए हैं, इस लिए 
उसी को जानो, उस के ज्ञान में सारे ज्ञान आ जाते हें॥ 
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देने वाले के ऋहण से शब्द श्रहण किया जाता है ॥ ७॥ 

स यथा शहस्य ध्यायमानस्य न बाह्याज्शब्दाञ्शवजु- 
याद ग्रहणाय, शंखस्य तु ग्रहणन शेखध्मस्थ वा शब्दों 


गृहात३3 ॥ ८ || 
जैसा कि शंख जब पूरा जाता है, तो उस के वाह्य शब्दों 


को नहीं श्रहण कर सकते, पर शंख के ग्रहण से वा शंख को 
पूरने वाले के ग्रहण से शब्द अहण किया जाता है ॥८॥ 

स यथा बीणाये वाद्यमानाये न वाह्याब्शब्दाज्शवनु- 
याद्‌ ग्रहणाय, बाणारय तु ग्रहणन बीणावादस्य वा शब्दा 
गृहीतः ॥ € ॥ 

जैसा कि बीणा जब बजाई जाती है, तो उस के बाह्य 
शब्दों को ( अलग २) अ्रहण नहीं कर सकते । परन्तु बीणा 
के ग्रहण करने से वा बीणा के बजाने वाले के भ्रहण से शब्द 
अहण किया जाता हैं #॥ ६ ॥ 

स यथाउड्द्रधाम्ररभ्याहितात्‌ प्थग्‌ धूमा विनिश्वरन्ति, 
एवं वा अरेअस्थ महतो भूतस्य निःश्वसितमेतदू , यद्ग्वेदो- 
यजुर्वेद: सामवेदो5थवोद्धिरस इतिहासः पुराणं विद्या उप- 
निषदः इलोकाः श्त्राण्यनुव्याख्यानि व्याख्यानान्यस्येवे- 

वानि निःश्वसितानि ॥ १० ॥ 
# इन सब का अभिप्राय यह है, कि एक मुख्य वस्तु 


को पकड़ लेने से और किसी के पकड़ने की आवश्यकता नहीं 
“रहती ॥ 
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जो आग गीली छकड़ियों से जलाई गई है, जेसा कि 

उस से अलग धृंम ( के बादल ) बाहर निकलते हैं। इसी 
प्रकार हे (मैत्रेयी) इस बड़ी सत्ता से यह बाहर को ओर सांस 
“लिया गया है, जो ऋग्वेद, यजुर्वेद, सामबेद, अथवोड्रिरस, 
इतिहास, पुराण, विद्याएं, उपनिषदु, ्छोक, सूत्र अजुव्याख्यान 
आऔर व्याख्यान हैं| इसी के ही यह सांस लिए हुए हैं #॥१०॥ 
. से यथा सवोसामपा समुद्र एकायन मेव <सर्वेषा <रुप- 
शोनां ्वगेकायनम्‌ , एवज्सवेपां गन्धानां नासिके एकाय- 
नम्‌ , एव शसर्वेषा*रसानां जिदकायनम्‌ , एव £सर्वेषा*रूपाणां 
चल्लुरेकायनम्‌ , एब<सर्वेषा:शब्दानां:ओत्र मेकायनम्‌ ,एव< 
सर्वेपां:संकल्पानां मन एकायनम्‌ , एवं सवोसां विद्याना< 


& यहां बड़ी सत्ता से सारे व्याख्याकारों ने परमात्मा 
से अभिप्राय लिया है, अर्थात्‌ चारों वेद उस से निःश्वास की 
नाई खभावतः प्रकट हुए हैं, इस आशय से इतिहास पुराण 
आदि अलग २ ग्रन्थों से अभिप्राय नहीं हो सकता, किन्तु वेद 
के ही अवान्तर भेद समभने चाहियें । घवेद को कह कर भी 
उस के अवान्तर भेद विशेष अभिप्राय से अलग कह दिये जाते 
हैं, जेसे य8 ० १८। २२ में साम के साथ उस के अवान्तर भेद 
चूहत्‌ और रथन्तर अलग कहे हैं | तथापि इन शब्दों से क्या २ 
विषय अमिप्रेत है, ऐसा निर्धारण करने के लिए प्रमाणों का 
अन्वेषण करना चाहिये, खामि शंकराचाय ने ये साएे ब्राह्मण 
के अवान्तर भेद कहे हैं ॥| 
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हृदयमेकायनम्‌ , एवं संर्वेपा४कमणा*हस्तावकायनम्‌ , एव 
सर्वेषामानन्दानाझपस्थ एकायनम, एवसर्वेषां विसगाणां 
पायुरेकायनम्‌ . एव-सर्वेषामध्चनां पादावेकायनम्‌, एब< 
सर्वेषां वदानां वागेकायनम्‌ ॥ ११ ॥ 

जैसे सारे जलों का समुद्र एक गति ९ केन्द्र ) है, इसी 
प्रकार सारे स्पर्शों की त्वचा एक गति है, इसी प्रकार सारे 
गन्धों का नासिकाएं एक गति हैं ।इसी प्रकार सारे रसों की 


जिह्ला एक गति है, इसी प्रकार सारे रूपों की आंख एक गति 
है, इसी प्रकार सारे शब्दों की कान एक गति हैं, इसी प्रकार 


सारे संकठ्पों की मन एक गति है, इसी प्रकार खारे द्वारनों का 
हृदय एक गति है, इसी प्रकार सारे कर्मो की हाथ एक गति 
है, इसी प्रकार सारे आनन्‍न्दों की उपस्थ एक गति है, इसी 
प्रकार सारे त्यागों की पायु एक गति है, इसी प्रकार सारे 
मार्गों की पाओं एक गति हैं, इसी प्रकार सारे बेदों की बाणी 
एक गति है॥ ११॥ 

. से यथा सनन्‍्धवखिल्य उदके प्रास्त उदक मेवानुविली- 
गत, न हास्याद्ग्रहणायेव स्थात्‌ । यतोयतस्त्वाददीत लव: 
छमव। एवं वा अर इृद महदुशूत्‌ मसनन्‍्तमपार [न्रन्वेनधन 
णछव, एतस्या भतभ्य: रसझुत्थाय तान्यवानुावनचरश्यथात, ने 
प्रेत्य संज्ञास्तीत्यरे ब्रवीमि' इति होवाच याज्ञवल्वय। ॥ १२७ 

जैसे छून ( नमक ) का खिट्दा ( ढेला ) पानी में डाला 
हुआ पानी में ही घुल जाता है, ओर इस को निखेर कर नहीं 
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अहण कर खकते, परन्तु जहां २ से ( पानी को ) लिया जाए, 
लबव'ण ( रस ) ही होगा # इसी प्रकार है ( मैत्रेयी ) यह बड़ी 
सत्ता जिस का अन्त नहों, जिस का पार नहों, यह विज्ञान- 


घन ही है ( विज्ञान के सिधाय और कुछ नहीं ), इन भूतों से 


. उठ कर इन्हों में छिप जाता है, मर कर कोई संज्ञा ( नाम ) 
नहीं है, यह तुझे बतछाता हूं, है मेत्रेयी ” ! इस प्रकार याज्ष- 
वल्क्‍प ने कहा ॥ १२ ॥ 
सा होवाच मेत्रेयी 'अत्रेव मा भगवानमूमझ॒द्त्‌ , न प्रेत्य 
सज्ञासर्त शत | सहावाच न वा अरुठह माह ब्रवामस्यल वा 
अर हद विज्ञानाय '॥| १३ ॥ 
मेत्रेयी ने कहा, यहां ही मुझे भगवान्‌ ( आप ) ने घब- 
राहट में डाल दिया है ( यह कह कर ) कि मर कर कोई संज्ञा 
(नाम) नहों है”। उसने कहा 'हे (मेत्रेयी) में घवराट वाली बात 
नहों कहता, यह पर्याप्त है (है मेत्रेयी) जानने के लिए ॥१३ ॥ 
यत्र दि दतामिंव भवति, तद्तिर इतर जिप्रति,तदितर 
इतर पश्यति, तद्तिर इतर ७ थशणोंति, तद्तिर इतरममि- 
वद॒ति, तदितर इतरं मनुते, तदितर इतरं बिजानाति, यंत्र 
वा अस्य सवेमात्मेवाभूत्‌ , तत्‌ केन क॑ जिप्नेव्‌, तत्‌ केन कं 
पश्येत्‌ , तत्‌ केन के खणुयात्‌ , तत्‌ केन कमामिवदेत्‌, ततु 


कंन के मन्‍्वीत, तत्‌ केन के विजञानीयातू $ येनेदअमब 
जी अकसर कपल कि 23, जनक कम वन लक की 40 किले धते पर लक 


$# देखी छान्‍्दीग्य ६। १३ ॥ 


>श्थे, 
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विजानाति, त॑ केन विजानीयात्‌ ? विज्ञातारमर केन विजा- 
नीयात्‌ ॥ १४ ॥ 

क्योंकि जब हेत सा होता है, तब दूसरा दूसरे को 
सूघता है, दूसरा दूसरे को देखता है, दूसरा दूसरे को सुनता 
है, दूसरा दूसरे को ऊहता है, दूसरा दूसरे को ख्याल करता ८ 
है, दूसरा दूसरे को जानता है, पर जब इस का सब कुछ 
आत्मा ही हो गया, तव किस से किस को सू थे, किस से 
किस को देखे, किस से किस को खुने, किस से किस को 
कहे, किस से किस का ख्याल करे, किस से किस को जाने ? 
जिस से इस सव को जानता है, उस को किस से जाने ? है 
६ मेत्रेयी ) जानने वाले को किस से जाने ? # ॥ १४ ४ 

पांचवां ब्राह्मण ( मधु ब्राह्मण ( ) 

इये पृथिवी सर्वेषां भूतानां मधु, अस्ये प्रथिव्ये सवीणि 

# चुह० उप० ७।५० में यह विषय अधिक विस्तांर के 
साथ आजाएगा, इस लिए यहां कोई टिप्पणी नहीं दी ॥ 

# इस ब्राह्मण में यह वर्णन है,कि यहस्वृष्टि पररूपर एक दूसरे 
का उपकार कर रही है, पथिवी जीते जागते जन्तुओं को जन्म 
देती है और उनको आश्रय देती है, इसलिये उनका सहाराहै । 
ओर यह उनके लिये बनाई गई है, इस मति से वे जन्तु इसके 
जन्‍म निमित्त भी हैं । यह उन का काय भी है और कारण भी 
है। जिस तरह शहद की मक्खियें शहद को बनाती हैं और 
शहद में जन्मती पलती हैं, जिस तरह पर ये एक दूसरे के 
बलिए हैं, इसी तरह सारा जगत्‌ एक दूसरे के लिए है, इस 
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भूतानि मधु । यश्वायमस्यां एथिव्यां तेजोमयोड्मृतमयः 
पुरुषा, यथायमध्यात्म<शारीरस्तेजोमयोउसतमयः पुरुष) । 
अयमेव स योज्यमात्मेदमस्तमिद अद्लेदश्सवेम ॥ १ ॥ 

यह प्रथिवी सब जीचों का शहद है, और सारे जीव 
इस पृथिवी की शहद हैं | जो इस प्ृरथिवी में तेजोमय अखत- 
मय पुरुष है, और जो यह अध्यात्म में शरीर के अन्द्र तेजों- 
मय, अम्ठतमय पुरुष है। यही निःसन्देह वह है, जो यह आत्मा 
है, यह अम्ठत है, यह ब्रह्म है, यह संपूर्ण है । 

इमा आपः सर्वेषां भूतानां मधु, आसामपाँ सवोणि 
भूतानि मधु । यश्ायमास्वप्सु तेजोमयोअ्सतमयः पुरुष, 
यश्चायमध्यात्म>रेतसस्तेजोमयो मत तमय ३ युरुष१ः । अयमेव 
स योज्यमात्मेदमम्रतमिदं ब्रह्मदश्सवंस ॥ २॥ 

यह जल सब जीवों का शहद है, सारे ज्ञीव इन जलों 
का शहद हैं । जो यह जलों में तेजोमय अम्गतमय पुरुष है, 
ओर जो यह अध्यात्म में रेतस ( वीय॑ ) में पुरुष है, यही है 
चह जो यह आत्मा है, यह अमृत है, यह ब्रह्म है, यह सम्पूर्ण 
है॥२॥ 

अयमग्निः सर्वेषां भूतानां मधु, अस्याग्रेः सवाणि भूतानि 
मधु | यश्वायमस्मिन्नम्नों तेजोमयोञ्मृतमयः पुरुष), यथ्राय- 

से धतीत होता है, कि इन सब के अन्दर इन का अधिष्ठाता 

एक अम्तृतमय पुरुष है| यह विद्या मधुविद्या कहलाती है, जो. 
दृध्यड़ ने अभ्वियों को उपदेश की है । 
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मच्यात्य वाइम्मयस्तेजोमयो5झतमयः पुरुष! ! अग्रमेव से 
योज्यमात्मदममसृतमिदं ब्रक्मेद “सवेय ॥ ३२ ॥ 
यह अश्ञि सब जीवों की शहद है, सारे जीव इस अशञ्नि 
को शहद हैं । जो यह इस अश्नि में तेजोमय अम्ठृतमय पुरुष 
है, ओर जो यह अध्यात्म में वाडमय ( वाण्पे का अधिष्ठाता ) 
तेजोमय अम्गृतमय पुरुष है । यही है वह, जो यह आत्मा है, 
यह अस्त है, यह ब्रह्म हैं, वह सम्पूण है ॥३॥ द 
अय॑ वायु) सर्वेषां भृतानां मधु, अस्य वायोः सवोणि 
भूतानि मधु यश्चायमास्मिन्‌ वायो तेजोमयोअ्सृतमयः पुरुष; 
यश्वायमध्यात्म ग्राण स्तेजोमयो5मतमयः पुरुषः। अयमेव 
स्‌ योउ्यमात्मेदमम्तमिदं बद्लेदःसवेम्‌ ॥ ४ ॥ 
यह वायु सब जीवों की शहद है, सारे जीव इस वायु 
की शहद हैं । और जो यह इस वायु में तेज्ञोमय अम्ृतमय 
पुरुष है ओर जो यह अध्यात्म में प्राण ( प्राण का अधिष्ठाता) 
तेजोमय अम्ठृतमय पुरुष है । यही है वह, जो यह आत्मा है, 
यह अस्त है, यह ब्रह्म है, यद संपू्ण है ॥ ४॥ 
अयमादित्यः सर्वेषां भूतानां मधु, अस्यादित्यस्य सवो- 
'णि भूतानि मधु । वश्ायमस्मिन्नादित्ये तेजोमयोअ्सृतमय+ 
पृरुष:, यश्वायमध्यात्म चाक्षुपस्तेजोमयोउ्म्ृतमयः पुरुषः । 
अयमेव स योज्यमात्मेदमस्तमिदं बल्षेद “सवेम्‌ ॥५॥ 
द यह आदित्य (सूर्य) सारे जीवों की शहद है, सारे जीव 
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इस आदित्य की आहद हे | और जो यह आदित्य में तेजोमय 
-अस्ुतमय पुरुष है, और जो अध्यात्म में चाक्षुष (नेत्र का 
अधिष्ठाता ) पुरुष है । यही है वह, जो यह आत्मा है, यह 

अम्तत है, यह ब्रह्म है, यह संपूर्ण है ॥५॥ 
न्‍ ले छू ०» हि «4 २ ७ 0 ८० 
इमा दिशः सर्वेषां भूतानां मधु, आसा दशा सवा 
आूतीन मधु । यथायमासु दिल्लु तेजोमयो 5छृतमयः पुरुष: 
यश्वायमध्यात्म <ओत्र३ पाति अत्कस्तजोमयो 5छतमय पुरुष । 
कर कर कक मच, 23 हे । 
अयमेत्र स योध्यप्रात्मेदमसतमिद बक्ेद*मसवेस ॥९॥ 

* यह दिशाएं सब जीवों की शहद हैं, सारे जीव इन 
दिशाओं की शहद हैं । और जो यह इन दिशाओं में तेजोमय 
अम्ठुतमय पुरुष है, और जो यह अध्यात्म में श्रोत्र का अधि- 
छाता सुनने की शक्ति देने वाला तेजोमय अम्गृतमय पुरुष है । 
यही है वह, जो यह आत्मा है, यह अझूत है, यह ब्रह्म है, यह 
संपूण है ॥ ६ ॥ । 

अय॑ चन्द्र! सर्वे भूतानां मधु, अस्य चन्द्रस्य सवोि 
भूतानि मधु। यशथायमस्मि*अन्द्रे ते ओमयोअछृतसयः पुरुषः, 
यश्चायमध्यात्मं मानसस्तेजोमयो5मृतमयः पुरुषः । अयमेव 
स योज्यमात्मेद्ममृतमिदं ब्क्षेद*सवेय ॥ ७ ॥ 

यह चन्द्र सब जीवों की शहद है, सारे जीव इस्त चन्द्र 
'की शहद हैं । और जो यह इस चन्द्र में तेजोमय अम्ठुतमय 
'पुरुष है, और जो यह अध्यात्म में मन का अधिष्ठाता तेजोमय 
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अम्छतमय पुरुष है। यही है वह, जो यह आत्मा है, य्रह अम्ठत 
है, यह त्रह्म है, यह सम्पूर्ण है ॥ 9 ॥ 

इय॑ विद्यत्‌ सर्वेषां भृतानां मधु, अस्थे विद्यताः सवोणि 
भूतानि मधु | यथ्वायमस्यां विद्यति तेजोमयोउ्मृतमयः पुरुष: ।' 
यश्ायमध्यात्मं तजसस्तेजोमयोउ्ग्तमयः पुरुष: । अय्मेव 
स योज्यमात्मेदममृतमिदं ब्रह्मदश्सवेम्‌ ॥ ८ ॥ 

यह बिजली सब जीवों की शहद है, सारे जीव इस 

बिजली की शहद हैं । और जो यह इस बिजली में तेजोमय 
अम्ृतमय पुरुष है, और जो यह इस अध्यात्म में तेज का अधि- 
छाता तेजोमय अम्ठुतमय पुरुष है। यही है वह, जो यह आत्मा 
है, यह अम्ठत है, यह ब्रह्म है, यह सम्पूर्ण है ॥ ८ ॥ 

अयः्स्तनायत्नुः सबधा भ्तानों मधु. अस्य सरतन- 
यिलो; सवोणि भूतानि सधु । यथायमस्मिन्‌ स्तनायेत्नों 
तेजोमयोज्मतमयः पुरुष, यह्चायमध्यात्म:शाब्दः सॉवर- 
स्तेजोमयो5पृतमयः पुरुष: । अयमेव स योअ्यमात्मद्ममृत- 
मिदं ब्रक्नेद*सवम्‌ ॥ ६ ॥ 

यह गजने वाला (वाद) सब जीवों की शहद है,सारे' 

जीव इस गर्जने वाले की शहद हैं। और जो यह इस गर्जने वाले 
में तेजो मय अम्छुतमय पुरुष है, और जो यह अध्यात्म में शब्द 
का अधिष्ठाता और खर का अधिष्ठाता तेज्ञोमय अम्बृतमया 
पुरुष है। यही है वह, जो यह आत्मा है, यह अम्नत है, यह 
त्रह्म है, यह सम्पूर्ण है॥ ६॥ . 
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ऐप जल. ५, ह जी ० 
अयमाकाश३ सवषा भूतानां मधु, अस्याकाशस्य सवाण 
भूतानि मधु | यथायमस्मिन्नाकाश तेजोमयोअ्मुतमय : पुरुष! , 
यश्नायमध्यात्म<हद्याकाशस्तेजोमयोअ्युतमयः पुरुष: । अय- 
कक हक ८ ७ ए ; 
मंतर स याउयमात्मदममत मिद ब्रह्मदश्सवेम ॥ १० .। 
यह आकाश सारे जीवों की शहद्‌ है, सारे जीव इस 
आकाश की शहद हैं । और जो यह इस आकाश में तेजोमय 
अम्ठुतमय पुरुष है औरज़ों यह हृदय में आकाश का अधिष्ठाता 
तेजोमय अम्ठतमय पुरुष है, यही है वह, जो यह आत्मा है यह 
अम्ठत है, यह ब्रह्म है, यह सम्पूण है ॥१०॥ 
अयय॑ धमः सर्वेषां भूतानां मधु, अस्य धर्मस्य सबोणि- 
भूतानि मधु |. पश्ायमस्मिन्‌ धर्म तेजोमयोड्पृतमयः पुरुष), _ 
यथ्चायमध्यात्म धामेस्तेजोमयोउम्रतमयः पुरुष! | अयमेव से 
योज्यमात्मदममृत मिदं बल्लेदश्सवेम्‌ ॥ ११७ क्‍ 
यह धर्म सब जीवों की शहद है, सारे जीव इस धर्म 
की शहद हैं ।और जो यह इस धर्म में तेजोमय अम्ठतमय पुरुष 
है, और जो यह अध्यात्म में धर्म का अधिष्ठाता पुरुष है $ 
यही है वह, जो यह आत्मा है, यह अमृत है, यह ब्रह्म है, यह 
सम्पूर्ण है ॥ ११॥ 





पु हे हा व वों 
*# पूथ कह आए है कि पृथिवी आदि सारे जीवों काः- 
उपकार करते हैं और सारे जीव इन का उपकार करते हैं। 
यह इनका पररूपर का उपकार धर्म के अधीन है। बाह्य जगत्‌ हे 
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इद सत्य थ्सर्वेषां भूतानां मधु, अस्य सत्यस्य सवोणि 
-बूतानि मधु | यथायमस्मिन्‌ सत्ये तेजोमयोज्सखुतमयः पुरुष, 
यश्वायमध्यात्मथ्सात्यस्तजोमयोउ्मृतमय: पुरुषः . अयमेव स 
“योज्यमात्मदमसत मिद बद्मेदश्सवेम ॥ १२॥ 
यह सत्य % सारे जीवों की शहद है, सारे जीव इस 
'खत्य की शहद हैं । और ज्ञों इस खत्य में तेजोमय अम्ततमय 
'छुरुष है, ओर जो यह अध्यात्म में सत्य का अधिष्ठाता तेजो- 
' झय अम्तृतमय पुरुष है । यही है वह, जो यह आत्मा है, यह 
' अख्ठ॒त है, यह ब्रह्म है, यह सम्पूण है ॥ १२॥ 


इंद मानुष:सर्वेषां भूतानां मधु, अस्य मानुषस्य सर्वाणि 
भूतानि मधु। यथायमस्मिन्‌ मानुषे तेजोमयोसतमयः पुरुषः, 
यथायमध्यात्म मानुषस्तेजोमयोउसतमयः पुरुष! । अयमेव 

से या्यमात्दमसतामिदं बल्लेद सवेस ।। १३ ॥ क्‍ 
यह मजुष्यपन सारे जीवों की शहद है, सारे जीव इस 


'अमंमात्र का फऊ है अर्थात्‌ सब के सांझे धर्म का फल है और 
शसत्च २ शरोर अपने २ निज चर्म का फल हैं । इस लिए घर्म 
सगमान्यरूप से सारे विश्व की रचना में निमित्त है,और विशेष 

“रूप से अलग २ शरीरों की रचना में निमित्त है, दोनों जगह 

“पर-चर्मका अधिष्ठाता वही सर्वान्तरात्मा है । 

के सस्य"-सचाई, वे नियम जो इस बाह्य जगत्‌ में काम 
पऋरः स्हेतहें-ओर शरीर में काम कर रहे हैं | 
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मजुष्यपन की शहद हैं। यह जो इस मनुष्ियपन ( विराट देह 3 
में तेजोमय अम्तृतमय पुरुष है और जो यह अच्यात्म में मनुष्य 
ज्ञाति का अशिष्ठाता तेजोमय अम्दतमय छुहत है। यही है वह, 
जो यह आत्मा है,यह अम्ठत है,यह ब्रह्म है,यह संपूर्ण है ॥१३)) . 
की ७ बज $ ए्‌ पे 
अयमात्मा सर्वेषां भूतानां मधु, अस्थात्मनः सैर 
भूतानि मधु यश्चायमस्मिन्नात्मनि तेजोमयोउमुतमयः पुरुष: 
यहचायमात्मा तेजोमयोउसतमयः पुरुषः ! अयमेव से योड्य- 
मास्मदमसतमिदं त्त्मेद/सवेस ॥ रऐड॥ 
यह आत्मा # सब जीवों को शहद्‌ है, सारे जीव इस 
आत्मा की शहद हैं । और जो यह इस आत्मा में तेजोमय 


अम्गृतमय पुरुष है, और जो यह आत्मा तेजोमय अम्हृतमय 
पुरुष है | । यही है वह, जो यह आत्मा है, यह अद्भुत है, यह: 


ब्रह्म है, यह सम्पूर्ण है ॥ १४ ॥ 








गज 


कक :मिट अत पा जल कम | 

& जीवात्मा, हर एक प्राणधारी इसी से भोंग भीगतः 
है, इसी लिए सव जीवों की शहद है; आत्मा>शरीर इन्द्ियाँ 
का समुदाय ( शद्भूराचाय ) । 

+ जैसे पहले वाह्य जगत्‌ में पृथिवी आदि का ओर 
अध्यात्म जगत्‌ में शरोर आदि का अधिप्टाता बतलाया है, 
उस प्रकार यहाँ बाह्य जगन्‌ का कोई पदाथे नहीं कहा, किन्ते 
सब के अन्त में आत्मा का अन्तर्यामी डस को वर्णन किया 
है | इस लिए. यहां आत्मा में डसे तेजीमय अम्ृतमय छुटाव 
बतलछाकर फिर उस का खरूप हो वणन कर दिया है कि ञ्ञो 
यह तेजोमय अध्ठृतमय पुरुष है इत्यादि । 
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संगति--इस प्रकार परमात्मा को बाह्य और अध्यात्म 
'जगत्‌ का अधिष्ठाता बतलक्ा कर अन्त में आत्मा का भी 
आत्मा ठहराया है, अब उसे सारे जगत्‌ को वश में रखने 
चाला और सब का आधार बतला कर मधुविद्या को समाप्त 
' करते हैं-- द 

से वा अयमात्मा सर्देषां भूतानामधिपतिः, सर्वेषां भू- 
त्ाना*राजा। तथथा रथनाभों च रथनेमों चारा) सर्चे सम- 
पिता, एयमेवास्मिन्नात्मनि सवोणि भूतानि सर्वे देवाः सर्वे 


6४५ 


लाका; सब श्राणा; सब एत आत्मान; समापता। ॥ १५॥ 


सो यह आत्मा सब जीचों का अधिपति है ( शासन 
'करने वाला है ) सब जीवों का राजा है । सो जैसे रथ की 
'लासि में ओर रथ की नेमि ( धारा ) में सब भरे प्रो हुए होते 
हैं, इसी धकार इस आत्मा में सारे जीव सारे देवता सारे 
'छोक सारे प्राण और सारे ये आत्मा प्रोए हुए हैं ॥१५॥ 
इद॑ वे तन्म्रधु दध्यडःछाथवेणोडश्रिभ्यामुवाच। तदेत- 
हथिः पव्यज्नवोचत्‌ । तहां नरा सनये द्समुग्रमातिष्क- 
णामि तन्यतुनदृश्टिम्‌ । दृष्यडः ह यन्मध्वाथवेणों वामश्रस्य 
शीर्ष्णों प्र यदी मुवाचेति ॥ १६ ॥ 
निःसन्देह यह शहद्‌ ( मधुविद्या ) दष्यडः आधर्व॑ण 
$ अथवा के पुत्र ) ने दोनों अशभ्वियों को बतछाई थी। सो इस 


वात को देखकर ऋषि (>मन्त्र-शंकराचाय) ने कहा है (ऋग० 
| ११६ । १२ ) हे शूरबीरों ( अश्वियों ) जैसा कि बादर की 
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गजना वर्षा को प्रकट करती है, इस[प्रकार मैं तुम्हारे उस उद्र 
€ तेजस्वी ) कम को अपने छास के लिए प्रकट करता हूं, कि 
जो अथर्वा के पुत्र दृध्यड ने थोड़े के सिर से तुम दोनों को 
. मधु ( मचुविद्या ) बतछाई % ॥ १६ ॥ 


# इस ओर अगले मन्त्र का अभिप्राय हम खतन्‍त्रता 
से कुछ नहीं समझ सके | सखामि शंकराचाय ने यह लिखा है, 
'कि इन्द्र ने अथर्वा के पुत्र दृष्यडः को प्रवग्यविद्या और मधु- 
"विद्या सिखलाई और यह कहा कि यदि तुम किसी दूसरे को 
'खिखलाओगे, तो तुम्हारा सिर काट लिया जाएगा, दृ्यडः ने 
पहले अश्वियों से कहा था, कि में यह विद्या सीख कर तुम्हें 
'सिखलाऊंगा । सो अशभ्वियों ने अब द्ध्यडः को कहा, कि तुम 
हमें विद्या सिखाओ । उस ने कहा कि में इन्द्र से डरता हूं, 
कि वह मेरा सिर न काट ले । तब उन्होंने कहा हम तुम्हें 
'बचाएंगे । और उन्होंने यह किया कि उस का सिर काट कर 
'दूसरी ज़गह रख दिया ओर उस पर घोड़े का सिर रूगा 
"दिया, तब उस ने उन को प्रवग्य और मधुविद्या बवछाई और 
जब वह बतला चुका, तो इन्द्र ने दध्यड का सिर ( जो घोड़े 
'का था ) काट लिया । तब अश्वियों ने इस का असली सिर 
उस पर रख दिया । खायनाचाय ने भी यही आशय प्रकट 
किया है ॥ क्‍ 

स्वाप्ति दयानन्द सरखतीजी ने इन मन्त्रों का यह अर्थ 
लिखा है-तद्वांनरा... है अच्छी नीति वालों में जो विद्वानों 
आर धर्मोत्माओं की संगति रखने वाला ओर भद्र पिता की 
'सन्तान हूं तुम दोनों से सुख सेवन के लिए उत्तम कर्म को 
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इद॑ वेतन्मघु दष्यडःडाथवेणोउथ्रिभ्याजुवाच' । तदेत- 
थि। प्यन्नयोचत्‌ | आथवणायाश्ििना दर्धीचेडरुव्य'श्िर+ 
प्रत्येरयतम्‌ । स वां मधु प्रवोचद्‌ ऋतायन लाए यहास्रा- 


कु 


बाप कक्ष्य वाम!ते ॥ १७ ॥ क्‍ 

निःसन्देह यह शहद (मधु विद्या) अथर्वा के पुत्र द्यडूः 
ने अश्वियां को चतलाई, सो इस बात को देख कर ऋषि ने 
कहा है-- ४. 
है अभ्वियों तुम दोनों ने अथवःई के पुत्र दध्यक के लिए 
घोड़े का सिर प्रेरा । और है अदभुत कर्म करने वालों उस ने 
प्रकट करता हूं, जैसे बिजली वर्षा को प्रकट करती है | जो 
विद्वान तुम दोनों के लिए और मेरे लिए जठ्दी पहुंचाने वाले 
द़्वब्य के प्रधान कर्म से मीठे शास्त्र के बोध का उपदेश करे उसे" 
तुम दोनों ज़गत्‌ में मकट करों ॥ आथ्ेणायाश्विना., हे दुःखों: 
के दूर करने वाले आरर सत्कर्मों में पेरने वाले सभा सेनाप- 
तियो ठुम दोनों जिस कटे हुए सन्‍्देहों वाले के पुत्र और 
विद्वानों और घमात्माओं की पूजा करने वाले के लिए घोड़े 
के सिर को प्राप्त राओो, वह तुम दोनों के लिए मधुर विज्ञान- 
का उपदेश करे जे विज्ञान सारो विद्धान से उपदेश किया 


गया है, ओर सब प्रकार की विद्याओं से सम्बन्ध रखता है | 
भाव यद कि नापति आदि राज पुरुष विद्वानों में श्रद्धा: 
करें ओर सत्कर्मों में परेरें ओर वे तम्हारे लिए रचाई का उप-. 
देश करके और अधम से रोके | 
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सचाई चाहते हुए ( प्रण को पूरा करना चाहते हुए ) ने तुम 
दोनों को शहद ( मधुविद्या ) बतलाई, जो त्वष्टा सम्बन्धि 
( अथात्‌ प्रवग्यविद्या ) और रहस्य ( ब्रह्मश्ाान की उपनिषद्‌ ) 
है॥श्छ॥ 


इृद वे तन्‍्मधु दध्यडःडाथवेणोउश्चिभ्या म्वाच | तदेत- 
दृषिः पश्यज्नवोचत्‌ । पुरअक्रे द्विपदः पुरथ्चक्रे चतुष्पदः 


[#० हर का 


पुरः स पश्ची भूत्वा पुरः पुरुष आविशदिति। स वा अय॑ पुरुषः 
सवासु पूछ पारशया नंनन किश्वनाउनादृत नंनन 'केश्वना- 
5सवृतम ॥ रप्य 
निःसन्देह यह शहद (मधुविद्या) अथवा के पुत्र दृध्यडुः 

ने अभ्वियों को वतकाई, सो इस बात को देख कर ऋषि ने 
कहा है---उस ( परमात्मा ) ने दो पाओं वाले शरीर बनाए 
और चार पाओं वाले शरीर बनाए और वह पुरुष पहले पक्षी 
बन कर इन शरीरों में प्रविष्ट हुआ ॥ निःसन्देह वह पुरुष इन 
_ खब पुरों ( शरीरों ) में पुरिशय है (अर्थाव्‌ सब शर्ीसों में 
रहता है इसी लिए पुरुष है ) | कोई वस्तु ऐसी नहीं जो इस 
से ढपी हुई न हो और कोई वस्तु ऐसी नहीं जो इस से. भर- 
पूर न हो ॥ १८ ॥ 

इद वे तन्मधु दध्यडडाथवेणोउश्विभ्याम्वाच । तदेत- 
दांव; पश्यन्नवाचत्‌। रूप “रूप अतरूपा बशूव तदस्य रुप प्रांत 

हणाय । इन्द्रा मायाभ; पृरुूप इयंत युक्ता दयस्य हरय; 


देखो ते० उप० श्य वल्ली ॥ 
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शता दशात | अय वे हरयाज्य व दश च सहर्ाश्ण बहाने 
चानन्तान च तदतदू्‌ त्लह्माएथचममनप्रमनन्तर सबाह्यमय- 
मात्मा ब्रह्म सवोनुभूरित्यनुशासनम्‌ । १६ ॥ 

निःसन्देह यह शहद (मधुविद्या) अथवाों के पुत्र दृष्यकु 
मे अश्वियों को बतलाई, सो इस बात को देख कर ऋषि ने 
कहा है, ( ऋग० ५ । ४७ | १८ ) हर एक रूप के वह प्रतिरूप 
हो गया है, वह इस का रूप ( हमारे ) देखने के लिए है। 
इन्द्र भिन्न २ रचना से अनेक रूपों वाला प्रतीत होता है, दस 
सौ इस के घोड़े जुड़े हुए हैं । क्‍ 

यह ही ( आत्मा) घोड़े है, यह ही ( आत्मा ) दस और 
हजारों है, बहत है और अनन्त है %। सो यह ब्रह्म है, जिस 
का कोई कारण नहीं, जिस का कोई काय नहीं, जिस के कुछ 


अन्दर नहीं, जिस के कुछ वाहर नहीं, यह आत्मा ब्रह्म सब 
का अज्ञुभव करने वाला है यह (डपनिषद्‌) की शिक्षा है शक 





# परमात्मा इस विश्व के हर एक छोटे बड़े पदार्थ में 
ब्यापक है। और उस के हरणक प्रदेश में व्यापक होने से उसी 
के प्रतिरूप हो कर व्यापक है । और यह सारा विश्व उस के 
प्रकाश से प्रकाशित हो रहा है, इस लिए यह अपने प्रकाश से 
उसी को दिखलाता है । या यू' कहो कि ब्रह्माएड 'एक रथ हे 
जिस को वह अनन्त शक्तियों ( घोड़ों ) से चला रहा है जो 
उस की शशक्तियं भिन्न २ देवताओं से भिन्न २. रूपों में प्रकट 
होती हैं, चस्तुतः वे सारी शक्तियं उस से पृथक्‌ नहीं हैं ॥ 
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अथवशः-पोतिमाष्यो गोपवनाद, गोौपवनः पोतिसा- 
व्यात्‌, पोतिमाष्यो गौपवनादू, गोपवनः कोशिकात्‌ , को- 
शिकः कोड्न्यात्‌ , कोण्डिन्यः शाण्डिल्यात्‌, शाण्डिल्य: 
कोशिकाच गोतमाच्च गोतमः ॥ १॥ आभशवेश्याद्‌ू , आश्ि- 
वध्यः शाण्डिल्याब्वानभिम्लाताच, आनभिम्लात आनमि- 
सलातादू , आनाभिम्लात आनभिम्लातादू, आनभिम्लातो 
गौतमाद्‌ , गोतमः सेतव ग्राचीनयोग्याम्यां, सेतव प्राची- 
नयोग्यो पाराशयोत्‌ , पाराशयेों भारद्ाजात्‌, भारदाजो 
भारद्ाजाब गोतमाच्, गोतमो भारद्ाजादू ,भारद्वाजः पारा- 
शयोत्‌, पाराशरयों बेजवापायनादू, बेजवापायनः कौरि 
कायने:, कौशिकायनिः ॥ २॥ ध्रृतकौशिकादू, घृतकौं- 
शिकः पाराशयायणात्‌ ,पाराशयोयणः पाराशयोत्‌ ,पाराशरयों 
जातूकष्यात्‌ , जातृकप्य आसुरायणाच्व यास्काच, आसुराय- 
'णस्त्रवण+, त्रवाणेरापजन्धने, ऑपजन्धानरासुरे), आउ२ 
भारद्ाजादू, भारद्वाज आत्रेयाद्‌, आत्रेयों माण्टः, माण्टि 
गातमाद्‌ , गातमों गोतमाद्‌ , गोतमो वात्स्याद्‌, वात्स्यः 
शाण्डिल्यात्‌ ,शाण्डिल्यः केशोयात्‌ काप्यात्‌ ,केशोयेः काप्य+ 
कुमारहारितात्‌ू , कुमारहारितों गालवाद्‌, गालवो विदर्भी 
कोण्डिन्याद , विदर्भीकाण्डिन्यो वत्सनपातों बाभ्रवाद , वत्स 
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नपाद बाअव३ पथः सोमरात्‌ , पन्‍थाः सोभरोज्यास्थादा- 
ड्रिससाद्‌, अयास्य आज्विरस आशमूते स्त्वाप्रादू, आशभूरतति- 
स्ववाष्टो विश्वरूपात्‌ व्वाष्टादू, विश्वरूपस्त्वाष्टीउश्वभ्याम््‌ , 
अश्विनों दधीच आथवेणाद्‌ दध्यडःडाथवेणोज्थवेणो देवाद्‌ , 
अथवी दैवो सृत्यो प्राध्वट्सनाव्‌ , सत्यु! प्राध्व*सनः प्रध्व< 
सनात्‌ , प्रध्वश्सन एकर्षे), एकविवश्राचित्त।, विग्रांचात्त- 
हैः, व्यष्टि सनारो), सनारुः सनातनात्‌ , सनातनः सन- 
गात्‌ , सनगः परमेष्ठिनः, परमेष्ठी त्रह्मण:, तह्म स्वयम्शु 
च्रह्मणे नमः ।। रे ॥ 
अब वंश कहते हैं-(१) पौतिमाष्य गोपवन से (२) गोप- 

वन पौतिमाष्य से (३ ) पौतिमाष्य गौपवन से (७) गोपवन 
कौशिक से (५) कौशिक कोरिडन्य से (६) कोरिडन्य 
शारिडल्य से (७) शारिडल्य कौशिक और गोतम से (८) 
गौतम # ॥ १॥ आश्निवेश्य से (६) आश्निवेश्य शारिडल्य 


& उपनिषद्‌ के रहरूय परम्परा से ( सीना बसीना ) 
एक दूसरे के पास पहुंचते रहे हैं, सो पूर्व कहे हुए रहस्य जिस 
क्रम से एक दसरे के पास पहुंचे हैं, उस का वर्णन इस वंश 
ब्राह्मण में हैं । यह वंश गुरुशिष्य की परम्परा का वश है । 
इन में से पहला शिष्य का नाम और दूसरा गुरु का नाम है । 
ये नाम गोत्र नाम हैं। जहां कहीं एक ही नाम गुरु ओर शिष्य 
का पाया जाता है वहां जो गोत्र शिष्य का है वही गुरु का है 

इस लिए एक ही नाम है। और गोत्र नाम होने के कारण हो 
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ओर आनभिम्लात से (१० ) आनभसिम्लात आनसिस्लात से 
(११ ) आनभिस्लात आनभिस्लात से (१२) आनभिस्लात- 
गौतम से (१३ ) गौतम सैतव और प्राचीनयोग्य से ( १७ ) 
सैलंव और प्राचीन योग्य पाराशय से ( १५ ) पाराशर्य भार- 
द्वाज से ( १६) भारद्वाज भारद्वाज और गौतम से (१७) गौतम 
भारद्वाज से (१८) भारद्वाज पाराशय से (१६) पाराशय 
बेजवापायन से (२० ) बैजवापायन कौशिकरायनि से ( २१ ) 
कोशिकायनि ॥ २॥ घृत कौशिक से (२२) घृतकौशिक पारा- 
शयोयण से (२३) पाराशर्यायण पाराशय से (२७ ) पाराशरय 
जातू कर्य से (२५ ) जातूकर॒य आख़ुरायण और यारूक से 
( २६ ) आख़ुरायण त्रेवणि से ( २७ ) त्रेवणि औपजन्धनि से 
( २८ ) ओपजन्धरनि आखुरि से (२६ ) आखुरि भारद्वाज से 

( ३० ) भारद्वाज आत्रेय से ( ३१ ) आजेय मारिट से ( ३२ ) 
मारिट गौतम से (३३) गौतम गौतम से (३४) गौतम वात्स्य 
से (३५ ) वात्स्य शारिडल्य से (३६ ) शारिडल्य कैशोय॑ 
'काप्य से ( ३७ ) कैशोय-काप्य कुमारहारित से ( ३८ ) कुमार 
हारित गारूव से ( ३६ ) गालव विदर्भी-कौरिडन्य से ( ४० ) 
विदर्भी कौरिडन्य वत्सनपात्‌-बाश्रव से (४१) वत्सनपात्‌ 


जो नाम एक बार आचुका है, वह फिर आगे भी आया है। 
वंश ब्राह्मण चौथे और छठे अध्याय की समाप्ति में भी है और 
चौथे अध्याय में मैत्रेयी याज्वव्क्ध्॒ का सस्वाद्‌ भी दुबारा आया 
है। जो यहां दुसरे अध्याय में आचुका है। इससे प्रतीत होता 
है, कि बृहदारणयक के दो २ अध्यायों का अलग २ संग्रह 
हुआ है ॥ 
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बाश्चव पथि-लौभर से ( ४२ ) पथि-सौभर अयास्य-आड्रिरस 
से ( ४३ ) अयास्य आड्विरस आशभूति-त्वाष्ट से (४४) आभूति- 
त्वाष्ट विभ्वरूप त्वाष्ठ से (४५ ) विश्वरूप-त्वाष्ट अश्वथियों से 
(४६) अश्वि द्ष्यड़-आथवंण से (४७) द्ध्यड-आथवण अथर्वा: 
देव से (3८) अथर्वा-देव झत्यु-प्राध्यंसन से (७६) मझत्यु-प्राध्व॑- 
सन प्रध्वंसन से ( ७५० ) प्रध्वंसन एकषि से (५१ ) एकर्षि 
विश्नचित्ति से ( ५२ ) विप्रचित्ति व्यष्टि से (५३ ) व्यष्ठटि सनारू 
से ( ५४ ) सनारु सनातन से ( ५५ ) सनातन सनग से (५६) 
खनग परमेष्टी से (५७ ) परमेष्टी ब्रह्म से ( ५८ ) ब्रह्म खयस्भु 
है ( अपने आप है ) ब्रह्म को नमस्कार है ॥ ३ ॥ 


आर... 


तीसरा अध्याय पहला ब्राह्मण (आश्वल ब्राह्मण) 
ओं जनको ह बदेहों बहुदाशिणेन यज्ञनेजे। तत्र ह कुरु- 
पश्चालानां ब्राह्मणा अभिसमेता बभूवु; | तस्थ ह जनकस्य 
वेदहस्य विजिज्ञासा बभूव, कः स्विदेषां ब्राह्मणानामनूचा-: 
भतम दांत स ह गवाशुसहसमवरुराध । दश दश पादा एके- 
कस्या शृड़योराबद्धा बस्तर! ॥ १ 
जनक वेदेह # ने एक बहुत दक्षिणा वाला ( अशभ्वमेध ) 
यज्ञ किया । वहां कुरुओं # और पांचाछों # के ब्राह्मण इकट्ठ 
% विदेह, कुरु और पश्चाल ये तीनों क्षत्रियों की जातियें 
थों। इन जातियों में से जहां जिस का निवास था, वह देश 
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हुए थे। उस जनक बैदेह को यह जानने की इच्छा हुई, कि 
इन ब्राह्मणों में से कौन सब से बढ़ कर वेद का जानने वाला 
है। सो उस ने हजार गौएं ( गोशाला में ) रोकीं, जिन में से 
एक २ के सींगों पर दस २ ( सोने के ) पाद बांधे हुए थे # ॥ 
तान्होबाच- ब्राह्मणा भगवन्ता यो वो बह्लिष्ठः, स 
एता गा उदजताम ” हंत । तह ब्रह्मणा न द४३९, अथ 
हु यातव्वरक्यः स्वमृव ब्रह्मचारणमुवाच एता साम्यादज 
सामश्रवा३ ” इति | वा होदाचकार । ते ह ब्राह्मणाश्चुछुधु 
कथ नो ब्रह्मिष्टो ब्रवीतति। अथ है जनकस्य वंदहस्य होता 
उश्वलो बभूव । स हेन॑ पप्नच्छ तवे नु खलु नो याज्ववल्क्य . 
ब्रक्षिष्ठाउसी ३ इति। स होवाच- नमो वय बाक्मेष्ठाय कुर्मः 
गोकामा एवं वय»स्मः  इति । त>ह तत एवं प्रष्ठ दप् 


होताउश्वछः ॥ २ ॥ 





पास देशों में विदेह निवास करते थे, वर्तमान दिल्ली के आस 
पास देशों में कुछ और वतंमान कन्नोज के आस पास देशों में 

आल निवास करते थे । ब्राह्मण ग्रन्थों में यहाँ के क्षत्रियों 
के पराक्रम और ब्राह्मणों की विद्या और धर्ममाव की बहुत 
कुछ प्रशंसा पाई जाती है । द 


.. # अर्थात्‌ एक २ सींग पर पांच शसी ने के पाद बांधे 
हुए थे | पादप का चौथा +हस्सा सोने का सिक्का ( शडु- 
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( ज़नक ने ) डन को कहा-' भगवान्‌ ब्राह्मणों / जो तुम 
में से सब से बढ़कर ब्रह्मा # है, वह इन गोओं को हांक ले? ॥ 
पर उन ब्राह्मणों ( में से किसी ) का हौसला नहों पड़ा । तब 
याज्षवल्क्प ने अपने ही एक ब्रह्मचारी को कहा-' प्यारे साम- 
श्रवा | इन ( गौभों ) को हांक लेजा ! । वह हांक ले गया ॥ 
तिस पर वे ब्राह्मण ऋद्ध हुए, कि किस तरह हम में से वह 
अपने आप को सब से बढ़ कर ब्रह्मा कह सकता है ? अब 
( जो उन में ) जनक बेदेह का होता अश्वक् था । उस ने इस 
को पूछा-' क्या तू याशवव्क्य | हम में से सब से बढ़ कर ब्रह्मा 
है? ? उस ने कहा-' हम सब से बढ़ कर ब्रह्मा को नमस्कार 
करते हैं, हम ( आजकल ) गौओं की कामना वाले हैं ! ॥ उस 

को उसी से होता अश्वल पूछने लगा ॥ २ ॥ 


& ब्रह्मा-चारों वेदों का जानने चाला-ऐतरेय ब्राह्मण में 
चारों ऋत्विजों का काम इस प्रकार विभक्त किया है कि 
आग्वेद से होता का काम, यज़ुर्वेद से अध्वयु का, सामवेद से 
उद्बाता का, ओर ऋचा यज्भणु, साम तीनों से ब्रह्मा का काम 
किया जाता है | क्‍ 
$ सामश्रवा यह शिष्य का नाम प्रतीत होता है, और 
उस समय इस प्रकार के नामों का प्रचार था, जेसा कि महा- 
भारत १५। ३। १३ में श्रतश्नवा ऋषि है, और उस का पुत्र 
सोमश्रवा आया हैं! ॥ याज्वव्क्य से यह शिष्य सामबेद पढ़ता 
था इस लिए उसे सामश्रवा कहा है, इस से यह बात सिद्ध 
होती है कि याज्ञवल्क्य चारों वेदों का जानने वाला था (शह़ू- 
राचाय ) याज्षवल्कप यजुर्वेद का प्रसिद्ध अध्यापक है, उस से 
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याज्ञवस्क्येति होवाच- यदिद्‌& सब मृत्युनाप७ सब 
मत्युनाउभिपन्नं, केन यजमानो सृत्युराप्ति मतिश्ुच्यते ” हो- 
त्रत्विजाउम्नना वाचा। वाग्वे यज्ञस्थ होता; तथ्ेयं वाकू सो- 
ज्यमम्मिः, स होता, स गाक्तिः, साअति मुक्ति; ॥३॥ 


यह ब्रह्मचारी साम खुनता है । और साम ऋचाओं में गाया 
जाता है और अथव॑चेद तीनों ही वेदों के अन्तभू त है, इसलिए 
यह सिद्ध हुआ कि याश्वव्क्‍्य चारों वेदों का जानने वाला है; 
क्योंकि केवल यजुर्वेदी के पास से सामवेद का पढ़ना नहीं बन 
सकता ( आनन्द्गिरि ) कई व्याख्याकारों ने सामश्रवा यह 
याशवद्क्य का सम्बोधन माना है अर्थात्‌ याकश्षचवक्‍्य ने कहा है 
प्यारे | इन गौओं को हांक ले । तब बह ब्रह्मचारी “ हे साम- 
श्रवा' यह कह कर उन गाओं को हांक ले गया। उनका आशय 
यह है, कि याज्ञवठक्त्य यज़ुर्वेद का अध्यापक था उस को चतु- 
बंदी जितलाने के लिए उस के शिष्य ने उसे सामश्रवा कह 
कर सम्बोधित किया है। पर इस अर्थ में 'उददज' के आगे एक 
इति शब्द और चाहिये । डउपनिषद्‌ में जेसा पाठ है, उस का 
वही अर्थ बन सकता है जो ऊपर हम ने दिया है। दूसरा यहाँ 
याश्षवल्क्‍्य को सामश्रवा कहने से यही अभिप्रेत हो सकता है 
कि याश्षवव्क्‍्प चतुर्वेदी है यह अभिप्राय शिष्य को सामश्रवा 
'कहने से भी सिद्ध हो जाता है । शिष्य को सामश्रवा कहना, 
तो इस लिए ठीक होगा कि वह सामचेद पढ़ता है। पर याज्ञ- 
वक्‍प जब चतुर्वेदी है; तों उस को सामश्रवा कहने का कोई 
हैतु नहीं । बस्तुतः तो चतुर्वेदी के लिए ब्रह्मा शब्द ही बोला 
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डस ने कहा-' है याज्षवठक्ष्य ! जब यह (यज्ञ सम्बन्धि) 
हरएक वस्तु र॒ृत्यु की पहुंच में है, हरणक वस्तु झ॒त्यु के वश 
में है। तो फिर किस साधन से यजमान झ्त्यु की पहुंच से 
अतिमुक्त हो जाता है ( पूरा आजाद हो जाता है )। ( उसने 
उत्तर दिया ) होता ऋत्विक्‌ से, जो अश्नि है, जो बाणी है । 


क्योंकि वाणी यज्ञ का होता है, और यह बाणी अभ्नि है, और 
बह ( अग्नि ) होता है, वह ( होता ) मुक्ति ( झ॒त्यु से छूटना )- 
है और वह अतिमुक्ति (स्॒त्यु से पूरा २ छूट जाना) है# ॥३॥ 


जाता है और यही जनक ने पूछा था कि तुम में से ब्ह्निष्ठ 
. अर्थात्‌ सब से बढ़कर ब्रह्मा कौन है | सो यदि यह याज्षव्क्‍म 
को चतुर्वेदी जितलाने के लिए सम्बोधन होता, तो ब्रह्मन वा 
च्र्मिष्ठ होता । सामश्रवा कहने का कोई हेतु नहीं, इस लिए 
सामश्रवा नाम है तो शिष्य का है, योगिक शब्द है, तो शिष्य 
के लिए है ॥ 

# व्यध्टि जीवन को समष्टि से मिलाना यज्ञ का उद्गश्य 
है, सो यह वात इस सारी प्रश्नोत्तरी में बतलाई गई है, प्रश्न 
यह था कि यज्ञ के जो साधन हैं, वे रूत्यु की पहुंच में हैं, तो 
फिर यज्ञ करने वाल्ता इन साधनों से क्योंकर झूत्यु से पार 
उतरता है। उत्तर यह है कि मृत्य व्यष्टि के लिए हैं, समष्टि 
के लिए नहीं | व्यष्टि का फिर समष्टि में मिल जाना ही व्यष्टि 
के लिए स्॒त्यु है। वाणी व्यष्टि है और अश्नि समष्टि है, क्योंकि 

अश्निवांग॒ भूत्वा मुखं प्राविशत्‌ ! ( ऐत० आ० २। ४। २४ ) 
अग्नि बाणी बन कर मुख में प्रविष्ट हुई है। सो उस बाणी को 
व्यश्रिसीमा को तोंड कर उसे समष्टि अभ्निि के साथ मिला 
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याज्ञवबक्येति होवाच-' यदिद»सबेमहोरात्राभ्यामाप् 
»सवमहोरात्राभ्यामभिप नर, केन यजमानो5होरात्रयोराप्ति- 
मातिम॒च्यते ” इति । “' अध्यणुणत्विजा चक्लुपाउ5दित्येन । 
चश्लुवें यज्ञस्थाध्वयुः, तद्‌ यदिद चल्ु; सोअसावादित्य+ 
सोड्ध्वयुः स मुक्ति; साञते प्रुक्ति:  ॥ ४ ॥ 
उस ने कहा-' हे याज्वल्क्य | जब यह (यज्ञ सम्बन्धि) 
हरणक वसूतु दिन और रात की पहुंच में है, हरणक वस्तु द्नि 
और रात के वश में है । तो फिर किस साधन से यज़मान 
दिन और रात की पहुंच से अतिमुक्त हो जाता है ॥ ( याज्ञ- 
वस्‍्क्‍्य ने कहा ) अध्वेयु ऋत्विज से जो आंख है, जो ख्य्ये 
है #। क्‍योंकि आंख यज्ञ का अध्वंयु है, और आंख सरर्च्य है; 
और वह ( सूर्य ) अध्वयु है, वह ( अध्वयु ) मुक्ति है, वह: 
अति मुक्ति है ॥ ७ ॥ द 
याज्वसक्येति होवाच-“ यदिद»9सव पूवेपक्षापरपक्षा-- 
भ्यामाप्त>सव पूर्वेपक्षापरपक्षास्थाममिपन्ने । केन खजमानः 
पू्वेपक्षापरपश्चयोराप्ति मतिमुच्यते इति। उद्गात्नस्विजा वायु- 
देना ( एक समभना ) ही बाणी को मौत से छुड़ाना है पैत से छड़ाना है। 
अधियज्ञ में बाणी होता का काम करती है, वही होता अधि- 
देवत में अभि है। इसलिए कहा है-जो होता ऋत्विक है वहीं 
बाणी है वही अग्नि है। ह 
# व्यष्टि आंख के लिए दिन रात है, वह समष्टि सूच्य 
के साथ एंक होने से दिन रात की पहुंच से पार हो, ज्यती है-॥ 
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ना श्राणेन | प्राणो वे यज्ञस्योद्वाता, तथोड्य॑ प्राणः,स वायु), 
'स उद्गाता, सर मुक्ति, साउति मुक्तित॥ ४॥ 
उस ने कहा-' है याज्वल्क्प ! जब यह (यज्ञ सम्बन्धि) 
हरएक वस्तु पहले पक्ष ( शुक्रपक्ष, जिस में. चांद बढ़ता है ) 
ओर दूसरे पक्ष ( कृष्ण पक्ष, जिस में चांद घटता है ) की 
पहुंच में है, हरणक वस्तु पहले पक्ष और दूसरे पक्ष के वश में 
है । तो फिर किस साधन से यह यजमान झूत्यु की पहुंच से 
'अतिमुक्त होता है ॥ 
( याज्षवल्क्प ने उच्चर दिया ) उद्गभाता ऋत्विक से, जो क्‍ 
'चायु है, जो प्राण है। प्राण यज्ञ का उद्घाता है, और प्राण चायु 
'है, बह उद्गाता है, वह मुक्ति है, वह अतिमुक्ति है # ॥५॥ 
याज्वस्क्यात हावाच- याददमन्तारक्षमनारम्बणसव | 
केनाक्रमेण यज़मानः स्वग लोकमाक्रमते ' इति । बह्मण- 
त्विजा मनसा चन्द्रण। मनो थे यज्ञस्य ब्रह्मा, तथ्दिदं मनः; 
सोञ्सो चन्द्र, स ब्रह्मा, स मुक्तिः, सा अतिसुक्तिः' इत्य- 
'तिमोक्षा, अथ सम्पदः ॥ ६ ॥ 
उस ने कहा-' हे याज्षवव्क्य |! जब यह अन्‍्तरिश्ष मानों 
बिना सहारे ( सीढ़ी ) के है । तो फिर यह यज़मान किस 


# दिन रात का बनाने वाला सूय है. ओर शुक्ल कृष्ण 
पक्षों का बनाने वाला चन्द्र है, इस लिए दिन रात से अलग 
क्षों के विषय में प्रश्न उत्तर है। 
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चढ़ाव से खर्ग लोक पर चढ़ जाता है। ( याज्ञवव्क्त ने उत्तर 
दिया ) ब्रह्मा ऋत्विज से, जो मन है, जो चन्द्र है। क्योंकि 
मन यज्ञ का ब्रह्मा है, और यह मन चन्द्र है, वह ब्रह्मा है, वह 
मुक्ति है, वह अतिमुक्ति है । ये अतिमोक्ष ( पूरे छुटकारे. हैं 
रत्यु से ) ॥ ६॥ फवर्य कहते है 
सं--अब सम्पदाएं % (कम का फल ऐश्वयं कहते है) ४: 
याज्ञवरक्येति होवाच -' कतिमिरयमद्यग्भि होता5स्मिन्‌ 


यज्ञे करिष्यति ' इति | 'तिसमिः” इति । “कतमास्ता- 

स्तिस्रः इति  'पुरोब्नुवाक्या च याज्या च शस्पेव तृतीया ॥ 

पक्के तामिजयति” इति । 'यत्‌ किश्वेंद श्राणभृद्‌” इति ॥»आ॥। 
उस ने कहा-' है याज्षवटक््य | कितनी ऋचाओं से आज' 


यह होता इस यज्ञ में ( होता का काम ) करेगा ! ? ( उस ने 
उत्तर दिया ) ' तीन से !। ' वे तीन कौन सी हें ! १ ( उस ने 


उत्तर दिया ) “ पुरो 5जचुवाक्या, याज्या और तीसरी शस्या' । 

% सम्पदा-अश्निहोत्र आदि जो छोटे कर्म हें,उनमें अध्वमेध 
आदि बड़े कर्मों का वा उन के फलों का ख्याल करना । जब 
पुरुष किसी कारण से अभ्वमेध्॒ आदि यज्ञों के असमर्थे हो, 
तो जिस ने अग्न्याधान किया हुआ है, वह पुरुष अग्निहोंत्र 
आदि कर्मों में से यथासम्भव किसी को लेकर उस कर्म में: 
जिस के फल की कामना करता है, वही सम्पादन कर लेता 


है ( शंकराचाय )। 
$ पुरोषप्चवाक्या जो यज़न (हवि डालने ) से पूथ पढ़ी 


जाती है । याज्या जो यजन काल में पढी जाती है | शस्या 
जिस से स्तुति की जाती है। 


*१५८ .. बृहदारणयक-उपनिषद्‌ 


इन ऋचाओं से वह ( यज़मान ) क्या जीतता है ( क्या फल 
लाभ करता है ) ! ( याज्षवव्क्‍्य ने उत्तर दिया) * जो कुछ यह 
ईआणधारी है १! ॥ 9 ॥ । 


याज्ञवसक्येति होवाच- कंत्ययमद्याध्वयु रस्मिन यज्ञ 
आहुतीहोष्यति ' इति। 'तिख्रः ' इति। 'कतमास्तास्तिसः” 
इति । ' या हुता उज्ज्बलन्ति, या हुता अतिनेदन्ते “या 
'हुता आधिशेरते '। “कि तामिजयति ” इति | “या हुता 
'उज्ज्बलन्ति, देवलोकमेव ताभिजेयति, दीप्यते इव हि देव- 
लोकः । या हुता अतिनेदन्ते, पितृलोकमेव तामिजेयति, 
अतीब हि पित॒लोकः । या हुता अधिशेरते, मनुष्यलोकमे- 
. बतामिनयति, अध इब हि मनुष्यलोकः ॥ ८॥ 
डस ने कहा-' है याज्ञवल्क्य | यह अध्वयु आज़ इस 
यज्ञ में कितनी आहुतियें होमेगा, ( याज्ञवब्क्य ने उत्तर दिया) 
* तीन ? ' वे तीन कोन सी हैं ! ( याज्षववक्‍्य ने उत्तर दिया ) 
* थे, जो होम की हुई चमकती हैं, और वे, जो होम की हुई 
चहुत शब्द करती हैं, और वे, जो होम की हुई नीचे जा ठह-. 
'रती हैं? । 'उन से वह क्या जीतता है ? ? ( याजशवव्क् ने उत्तर 
दिया ) “जो होम की हुई चमकती हैं, उन से वह देवछोक 
को ही जीतता है, क्योंकि देवलोक मानों चमकता है | और 
'ज्ञो होम की हुई बहुत शब्द करती हैं, उन से वह पितलोक 
“ही जीतता है, क्योंकि पितृलोक मानों अति शब्द वाला है। 
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और जो होम की हुई नीचे बेठ जाती हें,उनसे वह मनुष्य लोक 
को ही जीतता है, क्योंकि मनुष्य लोक मानों नीचे है ॥८॥ 


याज्ञवस्क्येति होवाच- कतिमिरयमद् ब्रह्मा दाक्षेणता 
यज्ञ देवताभिर्गोपायति ' इति । “ एकया ? इति ।  कतमा 
|. सका” इति। मन एवं! इंते। अनन्त वे मनाउनन्तावश्व- 
देवा अनन्तमेव स तेन लाके जयति ! ॥ € ॥ 
उस ने कहा-' है याज्षवल्क्य ! यह ब्रह्मा आज दक्षिण 
से ( यज्ञ में ब्रह्मा दक्षिण दिशा में बेठता है ) कितने देवताओं 
से यज्ञ की रक्षा करेगा! (याज्षवल्क्य ने उत्तर दिया) 'एक से? । 
८ बह'एक कौन है! ? ( याज्ञवक्ष्म ने उत्तर हिया ) मन ही है, 
क्योंकि मन अन्त से रहित है और विश्वेदेव भी अन्त से रहित 
हैं, अतएव वह ( उस का जानने वाला ) उस से अन्त रहित 
लोक को जीतता है॥ ६॥.... 
याज्ञवस्क्यति होवांच-' कत्ययमद्ोद्ाताअस्मन्‌ यज्ञ 
स्तोत्रिया। स्वोष्यति' इते | ' तिखः ” हाते। कतमास्ता- 
स्तिस्नरः' इति। ' प्रोज्जुवाक्या चयाज्याच शस्पेव तृती- 
या? । कतमास्ता या अध्यात्मम्‌ ” इति । * प्राण एवं पूरो- 
नुवाक्याज्पानों याज्या व्यान३ शस्या' ' कि ताभिजयांते 
इति ।  पृथिवीलोकमेव पुरोड्नुवाक्यया जयाते, अन्तारक्ष- . 
लोक याज्यया, चलोक&शस्यया  । तता ह द्वोताउश्चल 
उपरराम ॥ १० ॥ द ः 
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. डस ने कहा- हे याक्षवल्क्य ! कितनी वे स्तोत्रिय (स्तोत्र- 
बनाने वाली ) ऋचाएं हैं, जिन से यह उद्गभाता आज इस यज्ञ 
में स्तुति करेगा ? ( याश्ञवल्कय ने उत्तर दिया ) *' तीन ! | ' जे 
तीन कौन सी हैं ! ? ( याशवल्क ने उत्तर दिया ) पुरोष्न- 
चाक्या, याज्या ओर तीखरी शस्या ?। अच्छा, तो थे कौन- 
( ऋचाएँ ) हैं जो शरीर में ( अध्यात्म ) हैं !। ( याज्षवल्क्य ने- 
उत्तर दिया )। प्राण ( सांख निकालना ) ही पुरो5जुवाक्या' 
है, अपान ( सांस का अन्द्र खींचना ) याज्या है, और व्यान- 
( सांस की वापिस छोटाना ) शस्या है। “ उन से वह क्या 
जीतता हैं ! ? पृथिवी छोक को ही पुरो5ज॒वाक्या से जीतता 
है, अन्तरिक्ष छोक को याज्या से और द लोक को शस्या से | 
तब होता अश्वल चुप हो गया %#॥ १० ॥ 

दूसरा ब्राह्मण ( आतंभाग ब्राह्मण ) 
अंथ हन जारत्कारव आतंभागः पम्नच्छ । याज्ववरक्‍्याते 
हावाच-: काते अहाः कत्यतिग्रहाः, इति । अश्षेग्रहा अश- 
वरतिग्रहा। ” इति । “ये तज्ष्टो ग्रहा अशवतिग्रहाः, कतमे ते” 
इति ॥ १ ॥| क्‍ 
तब इस को जारत्कारव ( जरत्कारु गोत्र वाले ) आर्त- 
भाग ( ऋतभाग के पुत्र ) ने पूछा । उस ने कहा-' हे याज्ञव- 
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के उद्भता इन ऋचाओं को प्राण के आश्रय गाता है इस 
लिए इन तीनों को प्रांण अपान व्यानरूप ठहरा कर उन्त का: 
अलरूग २ फल बतलाया है । 
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ल्‍्कक्‍्य कितने ग्रह हैं और कितने अतिग्रह हैं # ( याज्ञवल्क्य ने 
उत्तर दिया ) “आठ अ्रह हैं और आठ अतिश्रह हैं ! ( फिर 
पूछा) जो वे आठ अ्रह और आठ अतित्रह हैं, वे कौन 
से हैं ? ॥ १॥ 

ग्राणो वे ग्रहः!, सोज्पाननातिग्राहण गृहीतः, अपानेन 
है गन्धान्निप्रति ॥ २।। वाम्व ग्रहः, स नाम्नाउतिग्राहेण 
गृहीतः, वाचा हि नामान्यभिवद्ति ॥ ३ ॥ 

प्राण ( सांस निकालना ) एक ग्रह है और वह अपान 
( अन्दर साँस खींचना अथोत्‌ गन्‍्ध श्रहण करना) रूपी 
अतिग्रह $ से पकड़ा हुआ है, क्योंकि अपान से गन्धों को 
सूघता है ॥ २॥ वाणी एक श्रह है, और वह ( ग्रह ) नामरूपी 





# ग्रह शब्द्‌ प्रायः यज्ञ की परिभाषा में उस हकड़ी के 
कटोरे का नाम है जिस में सोमहवि डाली जाती है। पर यहां 
अह शब्द पकड़ने वाले अर्थात्‌ वश में करने वाले के अर्थ में है 
और अभिप्राय इन्द्रियों से है क्योंकि इन्दिय मनुष्य को बा धर्ते 
हैं, इस लिए इन्द्रिय ग्रह हैं, और इन्द्रियों की यह शक्ति विषयों 
के अधीन हैं, बिना विषयों के इन्द्रिय भी बांधने में असमर्थ 
हैं, इस लिए विषय अतिश्नह हैं । पूर्व मुक्ति और अतिमुक्ति 
कह आए है, यहां इस के मुकाबिले में अऋह और अतिश्रह 
कहे हैं ॥ 

$ यहां मूल में अतिआ्राह शब्द है | अतिश्रह और अतिग्राह 


॥०4+ मिशिकिक + 


दोनों शब्द समानार्थक हैं | अतिग्राह में दीघ छान्‍्दस है ॥ 


श्द्रे बृहदाररयक-डपनिषद 


अतिग्रह से पकड़ा छुआ है । क्योंकि बाणो से नामों को 
उच्चारण करता ह€ ॥ ३ ॥ 

जिह्ना वे ग्रहः, स रसेनातिग्राहणग्रह्दीवः, जिह्बया 
हि रसान्‌ विजानाति ॥ ४ ॥ चदश्ुर्वें ग्रदः, स रूपेणाति 
ग्राहण गृहीतः, चक्ष॒प्रा हि रूपाणि पश्यति ॥ ५ ॥ श्षोत्र 
वें ग्रहः, स शब्देनातिग्राहेण गृहीतः, श्रोत्रेण हि शब्दा- 
व्थणोति ॥६॥ मनो वे ग्रह, स कामेनातिग्राहेण ग्रहीतः 
मनसा हि कामान्‌ कामयते ॥ ७॥ हस्तौ वे ग्रहः, स कमे- 
णाउतिग्राहण मृहीतः, हस्ताभ्या5हि कमे करोति ॥८॥ 

जिहा एक ग्रह है, और वह रसरूपी अतिग्नह से पकड़ा 


हुआ है, क्योंकि जिह्ना से ही रसों को जानता है ॥ ४ ॥ आंख 
अह है, वह रूप जो अतिग्रह है उस से पकड़ा हुआ है क्मोंकि 
आंख से रूपों को देखता है ॥ ५॥ काम एक ग्रह है, वह शब्द 
जो अतिग्रह है उस से पकड़ा हुआ है, क्योंकि कान से शब्दों 
को सुनता है ॥ ६॥ मन एक ग्रह है, ओर वह कामना जो 
अतिग्रह है, उस से पकड़ा हुआ है, क्योंकि मन से कामनाओं 
को चाहता है ॥ ७॥ दोनों हाथ एक अह हैं, और वह ( ग्रह ) 
कर्म जो अतिग्रह है, उस से पकड़ा हुआ है, क्योंकि हाथों से 
कम करता है॥ ८॥ 


त्वग्वे ग्रह:, स स्परशीनातिग्राहेण गृहीतः, त्वचा हि 
स्पशान वेदयते इत्येतेज्ट्ीग्रहा अशवठतिग्रदाः ॥ ६ ॥ 
त्वचा एक त्रह है, ओर वह रूपश जो अतिग्रह है उस 
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से पकड़ा हुआ है, क्‍योंकि त्वचा से स्पशों को जानता है। 
के आट ग्रह हैं और आठ अतित्रह हैं ॥ ६॥ 

याज्ञवल्क्येति होवाच-“यदिदं सब सृत्योरन्नं, कास्वि- 
 हैस्ता देवता, यसया मृत्युरन्नप्‌ ' इति। “ अग्नि वे सत्यु), सो 
ज्यामन्नम । अपपुनमेत्युं जयति | ॥ १० ॥ 


उस ने कहा-' हे याज्ञवटक्य ! जो यह हर एक वस्तु 
स्॒त्यु का अन्न ( खुराक ) है, फिर वह कोन देवता है, जिस 
का मृत्यु अन्न है । ( याज्षवठक् ने उत्तर दिया ) ' अश्नि झरत्यु 
है, और वह जलों का अन्न हैं । वह फिर झरूत्यु को जीत 
खेता है # ॥ १०॥ 


€. 


याज्ञवरक्येति होवाच-* यत्राय पुरुषों प्रियते, उद- 
स्मात्‌ प्रांणा) कऋरामन्त्याहों न! इति । “न इति होवाच 
याज्ञव॒ल्क्यः, “ अत्रैव समवनीयन्ते स उच्छवयत्याध्माय- 
त्याध्माता मतः शेत  ॥ ११ ॥ 


उस ने कहा-' हे याज्षवव्क््य | ज़ब यह पुरुष मरता हैं, 


# प्रश्न का अभिप्राय यह है, कि बन्धन जो झरत्यु है, उस 
से हम तब छूट सकते हैं, यदि कोई झत्यु की म्॒त्यु हो। उत्तर 
का अशभिप्राय यह है, कि अश्नि दूसरी वस्तुओं का झत्यु है, 
तो भी पानी उस को जीत लेता है, इसी से जानना चाहिये 
कि झत्यु की भी जीत सकते हैं । जो इस रहस्य को जानता 
है, चह रत्यु को जीत लेता है । 


१६७ बृहदारएणयक-उपनिषद्‌ 


तो इस से प्राण निकल जाते हैं वा नहीं ” याज्षववक्‍्य ने कहा 
८ नहीं, इस में ही वे मिल जाते हैं, वह फूल जाता है, ( बाहर 
के ) वायु से भर जाता है ओर इस तरह वह वायु से भरा 
. हुआ झत हुआ लेटता है? #॥ ११॥ 
याज्ञवरक्येति होवाच- यत्रास पुरुषों प्रियत किमेन 
न जहाति * इति । ' नाम * इति। अनन्त वे नाम, अनन्ता 
विश्वेदेवाः, अनन्तमेव स तेन लोक जबति ॥ १२॥ 
उस ने कहा-' हे याशवव्क्त ! जब यह पुरुष मरता है, 
तो क्या वस्तु इस को नहों छोड़ती ? ( याज्ञवटक्‍व ने उत्तर 
दिया) ' नाम ! | नाम अन्त रहित है ओर विश्वेदेव अन्तरहिर 
हैं । वह उस से (-अनन्‍्त के जानने से ) अनन्त लोक को ही 
जीतता है ! ॥ १२ ॥ | 
याज्ञवल्क्येति होवाच- यत्रास्य पुरुषस्य म्तस्या9्गि 
वागप्यति, वात॑ प्राण, चक्तुरादित्यं, मनअ्न्द्र, दिशः श्रोत्र, 
पृथिवी०५शरीरम . आकाशमात्मा, ओषधीलेमिानि, वनस्प- 
तीन केशा!, अप्सु छोहित॑ च रतश्व निधीयते। कार्य तदा 
पुरुषो भवति ” इति १ ' आहर सोम्य हस्तमातेभागावामे- 
# प्राण>-वासनाएं, वह पुरुष जो मत्यु को जीत चुका 
है, उस की वासनाएं ( संस्कार ) उस के साथ जाकर डस 
के जन्मान्तर का हेतु नहीं बनतों, किन्तु वहीं लीन हो जाती 
हैं ( शंकराचाय ) | 


अध्याय ३ ब्राह्मण २ खरड १३ ६६% 
चैतस्थ वेदिष्यावों न नावेतत्सजने ' इति । तो होत्कम्य 
मन्त्रयांचक्राते, तो ह यदचतुः, कमे हेव तद्चतु:। अथ यत्‌ 
प्रशश५ सतु), कम हेव तत्‌ प्रशश*2सतुः | पुण्या वे पुण्य 
कृमेणा भवाति, पाप: पापन  इतिे । तता ह जारत्कारद 
आतेभाग उपरराम ॥ १३ ॥ 

उस ने कहा-' है याश्वल्क्प ! जब इस मर चुके हुए 
चुरुष # की बाणी आग में ज्ञा मिलती है, प्राण चायु में, आंख 
सूंय में, मन चन्द्र में, श्रोत्र दिशाओं में, शरीर पृथिवी में, आत्मा 
( हृद्याकाश, शड्भुराचाय ) आकाश में, ( शरीर के ) रोम 
ओषधियों में ( शिर के ) बाल बनरूपतियों में, तथा लह ओर 
बीये जछों में, रक्खा जाता है, तो यह पुरुष कहां होता हैः? 
( याक्षवठक््य ने कहा ) प्यारे आतंभाग हाथ लाओं, इस बात 
को अकेले हम ही दोनों जानेंगे, हम इस को लछोगों में नहों 
( विचारेंगे) | दोनों ने ( वहां से ) निकछ कर विचार किया। 
उन्हों ने ज्ञों कुछ कहा, वह कर्म ही कहा । ओर जिस की 
प्रशंसा की, वह कर्म ही की प्रशंसा की । निःसन्देह पुरय कर्म 
से पुएयात्मा बनता है, और पाप कर्म से पापी बनता है [| ॥ 

तब जारत्कारव आतंभाग चुप हो गया ॥ १३ ॥ 
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# यहां डस पुरुष से अभिप्राय है, जिस को यथाथ 
ज्ञान नहों हुआ किन्तु कर्म परायण ही है ( शंकराचाय्य ) ॥ 


... १ प्रश्न का अभिप्राय यह है, कि जब मजुष्य को सारी 
_शक्तियें अपने २ कारण में मिल जाती हैं, तो फिर यह पुरुष 


१६६ बृहदारएयक-उपनिषद्‌ 


तीसरा ब्राह्मण ( भ्ुज्यु ब्राह्मण ) 
अथ हैन॑ अुज्युलाह्यायनिः पत्रच्छ । याज्ववस्क्येति हो- 
वाच-' मद्रेषु चरकाः पर्यवजाम, ते पतश्चवलस्प काप्यस्य 
ग्रहानेम । तस्थासीदू दहिता गन्धवंगृहीता, तमप्रच्छाम, 


कोसे ” इति | सोउब्रवीत्‌- सुधन्वाउडड्धिरसः ” इति। 
त यदा लाकानामन्तानइच्छाम, अथनमन्नम, के पारक्षता 
अभवन्‌ हांत। कक पारक्षता अभवन्‌। स त्वा एच्छाम याज्ञ- 
वल्क्य + कक पारक्षता अभवन्‌ हात ॥ १ ॥ 
अब इस को अुज्यु लाह्यायनि (लह्य का पोता) पूछने 
लगा | उसने कहा-'* हे याज्ञवठक्य हम मद्र देशों में विद्यार्थो 
के तोर पर | इधर उधर फिर रहे थे, फिरते फिरांते हम पत 
अल काप्य ( कपिगोत्र) के घरों में पहुंचे । उस की एक कन्या 
गन्धव | के वशीभूत थी | हम ने उस को पूछा ' तू कौन है”। 


किस के सहारे उन को फिर ग्रहण करता है, उत्तर यह है, 
कि यह सारी महिमा कम की है, कर्म के आश्रय वह फिर इन 
शक्तियों को अहण कर संसार में आता है और वह पुरयों से 


पुरयात्मा और पापों से पापी बनता है । 
# इस सारे ही ब्राह्मण का अभिप्राय समभ में नहीं 


आया ॥ ' चरका:-विद्या पढने के लिए बत के आचरण करने 
से चरक कहलाते हैं अथवा चरक अध्वयु विशेष हैं॥ 

| गन्धवे, कोई अमानुषसत्व अथवा धिघ्रर॒ुय अशप्नि 
आऋत्विग देवता क्योंकि सत्वमात्र को ऐसा विज्ञान नहीं हो 
सकता ( शंकराचाय )। 


अध्याय ३ ब्राह्मण ३ खर्ड २ १६७ 
उस ने (गन्धव ने) उत्तर दिया * मैं खुधन्वा आड्िरस (गोत्र 
का ) हूं! । और जब हम ने उस को लोकों के अन्तों के विषय 
में पूछा, ( अर्थात्‌ इन सारे लोक लोकान्‍न्तरों का अच्त कहाँ है, 
पूछा) तो हम ने उसे कहा 'पारिक्षत # कहां थे! पारिक्षत कहां 
थे वह में तुझे पूछता हूं हे याश्षवटक्प पारिक्षत कहां थे ॥१॥ 

स होवाच-“उबाच वे सः, अगच्छन्‌ वै ते तद्‌ , यत्रा- 
श्रमधयाजिनो गच्डन्ति' इति | कन्वश्वमेघयाजिनों गच्छ- 
न्‍्ति ' इति ? द्वात्रि>शवत वे देवरथान्द्यान्ययं लोकः, त४- 
समन्त पृथिवी हिस्तावत्‌ पर्यति, ता&समन्तं पृथिवीं द्विस्ता- 
वत्‌ सम्ुद्र३ पर्येति । तद्‌ यावती क्षुरस्थ धारा यावद्वा मशक्षि- 
काया; पत्र, तावानन्तरेणाकाशः । तानिन्द्रः सुपर्णो भूत्वा 
वायवे ग्रायच्छत्‌ , तान्‌ वायुरात्मनि घित्वा तत्रागमयदू , 
यत्राश्मेधयाजिनोउभवन्‌ ' इति । एवमिव वे स वायुमेव 
प्रशश७स । तस्माद्वायुरेव व्यध्टिः, वायु; समश्टि। | अपपु- 
नम्त्यूं जयति, य एवं वेद । ततो ह अज्युलाह्याय॑निरुप- 
रराम ॥ २॥ 

उस ने ( याज्षवदक्य ने ) कहा-' उस ने ( गन्धर्व ने ) 
कहा था, कि वे वहां गए, जहां अश्वमेध यज्ञ करने वाले जाते 


# पारिक्षत एक पुराना राजवंश है, जिस वंश के राजे 
अधभ्वमेध करते रहे हैं। अब वह वंश पृथिवी से नाश होगया है॥ 


१६८  बहदारएयकऋ-उपनिषद्‌ । 


हैं!। ' कहां अभ्वमेध करने वाले जाते हैं * ? ( याज्षवल्कक्‍व ने 
उत्तर दिया ) देवरथ ( सूर्य ) की बत्तीस दिन की जितनी 
यात्रा हैं, उतना यह लोक है, डसके चारां ओर डस से दुगनो 
पृथिवी उसे घेरे हुए है, उस से ठुगना समुद्र उस प्रथिवी को 
चारों ओर से घेरे हुए है। सो जितनी छुरे की धारा वा मक्खी 
का पंख हैं, उतना मध्य में आकाश # है । इन्द्र $ ने पक्षी बन 
कर उन को ( डस आकाश में से गुज़ार कर ) वायु को दे 
दिया, और वायु ने उन को अपने आप में घारण करके वहां 
पहुंचाया, जहां अश्वमेध यज्ञ करने वाले थे ? । इस तरह पर 
उस ने वायु की ही प्रशंसा की । क्योंकि वायु ही व्यष्टि है' 
(अपने आप में हरएक अलग २ वस्तु है) और वायु ही समष्टि 
( सब वस्तुएं इकट्ठी) है । ( जो, इस को जानता है ) वह फिर 
खत्यु को जीत लेता है। तब भुज्यु लाह्यायनि चुप हो गया ॥२ 


चौथा ब्राह्मण ( उषस्त ब्राह्मण पं 
अथ हनपमुपस्तश्राक्रायणः पप्रच्छ । याज्ञवसक्येति 


# ब्रह्माएड के दोनों कपालों ( छिलकों ) के मध्य में 
आक़ाश अर्थात्‌ अति सूक्ष्म छेद है ( शंकराचार्य )॥ 

| इन्द्र-परमेश्वर अश्वमेध का अभ्नि जिस का पूर्व १। 
३९३ में 'तस्य प्राचीदिक्‌ शिरः” इत्यादि वर्णन है (शंकराचार्य)॥ 

| पूर्व अश्वमेध आदि कर्मों का फछ कहा है और चह 
मरने के पीछे होता है, अब इस फल के भोगने वाले का निर्ण- 
य करते हैं । मध्यन्दिन शतपथ में यह ब्राह्मण अगले पांचवें ' 
कहोल कोषीतकेय ब्राह्मण से पीछे आया है । 


अध्याय ३ ब्राह्मण ४ खण्ड १ १६६ 


हावाच- यत्साक्षादपराक्षाद ब्रह्म, य आत्मा सद्ान्तररस्त 
व्याचक्ष्यच ' इति ! "एष ते आत्मा सवोन्तरः । * कृतमों 
याज्षवल्वय + सवोन्तरः ' $ “यश ग्राणन प्राणिति, स त 
आत्मा सवोन्तरः । योज्पानेनापानीति स त आत्मा सबो- 
न्तरः | यो व्यानन व्यानीति स त आत्मा सवान्तरः । य 
उदाननोदानिति स त आत्मा सवोन्तरः। एप त आत्मा 
सवोन्तरः ' ॥ * ॥ क्‍ क्‍ 

अब उसे उषस्त चाक्रायण ( चक्र के पुत्र ) ने पूछा। 
उस ने कहा-' हे याक्षचवक्म ! जो साक्षात्‌ अपरोक्ष ब्रह्म # है, 
जो आत्मा सब के अन्दर है, वह मुझे बतलाओ ? ( याज्वव्क्य 
ने उत्तर दिया ) यह तेश आत्मा है, जो सब के अन्दर है। 
' कौनसा है वह हे याज्षवलक्य ! जो सब के अन्द्र है! ? (याज्ष- 
चलक्‍्य ने कहा ) “जो प्राण से सांस लेता है, वह तेरा आत्मा 
सव के अन्द्र | हैं। जो अपान से सांस अन्द्र खींचता है, 
वह तेरा आत्मा सब के अन्दर है । जो व्यान से चेष्ठा करता 
है, वह तेरा आत्मा सबके अन्द्र है। जो उदान से ऊपर उठाता 
है, चद तेरा आत्मा सब के अन्दर है | यह तेरा आत्मा है जो 

सब के अन्दर है ॥ १॥ 

# यहां आत्मा को ब्रह्म कहा है, वह साक्षात्‌ है क्‍योंकि 
अपना ज्ञान अर्थात्‌ में हूं यह ज्ञान हर एक को है । और यह 
'बह्म अपरोक्ष है अर्थात्‌ परत्रह्मै की नाई छिपा हुआ नहीं है ॥ 

मन ओर प्राण आदि के अन्दर है। 


१७० बृहदारएयक-उपनिषद्‌ 


स होवाचोषस्तश्वाक्राय गण), यथा विज्रयाद असा गौर-: 
सावश्वः इति | एवमेवतदू व्यपदिष्ट भवति। यदेव साक्षा- 
दपराक्षाद्‌ ब्रह्म, य आत्मा सवान्तरः, ते में व्याचक्ष्व' इति। 
एव त आत्मा सवोन्तरः” 'कतमो याज्ञवलक्य सवोन्तरः' £ 
न दृष्ट द््टारं प्येः, न श्रतेः श्रोतार&श्णुया;, न मतेमे- 
न्तार मनन्‍्वीथा, न विज्ञाते विज्ञातारं विजानीया। । एप त 
आत्मा सवोन्तरः, अताज्न्यदातेम्‌ । ततो होषस्तथाक्रा- 
यण डपरराम ॥ २ ॥ 
उषस्त चाक्रायण ने कहा-' जेसे कोई कहे, कि वह गौ 
है, वह घोड़ा है, इस तरह पर यह बतलाया गया है %, जो 


रा +3 9 ७.-५५५००++3३-+नपपक, 


# उचस्त फिर प्रश्न करता है, कि मेंने यह पूछा था, कि 
साक्षात्‌ अपरोक्ष ब्रह्म बतलाओ । तुझे वह साक्षात्‌ दिखलाना 
चाहिये था । तुम साक्षात्‌ न दिखला कर यह कहते हो कि 
जो प्राण से सांस लेता है वह आत्मा है इत्यादि. । यह ऐसा 
हो उत्तर है, जेसे किसी से पूछा जाए कि गौ वा घोड़ा मुझे 
साक्षात्‌ दिखलाओं और बह उसे उत्तर दे, कि वह गो है जो' 
दूध देती है और जिस के गले में कम्बल सा लटकता है। और 
घोड़ा वह है जिस पर सवार होते हैं । इस तरह का तेरा 
उत्तर है । में यह नहीं पूछता, में तो यह पूछता हूं कि मुझे 
साक्षात्‌ दिखलाओ । याज्ञवल्क्प ने उत्तर दिया, कि हम जिस 
दृष्टि द्वारा दृश्य को देखते हैं जो उस दृष्टि का देखने वाल है; 
उस को तू किस से देख सकता है, अर्थात्‌ वह अपने अनुभव 
से पाणा ज्ञाता है उसको हाथ पकड़ कर नहीं दिखला सकते (६ 


अध्याय ३ ब्राह्मण ५ खण्ड १ १७६ ' 
. ही साक्षात्‌ अपरोक्ष ब्रह्म है, जो आत्मा सब के अन्द्र है, वह 
मुझे वतलाओं !? (याश्ववक्त्य ने उत्तर दिया ) “यह तेरा 
आत्मा सब के अन्द्र है !। कौन है वह आत्मा है याज्वत्क्‍्य < 
जो सब के अन्दर है ! ? ( याशवव्कय ने उत्तर दिया ) द्वृष्टि के 
(असली) देखने वाले को तू नहीं देख सकता, श्रुति के (असली) 
खुनने वाले को तू नहीं सुन सकता, मति के ( असली ) मानने" 
वाले को तू नहीं मान सकता, विज्ञान के ( असली ) जानने 
वाले को तू नहीं जान सकता, | यह तेरा आत्मा सब के अन्द्र - 
है, ओर हर एक वस्तु नष्ट होने बाली ( दुखिया ) है। तब: 
उषस्त चाक्रायण चुप हो गया ॥ २॥ 
पांचवां ब्राह्मण ( कहो ब्राह्मण ) 
अथ हैन॑ कहोलः कोषीतकरेयः पप्रच्छ | याज्ञवस्क्येति 
होवाच -  यदेव साक्षादपरोक्षाद्‌ बह्मय, य आत्मा सवोन्त-- 
रस्त॑ में व्याचक्ष्ब/ इति | एप त आत्मा सवोन्तरः । 'कतमों 
याज्ञवसक्य सवान्तरः * ? योउ्शनायापिपासे शो मोह जरा 
मत्युमत्येति | एवं वे तमात्मानं विदित्वा ब्राह्मणाः पुत्रे- 
णायाश्र वित्तेषणायाश्र लोकेषणायाश्र व्युत्थायाथ मिक्षाचय 
चरन्ति । या होव पृत्रेषणा सा वित्तेषणा, या विष्षणा सा: 
लोकेषणा, उभे होते एबणे एवं भवतः । तस्मादू ब्राह्मणः 
पाण्डित्यं निर्विद्य बाल्येन तिष्ठासेत्‌ । बाल्ये च पाण्डित्यं 
च निर्विद्याथम्न॒निः, अमोर्न च मो च निर्विधाथ ब्राह्मण: 
स॒ब्राह्मणः केन स्थाद , येन स्थात तेनेदशएवं. अतोउन्य-- 


29२ बृहदारएणयक-उपनिषद्‌ 


दाते | ततो ह कहोलः कोषीतकेय उपरराम | १॥ 

* अब उसे कहोल कौषीतकेय ( कुषीतक का पुत्र ) 
पूछने ऊगा । उस ने कहा-' है याशवट्क्प ! जो साद्षात्‌ अप- 
रोक्ष ब्रह्म है, जो आत्मा सब के अन्दर है, वह मुझे बतलाइये? 
( याज्षयवक्‍य ने उत्तर दिया ) 'यह तेरा आत्मा सब के अन्दर 
है !। ' कौनसा हे याज्ञवव्क्य ! सब के अन्द्र है !। ( याज्षव- 
ल्‍कक्‍य ने उत्तर दिया ) “जो भूख, प्यास, शोक, मोह बुढ़ापे 
और सत्यु की पहुंच से परे हे । इसी आत्मा को जान कर 
'आह्मण पुत्रों की कामना प से, धन की कामना से और (नए) 
लोकों | की कामना से ऊपर उठ कर भिक्षावृत्ति से चिचरते 
हैं। क्योंकि जो पुत्रों के लिए कामना है, वही धन के लिए 
कामना है, और जो घन के लिए कामना है, वही छोकों के 
४िए कामना है। क्योंकि ये दोनों कामनाएं ही हैं ( | इसलिए 
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*# उषस्त के प्रश्न में आत्मा का शरीर से अलग होना 
निणय किया है, पर उस की जो उच्च अवस्था है, उस का 
वणन नहीं हुआ, इसलिए कहोल ने फिर वही प्रश्न किया है ॥ 

देखो बृह० उप० ४ । ४ ।२२॥ 

 पित॒लोंक ओर देवलोक | 

$ एक कामना के साथ दूसरी कामना बन्धी हुई है| 
वह कामना चाहे फल के विषय में हो ( जैसे तीनों लोकों के 
जय की कामना ) और चाहे साधन के विषय में कामना हो 
| जैसे घन, पुत्र और यज्ञों की कामना है ) वह सारी कामना 


ही है॥ 


अध्याय ३ ब्राह्मण ६ खरड १ १७३ : 


ब्राह्मण को चाहिये, कि जब वह परिडताई ( विद्या ) को पूरा 
कर चुके, तो असली बल ( आत्मविद्या ) के द्वारा खड़ा होने 
की इच्छा करे; और जब वह बल और परिडताई दोनों को “ 
पूरा कर चुके, तो मुनि ( योंगी ) वन कर रहें; और जब वह 
अमोन (ज्ञों मुनि बनने से पहले छाम किया है, अर्थात्‌ परिड- . 
ताई और बल ) और मौन ( मुनिपन ) को पूरा कर चुके, तब- 
वह ब्राह्मण है # वह ब्राह्मण किस आचरण से रहे; जिस से: 
रहे, उस से वेसा ही है | इस से बिना सब कुछ दुःखिया है।- 
तब कहोल कोषोतकेय चुप हो गया ॥ १॥ 
छटा ब्राह्मण ( गागों ब्राह्मण ) 


5 ३ 


अथ हैन॑ गार्गी वाचक्रवी पप्रच्छ । याज्ञवस्क्येति होवा- - 





. # कई टीकाकारों ने “ तस्मा...ब्राह्म गः ' का यह अर्थ - 
किया है, इस लिए ब्राह्मण को चाहिये, कि परिडताई को 
छोड़ कर बालकपन से रहने की इच्छा करे और बालकपन- 
और परिडताई सब कुछ त्याग कर मुनि वन कर रहे, और“ 
फिर अमोन और मौन दोनों को त्याग कर वह ब्राह्मण ( ब्रह्म- 
निष्ठट ) बने ॥ क्‍ | 
जो ऐसा पहुंचा हुआ है, उस के लिए कोई दुश्ख' 
नहीं, बन्धन नहीं । वह हर एक अवस्था में एकरस ही है ;. 
हरणक हालत इस के लिये एक जैसी है| यह उस की प्रशंसा: 
है । यह अभिप्राय नहीं, कि वह विरुद्ध आचरण भी कर सच्धेता - 
है, क्योंकि विरुद्ध आचरण तो होता ही आत्मा की दुर्बलता" 
में है जिस को वह वहुत पहछे तर चुका है। 


ग्रडछ बृहदारणयक-डउप!|नषदु 


चू- यदिदसव्वेमप्स्वोतं च प्रोतं च, कस्मिन्नु खल्वा- 
'यू ओताश्व ग्रोताश्व ” इति ? * वायों गारगि” इति। 'कस्मि- 
'न्नु खल वायुरोतथ ग्रातिश्वाँ इति $ “अन्तरिक्षल्ोकेषु गार्गि' 
इति । कस्मिन्नु खल्वन्तरिक्षकोका ओताश्र प्रोता्थ इति १ 
* गन्धर्वेलोकेषु गार्गि ! इति । कस्मिन्तु खलगन्धवेलोका 
-ओताश्र प्रोताश्र ! इति १ ' आदित्य लोकेषु गागि ” इति । 
'कस्मिन्नु खल्वादित्यलोका ओताश् ग्रोताश्र/ इति १ “चन्द्र- 
लोकेष गार्गि ' इति । कस्सिन्नु खलु चन्द्रलोका ओताश्र 
ओताश्व ' इति १ “नक्षत्रलोकेषु गार्भि ' इति। कस्मिन्लु 
'खलु नक्षत्रलोका ओताश् प्रोताश्व इति  देवलोकेषु गाणि/' 
'इति । कास्मिन्नु खलु देवलोका ओताश्र प्रोताश्व ' इति ! 
इन्द्रलोकेषु गार्गि' इति | कस्मिन्नु खाल्विन्द्रलोका ओताशथ 
ग्रोताश्व ! इति ) प्रजापति लोकेषु गार्गि ' इति। ' कस्मिन्नु 
'खलु प्रजापतिलोका ओताश् प्रोताश्व ' इति ? ब्रह्ललोकेषु 
गाणि  इति | कस्मिन्नु खलु ब्रह्मलाका ओताश् ग्रोताश्व 
'इति $ स होवाच-“गार्गि माउति ग्राक्षीमो ते मूधों व्यपप्तद , 
अनातिप्रवन्यां वे देवतामतिप्ृच्छसि, गार्भि मातिप्राक्षीः ! 
डति । ततो ह गारगी वाचक्व्युपररांम || ६ ॥ 


अब इस को गागों वाचक्तवी ( वचकक्‍नु की पुत्री ) पूछने 
जूगोी ।. उसने कहा-' है याज्षवल्क्प जब यह हरएक चरूत जलों 


अध्याय ३ ब्राह्मण ७ खरड' १ १७५ 


मैं ओत प्रोत (तनी बुनी) है, तब ये जलू किसमें ओत प्रोत हैं? ? 
चायु में है गारगि ! तब-वायु किस में ओत प्रोत है ? * अन्त- 
रिक्ष छोकों में हे गारगि ! | * तब अन्तरिक्ष लोक किस में ओत 
'औत हैं ! ? ' गन्धव लोकों में हे गागि ! | * तब गन्धवंलोक 
किस में ओत प्रोत हैं ? आदित्य छोकों में हे गागि” ! * तब 
आदित्यलोक किस में ओत प्रोत हैं? ? * चन्धलोकों में हे गागि 
« तब चन्द्रलोक किस में ओत प्रोत हैं ?? नक्षत्र लोकों में 
है गारगि ! |! “ तब नक्षत्र छोक किस में ओत प्रोत हैं ? ? देव 
लोकों में हे गागि ! ! ' तब देवकोंक किस में ओत प्रोत हैं ! ? 
इन्द्रठोकों में हे गागि ! ! * तब इच्दलोक किस में ओत प्रोत 
हैं * ! प्रजापति ( विराट ) छोकों में है गागि ' ! ' तब प्रजा- 
यति लोक किस में ओत प्रोत हैं! ? ब्रह्म ( हिस्ण्यगर्भ ) छोकों 
में है गार्गि ! | £ तब ब्रह्म लोक किस में ओत धोत हैं ? ? 'डस 
ने कहा-' है गागि ! अति प्रश्न मत कर, ऐसा न हो, कि तेरा 
सिर गिर जाए, जिस देवता के विषय में अति प्रश्न नहीं होना 
चाहिये, तू उसके विषय में अतिप्रश्ष करती है, है गागि ! अति 
प्रश्च मत कर %# तब गार्गि वाचक्तवी चुप हो गई ॥ १ ॥ 
सातवां ब्राह्मण ( अन्‍्तर्यामि ब्राह्मण ) 
 अथ हेनमुद्दाठक आरुणिः पप्रच्छ । याज्ञवल्क्‍येति 


# जिस से आगे प्रश्न नहों होना चाहिये, तू उस के 
विषय में आगे प्रश्न मत कर। जो बात अनुमान का विषय नहीं, 
केवल शास्त्र से जानने योग्य है, उस को अनुमान से सत पूछ 
( शंकराचाय ) ॥ 


१७८ बृहदारणएयक-उपनिषद्‌। 


हंवाच-' मद्रेष्ववसाम पतश्वलस्य काप्यस्य गृहेषु यज्ञम- 
धीयानाः, तस्याती.द्‌ भागों गन्धेग्रहीता, तम पृच्छाम 
कोडसि  इति । सोज्ब्बीतू-' कबन्ध आथवेणः ” इति। 
सोज्जवीत्‌ पतश्चल काप्यं याज्षिका& श्र-' वेत्थ नु त्व॑ काप्य 
तत्सत्र येनाय लाकः परश्रलोकः सवोणि च भूतानि संह- 
ब्यानि भवानेत ” इति । सोज्ञ्रवीत्‌ पतश्चलः काप्यः “ नाई 
तंद्भगवन्‌ वेद ” इति । सोज्व्रबीत पतश्चर्ल काप्यं याज्ि- 
का&श्र वेत्थ नु त्व॑ काप्य तमन्तयोभिणं य इमेच लोक 
पर च लोक>मवाणि च भूतानि योउ्न्तरों यमयति' इति। 
सोउ्ब्रवीत्‌ पतश्चलः काप्य!-' नाह तद्भगवन ! वेद! इति। 
सोज्ञ्ब्रीत्‌ पतश्चर्ल काप्यं याज्िका७श्व । यो वे तत्‌ काप्य 
सत्र विद्यात्‌ तं चान्तयोमिणमिति, स ब्रह्माबित , सछोकवि- 
त्‌, स देववित्‌. स वेदवित्‌ . स भूतवित्‌. स आत्मवित , 
स सवेबिद्‌ , इति ' तेभ्योज्व्रवबीत्‌ | तद॒ईं बेद । तख्चेत त्व॑ 
याज्ञवल्क्य प्त्रमविद्वा$:सवं चान्तयामिणं अकह्मगवीरुदजसे, 
मूथों ते विपतिष्यति ' इति । 'बेद वा अहं गौतमतत्स्नं 
ते चान्तयोमिणम्‌ ! इति | “यो वा इदं कशथ्रिद बयाद , 
वंद वेद / इति । यथा वंत्थ तथा ब्रहि ' इति ॥ १ ॥ 


अब इस को उद्दालक आरुणि ( अरुण का पुत्र ) पूछने 
लगा उस ने कहा-' हे याज्षववक््य | हम मद्र देशों में पदश्चल 
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काप्य के घर यज्ञ ( की विद्या ) पढ़ते हुए ठहरे । उसकी पत्ली 
गन्धव के वशीभूत थी, हमने उस को पूछा “तू कौन है ? ? 
उस ने उत्तर दिया ' में कबन्‍्ध आथद्ंण ( अथर्वा का पुत्र ) 
हूँ? । उस कवन्ध ने पतश्चल काप्यकों और याजशिकों को ( अर्थात्‌ 
हम को, जो पतश्चल के शिष्य बन कर यज्ञ की विद्या पढ़ते थे) 
कहा-' क्या है काप्य ! तू उस सूत्र को जानता है, जिस से यह 
लोक ओर दूसरा लोक ओर सारे भूत ( प्राणधारी ) गू दे हुण 
होते हैं (जेसे सूत में मनके) ” ? पतश्चल काप्य ने कहा-सगवन 


में उस को नहीं ज्ञानता हूं ! ? फिर उस ने पतञ्चल काप्य को 
ओर याज्षिकों को कहा-' क्या तू है काप्य ! उस अन्तर्यामों को 
जानता है, जो इस लोक और दूसरे छोक और सारे भूतों को 
अन्द्र रह कर नियम में रखता है, | * पतश्चछ काप्य ने कहा- 
« भगवन में उस को नहों जानता हूं !? फिर उस ने पतञ्चरू 
काप्य को ओर याक्षियों को कहा-' है काप्य | जो उस सूत्र 
को ओर अन्‍न्तयांमी की जान ले, वह त्रह्म का जानने चाला है 
वह लोकों का जानने वाला है, वह देवताओं का जानने वाला 
है, वह वेदों का जानने वाला है, वह भूतों ( प्राणधारियों ) 
का जानने वाला है,वह आत्मा का जानने वाला है,वह सब का 
जानने वाला है । तब स्वयं उस (गन्धव) ने उन को जो बत- 
लाया. वह में जानता हूं, सो हे याज्षवट्क््य |. यदि तू इस सूत्र 
ओर अन्तर्यामी को जाने विना ब्रह्मा की गोओं को ( गोएं जो 
उस की भेंट की गई हैं, जो सब से बढ़ कर वेदों का जानने 
वाला है ) हांकता है, तो तेरा सिर गिर जाएगा !। ( याज्ष- 
वहक्प ने उत्तर दिया ) में जानता हूँ है गौतम | (गौतम 
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गोत्र वाले ) उस सूत्र को ओर डस अन्‍न्तयामी को ?। ( उद्धा- 
छक ने कहा ) यह जो,कोई भी (-हरएक ) कह खकता है 
में ज्ञानता है, में जानता हूं '। ( यदि तू जानता है तो ) जेसे 
तू जानता है, वेसे कहो के ॥ १॥ 
द स हावाच- वायुव गांतम तत्खत्र, वायुना व गातम 
सत्रेणाय च लाकः परशथ्र लोकश सवाणेि च भूतान सद- 
ब्यानि भवन्ति, तस्मांद्े गोतम पुरुष प्रेतमाहु; “ व्यसन & 
 सिषतास्याड्रानीति, वायुना हि गोतम संत्रेण संबब्धानि 
भवन्ति | इति । ' एयमवेतदू याज्ञवल्क्य अन्तयागिणं ब्रहि' 
डात्‌ ॥ २ ॥ 
उस ने कहा-' है गौतम ! वायु वह सूत्र है, चायु जो 
सत्र है, उस से हे गौतम ! यह छोंक और दूसरा छोंक ओर 
सारे भूत गूदे हुए हैं, इस लिए हे गोतम ! जब कोई पुरुष 
मरता है, तो कहते हैं । इस के अंग गिर गए हैं ( ढीले पड़ 
गए हैं, ) (जैसे तांगे के निकल जाने से मनके गिर जाते हैं) । 
“ब्योंकि वायु जो सूत्र है, उससे हे गौतम ! गू दे हुए होते हैं? 


9 .. 


यह तो ऐसे ही है ( ठीक है ) हे याद्ववलक्‍प | अब अन्तयामी 
को कही ?॥ २॥ 
यश पृथिव्यां तिष्ठन प्थिव्या अन्तरः, ये प्रेथिवी न 


# यहां सूत्र से सूक्ष्म प्रकति ओर अन्तयोमी से तदन्‍्त- 
गत परमात्मा अभिप्रेत है । 
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बे 


वेद यस्थ प्रथिवी शरीरम्‌ | यश प्रथिवीमन्तरों यमयति, एप 
त आत्माउन्तयोम्यम्रृत: ॥ ३ ॥ 
जो प्रथियची में रहता हुआ प्ृथिवी से अलग # है; जिस 
को प्ृथिवी नहों ज्ञानती, जिस का पृथिवी शरीर + है जो 
पृथिवी को अन्दर रह कर नियम में रखता है, यह तेरा आत्मा 
अन्तयामी अमृत है ॥ ३ ॥ 
यो्प्सु तिष्ठअज्यो न्तरः, यमापो न विदु्येस्थाप:झरिरे। 
योथ्पोउ्न्तरो यमयति, एप ते आत्माउल्तयोम्यमृतः ॥ ४ ॥ 
योञ्यो तिष्ठक्भेरन्‍्तरः, यममिनवेद यस्याप्निः शरीर , योड- 
भ्रिमन्तरो यमयति, एप त आत्माउन्तयोम्यम्ृतः ॥। ४ ॥ 
जो जलों रहता हुआ, जलों से अछग है, जिस को जल 
नहीं जानते, जिस का जल शरीर हैं, जो जलों को अन्द्र रह 
'कर नियम में रखता है, यह तेरा आत्मा अन्‍्तर्यामी अमसूत 
है॥ ४॥ जो अश्नि में रहफऋर अश्नि से अलग है, जिस को अन्नि 
'नहों जानती, जिस का अग्नि शरोर है, जो अश्नि को अन्दर 
रहकर नियम में रखता है, यह तेरा आत्मा अन्तर्यामी अस्त 
है॥ ५ ॥ 
# पृथिवी के अभ्यन्तर है ( शद्बराचाय ); पर यहां 
पृथिव्या:, यह पश्चमी विभक्ति है, मश्नमी के अनुसार प्ृथियी 
से अलग, अर्थ ही ठीक है ॥ द 
जैसे हमारा यह शरीर है, हम इस के नियस्ता हैं 
इसो प्रकार पृथिवी का नियत्त। परमात्मा है ॥ 
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का 


योउन्तरिक्षे तिष्ठलनन्तरिक्षादन्तरः, यमन्तरिष्ष न वेद, 
यस्यान्तरिक्ष>शरीर । योउ्न्तरिक्षमन्तरों यमयति, एप ते 
आत्माउन्तर्याम्यमृतः ॥ $ ॥ यो वाया तिष्ठन्‌ वायोरन्तरः 
थ॑ वायुनेवेद, यस्य वायु: शरीर, यो बायुमन्‍्तरों यम्यति, 
एप त आत्माउन्तर्याम्यम्ृतः ॥७॥ यो दिवि तिष्ठन्‌ दिवा- 
इन्तरः, ये ब्योनेवेद यस्य दो: शरीर , यो दिवमन्तरों यम- 
यति, एप त आत्माउन्तयोम्यमतः | ८ ॥ 

जो अन्तरिक्ष में रह कर अन्तरिक्ष से अलग है, जिस 


को अन्तरिक्ष नहीं जानता, जिस का अन्तरिक्ष शरोर है। जो 
अल्तरिक्ष को अन्दर रह कर नियम में रखता है, यह तेरा 


आत्मा अन्तर्यामी अमृत है ॥ ६ ॥ जो वायु में रह कर वायु 5 
अछग है, जिस को वायु नहीं जानता, वायु जिस का शरीर 
है । जो वायु को अन्द्र रह कर नियम में रखता है,. यह तेरा 
आत्मा अन्तर्यामी अस्त है॥७॥ जो थौ में रहकर यो से अछग है। 
जिस को दो नहीं जानता, जिस का दो शरोर है । जोदो 
को अन्दर रह कर नियम में रखता है, यह तेरा आत्मा अन्त-: 


यांमी अमत है ॥ ८ । 
ये आदित्ये तिष्ठन्नादित्यादन्तरः, यमादित्यों न वेद 
अस्पादित्य! शरीरं । य आदित्यमन्तरों यमयति, एप त 
आत्माउन्तयोम्यस्तः | है । 
. ज्ञों सूर्य में रह कर सूयथ से अलग है, जिस को सूय 
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'नहीं जानता, जिसका सूर्य शरीर है। जो स्‌यं को अन्द्र रहकर 
नियम में रखता है, यह तेरा आत्मा अन्दयांमी अम्ुत है॥धा। 
यो दिश्लु तिष्ठन्‌ दिग्भ्योउन्तरः, ये दिशो न विदुयेस्य 
दिशः शरीर । यो दिशोउ्न्तरो यमयति, एप त आत्मा- 
उ्तयोम्यमृतः ॥ १० ॥ यश्वन्द्रवारके तिष्ठ&अन्द्रतारका- 
दन्तरः, य॑ चन्द्रतारक॑ न वेद, यस्य चन्द्रतारक शरीर ६ 
यो चन्द्रतारकमन्तरों यमयति, एप ते आत्माउन्तयोम्य- 
मतः ॥ १९ ॥ य आकाशे तिष्ठन्नाकाशादन्तरः, यमाकाशों 
न वेद, यस्याकाशः शरीरं । य आकाशमन्तरों यमयति, 
एव त आत्माउन्तर्याम्यमृत: | १२ ॥ यस्तमसि तिष्ठ३७- 
स्तमसोउन्तर:, य॑ तमो न वेद, यस्य तमः शरीर । यस्त- 
मोउन्तरों यमयति, एप त आत्माउन्तयोम्यसत३ ॥११॥ 
क्‍ जो दिशाओं में रह कर दिशाओं से अलग है, जिस को 
'दिशाएं नहीं जांनतीं, दिशाएं जिस का शरीर हैं | जो दिशाओं 
को अन्दर रह कर नियम में रखता है, यह तेरा आत्मा अन्त- 
यामी अस्त है ॥ १०॥ जो चन्द्र तारा में रह कर चन्द्र तारों 


से अलग है, जिस को चन्द्र तारे नहों जानते, जिस का चन्द्र 
तारे शरीर हैं । जो चन्द्र तारों को अन्दर रह कर नियम में 
रखता है, यह तेरा आत्मा अन्तर्यामी अमत है॥ ११॥ जो 
आकाश में रह कर आकाश से अरूग है, जिस को आकाश 
'नहीं जानता, जिस का आकाश शरीर है । जो आकाश को 
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अन्दर रह कर नियम में रखता है, यह तेरा आत्मा अन्‍्तर्यामी' 
अम्त है ॥ १२९॥ जो अन्धेरे में रह कर अन्धेरे से अछग है, 
जिस को अन्धेरा नहीं जानता, जिस का अन्धेरा शरीर है। 

अन्धेरे को अन्दर रह कर नियम में रखता है, यह तेरा 
आत्मा अन्‍्तर्यामी अमत है ॥ १३ ॥ 

यस्तेजपसि तिष्ठ&स्तेजसोउम्तरः, ये तेजो न वेद, यस्य 
तेजः शरीर + यस्तेजोड्न्तरों यभयति, एप त आत्माउन्त- 
यॉम्यसतः, इत्याघिदेवतम्‌, अथाधिभृतम्‌ ॥ १४ ॥। 

जो तेज में रहकर तेज से अलग है, जिस को तेज नहीं 
जानता, जिस का तेज शरीर है। जो तेज को अन्दर रह कर 
नियम में रखता है, यह तेरा आत्मा अन्तर्यामी अमृत है। यह 
उस की देवताओं में ( अन्तर्यामिता ) है, अब प्राणधारियों में: 
बतलाते हैं ॥ १७॥ 

यः सर्वेषु भूतषु तिष्ठन्‌ सर्वेभ्यों भूतम्थोन्तरः, य३३- 
सवोणि भूतानि न विदुयस्प सवाणि भूतानि शरीर । यः 
सवोणि भूतान्यन्तरो यमयति, एप ते आत्माउन्तयोम्य- 
सतः, इत्यधिभूतम्‌ , अथाध्यात्मम्‌ ॥ १५ ॥ 

. जो सारे भूतों (प्राणधारियों ) में रह कर सारे भूतों 
से अलग है, जिस को सारे भूत नहीं जानते, जिस का सारे 
भूत शरीर हैं,जों सब भूतों को अन्दर रहकर नियम में रखता 
है, यह तेरा आत्मा अन्तर्यामी अमृत है, यह उस की प्राणधा- 
रियों में ( अन्तयोमिता ) है, अब शरीर में ( अन्तयोमिता ). 
बतलाते हैं ॥ १५॥ 


अध्याय ३ ब्राह्मण ७ खण्ड १९ १८३ 


. यः ग्राणे तिष्ठन्‌ प्राणादन्‍्तरः, य॑ श्राणो न वेद यस्य 
ग्राणः शरीर । यः प्राणमन्तरों यमबति, एबं त आत्माउ- 
न्तयोम्यम्रतः ॥ १६ ॥ यो वाचि तिष्ठन्‌ वाचोडन्तर३, 
ये वाद न वेद यस्य वाक्‌ शरीर । यो वाचमन्तरों यमयति, 
एप त आत्माउन्तयोम्यम्ृतः || १७॥ यश्क्षुष्रि तिष्ठ>श्- 
क्षुपोडन्तरः, य॑ चक्लुनवेद, यस्य चश्लुः शरीर । यश्वश्षुरन्‍्तरो 
यमयति, एप त आत्माउल्तयोम्यसृतः ॥ १८ ॥ यश श्रोत्रे 
तिष्ठ ड्छोत्रादन्दरः, य०9 श्रोत्र न वेद, यस्य श्रोत्र3७ शरीर । 
यः श्रोत्रमन्तरों यमयति, एप त आत्माउन्तयोम्यसत) ॥१६॥ 

जो प्राण में रह कर प्राण से अलग है, जिस को प्राण 
नहीं जानता, जिस का प्राण शरीर है । जो प्राण को अन्दर है 
रह कर नियम में रखता है, यह तेरा आत्मा अन्तर्यामी अमृत 
है॥ १६॥ जो बाणी में रह कर वाणी से अरूग है, जिस को. 
बाणो नहीं जानती, जिस का बाणी शरीर है। जो बाणी को 
अन्दर रह कर नियम में रखता है, यह तेरा आत्मा अन्‍्तर्यामी 
अस्त है ॥ १७॥ जो नेत्र में रह कर नेत्र से अलग है, जिस 
को नेत्र नहों जानता, जिस का नेत्र शरीर है। जो-अनेचत्र को 
र रह कंर नियम में रखता है, यह तेरा आत्मा अन्तर्यामी 
अमृत है ॥१८॥ जो श्रोत्र में रह कर श्रोत्र से अलग है, जिस 
को श्रोत्र नहों जानता, जिस का भ्रोत्र शरीर है । जो श्रोत्र को 
अन्द्र रह कर नियम में रखता है, यह तेरा आत्मा अन्‍्तर्याप्री 
अम्ठत है ॥ १६॥ 


१८७ वृहदारणयक-उपनिषद्‌ 
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यो मनसि तिष्ठन्‌ मनसोड्न्तरः, ये मनो न वेद, यस्य 
मनः शरीर | यो मनोउन्तरों यमयति, एप ते आत्मा इरव- 
याम्यम्रतः ॥ २० ॥ 

.. ज्ञों मन में रह कर मन से अलग है, जिस को मन नहों 
जानता, जिस का मन शरीर हैं । जो मन को अन्द्र रह कर 
नियम में रखता है, यह तेरा आत्मा अन्तयोमी अस्त है ॥२'॥ 

.. यस्ल्वाचि तिष्ठ>स्त्वचो बन्तरः, य॑ त्वडान वेद, यस्य 
स्वकू शरीर यस्त्वचमन्तरो यम्यति, एप त आत्माउन्तयो- 
म्यमृतः ॥ २१ ॥ यो विज्ञाने तिष्ठन्‌ विज्ञानादन्तरः, ये 
विज्ञान न बेद, यस्य विज्ञान शरीरं । यो विज्ञानमन्तरों 
यमयति, एप त आत्माउन्तयोम्यसत: ॥| २२ ॥। 

जो त्वचा में रहकर त्वचा से अलग है, जिसको त्वचा 
नहीं जानती, जिस का त्वचा शरीर है| जो त्वचा को अन्द्र 
रहकर नियम में रखता है, यह तेरा आत्मा अन्तयांमी अम्ठ॒त 
है ॥ २१ ॥ जो आत्मा # में रहकर आत्मा से अलग है, जिस 
को आत्मा नहीं जानता, ज्ञिसका आत्मा शरीर है। जो आत्मा 
को अन्दर रह कर नियम में रखता है, यह तेरा आत्मा अन्त- 

यामी अम्ठत है ॥ २२॥ क्‍ 

& हमने यहां विज्ञान का अर्थ आत्मा लिया है । क्योंकि 
माध्यन्दिन पाठ में ' विज्ञाने ! की जगह “ आत्मनि ! आया है 
और ब्रह्म सूत्र १। २। २० में वेद व्यास ने ओर उस के भाष्य 
में खामि शंकराचाय ने भी माध्यन्दिन पाठ के सहारे पर यही 
अर्थ ठीक माना है | 
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| रतासे तिष्ठन रेतसोउ्न्तर:, ये रेतो न वेद, यस्य 
रेतः शरीर । यो रेतोउन्तरो यम्यति, एप त आत्माउ्तया- 
म्यमृता ब्दष्टो द्रष्टाउश्रत श्रोता, आ्मतो मन्तो, अविज्ञातो 
विज्ञाता नानन्‍याउवास्त द्रष्टा, नान्‍याउवाजस्त श्राता, नान्‍यां 
>तदाजरत मच्ता, नान्‍याउताशर्त ज्ञाता, एप ते आत्वा- 
उन्तया म्यमृतः, अतोउ्न्यदातम्‌ । ततो होहदालक आरुणि- 
रुपरराम ॥ २३ ॥ द 

जो,बीज़ में रह कर बीज से अछूग है, जिस को बीज 
'नहीं जानता, जिस का बीज शरीर है । जो बीज को अन्दर 
- रह कर नियम में रखता है, यह तेरा आत्मा अन्तयामी अम्दुत 
है, जो देखा नहों जाता, और देखने वाला है, जो खुना नहों 
जाता, और खझुनने वाल है, जो ख्याल में नहीं आता, और 
ख्याल करने वाला है, जो जाना नहीं जाता, ओर जानने वाला 
है | इस से बढ़ कर कोई देखने वाला नहीं, इस से बढ कर 
कोई सुनने वाला नहीं, इससे बढ़कर कीई ख्याल करने वाला 
नहीं, इस से बढ़ कर कोई ज्ञानने वाला नहीं, यह तेरा आत्मा 
अन्तर्यामी अम्तत है । इस से भिन्न सब दुःखिया है । तब उद्दा- 
'छक आरुणि चुप हो गया ॥ २३ ॥ 


आठवां ब्राह्मण ( गार्गों ब्राह्मण ) क्‍ 
सं०--गार्गी पहले चुप हो चुकी है, अब अन्तयामी का 
'निणय छुन कर उस के शुद्ध खरूप की जिज्ञासा से फिर प्रश्न 
आरण्स करती है-- 


१८६ बृहदारणएयक-उपनिषद्‌। 


अथ ह वाचक्रव्युवाच-- ब्राह्मणा भगवन्तों हन्ताह- 
मिम दो ग्रन्‍्नों प्रक्ष्यामि । तो चेन्मे वक्ष्यति, न वे जातु 
युष्माकमिम कशथिद्‌ ब्रह्मा जेता ' इति । “ पृच्छ गागे 
इंते ॥ १॥ - 
४ अब वाचक्नवी (गागों) कहने लूगी-' भगवन ब्राह्म णी - 
हां में इस को दो प्रश्न पूछ गी, यदि उन दोनों को मुझे कह 
देगा, (दोनों का उत्तर दे देगा) तो तुम में से कोई भी कदापि 
इस ब्रह्मवेत्ता को नहों जीतने वाला होगा ? ( उन्हों ने कहा ) 

पूछ है गागि ! ! ॥ १॥ 

सा होवाच-अहंवे याज्ञवल्क्य कार्यो वा वेदेहो वोग्र- 
पुत्रउज्ज्य धनुरधिज्य॑ कृत्वा दो बाणवन्तों सपत्नातिव्या- 
धिनो हस्ते कृत्वोपोत्तिष्ठेद्‌ , एवमेवाह त्वा द्वाभ्यां प्रश्ना- 
भ्यामुपोदस्थां, तो में श्रहि! इति। पच्छ गार्गि! इति॥२॥ 

. उस ने कहा-' है याज्ञवल्क्य ! जैसे कोई काशी ( देश ) 
का वां विदेह ( देश ) का उपग्नपुत्र ( तेजस्वी शरबीर का पुत्र 
अथात्‌ शूरबीर वंश में उत्पन्न हुआ ) अपने उतरे हुण चिट्ले 
( गोशे, रस्सी ) वाले, धनुष में चिल्ला चहा कर, और शजत्रओं 
को पूरा २ बाॉँधने वाले, नोकों वाले दो बाण हाथ में लेकर 

सामने खड़ा हो जाए, ठीक इसी तरह में दो प्रश्नों से तेरे सामने 

. # गार्गी पहले याज्वब्क्य के रोकने पर सिर के गिर 

जाने के डर से चुप हो गई थी, अब फिर पूछने के लिए ब्राह्म णों- 
से अनुज्ञा मांगती है ( शंकराचार्य ) | 
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खड़ी हुई हूं, उन दोनों को मुझे बतला ! । (याज्षवठक््य ने कहा) 
पूछ है गागि [| ॥२॥ । 

सा होवाच-“यदृध्व याज्ञवस्क्य दिवः, यदवाक पृथि- 

॥, यदनन्‍्तरा द्यावाप्राथवा इम, यद्धत च भवशच्च भाव- 


व्यत्वत्याचक्षते, कस्मि&स्तदोत॑ च ग्रोत॑च  इति ॥ ३॥ 
उस ने कहा-' हे याजश्वव्क्य ! जो यो से ऊपर है, जो)ों 
पृथिवी के नीचे है, जो इस दयो और पृथिवी के मध्य में हें, 
ओर जिस को हो चुका, होता हुआ और होगा, ऐसा कहते 
हैं। वह किस में ओत प्रोत है # ॥ ३॥ 
सा होवाच-यदृध्वे गार्गें ! दिवः, यदवाक्‌ प्ृथिव्या:, 
यदन्तरा द्यावापरथिबी इमे, यदूभूतं च मवच्च भविष्यचेत्या- 
चक्षत, आकाश तदोत॑ च॒ प्रोतं च ' इति ॥ ४ ॥ 
उसने कहा-' है गागि ! जो दो से ऊपर है, जो पृथिवी 
से नीचे है, जो इस दो और पृथिवी के बीच में है, जिस को 
हो चुका; होता हुआ, और होगा ऐसा कहते हैं, वह आकाश 
में ओत है ओर प्रोत है ॥ ४ ॥ 
सा हवाच-“नमस्त5स्तु याज्ञवस्क्य ; यो म एत॑ व्यवी च*, 


4७ 9 


अपरस्मे धारयस्व  इति | ' प्ृच्छ गारे  इते ॥ ५ । 
हर उद्दालक के उत्तर में कहा है, कि वायु जो सूत्र है, 
सब कुछ उसी में ओत प्रोत है । अब वह सूत्र जो यो और" 
पृथिवी के अन्दर और वार पार फेल रहा है, वह किस में 
ओत प्रोत है, यह गारगीं का ग्रश्न है ( शंकराचार्य ) ॥ 


१८८ बृहदारएणयक-उपनिषद्‌ 

उस ने कहा-' याशवव्क्य ! तुझे नमरूकार हो, जिस ने 
: मेरे इस प्रश्न की विवेचना करदी हैं, अब दूसरे के लिये तय्यार 
हो ! ' पूछ है गागि ! ! ॥५॥ 

. सा होवाच- यदूध्ये याज्ञवल्क्य दिवः, यदवाक प्थि- 
व्याः यदन्तरा द्यावाप्रथिवी इम, यदूभूतं च भवच भवि- 
प्यत्षेत्याचक्षते, कस्मि»स्तदोत॑ च ग्रोत॑ च इति ॥ ६ ॥ 

. डस ने कहा-' है याज्षवत्वप ! जो थी से ऊपर है, जो 
'पृथियी से नीचे है, जो इस थौ और पृथिवी के मध्य में है, 
. जिस को हो चुका, होता हुआ और होगा, ऐसा कहते हैं, 
बह किस में ओत और प्रोत है # ॥ ६ ॥ 

स होवाच-यदृध्व॑ गारगें ! दिचः, यदवाक प्थिव्याः 

यदन्तरा द्यावाप्राथेदी इमे, यदूभूत च भवज्च भविष्यश्चेत्या- 

क्षंत, आकाश एवं तदोत॑ च प्रोतं च ' इति। कस्मिन्नु 
'खत्वाकाश ओतश्न प्रातश्व ' इति ॥ ७ ॥ 


उस ने कहा-' है गारि! जो था से ऊपर है, जो पृथिवीं 
से नीचे है, जो इस दो ओर प्रृथिवी के मध्य में है, जिस को 
हो चुका, होता हुआ और होगा, ऐसा कहते हैं, चह आकाश 
में ही ओत और प्रोत है! । (गार्गी ने कहा) वह आकाश किस 
में ओत ओर प्रोत है ? ॥ 8 ॥ 


# पहले प्रश्ष सरे इस प्रश्न में कोई भेद नहीं है, किन्तु 


जी इस का उत्तर दिया है, उस पर एक नया प्रश्न उठाने के 
लिए फिर वही प्रश्न किया है ! 


अध्याय ३ ब्राह्मण < खण्ड ६ १८६. 


सहोवाच- एतदे तदक्षरं गारगिं ! ब्राह्मणा अभिव- 
दन्त्यस्थूलमनण्वहस्वमदीघे मलोहित मस्नेहमच्छाय मत- 
मोज्वाय्व नाकाश मसज्भेमरस मगन्धमचक्षुष्कम श्रोत्र मवाग-- 
मनो5तेजस्क मप्राणमझ्ुखममात्रमनन्तरमबाह्यं, न तदर्नाति 
किश्वन, न तदश्षाति कश्नन | ८ || 

उस ने कहा-' हे गागि ! इस को ब्राह्मण (ब्रह्म के जानने 

वाले ) अक्षर ( अविनाशि, कूटरूथ ) कहते हैं, वह न मोटा: 
है, न पतला है, न छोटा है न लम्बा है, न ( अधि की नाइ ). 
लाल है; बिना स्नेह के है, विना छाया के है, बिना अन्धेरे के 
है, न वायु है, न आकाश है, वह असड्ः # है, रस रहित है, 
गन्ध रहित है, उस के नेत्र नहों, डस के कान नहीं, उस के 
बाणी नहों, उस के मन नहीं, उस के तेज नहों, उस के प्राण 
नहीं, उस के मुख नहीं, उस की मात्रा ( परिस्ताण ) नहीं उस" 
के कुछ अन्दर नहीं, उस के कुछ बाहर नहीं । न वह किसी” 
को भोगता है, न कोई उस को भोगता है॥ <॥ 

एतस्य वा अक्षरस्य प्रशासने गार्गि ! खबाचन्द्रमसों 
विधृता तिष्ठतः एतस्य वा अक्षरस्य प्रशासने गार्गि ! चावा- 
पृथिव्यों विश्वत तिष्ठतः, एतस्य वा अक्षरस्प प्रशासने गागि !' 
निमेषा मुह्ठतो रात्राण्यधेमासा मासा ऋतबः संबत्सरा इति 
विध्वतास्तिष्ठन्ति, एतस्थ वा अक्षरस्य प्रशासने गार्गि 


ि %& किसी से जुड़ा हुआ नहीं, जैसे गूद से जुड़ा हुआ 
होता है॥ 0 की मम 
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प्राच्योजन्या नद्यः स्यन्दन्ते श्वेतेभ्यः पर्वेतेभ्यः, प्रतीच्यो- 
उन्याः, यां यां च दिशमनु, एतस्य वा अक्षरस्य प्रशासने 
गार्शि ददतो मनुष्या: प्रश$सन्ति, यजमाने देवाः, दर्दी 
'प्तिरोडन्वायत्ता। || € ॥ क्‍ 
इसी अक्षर के प्रशासन ( जबरदस्त हुक्म ) में हे गार्गि ! 
सूय और चांद # मर्यादा में खड़े हैं, इसी अक्षर के प्रशासन 
में हे गागि ! दो और पृथियी मर्यादा में खड़े हैं, इसी अक्षर 
के प्रशासन में हे गागि ! पछक मुहतं, दिन रात, आधे महीने 
( पक्ष ) महीसे, ऋतु और बरस अपनी २ मर्यादा में स्थित है 
इसी अक्षर के प्रशासन में है गार्गि | कई नदियां पूर्च की ओर 
'बहती हैं, खुफेद पव॑तों से निकल कर, दूसरी पश्चिम की ओर 
“बहती हैं। चाहे जिस किसी दिशा में बहती हैं, इसी के शासन 
'में बहती हैं ॥ 'इसी के शासन में हे गागि ! दानियों की लोग 
प्रशंसा करते हैं । देवता यजमान के अन्ुुगत होते हैं, और 


: # दीपक से अन्धेरा दूर होता है, जो यह जानता है,वह 
अन्धेरा दूर करने ओर प्रकाश में कार्य करने के लिये दोपक 
जलाता है, इसी प्रकार सूय चांद जो दिन रात के दो दीपक 
हैं, ये सारी दुनियां का अन्धेरा दूर करने और कार्य करने 
में प्रकाश देने के लिये जिसने जलूाए हैं और जिस के नियम 
में स्थिर रहते हैं, वह परमात्मा है। इसी प्रकार सारे ब्रह्मार॒ड 
को व्यवस्था एक प्रशासक ( हाकिम ) के अधीन है, जैसे 
राज्य की व्यवस्था राजा के अधीन होती है ॥ 
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'पितर-दर्वोह्ोम % के अजुगत होते है ॥ ५ ॥ 
यो वा एतदक्षर॑ गाग्यविदित्वाइस्मिंछीके जुहोति यजते 
तपस्तप्यते बहुनि वर्षसहख्राण्यन्तवदेवास्थ तदू भवति । यो 
वा एतदक्षरं गाग्येविदित्वाउस्माछोकात्‌ ग्रेति स कृपण३, 
अथ य एतदक्षर गार्गमि ! विदित्वाध्स्माह्मोकात्‌ प्रेति स 
'ब्राह्मग॒) | २१० ॥। 
जो इस अक्षर को जाने बिना हे गागि ! इस ठोक में 
'होम करता है, यज्ञ करता है, वा तप तपता है, वह चाहे इस 
का अनेक हजारों बरस भी हो, अन्त वाला ही है । जो इस्त्र 
. अक्षर को जाने बिना है गागि | इस दुनिया से चलता है, वह 
'क्रपण ( दया का पात्र ) है, ओर जो इस अक्षर को जान कर 
है गारगि ! इस दुनिया से चलता है, वह ब्राह्मण है ॥ १० ॥ 
द तद्ठा एतदक्षर गाग्यहष्ट द्ष्टश्भत श्रात्रमत सन्तावज्ञान 
'तावबज्ञाव । नान्यद्ता दस्त दृष्ट, नान्‍्यद॒ता शस्तश्रात्‌, नान्य- 


दतो<स्तिमन्त, नान्यदतो ८स्ति विज्ञात | एतस्मिन्नु खल्व- 
करे गाग्योकाश ओतश्र प्रोतश्व ' इति.॥ ११ ॥ 


यही अक्षर हे गार्गि ! खय॑ अद्गृष्ट हुआ देखने वाला है, 
अश्वत हुआ खुनने वाला है, अमत हुआ मानने वाला है, अज्ञात . 
हुआ जानने वाला है । इस से बढ़ कर कोई देखने चाला नहीं 


# जो न किसी की प्रकति हो, न विक्ृति हो, वह दर्चो 
होम है। ( आनन्द गिरि ) ॥ द 
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इस से बढ़ कर कोई सुनने वाला नहीं, इस से वढ़ कर कोई 
मनन करने वाला नहीं, इस से बढ़ कर कोई जानने वाला 
नहीं | यह वह अक्षर है जिस में, हे गारगि ! आकाश ओत और 
भोत है ( यही परम ब्रह्म है । इस को पाकर ही मनुष्य कृत- 
कृत्य ही जाता है )॥ ११॥ 

सा हावाच- ब्राह्मणा भगवन्तस्तदेव बह मन्येध्व॑, 
यदस्मान्नमस्कारण मुच्येध्य। न थे जातु युष्माकामम काथ्द- 
अह्मोौद्च जेता ” इति | ततो ह वाचक्रव्युपरराम ।। १२ ॥ 

. तब वह ( गागीं ) बोली-पूजनीय ब्राह्मणों ! यही बहुत 
समभो, जो इस से नमस्कार करके छूट जाओ । तुम में से 
कोई भों इस ब्रह्मवादी को कदापि नहीं जीतेगा। तब वाचक्तवी 
चुप हो गई ॥ १२॥ 

नवां ब्राह्मण ( शाकट्य ब्राह्मण ) 

अथ हेन॑ विदग्धः शाकल्यः पत्नच्छ 'कति देवा याज्ञ- 
वल्क्य  इति * स हंतयेव निविदा ग्रतिपेदे, यावन्तो वेश्व- 
दवस्यथानावदच्यन्त त्रयश्व त्रीच शता, त्रयश्र त्रीच सहसा 
इति | आमात हावाच । * कत्यव देवा याज्ञवल्क्य ' इति ९ 
“ अरयस्त्रि>श्द्‌ ' इति । ओमितिहोबाच | “ कत्येव देवा 
याज्ञवस्व4! इसे १ पड इति । ओमितिहोबाच । 'कत्येव 
देवा याज्ञवस्क्य ' इति १ “त्रय/ ” इति । ओमितिहोबाच। 
* कत्येव देवा याज्ञवस्‍क्य ” इति ? “द्वौ' इति । ओमिति 
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होवाच । 'कत्येव देवा याज्ञवल्क्य इति १ अध्यधे' इति-। 
ओमिति होवाच । 'कत्येव देवा याज्ञवल्क्यां इति १ 'एकः 
इति । ओमिति होवाच । “कतम ते त्रयश्च जीच शता त्रयश्र 
अीच सहस्ला इंत ॥ १ ॥ ह 
*# अब उस को विद्ग्ध शाकब्य ( शकलू का पुत्र ) 
पूछने लगा “कितने देवता हें हे याज्षवव्क्प' ! डस (याज्षयव्क्य) 
ने इसी निविद से निश्चय किया, जितने वेश्वदेव ( शख्र ) की 
निविद्‌ | में कहे गए हैं अर्थात्‌ तीन और तीन सौ तीन (३०३) 
और तीन हजार तीन ( ३००३ ), उस ने कहा हां (ठीक है)। 
( फिर पूछा ) कितने हैं देवता हे याशवल्क्य ' ? ' तेतीस ?। 
उस ने कहा हां (और फिर पूछा ) कितने हैं देवता है याज्ञ- 
पत्क्य ? ' छः! उस ने कहा हां ( ओर फिर पूछा ) ' कितने 
हैं देवता हे याशवल्क्य ! ? 'तीन' उस ने कहा हां ( और फिर 
पूछा ) ' कितने हैं देवता हे याज्वटक्य ? ? 'दो!। उस ने कहा 
* हां ! ( ओर फिर पूछा ) ' कितने हें देवता हे याज्षवत्क्य ? ? 
४ अध्यध ( डेढ़ )! उस ने कहा हां (और फिर पूछा) ' कितने 
हैं देवता हे याज्ववक्य ! ? ' एक ' उस ने कहा हां । ( अच्छा 
# पूर्व जिस अविनाशी परत्रह्म की सर्चंत्र अन्तर्या मिता 
'दि्खिकाई है, उसी का शुद्ध खरूप गार्गों के द्वितीय प्रश्न के 
उत्तर में दिखलाया है । अब उसी के व्यष्टि खरूप को शाकल्य 
के उत्तर में दिखलाते हैं । 
 निविदु*देवताओं की संख्या के कहने वाले कई एक 
मन्त्र पद जो वेश्वदेव शस्त्र में कहे जाते हैं ( शंकराचाय ) ॥ 
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तो वे ) “ तीन और तीन सौं और तीन और तीन हजार कौन 
से हैं '॥ १॥ ः 
कक ९ के पिविशिविक फिक 6. किक 
से होवाच- महिमान ए्षामेते त्रयस्त्र»शक्त्व 
देवा; इति । 'कतमे ते त्रयस्त्रि>शर्द्‌! इति । 'अष्टो वसव+ 
झउकादश रु दशादेत्यास्त छकात्र ७» शद्‌ , इन्द्रथ्त अजो- 
पतिथ त्रयासत्र>श। इत ॥ २॥ क्‍ 
उस ने कहा “ ये ( ३०३ और ३००३ ) इन ( तेतीख ) 
की ही विभूतियें हैं, वसूतुतः तेतीस ही देवता हैं। * कौन से 
वे तेतीस हैं! आठ वर हैं, ग्यारह रुद्र हैं, ओर बारह आदित्य 
हैं, ओर इन्द्र और प्रजापति तेतीसवचें हैं ॥ २॥ 
... “क्ृतमें बसवः  इति | अश्नेश्व एथिवी च, वायुश्वा- 
न्तरिक्ष॑ चादित्यश्व द्यौथ् चन्द्रमाश्र नक्षत्राणि चेते वसव३, 
एतेषु हीद७५सवे» द्वितमिति तस्माइसव * इति ॥ ३ ॥ 
“ बख्छु कौन से है ! ( याज्षवल्क्म ने उत्तर दिया ) अश्नि 
और पृथिवी, वायु और अन्‍्तरिक्ष आदित्य और यो, चन्द्रमा 
ओऔर नक्षत्र ये वसु हैं । क्योंकि हरणक वस्तु इन्हीं में रक्खी 
हुई है, इस लिए बसु हैं # ॥ ३ ॥ 





# तीनों देवता ओर तीनों लोक और चन्द्र और नक्षत्र 
ये आठ वस्सु इस लिए हैं, कि प्राणियों के कर्मों का फल इन 
के आश्रय मिलता है, उन के शरीर इन्द्रिय इन्हीं से बनते हैं, 
ओर इन्हों में वह फल भोगते हैं । इस तरह पर सारे पाणियों 
के निवास का हेतु हैं, इस लिए वखु हैं ॥ 
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कतमे रुद्रा.' इति। दशेमे पुरुषे प्राणा आत्मेकादश३। 
ते यदाअस्माच्छरीरान्मत्यादुत्कामन्त्यथ रोदयन्ति,वदू यद्रो- 
दयन्ति, तस्माट्र॒द्राः  इति ॥ ४ ॥ द 

कोन से रुद्र हैं ? ? ( याज्षवव्क्य ने उत्तर दिया) ये 
जो पुरुष में दस प्राण हैं, ( अर्थात्‌ पांच ज्ञानेन्द्रिय और पांच 
कर्म न्दिय ) और ग्यारहवां मन है। वे जब ( मरने के समय ) . 
इस मरने वाले शरीर से निकलते हैं, तब (उन के सम्बन्धियों 
'को ) रुलाते हैं, सो जिस लिये रुलाते हैं, ( रोद्यन्ति ) इस 
'लिए रुद्र हैं ॥ ४ ॥ ि 

कतमे आदित्या; ? इति। ' द्वादश वे मासाः संव- 

स्सरस्थेत आदित्या: । एते हीद 5 सर्वमाददाना यन्ति, ते य- 
_स्सव॒माददाना यन्ति, तस्मादादित्या इति ॥ ५ ॥ 
* कौन से आदित्य हैं ! बरस के बारह महीने आदित्य 
हैं। क्योंकि हरएणक वस्तु को ( मनुष्यों की आयु और उन के 
कर्मों के फलों को ) लेते हुए जाते हैं, जिस लिये लेते हुए 
ज्ञाते हैं, ( आददाना यन्ति ) इस लिए आदित्य हैं ॥ ० ॥ 

कृतम इन्द्रः, कतमः प्रजापति: इति १ 'स्तनयित्नु- 
रेवन्द्रो यज्ञः प्रजापति: ' इति |  कृतमः स्तनयित्नु३ 
इति १ “अशनिः ” इति । कतमो यज्ञ:  इति १ ' यशुव३ ! 
 इति ॥६॥ “ कतमें पड” इति १ 'अम्निश्व प्थिवी च वायु- 
आन्तरिष्व चादित्यश्व दोश्रेते पढ्‌ , एत हीद&सबेपड्र इति७ 
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कौन इन्द है और कौन प्रजापति है? ? “कडकनेः 
चाला ही इन्द्र है ओर यज्ञ प्रजापति है! ? 'कौन कड़कने वाला 
है? ? ' बिजली ! ? ' कौन यज्ञ है ! ? (यश्िय) पशु' #॥ ६। 
« कौन छः ( देवता ) हैं ! ? ( याज्षवढक्‍य ने उत्तर दिया) अशि: 
और पृथिवी, वायु ओर अन्‍्तरिक्ष, सूय और दो, ये छः हैं | 
क्योंकि सब कुछ यह छः हैं ॥ ७ ॥ द 
'कतमे ते त्रयो देवा; इति १ इसमे एवं त्रयो लोका!,- 
शु हीमे सर्वे देवाः ” इति | ' कतमो तो दो देवों ” इति 
अन्न चेव ग्राणश्र ' इति । ' कतमो<ध्यधेः ' इति १ “यो: 
. 5ये पवते * इति ॥ ८ ॥ 
* कीन वे तीन देवता हैं? ? (याज्ञवर्क्य ने उत्तर दिया) 
* यही तीनों लोक, क्योंकि इन्हों ( तीनों ) में ये सारे देवता 
हैं !। कौन वे दो देवता हैं ! ? * अन्न और प्राण !। ' कौन 
# यज्ञ अमू्त है, उस का अपना रूप कोई नहीं, इस 
किए यज्ञ के साधनों को ही यज्ञ का रूप बतलाया है, अर्थात्‌ 
पशु यज्ञ के साधन हैं, इस लिए उन को यज्ञ रूप कहा है 
६ शंकराचाय्य ) ॥ 
तीन लोक और उन के तीन देवता, इन्हीं छः के 


अन्दर सब कुछ आ जाता है, शेष सारे ३३ देवता इन्हीं का 


अवान्तर रूप हैं ॥ 
[ जीदन प्राण है, और उस की स्थिति के लिये ज्ञो 


कुछ है, वह सब अन्न है, इस सृष्टि में हरणक वस्तु या तो 
जीवन रखने वालो है, या जीवधारी के लिए बनी है॥ 


अध्याय ३ ब्राह्मण ६ खरड ६ १६३ 
आध्य् (डेढ़ देवता) है! 'जो यह बहता है? (अर्थात्‌ वायु) ॥८॥ 
. तदाहुः-“यदयमेक इवेव पवते, अथ कथमध्यधे:,इति ६ 
' यदस्मिन्रिद&सर्वमध्याध्नोंत , तेनाध्यधः ” इति | 'कतम 
एको देव: इति ? प्राण! इति। स अद्ष त्यदित्याचक्षते ॥९॥ 
इस पर कहते हैं, ( आक्षेप करते हैं ) * कि ज़ब यह 
( वायु ) एक ही बहता है, तो यह अध्यध ( डेढ़) कैसे ? 
( उत्तर यह है ) कि जिस लिये वायु में यह हरएक चस्तु उगी 
ओर बढ़ी है इस लिए अध्यर्ध # है ?। * कौन सा एक देवता: 
है! ( याशवव्क् ने उैत्तर दिया ) ' प्राण ? ( सूत्रात्मा, हिर- 
रुयगर्भ ) है, और उस को वह ( त्यद्‌ ) ब्रह्म] कहते हैं। ॥६॥ 
# अर्थात्‌ यहां अध्यर्ध डेढ़ के अर्थ में नहीं, किन्तु 
अध्याध्नों तू>डगी बढ़ी के अर्थ में है ॥ 
 देवताओों का एकत्व और नानात्व इस प्रकार है। कि 
एक ही परत्रह्म परम देव है, वह अपने शुद्ध खरूप में * न तद- 
'क्षाति किचन न तद्क्षाति कश्चन * है ( देखो बू० ड० ३। ८।८) 
ओर बह शबलरूप में अपनी विविध रचनाओं में विविध 
“शक्तियों से प्रकाशित हो रहा है 'परास्य शक्तिर्विविशैव श्रयते? 
इस भकार अनन्तरूपों में उस की अनन्त शक्तियें प्रकाशित हो 
रही हैं। वही सारे उसके शब॒लूरूप जो उस की दिव्य शक्तियों 
को प्रकाशित करते हैं, देवता हैं, वे अनगिनत हैं, तथापि उन 
'सब का इन में अन्तर्भाव हो जाता है, जो संख्या उन को वैश्व- 
'देव निविद्‌ में कही है और फिर उन का भी तेतीस आदि में 
अन्तर्भाव होते हुए अन्त में एक ही सूत्रात्मा में डन का अन्त- 


१६८ बृहदारएयक-डउपनिषदु 
' संगति-ज्िस ब्रह्म का वर्णन पूर्च देवताओं के रूप 
( शबल रूप ) में है, उसी का वर्णन अब दूसरी रीति पर 
कहते है :-- क्‍ 
...  पृथिन्येव यस्पायतन मप्निलोंकों मनो ज्योतिः, यो वे 
ते पुरुष विद्यात्‌ सवेस्थास्मन! परायण»स वे वेदिता स्थादू 
याज्वस्क्य ? । ' वेद वा अहं त॑ पुरुष5सवेस्यात्मनः परा- 
यण्ण यमात्थ | य एवाय॑ शारीरः पुरुष: स एपः ' । बरदेव 
शाकल्य तस्य का देवता इति। अम्ृतमिति होवाच ॥१०॥ 
( शाकल्य ने कहा # ) पृथिवी ही जिस का शरीर है, . 


भांव है। सूत्रात्मा सारे देवताओं की समष्टि है । इस का 
! सविस्तर वर्णन बेदोीपदेश प्रथम भाग में छिख दिया है ॥ 

*# यहां भी शाकब्य और याज्ञववक्‍य का ही सम्बाद 
है। और इन में से प्रश्ष कर्ता शाकल्य है और उत्तर दाता याज्ञ- 
वठक्‍्प है, इस लिए यहां प्रश्न का हिस्सा शाकदय के साथ 
सम्बद्ध किया गया है, उस के पीछे “ वेद वा...स एव: ? यह 
चचंन याज्ववटक्प का है, क्योंकि यह प्रश्न के उत्तर में कहा है, 
अब शाकब्य के प्रश्न का उत्तर देकर अपनी वारी में याज्ञवव्क्य 
स्वयं उस पर प्रश्न करता है  वदेव शाकल्य तस्य का देवता! 
शाकल्य का उत्तर यह है अम्छुतम | जब याज्वव्क्‍्य ने शाकट्य 
के प्रश्नों का उत्तर दे दिया, तो उस का भी हक है, कि उस 
पर प्रश्ष करे । सो याक्षवल्क्य ने उस से अधिक कठिन प्रश्न 
किया. है. ।. खासि शंकराचाय यहां याज्ञवव्क्य को प्रश्न करने: 
चारा कहीं नहीं मानते, और इस लिए वे “ वर्देव शाकल्य ” 





अध्याय ३ ब्राह्मण £ खण्ड १० १६६ 


अप्नि लोक (नद्वृष्टि ) है! और मन ज्योति है, जो उस हरणएक 
आत्मा के परम आश्रय पुरुष को जान सके, वह जानने वाला 
( विद्वान ) है हे याशवल्वप / ( याज्वल्का ने कहा ) जानता 
हूं में उस हरणएक आत्मा के परस आश्रय पुरुष को वह यह है 
जो यह शरीर में पुरुष है | पर कहों शाक्रल्य उस का देवता # 
कौन है । उस ने कहा अस्त है |॥ 





है के वममममजममक»»»»मक«न न 2लमान, अनककतञ--ककक के. ५ 


' इतना ही याज्ञवटक््य का बचन मानते हैं और फिर इस ख्याल 
से कि वक्ता तो याज्षवव्क्य ही है, वह प्रष्टा ( पूछने वाले, 
शाकल्य ) को ' बद्‌ ? कैसे कह सकता है, इस लिए * बदेव ? 
की बावत लिखते हैं, ' एच्छेवेत्यर्थ: ” और इस के पीछे 'तस्य 
का देवता! यह शाकर्य का प्रश्न और 'अम्ठतम! यह याज्ञवल्क्य 
का उत्तर बतलाते हैं। सो यह अखन्दिग्ध निर्णय करना कि 
कितना पाठ किसने कहा है, कठिन है । इन खरडों में यदि 
याशवल्क्य को ही प्रश्न करने वाला मान लिया जाए, तो यह 
खण्ड इस तरह संगत हो सकते हैं | कि * पृथिव्येव...स्याव! 
यह याश्षबल्क्‍य का प्रश्न, ' याज्षवट्क्य ...सा एबः ? यह शाकब्य 
का उत्तर । फिर * वदेव,..देवदा ! याशज्ववटक्‍य का प्रश्न और 
* अखतम्‌ ” यह शाकट्य का उत्तर होगा। पर शाकल्य का प्रश्न 
कता होना ही अधिक सम्भव है। 


# इस प्रकरण में देवता से अभिप्राय है जिस से जिस 
को उत्पत्ति होती है ( जैसे अन्न से शरीर की ) वह उस का 
देवता है| ( शंकराचार्य ) क्‍ | 

+ अम्ृत--खाए हुए अन्न का रस,जिस से रज उत्पन्न होता 
है, और जो बीज के आश्रय जीवन का हेतु चनता है (शंकरा०) 


२०० बृहदारणएयक-उपनिषद्‌ । 


* काम एवं यस्थायतन&हृदय्यं लोको मनो ज्योति, 
यो बे त॑ पुरुष विद्यात्‌ सवेस्थात्मनः परायण»स वे वेदिता 
स्थाद्‌ याज्वल्क्य ” ? वेद वा अहं त॑ पुरुष७ स्वेस्यात्मन: 
परायण्ण यमात्थ, य एवार्य काममयः पुरुष: स एप: । 
* बदेव शाकल्य तस्य का देवता ' इति १ ' खत्रियः ” इति 
होवाच ॥ शशे॥ 

( शाकल्य ने कहा ) काम जिस का शरीर है, हृदय 
लोक है, मन ज्योति है, जो उस हरणक आत्मा के परम आश्रय 
पुरुष को जान सके, वह जानने वाला है, हे याशवल्कक्‍्म ! 
( याशवल्क्प ने उत्तर दिया) जानता हूं में उस हरणएक आत्मा 
के परम आश्रय पुरुष को । वह यह है जो यह काममय पुरुष 
है। पर कहो, हे शाकल्य ! उस का देवता कौन है ? उस ने 
कहा 'स्त्रियं ' #॥ ११॥ 

* रूपाण्येव यस्यायतन चश्लुलेंको मनो ज्योति$, यो वे 
त॑' पुरुष विद्यात्‌ सवेस्यात्मनः परायण«स बै वेदिता स्पादू 
याज्ञवल्क्य' । बंद वा अहं त॑ पुरुष सबेस्यात्मनः परायणं 
यमात्थ, य एवासावादित्ये पुरुष: स एप१। वदेव शाकल्य 
तस्य का देवता ” इति । सत्यम्िति होवाच ॥ १२॥ 

. रूप ही जिस का शरीर है, आंख लोक है, मन ज्योति 
है, जो उस हर एक आत्मा के परम _0 जा उस हर एक आत्मा के परम आश्रय पुरुष को जान पुरुष को जान 


# स्त्रियों से ही काम की दीप्ति होती है (शंकराचाय) 


अध्याय ३ ब्राह्मण ६ खरड १३ २०६: 


सके, वह जानने वाला है, है याज्षवल्कप ? ( याज्षचव्क्य ने उत्तर 
दिया ) जानता हूं मैं उस हर एक आत्मा के . परम आश्रय 
पुरुष को जिस के विषय में तू मुझे कहता है, वह यह है, जो | 
यह सूय में पुरुष है, कहो हे शाकल्य ! उस का देवता कौन 
है ? उस ने कहा “ सत्य ? #॥ १२५॥ 

' आकाश एव यस्यायतन5 भ्रोत्र लोको मनो ज्योति, 
यो बे त॑ पुरुष विद्यात्‌ सर्वस्यात्मनः परायण»स वे वेदिता 
स्थाद्‌ याज्ञवल्क्य '। “वेद वा अहं त॑ पुरुष स्ेस्थात्मनः 
परायण यमात्थ,य एवाय श्रात्र। प्रातिश्रत्क्' पुरुष स एप३, 


बंद शाकल्य तस्य का देवता” इति। ' दिल्लः ' इति 
हाताच ॥ १३ ॥ द 


( शाकल्य ने कहा ) आकाश ही जिस का शरीर है, 
आजत्र लोक है और,मन ज्योति है, जो उस, हर एक आत्मा 
'के परम आश्रय पुरुष को जान सके। वह जानने वाला है, है 
'याज्षवलक्म : ( याशवठकय ने उत्तर दिया ) जानता हूं में उस 
हरएक आत्मा के परम आश्रय पुरुष को, जिस के विषय में तू 
मुझे कहता है । वह यह है, जो यह सुनने वाला और उत्तर 
देने वाला + पुरुष है। पर कहो शाकल्य उस का देवता कौन 
है, ( शाकल्य ने उत्तर दिया ) दिशाएं ॥ १३ ॥ 





# सत्य--आंख क्योंकि आंख से सूर्य की उत्पत्ति है, 
““ चक्षों:सूर्यो (जायत ” ( शंकराचाय )॥ 
देखो बृह० उप२२। ५। ६ ॥ 


र्ण्श  बरहदारण्यक-उपनिषद्‌ 


तम एवं यस्यायतन हृदय लोकों मनो ज्योति, यो 

वे तयुरुष विद्यात्‌ सवेस्यात्मनः परायग ७ स वे वेदिता स्थादू 
_याज्ञवसक्य । वेद वा अहं त॑ पुरुष सर्वेस्यात्मनः परायणं, 
य एवाय छायामयः पुरुष) स एप:, वर्देव शाकल्य तस्य का: 
देवता * इति । * मृत्यु; इति होवाच ॥ १४७ ॥ 

( शाकल्य ने कहा ) ' अन्धेरा जिस का शरीर है हृदय 
लोक है और मन ज्योति है 'जो उस, हर एक आत्मा के परम 
आश्रय पुरुष को जान सके, वह जानने वाला है, हे याश्वट्क्य ! 
(याजश्वव्क्य ने उत्तर दिया' ' जानता हूं में उस, हरणक आत्मा 


के परम आश्रय पुरुष को, जिस के विषय में त्‌ कहता है, वह 
यह है जो यह छायामय # पुरुष है। कहो शाकल्य डंस का 
देवता कौन है ? | उस ने कहा खत्यु !॥ १४ ॥ 

७ 


रूपाण्यव यस्यायतन चश्लु लॉको मनों ज्योतिः, यो वे 
ते पुरुष विद्यात्‌ सबस्यथात्मनः परायण्ण स वे वेदिता स्थादू 
याज्ञवल्क्य । वंद वा अह त॑ पुरुष» स्वेस्थात्मनः परायएणं 
यमात्थ य एवायमादर्शे पुरुपः स एपः । वर्देव शाकल्य 
तस्य का देवता ! इति । 'असुः” * इति होबाच ' ॥१५॥ 
._ ( प्रकाशक ) रूप + ही जिस का शरपेर हैं, आंख लोक 





# छायामय--अज्ञानमय ( शंकराचार्य ) ॥ 
१२ वें खरड में रूप सामान्य कहे हैं और यहां उन 
रूपों से अभिप्राय है जो चमकने वाले हैं । 


अध्याय ३ ब्राह्मण ६ खरड ६ .._ २०३ 


है और मन ज्योति है, जो उस, हरणक आत्मा के परम आश्रय - 
पुरुष को जानता है, वह जानने वाला है, हे याश्वठक्य ! (याज्ञ 
वल्क्‍्य ने उत्तर दिया ) . जानता हूं में उस हर एक आत्मा के- 
परम आश्रय पुरुष को,. जिस के विषय में तू कहता है वह 
यही है जो यह शीशे में # पुरुष है । कहो शाकब्य उस का' 
देवता कौन है ( शाकब्य ने उत्तर दिया ) प्राण | ॥१५॥ 


आप एव यस्यायंतनशथ हृदय लाका मना ज्यात।, यह 
व्‌ ते पुरुषावधात्‌ सदस्यात्मन। परायणअ*५स वे वादता स्याद्‌ 


याज्ञवस्क्य । “बंद वा अह ते पुरुष: सवस्यात्यमन; परायण्ण- 
यमात्थ, य एवायमप्सु पुरुष: स एबपश) । ' बदेव शाकस्य 
तस्य का देवता ' इति “ वरुण; इति होवाच ॥ १६ ॥ 

( शाकल्य ने कहा) जल जिस का शरीर है, हृदय लोक 
है और मन ज्योति है, जो उस, हरणक आत्मा के परम आश्रय 
पुरुष को ज्ञान सके, वह जानने वाला है, है याज्वट्क्य! ? 


( याशवव्कय ने उत्तर दिया) 'जानता हूं में उस हरणएक आत्मा 
के परम आश्रय पुरुष को ? जिस के विषय में तू कहता है| 





* शीशे का रूप इतना खच्छ है, कि उस में प्रतिविम्ब 
दिखाई देता है । 

| प्राण ( बल ) से शीशे आदि को घिसे, तो उस का" 
रूप अधिक चमकता है, जो प्रतिबिम्ब ग्रहण करने के अधिक 
योग्य बन जाता है, इस तरह पर प्राण प्रतिबिम्ब का कारण- 
है वह देवता है ( आनन्द्शिरि ) 
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'चह यह है जो यह जलों में पुरुष है। ' कहो शाकल्य उस का 
'देवता कोन है ! । उस ने कहा ' वरुण !॥ १६॥ 

* रेत एवं यस्यायतन»हुदय लोको मनो ज्योति, यो 
वे त॑ पुरुष विद्य.त्‌ स्वेस्यात्मनः परायन»स वै वेदिता स्याद्‌ 
याज्ञवलक्य । “ वेद वा अहं त॑ पुरुष सर्वेस्पात्मनः परायणं 
यमात्थ, य एवार्य पुत्रमयः पुरुपः स एप१। वदेव शाकल्य 
तस्य का देवता” इति । '्रजापतिः' इति होवाच॥१७॥ 

बीज ही जिस का शरीर है हृदय लोक है और मन 
ज्योति है, जो उस हर एक आत्मा के परम आश्रय पुरुष को 
'जानता है वह ज्ञानने वाला है, हे याज्षवत्क्प ' ? ( याज्षयव्कक्‍्प 
ने उत्तर दिया ) जानता हूं में उस हर एक आत्मा के परम 
आश्रय पुरुष को, जिस के विषय में तू कहता है। वह यह है 
जो यह पुत्रमय पुरुष है । अब कहो, शाकल्य उस का देवता 
कोन है ? उस ने कहा प्रजापति ॥ १७॥ 

शाकल्येति होवाच याज्ञवस्क्यस्त्वा$; खिंदिमे ब्राह्मणा 
अगारावक्षयणमक्रता ३ इति ! ॥ १८ ॥ 

याशवल्क्म ने कहा-' हे शाकल्य तुझे इस ब्राह्मणों ने 
(६ जो आप वाद में आने से मिजकते हैं ) संडासी # बनाया 
है ॥ १८॥ | 








# अड्भारावक्षयर्ण--जिस से (आग के) अड़ारे परे हटाए 
जाते हैं अर्थात्‌ संडासी ।. अब पूर्वक क्षी धातु का अर्थ परे 
ऋटाना है अभिपम्नाय यह है कि आगश में से दुधकता हुआ अड्पा 


अध्याय ३ ब्राह्मण ९ खरा १६ २०५. 


याज्ञवसक्येति होवाच शाकल्य:-“ यदिद कुरु पाश्चा- 
लानां ब्राह्मणानत्यवादीः कि ब्रह्म विद्वान ' इति * 'दिशो 
वेद स देवा स प्रतिष्ठा: ” इति । “ यदिशो वेत्थ स देवा: 
से प्रातष्ठा! ॥ १<€ ॥॥ 
शाकल्य ने कहा-' है याशवठ्क्य » तूने जो यह कुरू 
पञ्चालों के ब्राह्मणों को उलांघ कर कहा है ( कि आप डर 
कर तुझे इन्हों ने संडासी बनाया है ) तूने किस # ब्रह्म को 
जानते हुए ( इस तरह उन को भिड़का है ? ( याज्ञवल्कम ने 
कहा ) में दिशाओं को उनके देवताओं ओर उन की प्रतिष्ठाओं- 
के साथ जानता हूं । (शाकब्य ने कहा) “ यदि तू दिशाओं को: 
देवताओं और प्रतिष्ठाओं के साथ जानता है (तो कहो)। ॥१६॥ 


निकालने के लिये हाथ जलने के भय से खंडासी को आगे 

कर देते हैं, इसी तरह तेरे साथी ब्राह्मणों ने एक ब्रह्मिष्ठ का 
क्रोधपात्र बनने से खयं डर कर तुझे आगे कर दिया है और 
तू अपने आप को दग्ध होता हुआ नहीं समझता ॥ माध्यन्दिन 
पाठ ' अड्भारावक्षयणं ? की जगह “ उल्मुकावक्षयणं ” पाठ है 
उल्मुक जलती हुई कड़ी को कहते हैं | 

* यहाँ (कि ! शब्द ब्रह्म का विशेषण लिया ज्ञाए, तो 
ग्रश्न शवल ब्रह्म के विषय में हो सकता है ओर शबल ब्रह्म का 
ज्ञान ही आगे याज्षवठक््य ने खीकार किया है।.._ 

$ इन पांच करिडकाओं में बाह्य सृष्टि का हृदय से- 
यथार्थ सम्बन्ध बोधन. किया है । सूर्य आंख को प्रकाश देता 
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देवताउस्यां ग्राच्यां दिव्यसि ' इति । “ आदित्य 
देवता; इति । स आदित्य) कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित: इति। 
 चक्षुषि ' इति | “ कस्मिन्लु चल्ुः प्तिष्ठितम  इति। 
“झूपेषु ” इति। चक्षुपा है रूपाणि पश्यति | “ कस्मिन्लु 
'ऋूपाणि ग्रतिष्ठितानि' इति । ' हृदये ” इति होवाच । हृद- 
बेन है रूपाणि जानाति, हृदये हेव रूपाणि ग्रतिष्ठितानि 
अवन्ति * इति । * एयमेवेतद्‌ याज्ञवल्क्य ' ॥ २०॥ 
पूर्व दिशा में तेरा देवता' कौन %# है ? * सूयथ '। वह 
सूर्य किस में प्रतिष्ठित है (कायम ) है ? आंख में । आंख किस 
"में प्रतिष्ठित है ? “ रंगों में ” “ क्योंकि आंख से वह रंगों को 
' देखता है । रंग किस में प्रतिष्ठित हें? डस ने कहा ” हृदय | 
मैं, क्योंकि हृदय से रंगों को जानता है । हृदय में ही सारे रंग 
अतिशष्ठित होते हैं ]। ( शाकल्य ने कहा ) निःसन्देह यह ऐसे 
ही है हे याज्षवल्क््य ॥ द द 
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मम 
है, और आंख रूपों को दि्खलाती है, और वे रूप जब आंख 
द्वारा हृदय में प्रवेश करते हैं, तब आत्मा उस द्वश्य को 


देखता है । 
£ अक्षराथ पूव दिशा में तू किस देवता चाढा है और 


“इसी प्रकार “ आदित्य देवता ? खूय देवता वाढा । अक्षरा 
. यमदेवतः ? इत्यादि में भी ऐसा ही है । 

$ मन और बुद्धि इन दोनों को इकट्ठा कहने के लिये 
+ हुद्य * यह एक शब्द है ( शंकराचाय )। द 

| बासनारूप रंग हृदय में रहते हें ( शंकराचाय ) ॥ 
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के देवतोस्थां दक्षिणायां दिश्यसि ” इति | * यमदे- 
चतः ” इति | 'स यमः कस्मिन प्रतिष्ठित: ! इति । यज्ञ 
इति । कस्मिन्नु यज्ञ: प्रतिष्ठित: इति १ * दक्षिणायाम्र * 
इति । कस्मिन्नु दक्षिणा प्रतिष्ठिता ! इति १ “ अ्रद्धायाम्‌ 
इति । यदा होव श्रदधते, अथ दक्षिणां ददाति, श्रद्धाया& 
हव दक्षिणा प्रतिष्ठिता' इति | कस्मिन्नु श्रद्धा प्रतिष्ठिता 


इति १ “हृदय इति होवाच । हृदयेन हि श्रद्धां जानाति, 
हृदय होव श्रद्धा प्राताष्ठता मवांते ' इति। “ एक्सेपेतद 
याज्ञवत्क्य ॥ २१ ॥ 

(५ शाकल्य ने कहा ) दक्षिण दिशा में तेरा देवता कौन 
है! ? यम! | ' यम किस में प्रतिष्ठित है ! ? * यज्ञ में? । * यज्ञ 
किस में प्रतिष्ठित है !? “दक्षिणा में ?। 'दक्षिणा किस में 
पतिष्ठित है ! * श्रद्धा में? क्योंकि जब मनुष्य श्रद्धा रखता है, 
'तभी दक्षिणा देता है, सो दक्षिणा निःसन्देह श्रद्धा में प्रति- 

छत है | श्रद्धा किस में प्रतिष्ठित है ! ? उस. ने कहा “हृदय 

में ! क्योंकि हृदय से ही श्रद्धा को जानता है, और इस लिए 

अद्धा हृदय में ही प्रतिष्ठित है ।. (शाकल्य ने कहा) “ निःसंदेह 
यह ऐसे ही है हे याज्वलक््य | # ॥ २१ ॥ 


द # धम्य कर्म के अनुष्ठान का बीज श्रद्धा है, और वह 
श्रद्धा हृदय में रहती है। जो यज्ञ ऋत्विजों से किया गया है, 
'यज॑मान उन को दक्षिणा देकर उस यज्ञ को अपना बना-लेता 
है, और तब वह डस यज्ञ से दक्षिणगति को जीतता है। चद् 
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के देवतोज्स्यां प्रतीच्यां दिश्यासि ' इति। वरुणदे- 
वतः” इति। 'स वरुणः कस्मिन्‌ प्रतिष्ठितः” इति ? “अप्स' 
इति । कस्मिन्‌ न्वापः प्रतिष्ठिता:' इति १ ' रतसि' इति। 
“कास्मन्नु रेतः प्रतिष्ठितम्‌ ! इति १ हृदय इति | तस्मा: 
दपि ग्रतिरूप जातमाहुः-' हृदयादिव सृप्तो हृदयादिय 
निर्मित: ' इति । हृदय हव रेतः गतिष्ठितं भवति ! इति । 
£ शवमबंतद याज्ववल्क्य ' ॥ २२ ॥ 
द ( शाकल्य ने कहा ) इस पश्चिम दिशा में तेरा देवता: 
कोन है ? * वरुण ? “ वरुण किस में प्रतिष्ठित है !? * जलों- 
में ?। ' ज़ल किस में प्रतिष्ठित है ! ? * बीज्ञ में ? * बीज किस 
में प्रतिष्ठित है! ? “हृदय में ” ' इस लिए जो पुत्र पिता के 
सद्श उत्पन्न हुआ है उस के विषय में छोग कहते हैं, “ मानों 
यह हृदय से निकला है या हृदय से बनाया गया है! क्योंकि 
हृदय में ही बीज प्रतिष्ठित होता है !। (शांकल्य ने कहा) ऐसे 
ही है यह हे याज्षवयटक्य ॥ २२ ॥ 
द के देवतोअ्स्याप्रुदीच्यां दिश्यासे ' इति ? ' सोमदे- 
चतः इति। 'स सामः कांस्मन ग्रतिष्ठितः इति * दीक्षा 
याम्‌  श्ते । ' कस्मन्नु दीक्षा प्रतिष्ठिता ' इति ? ' सत्ये 
इति । तस्माद[प दोक्षेतमाहुः-सत्यं वर्द इति। सत्य छेव 
“बृध्षिणा जिस के द्वारा यजमान ऋत्वजञों से यज्ञ को मोल ले' 
'छेता है वह उसी घामिक श्रद्धा का फल है।. 
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दीक्षा आतीष्ठिता ' इति । ' कस्मिन्लु सत्य ग्रतिष्ठितम्‌  _ 
इति १ * हृदये ' इति होवाच । हृदयेन हि सत्यं जानाति, 
हृदये होब सत्य ग्रतिष्ठितं भवति ” इति । एवमेबेतर्द याज्ञ- 
वलक्य _॥ २३ ॥ 

(शाकल्य ने कहा ) “ उत्तर दिशा में तेरा देवता कौन 
है! ? सोम '। ' वह सोम किस में प्रतिष्ठित है ? ? : दीक्षा # 
में ?। दीक्षा किस में प्रतिष्ठित है ' ? * सचाई में ? | इसी 
लिए जिस ने दीक्षा ली हो, उस को कहते हैं * सच कहो? 
क्योंकि सचाई में ही दीक्षा प्रतिष्ठित है। “ खचाई किस में 
प्रतिष्ठित है ! ? उस ने कहा ' हृदय में ” * क्योंकि हृदय से ही 
सचाई को जानता है, ओर सचाई हृदय में हो रहती है?। 
* ऐसे ही है यह है याजश्ञवलक्य | ॥ २३ ॥ 


* कि देवतोञ्स्यां ध्ुवायां दिश्यसि! इति ? “ अभ्नि- 
देवतः हर इति । सोउग्निः कस्मिन्‌ प्रतिड्ित १ द्ति ९ वाचि' 
# दीक्षा, किसी वेदिक कर्म में अधिकार लाभ करना | 
सोम यज्ञ में इस प्रयोजन के लिये यज्ञ के आरम्भ में एक छोटी 


सी इष्टि की जाती है, जिल का नाम दीक्षिणीयेष्टि है, उस 
. इष्टि से यज़मान दीक्षित ( दीक्षा चारा ) बनता है ॥ 


__ दीक्षा के विना सोमयज्ञ नहीं होता, और सचाई के 
क्‍ बिना दीक्षा सफल नहीं होती | और सूचाई का साक्षी हृदय 
होता है॥ का द 


२१० . बृहदारण्यक-उपनिषद्‌ 
_इति। “ कस्मिन्लु वार्‌ प्रतिष्ठिता ' इति १ “हृदये ” इति। 
'कस्मिन्नु हृदय प्राताष्ठितम्‌ ! इति ॥ २४ ॥ 

« शाकल्य ने कहा! 'इस धुव दिशा में तेरा देवता कौन 
है! ? “अश्रि !। वह अश्नि किस में प्रतिष्ठित है ! ? “बाणी 
मै! और वाणी किस में प्रतिष्ठित है? ? ' हृदय में !। और 
हृदय किस में प्रतिष्ठित है ! ?॥ २छ॥ 

अहल्िकेति होवाच याज्वल्क्यः “ यत्रेतदन्यत्रास्म- 

न्मन्यासे, यज्येतदन्यत्रास्मत्‌ स्थात्‌ , थ्वानो वैनदद्यवेया»सि 

वैनद विमथ्नीरन्‌ ॥ २४ ॥ ह 

याज्षवल्क्य ने कहा है अहछ्िक # : जो तू इस (हृदय) 

को हम से (शरीर से ) किसी दूसरी जगह ख्याल करता है। 

यदि यह ( हृदय ) हम से ("शरीर से ) दूसरी जगह होता, 

तो इस को ( शरीर को ) कुत्ते खा जाते वा पंछी फाड़ खाते 
( इसलिए हृदय शरीर में ही प्रतिष्ठित है अन्यत्र नहों) ॥२णा 
कस्मिन्नु त्व॑ चात्मा च प्रतिष्ठितो स्थ। ” इति १ 

प्राण इति | 'कस्मिन्नु प्राणः प्रतिष्ठित: इति $ अपाने! 

इति । 'कस्मिन न्‍्वपानः प्रतिष्ठितः! इति £ “व्यान' इति। 


# अहल्लिक यह एक प्रकार की भिड़क है । अप्रयुक्त 
शब्द होने से अर्थ का निश्चय होना कठिन है | खामि शंकरा- 
चाय लिखते हैं, * अहनि लीयते ' जो दिन को छिप जाता है 
अथात्‌ प्रेत ॥ 


. अध्याथ ६ न्राह्मण ६ खर॒ड २६ २११ 
कस्मिन्नु व्यानः प्रतिष्ठितः” इति १ 'उदाने' इति। कस्मि- 
नूदानः प्रतिष्ठित: ? इति। * समाने ” इति। स एप नेति- 
नेत्यात्माउगृदो नाहि गृद्यते, अशोय नहि क्‍ शीयते, असंगो 
नदि सज्यते, अंसितो न व्यथते, नरिष्यति, एवान्यश्टाबा- 
यतनान्यष्टी लोका अश्टो देवा अशे पुरुषाः, स यस्तान्‌ पुरु- 
यान्‌ निरुद्य प्रत्यु्ात्यक्रामत , त॑ त्वोपनिषद॑ पुरुष एच्छामि, 
त॑ चेन्मे न विवक्ष्यसि मूधों ते विपतिष्यति ! इति। तऊ 
है न मेने शाकल्यः, तस्थ ह घृधा विषपात, अपि हास्य 
पारमाष॑णोउस्थान्यपजहरन्यन्म॑न्यमाना। ॥ २६ ॥ 

( शाकल्य ने कहा ) ओर किस में तू ("शरीर ) और 
आत्मा ( हृदय ) प्रतिष्ठित हो ? ' प्राण में # ? । *' और प्राण 
"किस में प्रतिष्ठित है ? ? * अपान में | ? 'अपान किस में प्र ति- 
पछित है! ? “ब्यान में |? ब्यान किस में प्रतिष्ठित है? 
और शरीर दोनों की स्थिति प्राण के सहारे बतलाई है ॥ 


क्‍योंकि प्राण बाहर ही चला जाए, यदि उस को 
'अपान वापिस न छाए | 

स_ क्योंकि अपान नीचे ही जाए ओर प्राण बाहर ही, यदि 
वह व्यान से अपनो सीमा में न थाम लिए जाएं । ः 


श्श्श  बृहदारणयक-उपनिषद्‌ 


८ उदान में ७! । उदान किस में प्रतिष्ठित है ? समान | में | वह 
आत्मा नेति [ नेति (से वणन किया गया है) वह ग्रहण करने 
योग्य नहीं (उन वस्तुओं की नाई नहीं जो हाथ से पकड़ी 
जाती हैं ) क्योंकि वह प्रहण नहीं किया जाता, वह नष्ट होने 
थोग्य नहीं, क्योंकि वह नष्ट नहीं किया जाता, वह असंग है' 
बयोंकि वह जोड़ा नहीं जाता, वह बन्धनरहित है, न थकता 
है, न गिरता है । ये आठ ( पृथिवी आदि ), शरीर हैं आठ 
छोक हैं ( अभ्नि आदि ), आएठ देवता हैं ( अम्बत आदि ), आठ 
पुरुष हैं। वह जो अलग २ करके ओर इकट्ठा करके $ इन पुरुषों 


को उलांघे हुए है, उस औपनिषदु्‌ ( उपनिषद्‌ से ही जानने 
योग्य ) पुरुष को में तुर से पूछता हूं, यदि तू उस का खरूप 
न कहेगा, तो तेरा सिर गिर जायगा | शाकल्य ने उस (पुरुष) 
को नहीं समझा, और उस का सिर गिर गया, अपितु चोर 
इस की हड्डियाँ भी छे गए, कुछ ओर ही ( धन आदि ) सम- 
भऊते हुए ॥ २६ ॥ 


# प्राण अपान व्यान तीनों ही इधर उधर दुर हो जाएं, 
यदि उदान से बांधे हुए न हों । 

द * ये सारी तृत्तियें समान के आश्रित हैं द्विवेदगंग और 

शेकराचाय ने समान से सूत्रात्मा से अभिप्राय लिया है॥. 


ई देखो पूच २।३६। दे और आगे ४ ४ २३४: ४। ४४ 
२२ ; ७४ । ५। १५७॥। 


.....$ प्रतिष्ठा, लोक, और हृदय में उन की एकता को 
निश्चय करके।॥ 


अध्याय ३ ब्राह्मण £ खण्ड २८ श्श्झू 


अथ होवाच ' ब्राह्मणा भगवन्तों यो वः कामयते, स 
मा एच्छतु, सब वा मा पृच्छत | या व६ कामयत, ते ब९ 
पृच्ठामि, सवोन्वा वः प्रच्छामि ' इति | ते ह ब्राह्मणा न 
दधृषु॥ २७ ॥ 

तव उस ने ( याज्ञवल्क्प ने ) कहा “ पूजनीय ब्राह्मणों ! 
जो कोई तुम में से चाहता है, वह मुझ से पूछ सकता है; या 
तुम सारे ही मुझ से पूछ सकते हो । या तुम में से जो कोई 
चाहता है; उस को में पूछता हूं, या तुम सभी को पूछता हूं? । 
पर उन ब्राह्मणों ने (कोई बात कहने की) देरी नहीं की ॥२७॥ 


हे, ७र) 


तान्‌ हँतेः लोकेः पप्रच्छ-- 
: यथा वृक्षों वनस्पतिस्तथेव पुरुषों उम्रषा । 

 तस्थ लामानि पणोनि त्वगस्थोत्पाटिका बहिः ॥ १॥ 
त्वच एवास्य रुधिर प्रस्यन्दि त्वच उत्पठ३ । 

. तस्मात्तदाठण्णात्‌ प्रेति रसो इक्षादिवाहतात्‌ ॥२॥ 
मा&सान्यस्यशकराणिकिनाट» स्नायुवत्‌ स्थिरम्‌ । 
अस्थीन्यन्तरतो दारूणि मज़ा मज्जोपमा कृता ॥१॥ 

. यद्‌ वृक्षों इक्णो रोहति मूलान्नवतरः पुनः 
मत्यः स्वनूसृत्युना इकणः कस्मान्यूलात प्ररोहति ॥ रा 
रतस इते मा बोचत जीवतस्तत्‌ प्रजायते । 
थानारुह इच वे वृक्षा उस्धसा प्रेत्य संभव: ॥५॥॥ 


२१४ . बृहदारणएयक-उपनिषद्‌। 


यत्समूलमाबहेयुबृक्ष॑ न पुनरामवेत्‌ । 
. सत्य स्विन्श्त्युना बक्णः कस्मान्मूलातू प्ररोहति ॥ ६॥ 
जात एवं न जायते को न्वेर्न जनयत्‌ पुनः । विज्ञा- 
नमानन्द ब्रह्म रातिदोतुः परायणं तिष्ठमानस्यथ तहिदः * 
इते ॥ ७ ॥ २८ ॥ 
( तब याशवव्क्य ने ) उन को इन ज्छोकों से पूछा-- 
जैसे एक बड़ा वृक्ष होता है, ऐसे ही सचमुच पुरुष है; 
उसके रोम पत्ते हैं, त्वचा इसकी बाहिर का छिलका है॥ १४ 
इस की त्वचा से रूह वह निकलता है, जेसे (वृक्ष की ) छाल: 
से रस; इसी लिए जख्मी हुए (मनुष्य) से वह ( लह ) निक 
. छता है जेसे चोट दिये हुए # चृक्ष से रस ॥ २॥ 
इस मनुष्य के जो मांस है वह (वृक्ष के अन्द्र ) नरम: 
छिलके हैं; और ( वृक्ष के ) रेशे ( मनुष्य की ) नस की नाई 
डुढ़ हैं। हड्डियों अन्द्र की ऊकड़ियें हैं; और (हड्डियों के अन्द्र | 
की ) चबी ( रुकड़ी के अन्द्र के ) गूदे के सद्दश बनाई गई 
है॥३॥ पर जब वृक्ष कट जाता है; तो वह अपनी जड़ से: 
अच्छा नया बन कर फूट आता है, ( अब बताओ कि जब ) 
रत्यु इस मनुष्य को काट डालता है; तब यह किस जड़ सें- 
उगता है ? ॥ ४ ॥ | 
“बीज से, यह नहीं कह सकते, क्योंकि बीज जीते (मनुष्य) 


# माध्यन्दिन पाठ * तस्मात्तदातुन्नात्‌ ? है॥ 





अध्याय ३ ब्राह्मण ९ खरड २८ श्श्५्‌ 


से पत्पन्न होता है # पर वृक्ष मरने के पीछे दाने से उगता है 
यह स्पष्ट | है; ॥५॥ अगर किसी दक्ष को जड़ समेत 
'डखाड़ दें, तो वह फिर नहीं होगा, (तब यह वताओ कि जब) 
झत्यु इस मनुष्य को काट डालती है, तो वह किस बच रही 
जड़ से उगता है॥ ६॥ उत्पन्न हुआ २ ही है ( फिर ) उत्पन्न 

नहीं होता क्योंकि कोन इस को फिर उत्पन्न करे ? 
| ब्रह्म जो - विज्ञान खरूप और आनन्द खरूप है, वह 


# माध्यन्दिन में इस का उत्तराध यह है, * जात एव 
न जायते को न्वेनं जनयेत्पुनः ? जो यहां २८ का पूर्वार्ध है ॥ 

 माध्यन्दिन में!  घ्रांनारुह इव वे ! की जगह 'धाना- 
रूहड वे ? पाठ है । इस पाठ में अर्थ अधिक स्पष्ट है क्योंकि 
कारुव पाठ में भी “ इब ? को अनर्थक ही माना है- इवशच्दों- 
5नथंकः ! | ( शंकराचाय ) ॥ 

| माध्यन्द्न में ' अज्लसा ' की जगह अन्यतः है ॥ 

५ अभिप्राय यह है, कि बीज से फिर उत्पन्न होता है 
यह नहों कह सकते, क्योंकि बीज तभी तक है, जब तक मनुष्य 
जीवित है । पर वृक्ष में यह बात नहीं, वृक्ष के नाश में भी 
उस का बीज बना रहता है । प्रेत्वसंभवः"-मर कर फिर 
उत्पन्न होना, इसी अ्थे में प्रेत्यभाव शब्द प्रयुक्त है ॥ 


| जब ब्राह्मण चुप हो गए तो यह याज्ञवटक््य ने अथवा 
उपनिषद्‌ ने खयं उत्तर दिया है । अर्थात्‌ बह्म ही कर्म करने 
वाले को मरने के पीछे उसका फल देता है और ब्रह्म हो शान- 
वान्‌ को बन्धन से छुड़ाता है॥ 


२१६ बृहदारण्यकऋ-उपनिषद्‌ । 


दान देने वाले की परमगति है और ( एषणाओं से उठ कर ) 


हृढ़ खड़े हुए, उस के (>त्रह्म के) जानने वाले पुरुष की परम 
गति है॥ 9 ॥ २८ ॥ 


कक थ झ्ं ५ ओह । ह क्‍ 
चाथा अऊच्याय-पहल। ब्राह्मण 
संगति--ती सरे अध्याय में वाद विवाद द्वारा ब्रह्म का 
स्वरूप और उपासना आदि दिखलाए हैं, अब इस चौथे अध्याय 
में शुरु शिष्य के संवाद द्वारा ब्रह्म विधा विषयक सूक्ष्म विषयों 
का निणय करेंगे :-- 

जनको ह बंदेह आसांचक्रे, अथ है याज्वल्क्य आव- 
बाज । त॑ होबाच 'याज्ञवस्‍क्य किमथेमचारीः पशूनिच्छन्न- 
प्वन्तान्‌ | इति । डभयमेत्र सम्राद ! इति होवाच ॥ १॥ 

जनक वेदेह मिलने वालों के लिये बैठा था तब याज्ञ- 
वच्क्‍्य आया। उस को उस ने कहा ' हे याज्षवल्क्प किस लिये 
आए हो, क्‍या पशुओों को चाहते हुए वा सूक्ष्म प्रक्षों को (सुनना 
चाहते हुए ) उसने कहा दोनों ही है सम्राट # !॥ १॥ 

' यत्त कश्चिदब्रवीत्‌, तच्छणवाम ” इति ।. अन्नवीन्मे 
जित्वा शेलिनिः “ वाग्बे ब्रह्म '। इति ।। “ यथा मातृमान्‌ 
पित्‌मानाचारयंवान्‌ ब्रयात्‌, तथा तच्छेलिनिरत्रवीद्‌ “ वाग्वे 
अह्म इतिे। अवद॒तोहि कि» स्यथादिति। अन्नवीक्तषु ते तस्या- 


# सम्नाटू>जिस ने वाजपेय यज्ञ किया है वा राजाधिराज ॥ 


अध्याय ४ ब्राह्मण १ खरड २ श्श् 
'यतन प्रतिष्ठार्म “न मेज्ञ्बीदू  इति | “ एकपाद्दा एततू 
सम्रांड्‌ ' इति । “स वे नो त्रहि याज्ञवल्क्य ' । “ वागेबाय- 
तन माकाशः प्रतिष्ठा मल्लेत्येनदुपासीत ” का अज्ञता याज्ञ- 
चल्क्य  “ बागेव सम्राद ' इति होवाच “वाचा थे सम्राड्‌ 
बन्धुः पज्ञायते, ऋग्वेदों यजुर्वेद: सामवेदों <थवोगिरस इति- 
हासः पुराणं विद्या उपनिषदः छोकाः सत्राण्यनुव्याख्या- 
नानि व्याख्यानीष्ट> हुतमाशित॑ पायितमर्य च लोकः परथ्- 
लोक सवाणि च भूतानि वाचेव सम्राद्‌ प्रज्ञायन्ते । वाग्वे 
सम्राद्‌ परम ब्रह्म । नेने वाग्जहाति सवोप्वेन भूतान्याभैक्ष- 
रन्ति देवों भूत्वा देवानप्येति य एवं विद्वानेतदुपास्ते । 
4 हस्त्यपभ»सहस ददामि ' इति होवाच जनको वेदेहः | 
स होवाच याज्वल्क्यः “ पिता मे अमन्यत नाननुशिष्य 
हरेत ' इति ॥ २ ॥ 


* जो कुछ तुझे किसी ने बतलाया है, वह खुनाओ 
( जनक ने उत्तर दिया ) ' मुझे जित्वा शैलिनि ( शिल्विन के 
पुत्र ) ने बतलाया है कि ' वाणी ब्रह्म है! #। ( याज्षवल्कप ने 





% इन आचार्य्यों ने याइवव्क्य कों जो उपासना बत- 
लाई हैं, वे शबल ब्रह्म की उपासना हैं, अरथांत्‌ यहां ब्रह्म की 
उस शक्ति का उपदेश है जिस को बाणी प्रकाशित करती है 
'इत्यादि । इसी लिए आगे कहा है कि बाणी जिस का शरीर 
है इत्यादि ॥ 


२१८ वृहदारण्यक-उपनिषद्‌ 


कहा ) जैसे कोई अच्छे माता पिता और आचार्य वारा (जिस- 
ने तीनों से शिक्षा पाई है) बता सके, वैसे तुझे जित्वा रौडिनिः 
ने कहा है कि * बाणी बह्म है ' क्योंकि न बोलते हुए ( गूगे ). 
को क्या लाभ है? पर उस ने तुझे उस ( ब्रह्म ) का शरीर- 
( आयतन ) और आश्रय ( प्रतिष्ठा ) बताया है ( जनक ने 
कहा ) ' उस ने मुझे नहीं बतलाया ” ( याज्षवट्क्य ने कहा ) हे 
सम्नांट तो यह ( ब्रह्म ) केवल एक पाद्वाला # है ? जनक ने" 
कहा. तब हमें बलाइये है याज्वलक्प ! ( थाज्षवटक्य ने कहा ) 
बाणी ही उसका शरीर है, आकाश आश्रय है, और यह (अह्म). 
भज्ञा है ऐसा चिन्तन करता हुआ इस को उपासे | ( जनक ने" 
कहा ) ( बाणी में ) प्रशापन क्या है हे याशवव्क्य ! उसने कहा- 
' बाणी ही है हे सम्राट” बाणी से हे सम्नाट्‌ बन्धु जाना जाता 
है,ऋग्वेद यजुर्वेद सामचेद अथर्वा ड्रिरस इतिहास पुराण विद्याएं 
उपनिषदें, छोक, सूत्र, अजुव्याख्यान, व्याख्यान, यजन किया 
हुआ ओर होम किया हुआ खिलाया हुआ पिलछाया हुआ यह 
लोक और दूसरा लोक और सारे जीव बाणी से जाने जाते 
हैं। बाणी हे सम्नाटू परअह्म है। जो इस ( रहस्य ) को ऐसे 
जानता हुआ इस को उपासता है, उस को बाणी नहीं त्यागती 
सारे जीव उस की ओर मरुकते हैं ( उस को प्राप्त होते हैं और 


एच ७ कक फाक 3५ ७७७०१ 4० कक कक ५ क३७ ३ कक ८, * 


# अभिप्राय यह है कि चतुष्पाद (चार पाओं वाले) बह्म- 
का यह एक पाद का ज्ञान है, जेसे कोई भी चतुष्पाद एक पाओं- 
से चल नहीं सकता, इसी प्रकार यह ज्ञान अधूरा है. जब तक 
इस के साथ तीन पाद्‌ का ज्ञान न हो | और वे तीनपाद आय-- 
तन अतिष्ठा और उपासना का प्रकार (प्रज्ञा इत्यादि ) हैं. ॥ 


क्‍ अध्याय ४ ब्राह्मण १ खण्ड ३ २१६ 
लाभ पहुंचाते हैं ) वह देवता बन कर देवताओं के पास जाता - 
है! । जनक ने कहा में तुझे ( इस उपदेश के बदले में ) हजार 
गोएं ओर एक हाथी जैसा बैल देता हूं? । उस ने कहा " मेरे - 
पिता की सम्मति थी कि पूरा शासन किये बिना ( शिष्य से). 
कुछ नहों लेना चाहिये ! ॥२॥ 

यदव ते कांग्रेदत्रवीत्‌, तच्छणवाम ” इति । “अब्न- 
वान्म उदड्ड शोस्वायनः “ग्राणो वे ब्रह्म ' इति | ' यथा 
मात॒मान्‌ पेतमानाचायवान्‌ त्रयात्‌, तथा तच्छोल्वायनों 
जब्रवीत्‌  भाणो थे ब्रह्मेति ”। अभ्राणतो हि कि »स्यादू 
इति । अब्रवात्‌ तु ते तस्थायतन प्रतिष्ठा ! “न में अब्रवीद्‌ 
इति । एकपादा एतत्सम्राड्‌ ! इति । 'स वे नो ब्ृहि याज्ञ- 

वल्क्य / ; प्राणएवायतन माकाश; प्रतिष्ठा प्रियमित्येनहु- 

पास्तत । “का प्रियता याज्वसक्य  ! “प्राण एवं सम्रा्ड' 
इॉत हावाच, प्राणस्थ वे सम्राट कामायायाज्य याजयति, 
अग्रतिगृह्मस्य प्रतियह्याति, अपि तत्र वधाशड्ूँ भवति या. 
दिशमेति, प्राणस्येव सम्राद कामाय । प्राणों वे सम्राट पर- - 
मे वह्य | नन ग्राणों जहाति, सवोण्यन भूतान्यमिक्षरन्ति, 
दुव भूत्ता दंवानप्यति, य एवं विद्वानेतद॒ुपास्ते । हस्त्यपभ 
शसहस ददामे : इति होवाच जनको वेदेहः । स होवाच 
याज्ञवस्क्यः 'पितामेउ्मन्यत नाननुशिष्य दरेत” इति ॥ +॥ 

जो कुछ तुझे किसी ने बतलाया है। वह मुझे सुनाओः 


२२७ लृहदारएयक-उपनिषद्‌ 


डद्‌डु शौद्बायन ( शुल्ब के पुत्र ) ने मुझे बताया है, 'कि प्राण 
अह्य है !। ' जेसे कोई अच्छे माता पिता और आधचार्य्य बाला 
६ विद्वान ) बता सके, बेसे तुझे शौब्बायन ने बताया है, कि 
* धाण ब्रह्म है ! क्योंकि बिना प्राण के पुरुष को क्या फल है? 
' यर तुझे उस (ब्रह्म) का शरीर और आश्रय भी बताया ? ? 'मुझे 
“जहों बताया! । तो यह (ब्रह्म) एक पाओं चाला है है सम्राट ?। 
* तब सुझे बताओ है याज्षवव्क्य! ? 'प्राण ही शरीर है, आकाश 
"आश्रय है, और प्यारा है इस ख्याल से इसकी उपासना करनी 
“चाहिये ! ? “(इस में ) कया पयारापन है, है याशव्क्प ' ! 
* ध्राण खय॑ं ( जीवन अपने आप प्यारा है ) हे सम्नाट , क्योंकि 
'ग्राण ( जीवन ) की कामना के लिये है सपम्नाट उस को मनुष्य 
यज्ञ कराता है, जिस को यज्ञ नहीं कराना चाहिये, और उस 
“से दान लेता है, जिस से दान नहीं लेना चाहिये, और वह 
जिस दिशा में जाता है, वहां मौत से डरता है, प्राण के निमित्त 
'ही है सम्राट # | प्राण हे सम्राट परब्रह्म है। जो इस (रहस्य) 
“को जानता हुआ इस की उपासना करता है, इस को प्राण 
हों त्यागता, सारे जीवधारी इस की ओर भुकते हैं, और 
वह देवता बन कर देवताओं को प्राप्त होता है !। जनक वेदेह 
जे कहा ' हजार गौएं और एक हाथी जैसा बेल देता हूं ? याज्ञ- 
व्क्य ने कहा मेरे पिता की यह सम्मति थी, “ बिना पूरा 
आसन किये ( शिष्य से ) कुछ नहीं लेना चाहिये ! ॥३॥ 


* यदेव ते काश्रिदबवीत्‌, तच्छुणवाम ” इति । ' अबू- 


#& प्राण को प्यारा होने से ही जहां कहीं डर व्यापता है ॥ 





अध्याय ४ ब्राह्मण ? खण्ड ४ श्र्र्‌ 
वीन्मे ३ ह ६ कप हे 
न्‍्मे बकुवोष्णे! 'चक्षुवे वृह्म! इति । 'यथा माठ्मान्‌ पिठ- 
मानाचार्यवान्‌ त्रयात्‌, तथा तद्दाष्णोंअअ्रबीत्‌ * चक्षुवैं वृह्न” 
6. 
इति । अपब्यतो हि कि&3स्थादिति, अवूबीच्ु ते तस्थाय- 
तन प्रतिष्ठा! ) “नमेज्बबीद इति । 'एकपादा एतत्स्राड्‌ 
० हे. इस पक 
इति । 'स बे नो बहि याज्षवल्क्य ” १ चक्षुरेवायवनमाकाश+ 
प्रतिष्ठा सत्यमित्येनदुपासीत ' । का सत्यता याज्ञवत्क्या | 
/ चन्लुरेव सम्राद ! इति होवाच । चकश्लुपा वे सम्राद्‌ पर्यन्त- 
माहुरद्राक्षारिति , स आहाद्राक्षमिति, तत्सत्य॑ भवति। चक्षु्े 
सम्राद्‌ परम बूह्म । नेने चश्ुजह्यति, सवोप्यन भूतान्यामि- 
क्षरन्ति, देवो भूस्वादिवानप्येति, य एवं विद्वानेतदुपास्ते | 
हस्त्यपभ»सहस ददामि' इति होवाच जनको वेदेह। | से 
होवाच “ पिता मेमन्यत, नाननुशिष्य हरेत' इति ॥ ४ ५ 
जी कुछ किसी ने तुझे कहा है, वही मुझे सुनाओं ? ? 
बकुे वाष्ण ( वृष्ण के सनन्‍्तान) ने मुझे कहा है 'आंख ब्रह्म है! ? 
जैसे कोई अच्छे माता पिता और आचाय्यें वाला कहे, बेसे वह 
वाष्ण ने कहा है कि आंख ब्रह्म है, क्योंकि न देखते हुए काः 
क्या हो ? पर उसने तुझे उस का शरोर और आश्रय कहा है? | 
उस ने मुझे नहों कहा है * तो है सम्राट यह एक पाओं वाला 
( ब्रह्म ) है ! “ तब हमें कहो हे याज्वठक््य ' “आँख हो उस 
का शरीर है, आकाश आश्रय है, यह सत्य है इस प्रकार इस 
की उपासना करनी चाहिये ! “ क्या ( इस में ) सत्यता है है 


२२२ बुहदारणयक-उपनिषद्‌ 

_याज्षवलक्म ” डस ने कहा-आंख ही हे सम्नाट्‌ सत्य ( वह जो 
 सचाई है ) है। आंख से देखने वाले को हे सम्राट कहते हैं. 
क्या तूने देखा है ? वह कहता है, हां मैंने देखा है, तब यह 
सत्य होता है, आंख हे सम्नाट परत्रह्म है । जो इस को ऐसे 
जानता हुआ उपासता है, इस को आंख नहीं त्यागती, सारे 
जीवधारी इस की ओर कुकते हैं, और वह देवता बन कर 
देवताओं के पास जाता है !। जनक वैदेह ने कहा ' मैं (इस 
के लिये ) हजार गोएं और एक हाथी ज्ञितना बैल देता हूं ? । 
याज्षवव्क्‍्म ने कहा सेरे पिता की सस्मति थी “पूरा शासन 
किये विना ( शिष्य से ) नहों लेना चाहिये ? ॥ ७॥ 

*यदेव ते कशथ्रिदवूतीत्तच्छूणवाम ” इति । अबूबीन्से 
'गदेभीविपीतों भारद्ाजः 'श्रोज्र वे बूह्मय ? इति । यथा मात- 
मान्‌ बित॒मानाचार्यवान्‌ ब्रयातू, तथा ठद्भारद्दाजोज्बूबीत्‌ , 
*श्रोत्र वे वूह्च ' इति। अश्ृष्वतो हि कि&स्यादिति | अबू- 
वीज्ञु ते तस्यायतन ग्रतिष्ठाम्‌ ! । 'नमेज्यूबीद्‌ ” इति। 'एक- 
याद्वा एतत्सगआ्ाड्‌ ' इति । “स वे नो ब्रहि याज्वस्क्य * | 

| 5 
ओरोत्रमेवायतन माकाशः ग्रतिष्ठाउनन्त इत्येनदुपासीत'। का 
>नन्तता याज्ञवल्क्य ' : “दिश एव सम्राड्‌ ” इति होबाच 
* तस्माद्दे सम्राडपि यां कां च दिश गच्छति, नेवास्या अन्त 
गच्छति, अनन्ता हि दिशः, दिशो वे सम्राद ओर, ओोत 
ये सम्राट परम॑ वूह्य । नैनं श्रोत्रं जह्ाति, सवोप्येन भूता- 


अध्याय ४ ब्राह्मण १ खर्ड ५ . शशइ 
स्यमिक्षरन्ति, देवो भृत्वा देवानप्येति, य एवं विद्वानेतदु- 
पांस्ते ” ।  हस्त्यपभ5सहसते ददामि इति होवाच जनको 
बैंदेह: | स होवाच याज्ञवल्क्यः ' पिता मेउमन्यत, नानलु- 
शिष्य हरेत ' इति ॥ ५ ॥ 

( याज्षवव्क्य ने कहा ) “जो कुछ तुझे किसी ने कहा 
है, बह मुझे सुनाओं ? ।' मुझे गदंभीविषीत भारद्वाज (गोत्री) 
जे कहा है  भोत्र ब्रह्म है! । जैसे कोई अच्छे माता पिता और 

आचार्य्य से शिक्षा पाया हुआ कहे; वेसे वह भारद्वाज ने कहा 
है, ' श्रोत्र ब्रह्म है! क्योंकि न खुनते हुए का क्या है ? पर तुझे 
-डस का शरीर और आश्रय भी बताया है! ? 'झुझे उस ने नहों 
बताया है !। तो है सम्राट यह एक पाओं वाला (त्रह्म) है! 
- बह हमें बताओ है याज्ञवत्क्म ! । ' श्रोत्र ही शरीर है, आकाश 
आश्रय है, यह अनन्त है ऐसा चिन्तन करके उस को उपासना 
“करनी चाहिये !। ( इस में ) क्या है अनन्तता है याशवल्क्त्य | 
उस ने कहा * दिशाएं ( अपने आप अनन्त हैं ) हे सम्नाट्‌ !। 
'इस लिए है सम्राट जिस किसी दिशा -में जाता है, उस के 
अन्त को नहीं पाता, क्योंकि दिशाएं अनन्त हैं, और दिशाएं हे 
सम्राट भोत्र हैं, और ध्रोत्र है सम्राट परवह्म है। जो इस को 
' ऐसा जान कर उपासता. है, इस को भश्रोत्र नहीं व्यागता, सारे 
'जीवधारी इस की ओर रूकते हैं, और वह देवता बन कर देव- 
'ताओं के पास पहुंचता है? । जनक बैदेह ने कहा “ में ( इस 
-के लिये ) हजार गौएं और एक हाथी जितना बैल देता है 
'याश्षवदुक्ष्य ने कहा 'मेरे पिता की सम्मति थी बिना पूरा शासन 
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किये ( शिष्य से ) कुछ नहीं लेना चाहिये ? ॥ ५ ॥ 
_ यदेव ते कथश्रिदबूबीत्‌ू, तच्छणवाम ! इति । 
चीन्मे सत्यकामों जाबालः 'मनो वै वूह्म' इति | यथा मात-. 
मानू्‌ पित्मानाचार्यवान ब्रयात्‌; तथा तज्जाबालोअ्बूबीदू ,. 
* सनो वे वृह्म ” इति । अमनसों हि कि»स्यादिति । अब- 
वीज्षु ते तस्यायतरन श्रतिष्ठाम्‌ ! न मेज्वचीद ' इति। 'एक- 
याद्दा एतत्सप्राड ” इति | 'स वे नो त्रहिं याज्वल्कर्य मन 
एवायतन माकाश्ः ग्रतिष्ठा3््नन्द इत्येनदुपासीत !। “का 
. उड्नन्दता याज्ञवल्क्य। मन एवं सम्राड! इति होवांच। मनसा 
वै सम्राद स्त्रियममिहा्यते, तस्यां प्रतिरूपः पुत्रो जायते,. 
स आनन्दः । मनो वैसम्राट्‌ परम वह । नेने मनो जहाति, 
स्वाण्येन भूतान्यमिक्षरन्ति, देवो भूत्वा देवानप्येति, य एवं 
विद्वानेतदुपास्ते ” “हस्त्युपभ»सहसख्न॑ ददामि * इति होवाच 
जनको वेदेहः । स होवाच याज्ञवल्क्यः * पिता मे5मन्यत, 
नाननुशिष्य हरेत ' इति ॥ ६ ॥ 
. जो कुछ तुझे किसी ने कहा है, * वह मुझे खुनाओ ! ? 
. “मुझे सत्यकाम जाबार ( जबाछा के पुत्र ) ने कहा है * मन- 
अह्म है?। 'जैसे कोई अच्छे माता पिता और आचार्य से शिक्षा: 
वाया हुआ पुरुष कहे, बेसे जाबाल ने कहा है कि * मन ब्रह्म 
है ! क्योंकि जो दिना मन के है, उस का क्या है। पर तुझे इस 
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का शरीर और आशय बताया है, | ' मुझे नहीं बताया !। “तो 
यह एक पाओं बाला ( ब्रह्म ) है हे सम्राट ! । “' तब वह हमें 
बताओ हे याज्षवठक््य ' | मन ही ( उस का ) शरीर है, आकाश: 
आश्रय है और यह आनन्द है ऐसा चिन्तन करते हुए इस की 
उपासना करनी चाहिये !। ' क्या है ( इस में ) आनन्दता है 
याज्ञवट्क््य! | उस ने कहा 'मन ही (खयं आनन्द) है हे सम्राट ! 
मन से हे सम्राट / ख्री की कामना करता है। उस से उस के 
सद्दश पुत्र उत्पन्न होता है, वह आनन्द है| मन है सम्नाद ! पर 
ब्रह्म है। जो इस को ऐसा ज्ञान कर उपासता है, इस को मन 
नहों त्यागता, सारे जीवधारी इस की ओर ऋुकते हैं और वह 
देवता बन कर देवताओं के पास पहुंचता है! । जनक बेदेह ने 
कहा ' में ( इस के लिये ) हजार गौएं और हाथी जितना एक 
बैल देता हूं । याज्षवयठक्त्य ने कहा ' मेरे पिता की सम्मत्ति थी 
कि पूरा शासन किये विना ( शिष्य से.) कुछ नहों लेना 
चाहिये !॥ ६॥ 

यदेव त कथिद बबीतू , तच्छूणवाम / इति ! अबू- 
चीन्‍्म विदग्धः शाकल्य:-' हृदय वे वह्य ' इति ! ' यथा 
मातमान्‌ पितमानाचायेबान ब्रयात्‌, तथा तच्छाकल्यो5 


बूवीदू, “ हृदय वे दह्मय ” इति । अहृदयस्य हि किल्‍+स्था- 
दिति । अवूवीक्तु ते तस्वायतन प्रतिष्ठाम्‌ ! न में ज्ववीद 
इति । 'एकपाद्रा एतत्‌ सम्राड्‌! इति | स व नो ब्हि याज्ञ- 

| ५ [पी 2 लत ह 
पल्कय ! “ हृदयमवयतनमाकाशः प्रतिष्ठा स्थितिरित्यत- 
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दुपासीत ' । ' का स्थितता याज्ञवल्क्य ' हृदयमेव सम्राड्‌ ? 
इति होवाच । “हृदय वे सम्राद्‌ सर्वेषां भूतानां प्रतिष्ठा, 
हृदय हब सम्राद्‌ सवोणि भूतानि ग्रतिष्ठितानि भवन्ति । 
हृदय वे सम्राट्‌ परम वूह्म । नेन&हृंदये जहाति सवोष्येन 
भूतान्यमिक्षरन्ति, देवो भूत्वा देवानप्येति, य एवं विद्वा- 
नेतदुपास्ते । हस्त्यूपम»सहसे ददामि इति होवाच जनको 
बैदेहः । स होवाच याज्वस्क्यु: ' पिता मेज्मन्यत, नानजु- 
. शिष्य हरेत ' इति ॥ ७॥ 

जो कुछ तुझे किसी ने कहा है, वह मुझे खुनाओ ' ; मुझे 
विदग्ध शाकल्य (शकर के सनन्‍्तान) ने कहा है 'हृहय ब्रह्म है!। 
'जैसे कोई अच्छे माता पिता और आचाय से शिक्षा पाया हुआ 
सुरुष कहे, वेसे वह शाकल्य ने कहा है कि-- द्वद्य ब्रह्म हैं । 
बिता हृदय के पुरुष का क्या हो ? पर उसने तुझे उस का शंरोर 
और आश्रय बताया है! ? 'झुझे नहीं बताया! तो हे सम्ना ट्‌! यह 
शक पाओं वाला (ब्रह्म) है? । तब हे याशवल्क्प हमें बताओ? ? 
“हृदय ही शरीर है, आकाश आश्रय है और यह स्थिति (स्थि- 
र रहने वाला ) है ऐसे चिन्तन करता हुआ इसकी उडपा- 
सना करे! 'क्या ( इस में ) स्थितता ( स्थिर रहनापन ) है हे 
याज्षवट्क्य' । उस ने कहा खय॑ं हृदय हो ( स्थिति ) है हे 
सम्नाट्‌ | हृदय हे सम्नाट्‌ ! सब भूतों ( बस्तुओं) का आश्रय है, 
क्योंकि हृदय में हे सम्नाट सब भूत आश्रित होते हैं । हृदय है 
सन्नाट परत्रह्म है । जो इस को ऐसा जानता छुआ डपासता है 
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हेंदय इसको नहां त्यागता, सारे ज्ीवधारी इस की ओर रूकते 
हैं, और वह देवता वन कर देवताओं के पास पहुंचता है ? | 
जनक वेदेह ने कहा, ' में ( इस के लिये ) हजार गाएं और 
एक हाथी जितना बेल देता हूं ! । याश्वद्क्य ने कहा 'मेरे 
पिता की सम्मति थी कि विना पूरा शासन किये ( शिष्य से 
कुछ ) न लेना चाहिये ? ॥ 9 ॥ द 


( दूसरा ब्राह्मण ) 
जनको ह वेंदेहः कूचादुपावसपन्तुबाच “ नमस्तेउस्तु 
याज्ञवल्क्यानुमा शाधि: ' इति । स होवाच यथा ते सम्रा- 
अहान्तमध्वानमेप्यन्‌ रथ॑ वा ना वा समाददीत, एवं मेर- 
तामि रुपनिषद्धिः सम तात्मास्येव इन्दारक आद्य: सन्न- 
धीतवेद उक्तोपनिषत्कः, इतो विश्युच्यमानः कक मिष्यति * 
इति । “ नाह तदू भगवन्‌ वेद, यत्र गभिष्यामि ” इति। 
अथ वे त5हं तद्क्ष्याप्ति, यत्र गमिष्यसि ” इति  ब्रबीतु 

भगवान्‌ ( इति॥ शक. 

अब जनक बेंदेह तखत से ( उतर कर शिष्य के तौर 
पर याशवदकप के) पास बैठा और कहने छूया “ तुझे नमस्कार 
हो, हे याज्षबट्क्ष्म, मुझे शिक्षा दो !। डस ने कहा ९ है सम्राट 
जैसे कोई पुरुष लम्बा रस्ता जाना चाहता हुआ रथ को या द 
नाोका को लेवे, इसी प्रकार तेरा मन इन डपनिषदों # से युक्त 





# उपनिषनों से तात्पय वे रहरूय हैं, जो पहले त्राह्मण 
में दूसरे आचायों ने जनक को उपदेश किये हैं। जो ब्रह्म की 
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है और इस प्रकार तू पूजा के योग्य है, धनवान है, वेदों का 
पढ़ा है; और उपनिषदें तुझे बतल 'ईई गई हैं, तब तू यहां से 
( इस देह से ) अलग हो कर ( इन उपनिषद्‌ रूपी रथों वा 
नौकाओं से ) कहां जायगा ? ? ' है भगवन्‌ में नहों जानता, 
जहां जाउंगा ' । * तब में तुझे बताउंगा, तू जहाँ ज्ञायगा । 
४ पगवन बताएं ॥ १॥ 
इन्धो ह वै नामैषः, योज्य दक्षिणेउ्क्षय पुरुष), ते वा 
एतीमिन्ध३ सन्तमिन्द्रइत्याचक्षते परोक्षेणेव । परोक्षप्रिया इब 
हि देवा; प्रत्यक्षद्विषः | २ ॥ 
( याज्षवटक्प ने कहा ) यह जो दाई आंख में पुरुष # है 
यह इन्ध (>चमकने वाला) नाम है, और वह जो इन्ध है, इसी 


को परोक्ष करके  ( छिपा कर ) इन्द्र कहते हैं, क्योंकि देवता 
पयोक्ष के प्यारे हैं और प्रत्यक्ष के होषीं हैं | ॥ २॥ द 
न कल जम फल कप अन 
शबल (सचिशेष) उपासनाएं हैं, यह जानते हुए कि वह. प्रिय 

है, सत्य है, अनन्त है, आनन्द है ओर स्थिति ॥ 

# जाग्रत अवस्था का वर्णन है, इस अवस्था में आत्मा 
का स्थान दाई आंख कहते हैं और नाम वैश्वानर ॥| 

$ माध्यन्दिन पाठ “ परोक्षेणेव ” है, पर टीकाकार ने 
इच को एव के अर्थ में ही माना है। और देखो ऐत० उप० १॥: 
394२8 ॥ | ह । 
| प्रत्यक्ष नाम लेने को पसन्द नहीं करते है, इस लिए 
लोग इस देवता को साफ २ 'इन्ध' न कद कर इन्द्र! कहते हैं ॥. 
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अधेतद्वामेउक्षणि पुरुषरूपम्‌, एपाउंस्थ पत्नी विराद। 
तंयां रष सश»स्ताव, य छद्ाउन्तहृद्थ आकाश४, अयथनया 
रददल, य एपाज्न्तहंद्य लाहतापण्ड। | अथचयया रततला- 
चरण, यद्तद॒न्तहृद्य जालकामब, अयथनया रपा संत सच- 
रणी, यैषा हृदयादूध्वों नाज्यचरति । यथा केशः सहसधा - 
पजलिन्न।, एयमस्थेता (हिता नाम नाब्योंडन्तहेदये प्रतिष्ठिता 
अभवन्ति, एताभिवों छतदाखबदासव॒ति । तस्पादेष प्रविवि- 
क्ताहारतर इवेत्र भवत्यस्माच्छारीरादात्मन; ॥ हे ॥ 
अब यह जो बाई आंख में पुरुष का रूप है, यह इस की 
प्रत्ली है विराट । उन के मिलने की जगह #% यह है, जो यह 
'हृदय के अन्द्र आकाश है, और इन का यह अन्न है, जो यह 
हृदय के अन्दर लाल पिएड ( गोला ) है । ओर इस का यह 
ओढ्ना + है, जो यह हृदय के अन्द्र जाली सी है । ओर यह 
( उन के खप्त से जञाग्रत की ओर ) चलने का रास्ता है, जो यह 
हृदय से ऊपर की ओर नाड़ी जाती है । जैसे एक वार (मोदाई 
में से) हजार टुकड़े किया जाय, ऐसी (सूक्ष्म) इस की हिता [| 


# संसस्‍्ताव, यज्ञ में वह स्थान जहां इकट बेठकर स्तुति 
करत है ॥ 
$ प्रावरण, ओढ़ना, अथवा छिपने की जगह ॥ 
| हिता, यह नाम इन नाड़ियों के लिये बहुधा प्रयुक्त 
डुआ है-देखों बृ० उप० 3।३। २०; कठ० उप० ६। १६ कौषी७ 
छप० ४। २७०; छानन्‍दों० उप० ६। ५। ३ ॥ 
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नाम न!ड़ियें हृदय में स्थित हैं । इन के द्वारा यह (रख ) 
बहता हुआ (सारे शरीर में) बहता है, इस लिए यह ( तैजस ) 
इस शारीर आत्मा से अधिक शुद्ध आहार बाला होता है+ ॥३॥ 
तस्य प्राची दिक्‌ प्राश्वः प्राणा।; दक्षिणा दिग दक्षिण 
ग्राणा:; प्रतीचीदिक प्रत्यश्व; प्राणाः। बदीची दिगुदश्व: 
झ्राणा!; ऊध्वा दिगूध्चो: प्राणा); अवाची दिगवाञः प्राणा); 
सवोः दिशः सर्वे ग्राणा! । स एव नेति नत्यात्माज्गृदो नहि 
शदयते; अशीर्यो नहि शीयेते, असंगो नहि सज्यते, असितो 
न व्यथते न रिष्यति । अभय वे जनक ग्राप्तोज्सि ! इति 
होवाच याज्ञवल्क्यः । स होवाच जनको वेदहः अभय त्वा 
गच्छाद्‌, याज्ञवल्क्य, यो नो भगवन्नभय वेदयसे । नम्स्ते- 
अस्तु, इमे विदेहा अयमहमस्मि ? ॥ ४७ ॥ 

। पूर्व दिशा उस ( तैजस ) के पूर्व को जाने वाले प्राण 
हैं; दक्षिण दिशा ( उस के ) दक्षिण को जाने वाले प्राण हैं 
पश्चिम दिशा ( उस के ) पश्चिम को जाने वाले प्राण हैं, उत्तर 

दिशा ( उसके ) उत्तर को जाने वाले प्राण हैं; ऊपर की दिशा 





. # खाए हुए अज्ञ का अपवित्र और स्थूलछ अंश मलरू- 
सूत्र ओर पसीने द्वारा बाहर फेंक दिया जाता है और शुद्ध 
ओर सूक्ष्म सार इस स्थूल शरीर का आहार बनता है उस 
का भी सार सूक्ष्म शरोर का आहार बनता है | इसलिए लिडूः 
शरोर स्थूल शरीर से अधिक शुद्ध आहार वाला है ॥| 

प यहां खुषुध्ति अवस्था का वणण है ॥ 
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( डस के ) ऊपर के प्राण हैं, निचली दिशा ( उस के ) निचले 
ग्राण हैं, सारी दिशाएं ( उस के ) सारे प्राण हैं ॥ # सो यह 
नेति नेति ( से वर्णन किया हुआ ) आत्मा अश्राह्य है क्योंकि 
बह ग्रहण नहीं किया जाता; बह अटूख्य है, क्योंकि वह तोड़ा 
नहोीं जाता; वह असंग है, क्योंकि जोड़ा नहीं जाता; वह बन्धन 
रहित है, न थकता है, न नष्ट होता है। है जनक तू अभय को 
प्राप्त हुआ है-यह याश्वव्क्य ने कहा ॥ जनक वबेंदेह ने कहा 
तुझे अभय प्राप्त हो, है याज्षवदक््य ! जो तू है भगवन ! हमें 
अभय ( पद्‌ ) सिखल्ाता है । यह विदेह ( देश ) हैं यह में 


हूँ ( तेरा दास ) ॥ द 
तीसरा ब्राह्मण ॥ 


संगति--इस से पूर्व जाग्रत सप्त खुषुध्तिं और तुरीय ये 

चारों अवस्थाएं संक्षेपतः दिखलाई हैं | अब इस तीसरे ब्राह्मण 

में एक ओर सम्बाद द्वारा उसी का सविस्तर वर्णन करते हैंः- 

- जे के. & ५ ७ ५. &#. 

जनक556 वेदेहँ याज्ञवरक्यों जगाम,स मेने न विदिष्य 

इति । अथ ह यज्ञनकश्व बेदहों याज्वल्क्यश्राप्निहोत्र समू- 

दाते, तस्मे ह याज्ञवसक्यों बर॑ ददों, स ह कामग्रश्नमेव वत्रे ! 
त5५हास्म ददा, त३ह सम्राडेव पू् पग्नच्छ ॥ १॥.. 

* याज्ञवल्क्य ! कि ज्योतिरयं पुरुषः ” इति | आदि- 








#% यहां आत्मा की तुरीय अवस्था का वर्णन है। इस 
तरह पर जनक को बतलाया है कि इन उपनिषदों के द्वारा 
तू स्थूल से सूक्ष्म को पहुंचता हुआ तुरीय अभय पद को. 
ग्राप्त होगा ॥ 
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है. ० पल, की अरे #& ३ ते 
स्यज्योतिः सम्राड ? इति होबाच- आदित्यनेवाय ज्याति- 

७. झा ७ 5 जे ही न का कर. 
पा55स्ते पल्‍्ययते कम कुरुत विपलयति ' इति | “ एवमब- 
तद्‌ याज्ञवल्क्यथ . ॥ २ ॥ द 

याज्षवव्क्प, जनक वेदेह के पास आया, उसका विचार 
जनक को उपदेश करने का नथा । पर जब (पहले कभी) जनक 
चैदेह और याशवब्क्य ने अश्विहदोत्र के विषय में सम्बाद किया 
था, तब ( प्रसन्न हो कर ) याशवद्क्‍्य ने उस को वर दिया 
था । तब उस ने काम प्रश्न ही (जो में चाहूं पूछल्ू ) वर चुना 
था। और ( याज्षवद्कम ने ) वह (चर) उसे दे दिया था । इस 
लिए सम्नाट ने पहले ही (आज्ञा मांगे बिनाही) उस से 
पूछा ॥ १॥ ' हे याज्षवत्कप ! इस पुरुष का ज्योति कोन # है? 
उस ने कहा “ सूर्य हे सम्नाद ; क्योंकि रूय रूप ज्योति से ही 
पुरुष बैठता है, इधर उधर जाता है, ( वहां ) काम करता है 
आऔर फिर वापिस आता है | ( जनक ने कहा ) ऐसे ही है यह 
है याज्षवल्क्य |॥ २॥ द 
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# ' कि ज्योतिः ? बहुब्रीहि समास है अक्षरार्थ यह है, 
यह पुरुष किस ज्योति वाल है। इसी प्रकार आदित्य ज्योतिः 
और चन्द्र ज्योतिः आदि में भी वहुत्रीहि समास है ॥ 

+ प्रश्ष का अभिप्राय यह है. कि यह हाथ पाओं वाला 
मनुष्य देह जिस प्रकाश से अपने खारे व्यवहार साधता है, . 
यह प्रकाश इस देह से भिन्न है वा देह ही है. । याज्षवव्क्य ने 
इस के उत्तर में देह से भिन्न आत्मा को ज्योति सिद्ध करना 
है, इस स्लिए ऐसी रीति पर उत्तर देते हैं, जिस से मनुष्य को 
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“ अस्तमित आदित्य याज्ञवल्कष के ज्योति रवायें 

पुरुष; इति । चन्द्रमा एवास्य ज्या।ति बवात' इंति। “चन्द्र- 

मंसवाय ज्योतिषा5्स्ते पल्यग्रते कम कुरुते विपल्थेति ? 
इति । * एयमेबेतदू याज्ञवसक्य ? ॥ ३ ॥ 

जब खूय अस्त हो ज्ञाता है, हे याशवव्क्य | तब इस पुरुष 

की ज्योति कौन है ? चन्धरमा ही इस की ज्योति होती है, चांद 

रूपी ज्योति से ही यह बेठता है, इधर उचर जाता है, ( वहां ) 


काम करता है और वापिस लछौंदता है! ऐसे ही है यह 
हे याज्ञवटक्य ? ॥ ३॥ 


अस्तमित आदित्य याज्ञवस्वय चन्द्रमस्यस्तमिते वि 


ज्यातिरवाय पुरुष: ' इति । अग्निरवास्य ज्योतेभवतो 
ल्-च 4 ऊ ८6 कप आप (र ै € 
अम्निनवायं ज्योतिषाउ5रु५ पल्ययते कम कुरुते (वेप्ल्यो 
'इति ।  एयमेबवद्‌ याज्ञवल्क्य ' ॥ ४ ॥ 
जब सूय अस्त होता है और चांद भी अस्त होता है, तो 
इस पुरुष की ज्योति कोन होती है !?? “अग्नि ह्दी इस की 
ज्योति होती है? | अश्नि रूपी ज्योति से ही यह बैठता है, इधर 
उधर जाता हे काम करता हे और उछादेई आता हे थी ण्से । 
ही है यह हे याज्ञवटक्य' ॥ ७ ॥ 


अस्तामत आादत्य याज्ववल्कय चन्द्रमस्यस्यान्त शच्तु- 


अपने ( देह ) से भिन्न ज्योति ( सूयं आदि ) की आवश्यकता 
पनिःसंदेह प्रतीत हो जाए ॥ द 


बक्षा, 
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उच्नो ककें ज्योतिरेवायं पुरुषः ” इति । “ बागेवास्य ज्योति- 
भेवतीति, वाचेवार्य ज्योतिषाडडस्ते पल्ययते कर्म कुरुते विप- 
ल्येति' इति । तस्माईँ सम्रांडपि यत्र स्वः पाणिनेविनिज्ञो- 
यते, अथ यत्र वागुबच्चरति, उप यत्र न्येति ' इति । ' एब- 
मेबेतद्‌ याझ्षवल्क्य ! ॥ ५ ॥ 

जव खूथ भी अस्त हो जाता है, चन्द्रमा भी अस्त होता 
है, आग भी शान्‍्त होती है, तव इस पुरुष की कौन ज्योति: 
होती है हे याक्षचल्क्‍्प | बाणी ( आवाज ) ही इस की ज्योति 
होती है “वाणी रूपी ज्योति से बेठता है, इधर उधर जाता है 
काम करता है और लोट आता है | इसी लिए है सम्राट जहां 
अपना हाथ भी नहों दीखता, यदि वहां कोई आवाज उठती" 
है, तो वहां ही वह पहुंच जाता है ! #। ' ऐसे ही है यह 
है याशवल्क्य ! ॥ ५॥ 


अस्तमित आदित्य याज्ञवरक्‍्य चन्द्रमस्यस्तमिते शान्‍्ते- 
अग्नो शान्तायां वाचि के ज्योतिरेवायं पुरुष: इति । आत्मै- 
वास्य ज्योतिभवतीति, आत्मेवाय ज्योतिषा5ड्स्ते पल्‍्ययते 
फेम कुरुत |वपल्यात ' इति ॥ ६ ॥ 

जब सूर्य अस्त हो जाता है, चन्द्रमा अस्त होता है, आग' 
शान्त होती है, बाणी शान्त होती है, तब इस पुरुष की कौन 


# जेसे आवाज से व्यवहार चल जाते हैं, इसी व्य्ह 
गन्ध आदि के अहण करने से भी जाना आना आदि होता है 


इस लिए उन को भी ज्योति समझना चाहिये ॥ 
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ज्योति होती है | “आत्मा ही इस की ज्योति होती है, आत्मा 
रूपी ज्योति से ही यह बेठता है, इधर उधर जाता है, कामः 
करता है, और लोट आता है !॥ ६॥ 
कतम आत्नति । योडर्य विज्ञानमयः ग्राणघु हच्यन्त- 
ज्योतिः पुरुष: । स समान: सनन्‍्नुभी लोकावलुमश्रति 
ध्यायतीव लेलायतीव | स हि स्वग्चो भृत्वेम लोकमार्तिक्रामति 
मृत्योरुपाणि ॥७9॥ स वा अय॑ पुरुषों जायमानः शरीरममि- 
सम्पद्यमानः पाप्मामि! संसृज्यते । स उत्कामन्‌ प्रियमाणः 
पाप्मनो विजहाति ॥ ८ ॥ क्‍ 
( जनक ने पूछा ) “ चह आत्मा कौनसा है ! ? (€ याज्ञ-- 
वकप ने उत्तर दिया) जो यह हृदय के अन्दर विज्ञानमय प्राणों 
( इन्द्रियों ) से घिरा हुआ # ज्योति पुरुष ( प्रकाश स्वरूप ) 
है, वह एकरस हुआ दोनों छोकों | में घृूमता है मानों सोचता 
है या चेष्ठा करता है | । वह खप्त बन कर (स्वप्न की अवस्था 





#  प्राणेबु ' सामीप्यछक्षणा सप्तमी है, जेसे वृक्षों में 
पत्थर है, अथात वृक्षों से घिरा हुआ है। देखों बृह० उप० ४. 
छे4२२॥ 

इस लोक में, जब जात्रत वा खप्त में है, दूसरे छोक 
में जब सुषुध्ति में है ॥ 

| बास्तव में वह न सोचता है, न काम करता है किन्तु: 
बुद्धि और मन; जो रूप उस के सामने रखते हैं, उन का वह 
साक्षात्‌ द्रष्टा है ॥ द 
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में ) इस दुनिया को उल्ांघ जाता है और झत्यु के रूपों को # 
( उलांघ जाता हैं ) ॥७॥ यह पुरुष जन्मता हुआ-शरीर धारण 
'करता छुआ दुराइयों से जुड़ता है, और यह निकलता हुआ 
-मरता हुआ बुराइयों को छोड़ जाता है $॥ ८ ॥ 
तस्य वा एतस्थ ८ रुपस्य दे एवं स्थाने भवतः, इद च 
परलोकस्थान च सन्ध्य॑ तृतीय&स्वम्त स्थान । तस्मिन्‌ 
सन्ध्ये स्थाने तिष्ठन्नेत उसे स्थाने पश्यतीद च परलोक स्थान 
चे। अथ यथाक्रमोज्य प्रलोकस्थाने मवति, तमाक्रमसा- 
ऋम्योभयान्पाप्मन आनन्दा5श्व पश्यति । स यत्र प्रस्वपि- 
स्पस्थ लोकस्य सवोवतो मात्रामपादाय स्वये विहत्य स्वयं 
निर्मोय स्वेन भासा स्वेन ज्योतिषा ग्रस्वपिति । अन्नार्य 
पुरुष: स्वयं ज्यातिभवति ॥ ६ ॥ है 
ओर इस पुरुष के दो सरथान हैं, यह स्थान ( ज्ञाग्मत ) 

# इस दुनिया की उन सारी वह्तुओं को जो मौत के 
पंजे में हें अर्थात्‌ नष्ट होने वाली हैं । 

' शरीर धारण करके बाहरी अवरूथाओं के भीतर ईर्ष्या 
द्ेष आदि में पड़ता है, और शरीर को छोड़ता हुआ इन को 
यहीं छोड़ जाता है । यहां भी ज्ञाग्मत सप्त में जिन दोषों के 
अन्द्र पड़ता है सुघुप्ति में उन को भूल ज्ञाता है। इस से स्पष्ट 
है, कि ये दोष वाहरी अवस्थाओं से प्रकट होते हैं ) आत्मा 
'खतः विज्ञानमय ज्योति पुरुष ही है । बुराइयें, दुराश्यों का 
कारण शरीर और इन्द्रिय ( शंकराचार्थ्य ) ॥ क्‍ 
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और दसरे लोक का स्थान ( सुषुप्ति ) , और तीसरा # मध्य 
स्थान जो स्वप्न का स्थान है । जब वह इस मध्य स्थान में: 
होता है, तो इन दोनों स्थानों को देखता है, इस रूथान को 
और परलोक के स्थान को । अब जो सहारा | इस का पर- 
छोक के स्थान में होता है, डसी सहारे को पकड़ कर दोनों-. 
बुराइयों और आनन्दों ( खुशियों ) को देखता है । और जब: 
सो जाता है, तो इस दुनिया की, जिस में सब कुछ है, मात्राओं 
( सूक्ष्म अंशों अथात्‌ वासनाओं ) की लेकर आप ही उन को 
नछ कर ओर फिर आप ही बना कर _ अपने प्रकाश से अपनी 
ही ज्योति से स्प्त को देखता है । इस अवस्था में यह पुरुष 
स्वयं ज्योति ( विना किसी दूसरी ज्योति के ) होता है ॥ 
न तत्र रथा न रथयोगा न पन्थानों भवन्त्यथ रथान्‌ 
रथयोगान्‌ पथः सुजते, न तत्रानन्दा मुदः ग्रमुदो भवन्त्य- 
# वास्तव में दो ही स्थान वा अवस्था हैं, जञाम्रत और: 
सुघुप्ति । तीसरी जगह जो इन के मेल की है, वह ठीक उसी 

तरह है, जेसे दोनों गा्ों की सीमा (हट्ट) होती है, जो दोनों 
से सम्वन्ध रखती है, छोक परलोकणन्यह जन्म ओर पर जन्म 
स्वप्त में दोनों लोकों के खन्न देखता है ( शंकराचाय्ये ) ॥ 

कम ज्ञान ओर वासनाएं-देखों दृह० उप» ४।७।२॥ 

_ जो कुछ जाञ्रत में देखा है, उस का चित्र लेकर, खप् 
में, आप ही पहले ज्ञाग्रत की दुनिया को हटा कर, सप्च की 


डुनिया को बना कर, उस को वाहर के प्रकाश से नहीं किन्तु 
अपनी ही ज्योति से देखता है | 


२३८ बृहदारएयक-उपनिषद्‌ । 


धाउ्नन्दान्मुदः प्रमुदः सजते। नतत्र वेशान्ताः पृष्करिण्य: 
ख़बन्त्यो भवन्त्यथ वेश्ञान्तान्‌ पृष्कारिणीः खबन्‍ती! सजते। 
स्‌ [हि कंतां ॥ १० ॥ 

न वहां ( >स्वप्त अचस्था में ) रथ, न घोड़े, न सड़क 
होती हैं, पर वह रथ घोड़े और सड़के रच छेता है। न वहां 
आनन्द, मोद और प्रमोद होते है, पर बह आनन्द मोद ओर 
प्रमोद को रच लेता दै । न वहाँ तालाब, भकीले ओर नदियें 
'होती हैं, पर वह तालाब, भीले और नदियें रच लेता वे ॥१०॥ 

'तदेते छाका भवन्ति-स्वप्नेन झारीरमभिप्रहत्यासुप्तः 
सुप्तानभिचाकशीति । शुक्रमादाय पुनरेति स्थान» हिरण्मयः 
पुरुष एकह5५स: ॥ ११ ॥ प्राणन रक्षन्नवरं कुलाय॑ बहि- 
प्कुलायादमृतश्वरित्वा। स इयतेज्मृतो यत्र काम »हिरण्मय: 
पुरुष एक्ह5५स; ॥ १२॥ स्वप्तान्त उच्चावचमायमाना रूपाण 
देवः कुरुते बहूनि | उतेव स्त्रीमिः सह मोदमाणो जक्षहु- 
तबापे भयान पर्यनू ॥ ११ ॥ 
इस (विषय) में ये क्लोक हें-नोंद के द्वारा शरीर सम्बन्धि 
वस्तु को नाश करके आप न सोया हुआ वह ( आत्मा ) सोए 
हुओं ( इन्द्रियों ) को देखता है। ( इन्द्रियों ) की ज्योति को 
लेकर वह फिर अपनी जगह पर ( जाम्रत में ) आता है, बह 
खुनहरोी पुरुष # अकेला हंस ( अकेला ही ज्ञाग्रत, स्वप्न और 





माध्यन्दनपाठ  पोॉरुष; * एक हंसः ' के विशेषण 
के तोर पर है| पर द्ववेदगड़ने * पौरुषः ? को 'पुरुषः? के अर्थ 
में ही लिया है, जैसे यहां कारवपाठ में है ॥ 
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लोक, परलोक में जाने वाला )॥ ११५॥ प्राण द्वारा निचले 


घोंसले ( स्थूल शरीर) की रक्षा करता हुआ वह अमर (पंछी) 
( स्वप्न में ) धोंसले से बाहर दुर घूमता है, वह अमर ( पंछी ) 
जाता है जहां उस की मर्जी है, वह सुनहरी पुरुष अकेला 
हंस ॥ १२५॥ सखप्न के स्थान में ऊंचे नीचे जाता हुआ वह देव 
बहुत रूपों (शकलों) को ( अपने लिये ) बनाता है । या स्त्रियों 
के साथ खुश होता हुआ या ( मित्रों के साथ ) हंसता हुआ 
या भय ( के दृश्य ) देखता हुआ ॥ १३॥ - 

आराममस्य पव्यनिति न तें पद्यति कश्वन  इति । हे 
नायते बोधयदित्याहु। । दुर्भिपज्य>हास्मे भवते, यमेष न 
प्रतिपद्यत । अथोखस्वाहुः-जागरितदेश एवास्थेष इति | 
यानि हायव जाग्रत्पश्यति, तानि सुप्त इति | अन्ना पुरुष३ 
स्वये ज्योतिभवति' । “ सोज्ं भगवते सस्ते ददाम्यत उद्ध्व 
विमोक्षाय बूहि ' इति ॥ १४ || त वा एप एतस्समिन्‌ संप्र- 
सादे रत्वा चरित्वा दृष्टेव पुण्य च पाप॑ च पुनः गतिन्याय॑ 
प्रतियोन्याद्रवति स्वप्नायव । स यत्तत्र किश्वित्‌ पद्यत्यन- 
न्वागतस्तेन भवत्यसड़ो हयय॑ पुरुषपः ' इति । “ एवमेंवेतद्‌ 
याजवस्क्य | सोडह भगवते सहस्ल॑ ददाम्यत ऊध्चे विमो- 
क्षायव त्रह्दि ' इति ॥ १५ ॥ 
 छोंग उसके खेल की जगह को देखते हैं, उसको (>यह 
खेल खेलने वाले को ) कोई नहीं देखता ॥ कहते हैं कि उस 





श्छ० बृहदारणयक-उरपनिष द्‌। 


को( गाढ़ निठा से ) एकाणक न जगाए, क्योंकि उस का 
इलाज करना कठिन होता है, जिख ( इन्द्रिय ) की ओर यह 
( आत्मा ) वापिस नहीं जाता है # | और कई लोग कहते हैं 
यह ( स्वप्न ) इस की जागने की जगह ही है, क्योंकि जिन 
वस्तुओं को जागता हुआ देखता है, उन्‍्हों को सोया हुआ 
६ देखता है ) यहां यह पुरुष स्वयं ज्योति (खययं प्रकाश) धोता 
है। ( जनक ने कहा ) “में भगवन्‌ ( आप ) के लिये हजार 
(गौएं) देता हूं. इससे आगे (मेरें) मोक्ष के लिये कहो! | ॥१४॥ 
# मिलाओ--खुश्नत ३। ७ । १॥ 
$ आत्मा को स्वयं ज्योति सिद्ध करने के लिये यह 
प्रकरण उठाया है । इसी लिए पहले मनुष्य को सू्थ आदि 
बाह्य ज्योतियों की आवश्यकता दिखकछा कर अन्त में आत्म- 
ज्योति से ही उस के सारे निर्वाह दिखलाए हैं । और फिर 
इसी वात को अं:र भी रूपए दिखलाने के लिये आत्मा की 
तीनों अवस्थाओं को दिखलाया है । जिस से यह सिद्ध किया 
है कि जात में बाह्य प्रकाश को आवश्यकता है, इसलिये 
आत्मा के खय॑ ज्योति होने में सन्देह हो सकता है, पर सप्न में 
तो आत्मा के साथ कोई ज्योति नहों है,तो भी वह सब कुछ खय॑ 
नाता है ओर खयं ही देखता है, यह स्त्रयं ज्योति होने का 
शक स्पष्ट प्रमाण है । अब इस प्रकरण में * अथोखब्वाह...... 
तानि सुप्तः इति !। यह किस अभिप्राय से है। उत्तर यह है 
कि इस से यह प्रकट किया है कि यद्यपि जाम्रत और खजप्न के 
ज्ञान में कोई भेद नहीं है, ज्ञिन पदार्थों को पुरुष जागता हुआ 
देखता है, उन्हों को सोया हुआ भी देखता है, तथापि जाग्रत 
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६ याक्षवल्क्य ने कहा ) वह (पुरुष ) इस खुघुप्त ( सम्पसाद 
गहरी नोंद ) में रमण कर और विचर कर और भले बुरे को 
देखकर ही फिर उल्टा वापिस, जिस रूथान से गया था उसी 
_ स्थान में (सख्त स्थान में ) आता है स्प्न के लिये । और 
वह वहां जो कुछ देखता है वह उस से वन्धा हुआ नहीं होता 
है, & क्‍योंकि यह पुरुष असंग है | ( जनक ने कहा ) ऐसे ही 
है यह है याज्षवलक्‍्य ! में भगवान्‌ को हजार ( गोएं ) देता हूँ, 
इस से आगे फिर मोक्ष के लिये कही ॥ १०॥ 


से वा एप एतस्मिन स्वृश्ष रत्वा चरित्वा द्ष्टेव पुण्य 
च्‌ पाप च पुनः प्रतिन्याय प्रतियोन्याद्रवति बुद्धान्दायेव । 
स यत्तत्र किंचित्यश्य त्यनन्वागतस्तेन भवत्यसड्ने द्यय॑ पुरुष: 


में इन्दियों की ज्योति से देखता है और खप्त में इन्द्रिय बन्द 
होते हैं, यहां आत्मा अपनी ज्योत्ति से ही देखता है, इस लिए 
कहा है ' अत्राय॑ पुरुष: खय॑ं ज्योतिभंबति !॥ “ इस से आगे 
मोक्ष के लिये कहो ” जनक का इस वचन के कहने से यह 
अभिप्राय है कि आत्मा का यथार्थ ज्ञान मोक्ष का देतु है, सो 
आत्मा के विषय में जो ज्ञान आपने दिया है. उस के बदले में 
हजार गाौएं देता हूं, और इस उपदेश को आप मेरे मोक्ष के 
लिये जारी रक्खें, जब तक आप मुझें पूण ज्ञान न देत्ठ ॥ 

. & अक्षरार्थ--वह उस के पीछे नहीं आता है, अर्थात 

आत्मा एक अवस्था से दसरी अंबस्था में जाता है, पर उस 
_ श्रचस्था के भले बुरे सारे दृश्य वहीं के वहीं रह जाते है,डसके 
साथ नहों जाते ॥ 


२७२ ... बृहदारण्यक-डपनिषदु 


इति |  एवमेवेतद्‌ याज्ञवल्क्य, सो5हं भगवते सहस्से ददा- 
म्यत ऊध्वे विमोक्षायिव ब्रृहि ' इति ॥ १६ ॥ 


क्‍ ( याज्षवल्क्प ने कहा ) वह ( पुरुष ). इस खप्न में रमण 
कर, और घविचर कर, ओर भले बुरे की. देख. कर ही, फिर 
उलटा वापिस, जिस स्थान से गया था, उसी स्थान में (ज्ञाग्रत 


स्थान में ) आता है जागने के लिये | वह वहां ( खप्त में ) जो 
कुछ देखता है, वह उस से बन्धा हुआ नहीं होता है, क्योंकि 
यह पुरुष असंग है। (जनक ने कंहा) ऐसे ही है हे याशव्क्प ! 
में ( इस के बदले क्‍ ) भगवान्‌ को हजार ( गोएं ) देता हूं, इस 
से आगे फिर मोक्ष के लिये ही कहो ॥ १६ ॥ क्‍ 

स वा एव एतास्मन बुद्धान्त रत्वा चारत्वा इृष्ट्व पुण्य 
च पाप च पुनः प्रातिन्याय ग्रातियोन्याद्रवाते स्वम्नान्तायव्‌ 
3१७॥ तथ्थथा महामत्स्य उभ कूल अनुसचराते पूवे चापर 
च, एवमेवाय पुरुष: एतावुमावन्तावनु संचरति स्वमान्तं च 
चबुद्बान्त च्‌ ॥ १८ ॥ 

( याशवट्क्‍्य ने कहा ) वह ( पुरुष ) इस जञाग्रत की 
अवस्था में रमण कर और विचर कर भले.बुरे को देख कर 
ही फिर उलटा वापिस आता है, जिस स्थान से गया था, 
उसी स्थान में खप्त की अवस्था के लिये ॥ १७॥ सो जैसे एक 
बड़ी मछली ( नदी के ) पूष और परले दोनों किनारों की ओर 
फिरती है, इसी प्रकार यह पुरुष दोनों अवस्थाओं की. ओर 
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फिरता है स्वप्त की अवस्था की ओर, और जाम्यत की अवस्था 
को ओर # ॥ १८ ॥ 

संगति--अब इस के भागे सुबुप्ति अवस्था का वणन 
करते हैं :-- 
... तथथाउस्मिन्नाकाशे ब्येनो वा सुपर्णो वा विपरिपत्य 
_आन्तः स»हृत्य पक्षों संलयाग्रेव प्रियते, एयमेवार्य पुरुष 
झतस्मा अन्ताय घावति, यत्र सुप्तो न कंचन काम कामयते, 
न कंचन स्वत पश्यति ॥ १६॥ 
और जेसे एक बाज वा कोई और क्‍ ( तेज ) पंछी इस . 
आकाश में इधर उधर उड़ कर, थका हुआ, दोनों पंखों को 
लूपेट कर, घोंसले की ओर मुड़ता है, इसी प्रकार यह (पुरुष) 
इस अवस्था की ओर दोड़ता है, जहां गहरा सोया हुआ न 
कोई कामना चाहता है, न कोई खप्त देखता है ॥ १६॥ 
.. तावा अस्थेता हिता नाम नाव्यों यथा केशः सहखथा 
मिन्नस्ताववा5णिम्ना तिष्ठन्ति, शुकृस्य नीलस्य पिंगलस्य 
हरितस्य लोहितस्य॑ पूणोः । अथ यत्रैनं धन्‍्तीव जिनन्वीद 
हस्तीव विच्छाययति गतेमिव पत॒ति, यदेत्र जाग्रद्धय पश्यति, 


# महामंत्स्य जैसे दोनों किनारों की ओर फिरता हुआ 
उन से अलग है, ओर असडुः है, इसी प्रकार आत्मा इन अब- 
स्थाओं में घूमता हुआ इंन अवस्थाओं से अलग है जहर 
असड़ है ॥ 


२३४ बृहदारएणएयक-उपनिषद्‌ 


तदत्राविद्यया मन्‍्यते । अथ यत्र देव इव राजेवाहमेवेद 5४ सर्वो- 
आस्मीति मन्यते, सोउ्स्थ परमो लोक: ॥ २० ॥ 

वे जो हिता नामी इस की नाड़ियें हैं-इंतनी सूक्ष्मता 
से ( शरीर में ) स्थित हैं, जितना कि बाल हज़ार टुकड़े किया 
हुआ हो, ओर वे नाडिय इच्तेत, नीले, पीले, हरे ओर लाल रडूः 
से भरी हुई हैं #। अब जब कि वह इस को मानों मारते हैं 
आलों वश में करते हैं, मानों हाथी ( इस का ) पीछा करता 
है, मानों गढ़े में गिरता है, ( निदान ) वह जागता हुआ जो 
भय (खतरा) देखता है, वही यहां अविद्या (अज्ञान) से ख्याल 
कर लेता है ।। फिर जब वह अपने आप को एक देवता की 


कक कप लो कट कम पलट लक 

#द्विवेद्‌ गड़ ने लिखा है-कि यदि कफ अधिक हो ओर 
बात और पित्त अल्प हों, तो नाड़ियों में श्वेत रस बहता है; 
यदि वात अधिक हो और कफ और पित्त अल्प हों, तो नीला; 
यदि पित्त अधिक हों और वात और कफ अल्प हों, तो पीछा 
. यदि वात कफ और पित्त अठ्प हो, तों हरा; और तीनों धातु 
सम हों, तो छाल रस बहता है। आनन्दगिरि के लेख का भी 

यही आशय है और उस ने यह भी दिखलाया है, कि इन के 
आपस में न्‍्यून अधिक ओर सम संयोग के होने से बहुत से 
और विचित्र रड़ः बन जाने हैं, इस पर खुश्नुत का प्रमाण भी 
पदिखलाया है | यहां इन नाड़ियों के वणन करेने का अभिष्राय 
स्वामि शंकराचार्य लिखते है कि स्न में लिड़ शरीर इन अति 
सूक्ष्म नाड़ियों में घूमता है । 

. खप्त में जो कुछ देखता है, चह उस का ख्याल ही 

होता है, इस लिए हर एक के साथ 'इब!८'मानों ? शब्द दिया 
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लाईं वा राजा की नाई ' में ही यह सब कुछ हूं ”' ऐसा ज्याहू 
करता है,# वह इसका परमलोक (सब से ऊंची दुनिया) है॥२०॥ 


है और अन्त में कहा है, * अविद्यया मनन्‍्यते” अविया से ख्याल 
कर लेता है ॥ 
ड़ * यह सुधुधि का वर्णन है, इसी लिए माध्यन्दिन यहां 
' परमोलोकः ? के आगे इस पाठ को दुहराते हैं ' यत्र खुप्तो न 
कश्चन खप्नं पश्यति! | जो पाठ यहां १६ वीं करिडका के अन्त 
में आया है। इस अवस्था में मनुष्थ देवता की नाई वा राजा 
की नाई अपने आप को पूर्ण समझता है, उस को किसी से 
कोई भय यहां नहीं रहता, सारे भय जो स्प्न में हें, वे यहां 
आकर मिट जाते हैं। १६ वीं करिडका में झुघुप्ति का वर्णन 
करके यहां २० वीं में दिखलाया है, कि जब लिड्रदेह सूक्ष्म 
नाड़ियों के अन्द्र घूमता हुआ जाग्रत के खारे सय अनुभव 
करता है, वह सुषुप्ति नहीं, सुधुध्ति उस के पीछे वह अवस्था 
है, जब मनुष्य राज़ाधिराज की नाई आप ही सब कुछ बन 
जाता है, अथात्‌ कोई त्रुटि डस में नहीं रहती, उस अवस्था 
में दूसरी वस्तु जो भय का कारण हुआ करती है, उस के लिये 
नहीं होती, इस लिए कहा है ' में ही यह सब कुछ हूँ ' ऐसा 
ख्याल करता है। अगली करिडकाओं के देखने से यह और 
भी रूपष्ट हो जाएगा। 
जैसे भयानक खप्न देखता है, बैसे ही जब जाम्रत में 
देहभाव की वासना प्रकट होती हैं, तो सख्त में सी अपने आप 
को देवता की नाई समभता है और जब राजभाव की वासनाएं 
अकट होती हैं, तो खत में सी राजा की नाई समता है ओर. 


२४६ बृहदारणएयक उपनिषद्‌ 


 तद्दा अस्येतदतिच्छन्दा अपदतपाप्माउभय»+रूपस । 
तथथा प्रियया स्त्रिया संपरिष्वक्तो न बाह्य किंचन वेद नानन्‍्त- 
रस, एवमेवार्य पुरुषः प्राज्ञेनात्मना संपरिष्वक्तो न बाह्य 
किचन बेद नान्तरम्‌ । तद्दा अस्येतदाप्तकाममात्मकामम- 

काम5५रूप»शोकान्तरम्‌ ॥ २१ ॥ 
सो यह इसका (सच्चा) रूप है, जहां कोई इच्छा नहीं * 





जब अविद्या बिव्कुल नष्ट हो कर में ही सब कुछ हूं, यह विद्या 
धकट होती है, तो खप्न में भी उसी वासना से वापिस हो कर 
* अहमेवेद २५ सर्चोस्मि ! * ख्याल करता है और यह इस का 
असली खरूप है ! ( खामि शंकराचाय ) पर यदि यहां * अह- 
मेव ” से नया वाक्य आरम्भ होता, तब इस अकेले वचन का 
' सो5रूय परमोलोकः '- वह इस का असली रुप है ! के 
साथ सम्बन्ध होता, जो खामिशंकराचाय्ये को अभिमत है। 
परन्तु वाक्य * अथ यत्र देव इव ? से आरम्भ होता है, इसलिए 
इस खारे का सम्बन्ध ही 'परमोलोकः से है। और यह खामि 
आंकराचारय्य को अभिमत नहीं, क्योंकि देवता और राजा की 
जाइ समभना आत्मा का असली रूप नहों | इस लिए'परमोलोकः! 
से यहां अभिप्राय सब से ऊंची दुनिया है और वह जाञ्रत खश्न 
की दुनिया की अपेक्षा सुषुप्ति है । 
अतिछन्दाः ? अकारान्त छन्द शब्द इच्छा वाची 
! होता है, जेसे खच्छन्द, परच्छन्द । गायह्यादि छन्दोवाची 
“छन्‍्दस” सकारान्त है। तथापि यहां रूप का विशेषण होने से 
“अतिच्छन्दं? होना चाहिये। दीघ छानन्‍द्स है ( शंकराचाय ) 
साध्यन्दिन पाठ अतिछन्दों है । 
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कोई पाप नहीं, कोई भय नहीं । सो जैसे कोई प्यारी पत्नी से 
गले लगाया हुआ, न कुछ बाहर देखता है, न अन्दर दर; इसी 
अकार यह पुरुष पराज्ञ आत्मा से गले गाया हुआ न कुछ बाहर 
जानता है, न अन्दर । निःसन्देह यह इस का वह रूप है, जहां 
सारी कामनाएं पूरी हुई हैं, जहां ( केच्रछ ) आत्मा की कामना 
है, जहां कोई कामना शेष नहीं है--जो हर एक शोक से 
रहित # है ॥ २१ ॥ 

अत्र पताजपता भवात, माताउप्राता, लाॉका अलोका।, 
दवा अद॒वा;, बेदा अवेदाः । अत्र स्तेनो उस्तेनों, श्रणहा- 
>श्रणहा, चाण्डालोड्चाण्डाल: / वाल्कसाउपारकस;, श्रमणा- 


>श्रमण३, तापसाञतापसः, अनन्वागतं पृण्येन, अनन्वागव 
पापन। तोणा हैं तदा सवोब्छोकान्‌ हृदयर॒य मबति ॥२२॥ 
यह तन्न पश्याते, पर्यन्चे तन्न पत्यति, नहि द्रष्टटेप्टे विंप 


रिलापा वद्यत5 वेनाशि त्वाद नतु तदाहइतायमास्त तता- 
भयाद्रभक्त यत्‌ परश्यत्‌ ॥ २३ ॥ यह तन्न जिप्ात, जप्रन्व 
तन्न जप्नति । नहि घातुप्रोते विपरिलोपो विद्यतेजबिना 

त्वाह्‌ू | नतु तद हित॑ यिसारत तताज्न्यद भक्त यज 
कक लय न अर िक पर लकी मन लेक कल “की अत 
,.... ह# माध्यन्दिन पाठ 'अशोकान्तरम्‌ ? है । अभिष्राय दोनों 
में एक है । शोकान्तरम-शोक छिद > शोकाएन्यम - शोक से 
खाली, ओर अशोकान्तरम्‌ः-न विद्यते शोको 5न्तरे मध्ये यर्य 
तत्‌ , ज़िस के अन्द्र शोक नहीं है। 


२४८. - बृहदारणएयक उपनिषद्‌ 


जिप्नेत ॥ २४ ॥ यह तन्न रसयते रसयन्वे तन्न रसयते ॥ 


+.। 


नहिं रसयितू रसयितेविप॑रिलापो विद्येतेडबिनाशित्वादू । न 
तुं तद्‌ द्वितीयमसि। ततोंउन्यद्‌ विभक्ते यत्‌ रसयेत्‌ ॥२५॥ 


यद्दे तन्न वद॒ति, वदन्व तन्न वंदति । नहिं वक्त वक्तेविं- 
प्रिलापो विद्यतेज्विनाशित्वाद्‌ , नंतु तद्‌ द्वितीयमस्ति, ततो 
उन्यद्‌ विभक्त यद्‌ वदेत्‌ ॥२७॥ यह तन्न शणोति, शृण्वन्‌ 


४5 


वे तन्न थ्रणोति । नहि श्रोतुः शते विंपरिलोपो विद्यतेडवि- 
नाशिताद, नतु तद्‌ ह्वितीयमस्ति, ततोअ्न्यद्‌ विभक्ते 
यच्ड्णुयात्‌ ))। २७ ॥॥ द द 
# यहाँ पिता, पिता नहों है, माता, माता नहीं है, लोक 
(दुनियाएं ) छोक नहों हें, देवता, देवता नहों हैं, वेद, वेद नहों 
हैं। अब चोर | चोर नहीं है, हत्यारा | हत्यारा नहों है 
चारडालह $ चाणएडाल नहीं है, पोौढकस || पोौदकस नहीं है 


&इस अवसूथा में यह आत्मा सारे सम्बन्धों से अतीत होता 
है जञाग्रत में जो किसी का पिता है, वह अब इस अवस्था में 
अपने पुत्र के प्रति पिता नहीं है, इसी प्रकार पुत्र भी पुत्र नहीं 
है। जो जाप्रत में दुनियां थीं,वे अब हमारे लिये दुनिया नहीं हैं ॥ 

' ध्रणहन्‌ ! शब्द के साथ आने ( साहचय ) से यहां 
चोर से ब्राह्मण के खुवर्ण का चुराने वाला अभिप्रेत है (शंक०) 
श्र णहा वरिष्ठब्राह्मणहन्ता-- श्रेष्ठ ब्राह्मण का मारने 
चाला (आनन्द्गिरि) $ ब्रांह्मणी माता से शुद्ध पिता का पुत्र ॥ 
. ॥ क्षत्रिय मांता से शुद्ध पिता का पुत्र,इन दोनों (चाएडाल 
पौरकस)शखदों से आत्माको जाति सम्बन्धसे अतीत दिख छाया है॥ 
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'मभिक्षु ( संन्‍्यासी ) भिक्षु नहीं है, तपस्व्री ( बानप्रस्थ ). तपस्वी 
नहीं है # इस रूप में मलाई उस के पीछे नहीं आई है, दुराई 
उसके पीछे नहीं आई है $। क्योंकि वह उस समय के सारे शोकों 
से पार उतरा हुओ होता है ॥ २२॥ और जो वहां ( खुषुध्ति 
में )-चह नहीं देखता है, सो देखता हुआ ही वहां नहीं देखता 
है। क्योंकि द्रष्टा से द्वष्टि का लोप नहीं होता, क्योंकि बह 
अविनाशी है । किन्तु वहां उस से अलग कोई दूसरी वस्तु है 
'नहीं, जिस को वह देखे | ॥ २३॥ जब वह वहां ( सखुषुप्ति में ) 


# श्रमण और तापस शब्दों से आश्रम सम्बन्ध से 
अतीत दिखलाया है । 

+ अनन्वागतं' नएुसक है, और यह रूप की तफ इशारा 
है, कारव पाठ ऐसा ही है और खामि शंकरांचयं ने भी ऐसा 
'ही माना है। माध्यन्दिन शतपथ जो छपा है, उस में * अनन्वा- 
गतः ! पुछ्लिंग निर्देश है, जैसा पूच १५, १६ करिडका आदि में 
आया है । तव इस का यही अर्थ होता है कि भलाई इस के 
पीछे नहीं आई है इत्यादि । पर माध्यन्दिन पाठ भी द्विवेदगड़ुः 
ने  अनन्वागतं ' ही माना है ॥ क्‍ 

_ जिस तरह अश्नवि का जलना, जब तक अश्नि है, तब 
तक विद्यमान है । इसी प्रकार यह आत्मा द्रंष्या है, जब तक 

आत्मा है, तब तक उस की द्वृष्टि उस के साथ है ! आत्मा 
अविनाशी है, इस छिए उस की दृष्टि भी अधिनाशी है। पर 
वह अविनाशी द्वष्टि आंख नहों, आत्मा का अपना निज्ञ रूप 
हो है, वह आत्मा से अरूग नहीं हो सकती । (प्रश्ष ) तो फिर 
सुषुप्ति में देखता क्यों नहीं ( उत्तर ) इस लिए. कि वहां कोई 


२७७ .. बृहदारणयक-डंपनिषद्‌ 

नहीं सूंघता है, तो वह सूंघता हुआ नहीं सूंघता है | क्योंकि 
सू घने वाले से सूंचने का लोप नहीं होता है, क्योंकि वह अवि- 
नाशी है। किन्तु वहां कोई दूसरी वस्तु उससे अलग है नहीं, 
जिस को कि वह सू'थे ॥ २४ ॥ और जो वह वहां ( सुध्ुप्ति में) 
रख नहों लेता है, तो वह रस लेता हुआ ही रस नहीं लेता-है 
क्योंकि रस लेने वाले से रस लेने का लोप नहीं होता है 
क्योंकि वह अविनाशी है । किन्तु वहां कोई दूसरी वस्तु उस 
से अलग है नहीं, जिस का कि वह रस ले ॥ २५"॥ और जो 
वह वहां नहों बोलता है, तो वह बोलता हुआ ही नहीं बोलता 
है, क्योंकि बोलने वाले से वोलने का लोप नहीं होताहै, क्योंकि 
वह अविनाशी है, किन्तु वहां कोई और वस्तु उस से अलग 
है नहों. जिस ( वस्तु ) को वह बतराए ॥ २६॥ और जो वह 
वहां नहों खुनता है, तो वह खुनता हुआ ही नहीं खुनता है 
क्योंकि खुनने वाले से सुनने का छोप नहीं होता है, किन्तु वहां 
कोई दूसरी वस्तु उससे अलग है नहीं जिसको वह खुने ॥२७। 


यद्द तन्न मनुते, मनन्‍्वानों वे तन्न मनुते। नहि मन्तु- 

मत [वपारलापा विद्यत जब ना शत्वाद , नतु तद्‌ द्वितीयमस्ति 
तताज्न्यद्‌ [भक्त यन्मन्बीत | २८ || 

ओर जो बह वहां नहीं सोचता है, तो वह सोचता 

झुआ ही नहों सोचता है । क्योंकि सोचने वाले से सोचने का 

दूसरी चस्तु नहों जिस क्यों देखे, वहां केवल आत्मा ही आत्मा 

है। ख्न में जबं दूसरी वस्तु-वासना है, तो वह आंख के बन्द 


रहने पर भी देखता है। 


अध्याय ४ ब्राह्मण, ३ खरड ३२ २५१ 
लाप नहों होता है, किन्तु वहां कोई दूसरी वरूतु उससे अछग" 
है नहों जिस को वह सोचे ॥ रु८ ॥ क्‍ 

यदे तन्न स्पृशति, स्प्शन्बे तन्न स्पृशति । नहि स्पष्ट 
स्पृष्टविपरिलोपो विद्यदेडविनाशित्वाद्‌ , नतु तद्‌ द्वितीयमस्ति 

ततोञ्न्यद्‌ विभक्त यत्‌ स्पृशेत्‌ ॥ २६ ॥ 

' और जो वह वहां नहीं छूता है, तो वह छूता हुआ ही 
नहीं छूता है । क्योंकि छूने वाले से छूने का छोप नहों होता: 
है, किन्तु वहां कोई दूसरी वस्तु उस से अलग है नहीं, जिस 
को वह छुण॥ २६ ॥ 

यद्दे तन्न विजानाति, विजानन्व तन्न विजानाति । नहि 
विज्ञातुर्विज्ञाते विंपरिलोपो विद्यरोेडविनाशित्वाद, नतु तद्‌ 
द्वितीयमास्ति, ततोउन्यद्‌ विभक्त यादिजानीयात्‌ ॥ ३० ॥ 
यत्र वा अन्यदिव स्यात्‌ तत्रान्योउन्यत्पश्येदन्योअ्न्यजिप्रे- 
दन्याउन्यद्रसयेदन्यो उन्यद्॒ददन्योउ्न्यच्छणुयादन्योथ्न्यन्म-- 
न्वीतान्योउ्न्यत्‌ स्प॒शदन्योउन्यद्रिजानीयात्‌ ॥३१॥ संलिल 
एको द्रष्टाउ्वतो भवति | एप ब्रह्मलोकः सम्राडिति हेनम- 
नुशशास याज्ञवस्क्यः । एयाउस्य परमा गतिरेषाउस्थ परमा 
संपदषोषस्थ परमो लॉक एपोउ्स्य परम आनन्द: | एतस्‍स्यें- 
वानन्दस्थान्यानि भूतानि मात्रामुपजोबान्त ॥ ३९॥ . 


और जो वह वहां नहीं जानता है, तो वह जानता हुआ- 
ही नहीं जानता है। क्योंकि ज्ञाता से ज्ञान का लोप नहीं होता - 


“आ्षर चहदारएयक-उपनिषद्‌ 


है| क्योंकि वह अविनाशी है । किन्तु वहां कोई उस से अलूग 

दूसरी वस्तु है नहीं, जिस को वह जाने # ॥२०॥ जहां दूसरा 

' सा भी। हो, वहां दूसरा दूसरे को देखे,दूसरा दूसरे को सूंघे, 
दूसरा दूसरे को चखे, दूसरा दूसरे को बतलाए, दूसरा दूसरे 
को सुने, दूसरा दूसरे को सोचे, दूसरा दूसरे को छुण, दूसरा 


 # ज्ञाग्रत और खट्त में आत्मा देखता सुनता है, इस 


लिए इन अवसू्थाओं में आत्मा के ज्योंतिरूप होने में कोई ु 
' सवन्देह नहों हो सकता | पर यदि आत्मा ज्योति खभाव है 


' सी यह खभाव उस का सुषुध्ति में क्यों नहीं रहता ? इस का 
' उत्तर इस विस्तार के साथ दे दिया है, कि जिस तरह सूर्य्य 
के प्रकाश के सामने जो वस्तु है, उसको वह प्रकाशित करता 
है, पर जहां कोई दूसरी वस्तु नहीं, वहां प्रकाश खय॑ विद्यमान 
होता डुआ भी किस को प्रकाशित करे। इसी प्रकार सुषुप्ति 
मं द्रष्टा के सामने कोई दृश्य नहीं, जिसको कि वह देखे | देखना 
झुनना आदि धमम भिन्न २ नहों, किन्तु यह एक ही धर्म के 
विशेष हैं अर्थात्‌ जानना | आंख से जानने का नाम देखना है 


आओर कान से जानने का नाम सुनना । आंख उस के सामने 
रूप को ला रखती है ओर कान शब्द को | सुषुप्ति में ये इन्द्रिय 


अक कर आराम करते हैं, तब उस के सामने कोई द्वश्य नहों 
बहता, जिस पर उस का प्रकाश पड़े । पर प्रकाश रूप ( ज्ञान 
' स्वरूप ) वह उस समय भी है। अगर कोई वस्तु उसके सामने 
“होती, तो वह भकाशित करता, जब कोई वस्तु है नहों, तो 


ईकस को प्रकाशित करे। 
द  खम्त में यद्यपि दूसरी वस्तु नहों होती, तथापि ख्याली 


>वंस्तु बन सी जाती है, इस लिए “इव !नूसा कहा है ॥ 


अध्याय ७ ब्राह्मण ३ खरड ३३ श्ज्छः 


दूसरे को जाने ॥ ३१॥ वह देखने वाला एक समुद्र # बिना 
देत के है, यह ब्रह्मलोक ' है, हे सम्नाट्‌ , यह याज्षयत्वप ने 
डसे शिक्षा दी । यह इस की सच से ऊंची गति है, यह इसकी 
सब्र से ऊंची सम्पदा ( विभूति ) है, यह इस की सब से उची 
दुनिया है, यह इस का सब से ऊंचा आनन्द है । और सारे 
जीवधारी इसी आनन्द का एक छोटा सा अंश उपभोग: 
करते हैं ॥ ३२ ॥ 


स यो मनुष्याणा»राद्रः समृद्धा मवत्यन्येषामधिपतिः 
संर्वमोनुष्यकेमोंगः संपन्न तमः स मनुष्याणां परम आनन्द 3 ॥ 
अथ ये शर्त मनुष्याणामानन्दाः, स एक पितणां जिवला-- 
कानामानन्द: । अथ ये शर्त पितर्णां जितलोकानामानन्दा३, 
स एको गन्धवेलोक आनन्दः । अथ ये शर्त गन्धवेलोक 
आनन्दाः, स एकः कमेदेवानामानन्दों, ये कमेणा देवत्व- 
मभिसम्पथन्ते । अथ ये शर्त कमेदेवाना मानन्दा), स एक 
आजान देवानामानन्दों यथ्र श्रोत्रियाउ्वजिनोउ्कामंहतः । 
अथ ये शतमाजानदेवानामानन्दा;, स एकः प्रजापतिलोक 
आनन्दो यश्र ओेत्रियोज्वुजिनोब्कामहतः । अथ ये शत प्रजा- 


हल 


पातलाक आनन्दा*, स एका ब्रह्मलाक आनन्दो यश श्रात्रिया- 


हज ली ललित 


*# अथाोत्‌ समुद्र की नाइ एकरुप है। सब देखने सुनने 
आदि की शक्तियं जहां अपने विशेष रूप को त्याग कर एक: 


बनी हुई हैं ॥ 
. यह ब्रह्मलोक है, जहां आत्मा ब्रह्म में रहता है ॥ 


५७ बहदारण्यक-उपनिषद्‌ । 

_ इबृजिनोडकामहतः । अथेष एवं परम आनन्दः, एप ब्रह्म 
-लोकः सम्राड, इति होवाच याज्ञवल्क्यः । ' सोजह भगवते 
“सहस॑ ददाम्यत ऊध्य विमोक्षायव ब्रहि  इति । अन्न ह याज्ञ- 


'चल्क्यो विभयाश्वकार मेधावी राजा सर्वेभ्योमाउस्तेम्य उदरो- 
ज्सीदित ॥ २३ || 

. चह जो मनुष्यों में ऋखितदाला, सम्दद्धिबात्ा # ओर 
“दसरों का खतन्त्र मालिक हैं, मलुष्य के सारे उपभोगों से 
भरा हुआ है, वह मनुष्य का सब से ऊंचा आनन्द है | अब जो 
“मनुष्यों के सौ आनन्द हैं, बह उन पितरों का एक आनन्द है 
'जिन्हों ने ( पितरों के ) लोक को जीता है, अब जो उन पितरों 
'के सौ आनन्द हैं, जिन्‍्हों ने ( पितृ-) लोक को जीता है, वह 
-शन्धर्व लोक में एक आनन्द है । ओरं जो गन्धवंलोक में सो 
आनन्द हैं, वह कम देवों का एक आनन्द है, जो कि कर्म से 
द्वेवतापन को प्राप्त हुए हैं, और जो कम देवों के सो आनन्द हैं 
चह एक आजान देवों ( जो जन्म से ही देवता हैं ) का आनन्द 
है, और वह उस शभ्रोत्रिय ( पूरे तोर पर वेद के जानने वाले ) 
'को भी आनन्द है, जो पाप से दुर है ओर कामनाओं से दबाया 
हुआ नहीं है । और जो आज़ानदेवों के सो आनन्द हैं, वह 
“घुक प्रजापति छोक में आनन्द है, ओर उस -श्रोत्िय को भी 
'जो पाप से दुर है और कामनाओं से रहित है | और जो प्रजा- 
पति लोक में सो आनन्द हैं, वह ब्रह्मलोक में एक आनन्द है 


सननरन>«>-»भभण--भा+-मनननन 





* ऋद्धिवाला--सम्पू्ण अड्ें वाला, हृश्ट पुष्ठ और खरूथ। 
ओर सम्ठद्धि वालाजउपभोंग की सारी सामग्री वाला | 


अध्याय ७ ब्राह्मण ३ खश््ड ए३ २५०७ 


और उस श्रोत्रिय को भी, जो पाप से दूर है और कामनाओं 
से रहित है # और यह सब से ऊंचा आनन्द है । यह ब्रह्म- 
# निष्पाप और अकामहत श्रोजिय के आनन्द की तुलना 
निचली भूमियों में नहीं दिखलाई, किन्तु आजानदेवों के 
आनन्द से तुलना आरम्भ को है, ओर ब्रह्मलोक के आनन्द तक 
'बरावर तुलना दिखलाई है। यहां यह प्रश्न होता है, कि यदि निष्पाप 
और अकामहत श्रोजिय का आनन्द ब्रह्मलोक के आनन्द के सद्दश 
'है, तो फिर ब्रह्मलोक से निचली दो भूमियां में उस की तुलना 
'बयों की ? इस का उत्तर यह है कि श्रोत्रिय होना और निष्पाप 
'होना तो सब भूमियों में एक समान है, पर अकामहत होने में 
भेद है, किसी को छोटी २ कामनाएं तो दूर हो चुको हैं, पर 
'ऊंची कामनाएं विद्यमान हैं, जेसे यश की कामना है। और 
“कोई इन कामनाओं से भी ऊंचा पहुंच गया है, इस लिए उन 
के आनन्द में भेद्‌ हो जाता है, किसी का आनन्द आजानदेबों 
के तुल्य है, किसी को प्रजापति लोक के, और अत्यन्त अका- 
'महत को ब्रह्मलोक के तुल्य है। और इसी भेद के कारण यह 
'तुलूना आजानदेवों से भी छोटी भूमियों में भी की जा सकती 
है, जेसा ते० उप० २ । ८ में दिखलाई है । इस प्रकार जो यह 
परम आनन्द उस अवस्था में है, यह निष्पाप ओर अकामहत 
श्रोत्रिय को प्रत्यक्ष होता है। जो इस परम आनन्द को प्रत्यक्ष 
देखना चाहता है, उसे चाहिये कि वेद के विचार में तत्पर हो 
'याप से परे रहे और तृष्णा को क्षय करे। क्योंकि :-- 
यज्च काम सुख लोके यच् दिव्यं महत्‌ सुखम ।- 
दष्णाक्षयसुखस्येते नाहतः पोड़शीं कहाम्‌ ॥ 


श्षद .. बृहदारण्यक-डपनिषद्‌ 


ल्येक # है, हे सम्राट! यह याज्षवत्क्प ने कहा । (जनक ने कहा 
* मैं (इसके बदले ) भगवान को हजार ( गोएं ) देता हूं, इस 
से आगे मुझे मोक्ष के लिये ही कहो ” । यहां याज्ञवव्क्प को" 
भय डुआ कि मेधावी (समझ वाले) राजा ने सारी अवस्थाओं 
के कहने ) के लिये मुझे विदश कर दिया है | ॥ ३३ ॥ 
से वा एप एतांस्मन्‌ स्वप्मान्त रत्वा चारत्वा इृष्ट्‌वपृण्य 

च पाप च पुनः प्रातन्याय प्रातयान्याद्रवात बुद्धान्तर्यव ॥ ३ ०६ 
तद्यथाउ्नः सुम्माहितपुत्सजंद यायाद्‌, एबमवाय»शारोर 
आत्मा प्राज्ञनात्मनाउन्वारूट उत्सजनयाति,यत्रतदृध्वेच्छिवा- 

सी भवति ॥ ३१४ ॥ कर 

(याज्ञवल्क्प ने कहा) वह (पुरुष) इस रूचप्त की अवस्था 
में रमण कर विचर कर ओर भले बुरे को देख कर ही फिर 
'डलछटा चापिस आता है जहां से वह गया था, अर्थात्‌ जागने" 
इस लोक में जो काम खुख है और जो दिव्य बड़ा खुख 
है । यह दोनों तृष्णाक्षय के खुख की सोहलवीं कला के बरा-- 
बर नहीं हैं॥ क्‍ ः के. 
. # देखों तै० डंप० २। ८, छान्‍्दो० डप० ८५ ४ १-१० 
'कोषी उप० १।३।५॥ क्‍ 
+ याज्षवल्क्प को इस लिए भय नहों हुआ कि उस का- 

अपना ज्ञान अपूण है, किन्तु इस लिए कि राजा को हक है, 
जो कुछ चांहे पूछे और अब उस हक से यह मुझे एक ही साथ" 
सारे रहस्य खोलने फे लिये अचुरोध करता है। 


अध्याय ४ ब्राह्मण ३ खण्ड ३७ २५७ 


की अवस्था के लिये # ॥३४॥ सो जैसे पूरा लदा हुआ छंकड़ा 
चीकता हुआ ( चींचीं करता हुआ ) जाता है, इसी प्रकार यह 
शरीर वाला आत्मा प्राज्ष आत्मा से सवार हुआ चीकता हुआ 
जाता है, जब यह मरने को होता है ॥ ५ ॥ क्‍ 
स यत्रायमणिमान न्‍्येति, जरया वोपतपता वाअणे- 
माने निगच्छति | तद्रथा55म्न॑ वोदुम्बरं वा प्प्वले वा बन्ध- 
नास्ममुच्यते, एवमवार्य पुरुष एभ्योउ्ड्रेस्य! संप्रमुच्य पुनः 
अतिन्याय॑ प्रतियोन्याद्रवति प्राणाविव ॥ ३३ ॥ 
और जब यह कमजोरी की तफ नीचे जाता है, बुढ़ापे 
से या बीमारी से कमज़ोरी में हब जाता है, उस समय यह 
धुरुष, जिस तरह आम या गूलर ( अंजीर ) या पिप्पल (फल) 
अपनी डंडी से छूट जाता है, ठोक इसी तरह इन अंगों से छूट 
कर फिर [ उछटा वापिस उसी स्थान की ओर जाता है जहां 
से आया था ( नए ) जीचन के लिये ही ॥ ३६ ॥ 


के 


तद्यथा राजानमायान्त मुग्राः प्रत्य नसः सूतग्रा मण्यो उत्नः 
पानरावसयेः प्रतिकल्पन्तेड्यमायात्ययमागच्छतीति,एव ५० हैव॑ 
# देखो पूर्जव करिडका १७ ॥ 
न ऊध्वोच्छवासी भवतिः”/अक्षरार्थ ऊपर को सांस 
भरता है ॥ खिल हा 
_ पुनः-फिर, कहने से यह सिद्ध होता है. कि पहले 
कई बार एक देह से दूसरे देह में गया है, जैसे स्वप्न और 


जाग्त में बार २ जाता है, इसी टरह एक देद से डूसरे देह में: 
बार २ जाता है ॥ 


२५८ बृहदारणएयक-उपनिषद्‌ 


विद&सर्वाणि भूतानि प्रतिकल्पन्त इदं अल्यायातीदमागं- 
च्छतीत॥ ३७ ॥ 

जैसे आते हुए राजा के लिये पुलीस वाले ( सिपाही ) 
मजिस्ट्रेट, घोड़ों के चलाने वाले (सूत) और नम्बरदार (गाओं 
के हाकिम ) अन्न पान और महलों से तय्यार रहते हैं, यह 
कहते हुए, कि यह आ रहा है यह आया। इसी प्रकार सारे भूत 
% उस के लिये तय्यार रहते हैं जो यह जानता है, यह कहते 
हुए कि ' यह ब्रह्म | आ रहा है, यह आया ' ॥ ३७॥ 

तद्यथा राजान प्रयियासन्त झुग्राः प्रत्यनसः खतग्रामा- 

प्योडमिसमायन्ति, एवमेवेममात्मानमन्तकाले सर्वे प्राणा 
अभिसमायन्ति यत्रैतद्ध्वोच्छवासी भवति ॥ रे८ ॥ 

और जैसे जाना चाहते हुए राजा के पास पुलीस वाले, 
मजिस्ट्रेट, घोड़ों के चलाने वाले और नम्बरदार इकट्टठ हो 
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# शरीर के बनाने वाले महाभूत और इन्द्रियों के सहायक 

सूय्ये आदि ॥ 
: $ आत्मा दुनिया का भोगने वाला और बनाने वाला 

. है। बनाने बाला होने से उसे ब्रह्म कहा है । बनाने वाला इस 
लिए. कि दुनिया उस के कर्म का फल है। जैसी दुनिया में 
आत्मा जाता है, वह मानों उसके लिये कर्मो ने बनाई है, इसी 
लिये कहा है-- 
द ४ कृत लोक पुरुषोडमिजायते 
आर्थ-अपनी बनाई हुई दुनिया में पुरुष पैदा होता है ॥ 


अध्याय ७ ब्राह्मण डे खाड ५ २५६ 
कर भाते हैं, इसी प्रकार सारे प्राण ( इन्द्रिय ) अन्तकाल में 
इस आत्मा के पास इकट्ट हो कर आते हैं, जब यह मरने को 


'होता है ॥ ३८ ॥ ह 
॥ चाथा ब्राह्मण ॥ 


स यत्रायमात्माउबल्य न्येत्य संमोहमिव न्येति, अवैन- 
मेते ग्राणा अभिसमायन्ति । स एतास्तेजोमात्रा। समस्या- 
ददानों हृदयमेवान्दवक्रामति । स यत्रेष चाश्षुप: पुरुष; 
पराडः पर्योवतेतेज्थारूपज्ञो मबति ॥ १॥ 

. जब यह आत्मा कमजोरी में डृबकर मानों बेखबरी (थे 
'हवासी) में हूबता है, तब सारे प्राण इकई होकर इस के पास 
खाते हैं, और वह इन तेज के अंशों (इन्द्रियों ) को अपने साथ 
छेकर हृदय में उतरता है। भोर जब यह चाक्षघ (आंख में का) 
युरुष % बाहर बापिस आ जाता है, तब बह किसी रूप को 
'नहीों जानता है ॥ १ ॥ 

एकीभवति न पश्यतीत्याहु: | एक्रीमवति न जिप्रती- 
त्याहुए। ए%(भवति न रसयत इत्याहुः । एकोमबति ने 
बद॒तीत्याहुः । एकोमवति न शृणोदीत्याहुड; । एक्ीमबति 
न मनुत इत्याहु।। एकीमवेति न स्पृशवतीत्याहु:। एकी मबति 

न विजानातीत्याहु: ! तस्य हेतस्य हृदयस्याग्र प्रधोतते, 





# खाप्ुष पुरुष - सूर्य का वह अंश जो आंख में है, जब 
कि आंख काम करती है, और जो मरने के ससय निकड कर 
झूय्ये में जा मिलता है ( शंकराचाय )। 


२६० बृहदारणयक-डउपनिषद्‌ | 


तन प्रधातेनेष आत्मा निष्करामति, चश्लुशे वा मूध्नोवा अन्छे- 
भ्यो वा शरीरदेशेभ्यः । तमुवक्रामन्त प्राणो5नूत्कामति, प्राण- 
मनूत्कामन्त 53 सर्वप्राणा अनुत्क्रामन्ति । सविज्ञानो भवति 
सविज्ञानमेवान्ववक्रामति । त॑ विद्याकमंणी समन्वारमभेते 
पूवेप्रश्ञा च | २ ॥ 

एक हो जाता है # (तब पास के लोग) कहते हें-'अब 
नहीं देखता है एक हो जाता है, वे कहते हैं-'नहों सूंघता है! एक 
हो जाता है, वे कहते हैं ' रस नहों अनुभव करता है ' एक हो 
ज्ञाता है, वे कहते हैं * नहों बोलता है ! एक हो जाता है, वे 
कहते हैं * नहों सुनता है ” एक हो जाता है, वे कहते हैं * नहीं 
सोचता है ” एक हो जाता है, वे कहते हैं ' नहीं छूता है ' एक 
हो जाता है, वे कहते हैं * नहीं ज्ञानता है? । अब उस के 
हेदय का अशग्न | प्रकाशित हो जाता है, इस प्रकाश से वह 
आत्मा निकलता है, या तो आंख से, | या सूधां (सिर) से ९ 


# इन्द्रिय, लिड़ शरीर के साथ एक हो जाता है, अलग | 
काम नहीं करता, इसी विषय में कौषी० उप० ३।३ में कहा 
है--' प्राण एकीमवति “प्राण में एक होता है । 

वह हिस्सा जहां से हिता नाड़ियं हृदय से ऊपर 
जाती हैं ॥ 

...__ जब उस का ज्ञान और कर्म उस के लिये सू्यलोक 
की प्राप्ति का साधन होते हैं (शंकराचाय ) ॥ 
.$ जब उस का ज्ञान और कर्म उस के लिये ब्रह्मलोकः 
को प्राप्ति का साधन होते हैं ( शंकराचाय ) | 


अध्याय ४ ब्राह्मण ७ खण्ड २ ब्द््ह 


था शरीर के दूसरे हिस्सों से। और जब वह निकलता है तो 
(मुख्य) प्राण उसके पीछे निकलता है, ओर जब प्राण (जीवन) 
'निकलता है; तो सारे प्राण ( इन्द्रिय ) उस के पीछे निकलते 
हैं। वह विज्ञान सहित ही चलता है # उस को ( उस की ) 
विद्या (डपासना) और कर्म सहारा देते हैं और पहली प्रज्ञा पं 
 ( बुद्धि ) भी ॥ 
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# जैसे ज्ञान और कर्म उस ने सेचन किये हें, जिन का 
फल अब परलोक में उस ने उपलब्ध करना है, उनके अनुसार 
'डस की वासनाएं ज्ञाग पड़ती हैं और वह उन संसूकारों को 
-साथ लेकर चलता है। इस लिए वह जो अपने इस समय को 
'रमणीय बनाना चाहता है, उसे पहले ही श्रद्धा के साथ पर- 
मात्मा की भक्ति और पुरय का संचय करना चाहिये । 


$ विद्या कर्म और पूच प्रज्ञा, ये ही तीनों परकोक का 
सहारा बनते हैं। जैसे कर्म ओर जैसी उपासना है, तदसुसार 
डस को उद्च नीच योनि मिलती है। ओर जो बच्चों में सम 
का भेद है, वह उनकी पूच प्रज्ञा के अनुसार होता है, यह स्पष्ठ 
देखने में आता है, कि कई बच्चे थोड़े अभ्यास से ही चित्र 
'खींचने आदि में ऐसे चतुर निकलते हैं, जैसे दुसरे अभ्यास 
से भी नहीं | इसी प्रकार सब विषयों में स्वभाव से किसी में - 
कौशल और किसी में अकौशल देखते हैं, यह सब उन की पूचे 
अज्ञा के प्रकट होने और प्रकट न होने के कारण है। अतणएच 
मनुष्य को अपने दूसरे जन्म के खुधार के लिये शुभ विद्या शुभ 
कर्म और शुभप्रज्ञा सस्पादन करनी चाहिये । 


श्र बृहदारणयक-उपनिषदु 


तथद्॒था तृणजलायुका तृणस्यान्त गत्वाउन्यमाक्रममा-- 
ऋम्याउञ्त्मानशुप स&हरति, एवमेबायमात्मेद शरीर 
निदत्याविद्यां गमायत्वाउन्यमाक्रमसाक्रम्यात्मानम्ुपस ४ 
हरात 0 रे ॥ 

.. जैसे भुनगा ( खुणडी ) तिनके के अन्त पर पहुंच कर: 
ओर एक और सहारा पकड़ कर अपने आप को खींच लेता 
है, इसी प्रकार यह आत्मा शरीर को परे फेक कर %#-अचेतन 
चना कर | ओर एक सहारा पकड़ कर अपने आप को खींच" 
लेताहै॥३॥ || _ | 

तध्चथा पशरकारा पशसा मात्रामपादायान्यज्नवतर कटरया- 
णतर $४रूपं तनुते, एवमेवायमात्मेद शरीर निहत्याविद्यां 
गमयित्वाउन्यन्नवतर कल्याणतर5५रूप कुरुते, पिल्यंवा गान्ध- 
ने वा देव वा प्राजापत्य॑ वाब्ाह्ष वाउन्येषां वा भूतानास्‌ ॥ ४॥ 
सो जेसे सुनार सोने का एक टुकड़ा लेकर उससे एक 
और अधिक नया और सुन्द्र रूप (शकल) फैलाता है :>बनाता 
हैँ) | इसी प्रकार यह आत्मा इस शरीर को परे फेंक कर-अचे- 
तन बनाकर, अधिक नया और अधिक सुन्दर और रूप बना 
लेता है या पितरों का [ या गन्धर्वों का या देवताओं का या: 
& देखों बृह० उप० 8 ३। ६; ७। ३। ११॥ क्‍ 
अथवा अविद्या को निकाल कर॥ ह 
_ पितृभ्यों हितं-+पितरों के लिये हित्तकारी, पितलोक 
के उपभोग के योग्य, इसी प्रकार गन्धर्वों के उपभोग योग्य: 
इत्यादि ( शंकराचायं ) ॥ 


अध्याय ४ ब्राह्मण ४ खरड ५ श्द्ध३ 


अरजापति का या ब्रह्मा का अथवा दूसरे प्राणधारियों का (अपने २ 
ज्ञान कंम और पूर्व प्रज्ञा के अनुसार ) ॥ ४ ॥ 
से वा अयमात्मा ब्रह्म, विज्ञनमयों मनोमयः प्राणमय 
अक्षुमेयः ओत्रमयः प्रथिवीमय आपोमयों वायुमथ आका- 
. झमय स्तेजोमयोड्तेजोमयः काममयोडकाममयः क्रोधमयों 
अक्रोधमयो धमेमयो5धमेमयः! सवेमयः। तथदेतदिदंमयो5दो- 
मय हांते यथाकाराी यथाचारा तथा मवांते। साधुकारा साधु 
भवाते पापकारों पापा भवात | पुण्य: पुण्यन कर्रणा भवरात 
पापः पापेन । अथो खल्वाह।  काममय एवाय पुरुषः 
इति । स यथाकामों भत्ते तत्कतुभवति यत्करतुभवति तत्क- 
चर (९ * के न र 
में कुरुते यत्कम कुरुते तदभिसम्पद्यते ॥ ५ ॥ 
सो यह आत्मा ब्रह्म विज्ञानमय, मनोमय, प्राणमय,. 
चश्लुमंय, श्रोत्रमय, पृथिचीमय, जलमय, वायुमय, आकाशमय, 
तेजोमय, अतेजोमय, काममय, अकाममय, क्रोधमय, अक्रोध- 
मय. धर्ममय, अधर्ममय, ओर स्ंमय है # । सो जो यहमय 
क# आत्मा ब्रह्म के सद्ृशा खयं चितिरूप है, वह जिस २ 

में छगता है वह २ रूप बन जाता है, वुद्धि से निश्चय करता 
हुआ विज्ञानमसय ओर मन से इरादा करता हुआ मनोमय बन 
जाता है, प्राण से जीवन की रक्षा करता हुआ प्राणमय भांख 
से देखता हुआ चश्लुमंय,ओर कान से खुनता हुआ श्रोत्रमय होता 
?ै, वह जिस प्रकार प्राण ओर इन्द्रियों में तत्तहप प्रतीत होता 
है, इसी प्रकार वह इस भौतिक शरीर में भूतमय बन जाता 
३| ओर इसी प्रकार बह हृदय के भावों में ओर अपनी लम्न 


२६७ ... बृहदारणयक- उपनिषद 


ओर वहमय, ( यहरूप और वहरूप ) है, सो जैसा कर्म करने 
चाला ओर जेसा बर्ताव करने वाला होता है, वैसा ही वह 
बनता है:--नेकीकरने वाका नेक बनता है और बुराई करने 
वाला बुरा बनता है। पुरय कर्म से वह पुरयात्मा बनता है, 
और पाप कर्म से पापात्मा बनता है। और कहते हैं, कि यह 
पुरुष कामनामय # ही है, उसकी जैसी कामना होती है, बैसा 
इरादा होता है, जैसा इरादा होता है, वैसा कर्म करता है,और 
जैसा कर्म करता है, वैसा फल रूगता है $॥ ५॥ 


तदेष छोको भवति-तदेव सक्तः सह कर्मणैति लिझ्लः 
मनो यत्र निषक्तमस्य । प्राप्यान्त कमेंणस्तस्य यत्किश्वेह 
करोत्ययम्‌ । तस्माछोकात्‌ पुनरैत्यस्मै लोकाय कमणे । इति 
नु कामयमानोज्यथाकामयमानः-योडकामो निष्काम आप्- 


+गरा आन? माप कम. 


में तत्तद्रप बन जाता है । कामना में लग कर वह काममय 
है ओर कामना को त्याग कर अकाममय है । वह धर्म की 
लघञ्न में धर्ममय है और धर्म के त्याग में अधर्ममय है । इस प्रकार 
यह आत्मा सवंमय है, यह जैसी अवस्था में इस दुनिया में 
रहता है, वैसा ही बन जाता है, और बैसा ही आगे जाकर 
फल पाता है ॥ क्‍ क्‍ 
# जैसा चाहता है, वेसा ही बनता है ओर चेसा ही 
भोगता है इस लिए यह केवल काममय ही है ॥ 
पहली कशरिडका में. मरने के पीछे जो भिन्न २ फल 
'दिखलाए हैं, वह इस के अपने कर्मों का फल हैं, यह इद 
करिडका में सिद्ध किया है॥ 


अध्याय ७ ब्राह्मण छे खण्ड 9 रद 


'काम आत्मकामो न तस्य प्राणा उत्क्रा्मान्ति ब्रह्मद सन्त 
अज्याप्येति ॥. ६ ॥ 

द इस विषय में यह सछोक है-वहों मन लगाए हुए अपने 
'कर्म के साथ जाता है, जहां इस का लिड़ः शरीर-मन बन्‍्धा 
डुआ है। और उस कर्म के अन्त ( अन्तिम फल ) को पाकर, 
जो कुछ वह यहां करता है, उस लोक से फिर इस छोक में 
आता है, कर्म करने के लिये । यह वह पुरुष है, जो कामना 
'चाला है, अब कामना न करने वाला ( कहते हैं )--जों काम- 
नाओं से रहित है, जो कामनाओं से बाहर निकल गया है 
जिस की कामनाएं पूरी हो गई हैं, या जिस को केवल आत्मा 
 'की कामना है, उस के प्राण ( प्राण और इन्द्रिय ) नहों निक- 
'छते हैं ( निकल कर दूसरा देह धारण करने को नहीं जाते हैं) 
चह ब्रह्म ही हुआ ब्रह्म को पहुंचता है ॥ ६॥ 

तदष्‌ शलाका भंवात- यदां सब्र ह#5 कासा ये 
5स्य हृदि अिता।। अथ मर्त्योड्छता मवत्यत्र ब्रह्म समइनुते 
हाते । तद्रथाजहानंल्वेयना वल्मीक सता प्रत्यस्ता शयात, 
णएवमवद<शरारश2शत | अथायमशरारा उम्तः श्राणा ब्रह्मवृ 
तेज एवं । 'सो5हं भगवते सहस् ददामि इति होवाच जनको 
वेंदेह। ॥ ७ ॥ 
इस चघिषय में यह सछोक है-' जो कामनाएं इसके हृदय 


में रहती हैं, जब वे सारी की सारी छूट जाती हैं, तब मत्य 
( मरने वाला, मनुष्य ) अम्ठृत हो जाता है, ओर यहां वह ब्रह्म 


रद्द बृहदारणयऋ-उपनिषद्‌ 


को प्राप्त होता है ” और जैसे सांप की केंचुली मरी हुई और: 
फेक दी हुई बी ( चीउटियों के बनाए हुए भमद्दी के ढेर ) पर 
पड़ी रहे, इसी प्रकार यह शरीर पड़ा रहता है, ओर यह आत्मा 
शरीर से रहित अम्तत प्राण ( जीवन ) ब्रह्म ही है, तेज (प्रकाश 
स्वरूप ) है ” जनक बेदेह ने कहा ( इस के बदले ) में भगवान्‌: 
को हजार ( गोएं ) देता हूं #॥ ७ ॥ 

तदेते इलोका भवन्ति- अणुः पन्‍्था विततः पुराणों 
मा:2स्पृष्टोज्नुवित्तो मयेव । तेन धीरा अपियन्ति ब्रह्मविद: 
स्वंग लोकमित ऊध्व॑ विम्क्ताः ॥ ८ ॥ तस्मिज्छक्लमुत 
नीलमाहुः पिड्डले हरित॑ लोहितं च । एप पन्था ब्रह्मणा हानु-: 
घित्तस्तेनेति बद्मवित्पुण्यकृत्तेजसथ ॥९॥ अन्ध तमः प्रवि- 
शन्ति ये5विद्याम्नपास्ते। ततो भूय इब ते तमो य उ विद्याया- 
अरताः ॥ १० ॥ अनन्दा नाम ते लोका अन्धेन तमसा-- 





# ( प्रश्न ) यहां मोक्ष का उपदेश कर दिया गया है 
इसलिए अब इसके बदले में ज़नक को विदेहराज्य ओर अपना" 
आप निवेदन करना चाहिये था न कि हजार गोएं ? उत्तर यह 
है कि यहां मनुष्य के जन्म मरण की व्यवस्था के सम्बन्ध में 
संसारी और मुक्त की झत्यु का विशेष दि्खिलाया है | वास्तव 
में साधनों सहित ब्रह्म का उपदेश अभी शेष है, जो इस से 
आगे है । और ( २३ करिडका में ) जब उस अवस्था में याज्ञ 
वल्क्पय ने जनक को पहुँचा दिया है, तो जनक ने उस पूर्ण ज्ञानः 
को पाकर विदेदराज्य और आत्मा ही निवेदन किया है ॥ 


अध्याय ४ ब्राह्मण ४ खण्ड शहे २६७ 


उज्यृता। | ता>स्ते ग्रेत्यामिगच्लन्त्यविद्वा59 सो डबुधा जना। 
॥ ११॥ आत्माने चेद्विजानीयादममस्मीति पूरुष। | किमि-- 
च्छन्‌ कस्य कामाय शरीरमनुसंज्वरत्‌ ॥१२॥ यस्यानुवित्त+ 
- अतिबुद्ध आत्माउस्मिन संदह्न गहने प्रविष्टः । से विश्वकृत्‌ 
स हि सर्वेस्थ कवों तस्य लोकः सउ लोक एवं॥ १३ ॥ 
इंहेव सन्‍्तोड्थ विश्यस्तद्वय न चदवेदिमेहती विनष्टि! | ये 
तह्िदुसमतास्ते भबन्त्यथेतरे दुःखभेवापियन्ति ॥ १ ४॥ यदै- 
तमनुध्यत्यात्मानं देवमझ़्सा । इंशान भृवभव्यस्थ न ततो 
विजुगुप्सते ॥ १५ ॥ यस्मादवाझ संवत्सरोड होसि। परि-- 
बतेते । तदेवा ज्योति्षा ज्योतिरायुहरोपासतेञ्यमतम्‌ ॥१॥।॥ 
यसर्मिन्‌ पश्च पश्चजना आकाशश्र प्रतिष्ठित! । तमेव मन्य 
आत्मान विद्वान ब्रह्मामतोउमूतस ॥ १७ ॥ ग्रागस्थ ग्राण- 
सुत चनश्नुषश्क्षुरुत श्रोत्रस्थ श्रोत्र मनसी ये मनो विहुः । ते 
निचिक्युत्रक्ष पुराणमग्रथम्‌ ॥ १८ ॥ मनसेवानुद्रष्टव्य नेह 
नानास्ति किश्वन । दझत्यों: स सत्युमामोति य इह नानेव: 
पश्यति ॥१६॥ एकधथेवानुद्रष्टव्यमेतदप्रमयं श्रुवम््‌ | विरज: 
पर आकाशादज आत्मा महान्‌ ध्रुवः ॥ २० ॥ तम्ेव धीरो: 
विज्ञाय त्रज्ञां कुर्वीत ब्राह्मण: । नानुध्यायाद्वहज्छब्दान वाचों: 
विज्लापनशाहि तद ' इति ॥ २१ ॥ 


डी 


२६८ बृहदारणयक उपनिषद्‌ 


इस विषय में यह स्छोक & है-' सूक्ष्म, फेला हुआ 7 
और पुराना रस्ता मुझे छुआ है, मेंने हंढ पाया है, उस (मार्ग) 
से ब्रह्म के जानने वाले धीर पुरुष विमुक्त हुण खर्ग लोक को 
जाते हैं और ( तब ) इस से भी ऊपर [॥ <८॥ कहते है कि 
इस मार्ग में या श्वेत, या नीला, या पीला, या हरा, या लाद 
है ९ यह मार्ण ब्रह्मा १ से हंढा गया है, इस ( माग ) से वह 


जाता है, जो ब्रह्म को जानने वाला है, जिसने पुरय कम किये 





# ये वचन खतनन्‍त्र हैं, अथवा याज्ञवल्कय द्वारा ही उप- 
देश दिये गए हैं ॥ 

..._+ ' विवतः, अणु ? के विरुद्ध प्रतीत होता है, अभिषाय 
यह है कि वह मार्ग यद्यपि सारे फेला हुआ है, पर है सूक्ष्म, 
इस लिए उस का ढूंढ पाना कठिन है| अथवा विततः दूर तक 
'फैला हुआ है, इस मार्ग पर चलने वाले की गति किसी लोक 


में भी रुक नहीं सकती, माध्यन्दिनपाठ ' विततः ' की जगह 


“बितरः ? है अथात्‌ पार लगाने चाला। 
] ब्रह्मवेत्ता लोग ( जीते ही ) विमुक्त हुए इसके (शरीर 


“गिरने के) पीछे खगलोक अर्थात्‌ मोक्ष को प्राप्त होते हैं (शंक- 


राचाय ) पर “जो अर्थ ऊपर दिया गया है, उस के असली 
होने में माध्यन्दिन पाठ सहायक है '-' तेन घधीरा अपियन्ति 
ब्रह्मचिद्‌ उत्क्रम्य खग लोक मितों विम्लुक्ताःः उस मार्ग से ब्रह्म- 
चेत्ता घोर पुरुष यहां से छुटकर खगलोंक को उल्ाांघ कर जाते 


हैं अर्थात्‌ यह मार्ग केवल खरग तक नहीं उस से परे भी है ॥ 


ह ये नाड़ियों के रड्ड हैं, जैला पूर्व ४४२२० में दिये हैं ॥ 
१ बेददेत्ता ब्राह्मण से, वा ब्रह्म से>वेद से ॥ 


अध्याय ४ ब्राह्मण ४ खरड २१ २६६ 


हैं और जो तेजस्वी है ॥ ६॥ गाढ़ अन्धकार में वे प्रवेश करते 
हैं, जो ( केवल ) अविद्या का सेवन करते हैं, और वे मानों 
इस से भी बढ़कर अन्धकार में प्रवेश करते हैं, जो ( केवल ) 
विद्या में रत (तत्पर ) हैं % ॥१०॥ अनजान अज्ञानी इन ठोकों 
अजञाते हैं, जो सुख से खाली | ओर गाढ़े अन्धेरे से ढपे 
हुए हैं ॥ ११५॥ यदि पुरुष अपने आप को जान ले कि ' में यह 
हूँ' तो फिर क्या चाहता हुआ किस कामना के लिये शरीर के 
पीछे दुःखी हो | ॥१२॥ इस खतरे वाले गहन (जड़छ-संसार) 
में प्रविष्ठ हुआ आत्मा जिसने हंढ लिया है और समभ्कछ लियाहै, 
बह विश्व कत्तां है, क्योंकि वह सब का बनाने वाला है $ उस 
की दुनिया है, वह अपने आप दुनिया है १ ॥ १३॥ यहां ही 
होते हुए हम उस को जान सकते हैं, और यदि में यहां ज्ञान- 
ड्ीन रहा, | तो एक भारी विनाश है | जो उस को जानते हैं, 

*# मिलाओं ईश० ६--११॥ 

प॑ मिलाओं इंश> उप* ३; कठ० उप० १,३ ॥ 

| शरीर के सन्‍ताप से आत्मा सन्‍्तप्त होता है, क्योंकि 
वह अपने खरूप को उस से अल्ग नहीं समझता, जब वह 
अपने खरूप को अलग पहचान ले, तो फिर वह इसके सनन्‍्ताप 
से सनन्‍्तप्त नहीं होगा; माध्यन्दिन पाठ 'अनुसंज्वरेत? की जगह 
अनुसंचरेत : है | 

६ अभिप्राय कृतकृत्य हो जाने से है । क्‍ 

'भ शंकराचाय ने दुनिया से अभिप्राय यहां आत्मा लिया है॥ 

| ' अवेदिः ? सन्दिग्ध सा शब्द है, शंकराचाय के अजु- 

सार अथे दे दिया है अर्थात्‌ ज्ञान हीन ॥ 


5२8० चुहद/रणएयक-उपनिषद्‌ 


बे अस्त होते हैं, पर दूसरे दुःख ही अच्चुभव करते हैं ॥ १४ ॥ 
जब मनुष्य इस दिव्य आत्माकों साफ तोर पर भूत भविष्यत्‌ 
पर हकूमत करता हुआ देख लेता है, तो वह उस से सुख नहीं 
'मोड़ता है # ॥ १५ ॥ सारे दिनों समेत बरस जिस से वरे ही 
चक्र खाता है, उस को देवता उपासते हैं, जो ज्योतियों की 
ज्योति, आयु, अमर है ॥ १६ ॥ जिस में पांच पश्चजन | और 
आकाश रहता है, भें उसको आत्मा सममभता हूं, में जो जानने 
बाला हूं ( उस को ) ब्रह्म ( समझता हूं ) में ज्ञो अमर हूं, उस 
को अमर ( समभता हूं )॥ १७ ॥ जो उस को प्राण का प्राण 
आंख का आंख, कान का कान जार मन का सन जानते हैं 
वे उस को पुराना, सब से पहला ब्रह्म जानते हैं ॥ १८॥ मन 
से ही यह देखना चाहिये, $ कि इस से कुछ नानात्व नहीं है' 
'चह मृत्यु से म्॒त्यु को प्राप होता है,जो इस में नानात्व सा देखता 
 है॥ १६॥ इस अधिनाशी और अप्रमेय ( हस्ती ) की एक ही 
घकार से देखना चाहिये, यह मल से रहित, आकाश से परे 
जन्‍म रहित आत्मा महान और अविनाशी है ॥२०॥ घीर ब्राह्मण 

उसी को ' जान कर प्रज्ञा ( दानाई ) १ पैदा करे। बहत शब्दों 


॥# अध्षराय घृणा नहों करता है; तब बह किसी से डरता 
नहों है, अथवा किसी की निन्‍्दा नहीं करता है (शंकराचाय)॥ 

| गन्धव, पितृ, देवता, अखुर ओर राक्षस, या चार वर्ण 
और पांचवां निषाद, या धाण, आंख, कान, अन्न और मन ॥ 

| देखो--तलछ० उप० १५॥२॥ - 

९ देखो कोषी० उप० ४ । १०-११ ॥ 

व अथोत्‌ ज्ञान के साधन-त्याग, शान्ति, इन्द्रियों का 


अध्याय ४ ब्राह्मण ७ खरड २२ २७१ 
“मैं न लूगा रहे, क्योंकि वह वाणी का थकाना हो है ॥ २१ ॥ 
से वा एप महानज आत्मा योज्य विज्ञानमयः प्राणेषु, 
य एषोज्न्तहेदये आकाशस्तस्मिब्छेते। सवेस्थ बशी सबेस्ये- 
श्ानः स्वेस्थाधिपतिः । स न साधुना कर्मणा भूयान्‌ नो 
शवासाधुना कनीयान्‌ । एप सर्वेश्वर एप भूताधिपतिरेष भूत- 
याल एप सेतु विंधरण एपां लोकानामसंभेदाय । तमेतं वेदा[- 
-मुबचनेन ब्राह्मणा विविदिषन्ति यज्ञेन दानेन तपसाअ्नाश- 
केन । एतमेव विदित्वा सुनिभेवति । एतमेव प्रव्राजिनो 
लोइ मिच्छन्तः प्रत॒जन्ति | एतद्धस्म वे तत्पूर्व विद्ा5स+ 
ग्रजां न कामयन्ते, ' के ग्रजया करिष्यामों येषां नोड्यमा- 
: ह्माथ्यं लोकः  इति। ते हस्मपुत्रेषणायाश्र वित्तेषणायाश्र 
'लोकेषणायाश्र व्युत्थायाथ मिक्षाचय चरन्ति। या बेब पुत्रे- 
बणा सा वित्तेषणा या वित्तेषणा सा लोकेषणा, उसे झेते 
'शषण एवं भवत: | स एप नेति नेत्यात्माथ्यद्यो नहि गृद्यते 
ज्ञीयों नहि शीयतेज्सड्ञो नक्किसज्यतेड्सेतों न व्यथते न 
रिष्यति | एतमुहैविते न तरत इत्यतः परापमकरवमित्यत+ 
कल्याणमकरवम्रिति । उभे उ ह बेष एते तरति, नेन॑ छृता 
ऊते तपतः ॥ २२ ॥ 


निम्रह वैराग्य, तितिक्षा और चित्त की एुकाप्रता का अभ्यास 
करे ( शंकराचाय ) ॥ द 


भ्् 





२७२ चबृंहदारणएयक-उप निषद्‌ 


और यह महान्‌ जन्मरहित आत्मा, विजशानमय है प्राणोंः 
से घिरा हुआ, जो यह हृदय के अन्दर आकाश है # उस में" 
आराम करता है, सब का वश करने वाला, सब पर हकूमत 
करने वाला, सब का अधिपति । वह न नेक कर्म से बड़ा होता- 
है, न बुरे कर्म से छोटा होता है । यह सब का ईश्वर है , सब: 
भूतों ( प्राण घारियों ) का अधिपति है, संब भूतों की रक्षा- 
करने वाला है । यह एक अपने २ ठिकाने रखने वाला बन्द है 
इन लोकों की गड़बड़ को रोकने के लिये । इस को ब्राह्मण- 
बेद पढ़ने से जानना चाहते हैं, तथा यज्ञ से, दान से, तप से. 
और न खाने से | इसी को जान कर मनुष्य मुनि बनता है। 
केवल इसी लोक (ब्रह्म) को ही चाहते हुए परिव्राजक (संन्यासी). 
( घरों में ) चले जाते हैं । इसी को जानते हुए, पूर्व विद्वानों 
ने ( सन्‍तान की कामना न की ) कहा,-' हम प्रजासे क्या 
करेंगे, जिन के पास यह आत्मा है यह छोक ( ब्रह्म ) है '। ५ 
आओरे वे पुत्रों की इच्छा से, धने की इच्छा से, और नए ठलोकों- 
को इच्छा से ऊपर उठकर भिक्षावत्ति से घूमते फिरे। क्योंकि 
इच्छा जो पुत्र की है, वह धन की इच्छा है, और इच्छा जो 
धन की है, वह लोक की इच्छा है। यह दोनों निःसन्देह इच्छाएं 
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# देखों--ब्रृह ० उप० ७।३।७॥ 
 देखो--छान्दों० उप० ८ | ७॥ 
| अक्षरार्थ “न खाने से ! है । अभिप्राय इन्द्रियों को" 


पिययों से रोकना है । 


$ देखों-बृह० उप० ३।५।१॥ 


अध्याय ७ ब्राह्मण ४ खरड २३ रे३ 


ही होती हैं | और वह आत्मा जिस का वणन नेति नेति है # 
बह अहण करने योग्य नहीं, क्योंकि चह अहण नहों किया ज्ञाता 
है; वह अटूव्य है, क्योंकि वह तोड़ा नहीं जाता, वह असडुः है, 
क्योंकि वह किसी के साथ जुड़ता नहीं है; वह वच्चन रहित 
है, न वह पीड़ित होता है, न पफ्िलछता है .। (ज्ञोंइस को 
जानता है ) ये दोनों ( ख्याल ) डस को तर नहों जाते ( दवा 
नहीं लेते ) कि इस कारण से मेंने यह बुराई की है, वा इस 
कारण से मेंने यह भलाई की है-हां यह आप इन दोनों को तर 
जाता है ( ऊपर हो जाता है )। और न ही, जञ्ञों कुछ उस ने 
किया है वा जो कुछ उस ने नहों किया है ये दोनों उस को 
तपाते हैं ( उस पर अखर डालते हैं )| ॥ २२ !! है 
तदेतद्चाउभ्युक्तम-' एप ,नत्यों महिमा ब्राह्मणस्य न 
(रे | कक ९ चर कप २ 0 ' 
बधत कमणा ना कनीयान्‌ । तस्थव स्पात्पदावत्‌ त वादत्वा 
2". बा (१ जा ५, कक ३ 3 ५ ञ््‌ 
न लिप्पत कमंणा पापकेन' इति तस्मादव विच्छान्तो दान्त 
उपरतस्तितिक्षु)! समाहितो भृत्वा उच्त्मन्येवात्मा् पश्यति, 
सवमात्मानं पच्यति, नेन॑ पाप्मा तरति, सब पाप्मान तरति | 
नन॑ पाप्मा तपति, सब पाप्मान तपति । वियापों विरजों- 


* देखोा-बरह० उप० ३ । ६। २६: 3 ।२। ७॥ 

जिस ने अपना आत्मा जान लिया है, उस के पहले 
किये हुए भले बुरे कर्म उस को बन्धन में नहों डालते किन्तु 
ज्ञानाओि से भस्म हो जाते हैं, और इसी लिये जो कतंव्य वह 
नहों पाल सका है, वह भी उस को नहीं तपाता है )| 


४७७ .. बृहदारण्यक-डउपनिषद्‌ 


5विचिकित्सो ब्राह्मणो भवति। एप ब्रह्मलोकः सम्राडेन प्रापि- 
तोडसि ' इति होवाच याज्ञवस्क्यः ।  सोडहं भगवते विदे- 
हानू ददामि, मां चापि सह दास्याय ' व ॥ २३ ॥ 
सो यह ऋचा से कहा गया है-' यह ( नेति नेति से 
चर्णित ) ब्राह्मण की नित्य महिमा न (शुभ) कर्म से बड़ी होती 
है, न ( पाप ) कर्म से छोटी होती है। मनुष्य को चाहिये कि 
उसी का खोज़ी बने, उसको खोजकर पाप से लिप्त नहों होता 
है! ॥ इस लिए ऐसा जानने वाला ( पुरुष ) शान्त, दान्त 
विरक्त, सहनशील और एकाग्र हों कर आत्मा में ही आत्मा 
को देखता है, सब को आत्मा देखता है, पाप इसको तर नहीं 
जाता ( दबा नहीं लेता ) यह सब पापों को तर जाता है, पाप 
इस को नहीं तपाता है, यह सब पापों को तपाता है, पाप से 
रहित, मर से रहित, संशय से रहित ( सच्चा ) ब्राह्मण होता 
है, यह है बरह्मछोक, हे सम्राट ! तू इस ( लोक ) को पहुंचाया 
गया है ?-इस प्रकार याज्षवल्क्‍्म ने कहा । ( जनक ने कहा ) 
« क्गवन्‌ ! ( इस के बदले ) में आप को विदेह (देश ) देता 
हूं, और अपने आप को भी साथ ही देता हूं, तुम्हारे दास भाव 
के लिये ॥ २३ ॥ 
स वा एप महानज आत्माऊन्नादो वसुदानः । विन्दते 
चूसु य एवं वेद ॥ २४ ॥ स वा एप महानज आत्माओ्जरो- 
अमरो5्यृतोव्मयो ब्रह्म, अभर्य वे ब्रह्म, अभयश»्ुह वे अह्म 


. भवति, य एवं बंद ॥ २४ ॥ 


अध्याय ५ ब्राह्मण ५ खरड २ २७५ 


यह # महान , अजन्मा आत्मा, अन्न खाने दाल्या ( मज- 
बूल ) $, धन का दाता है, जो छेला जानता है, बह घन लाभ 
करता है ॥२४॥ यह मदान्‌ भजन्मा आत्मा, अज्वर, अमर,अखत, 
भभय ब्रह्म है । ब्रह्म अमये हैं, और वह जो ऐला जानता है, 
अभय बह्य बन जाता हैं ॥ २० ॥ 
पांचवा-ब्राह्मण [ 

थेह पाजशवरकयस्य हद भाव बसूदतुसत्रया च कात्या- 
यता चे। तठयांहे मेत्रेया बह्ृवादिनी वश, द्धीप्रज्ञव तह 
कात्यायना। अथ ह याह्वल्दया उत्य अचहुपाकारणपन्‌ ॥ १४ 
मत्रयाते हावाच याज्ञवल्वथ: * प्रत्रजिष्यन्या अरेब्हमस्मात्‌ 

थानादास्म, इन्त तं5 नया कात्यायन्याउन्त करवाणि 
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ते ४ २ ॥ 


ह ११, 


हु 


याक्षवव्क्य को दो प"त्निये थों सत्रेयी और कात्यायनी । 
उन में से भेत्रेयी बह्मवादिनी थी, पर कात्यायनी केवल उतनी 
गज्ञा ( दानाई ) वाली थी जितनी ( साधारण ) स्त्रियों की 











# पूर्व ऊनक और याजश्षवबक्प की आख्यायिका में ज्ञिस्स 
का वणन हुआ हैं ॥ 


$ सवप्राणियों में रहता है और हरणक खुराक खाता 
है, जो उन की है ( शंकराचार््य ) ॥ 


[ इस ब्राह्मण की व्याख्या पूर्व २। ४ में लिख आये हैं 
इस लिए यहाँ अथ मात्र हो लिखेंगे, सिवाय उन स्थलों दे 
जिन में विशेषता है ॥ 
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होती है | अब याज्षचटक्य ने जब ( जीवन की ) दूसरी अवस्था 
को आरम्भ करना चाहा ( जब उस ने ग्रहस्थ को छोड कर 
बन में जाना चाहा ) ॥१॥ तो याज्षवल्क्प ने कहा-- हे मैत्रेयि ! 
मेँ इस रूथान से जाने वाला हूं (जड़ल की ओर ) अहो ! तेरा 
अब इस कावत्यायनी के साथ फेसला कर जाउं ?॥ २॥ 
सा होवाच मेत्रेयी- यन्नु म इयं भगोः ! सवो पृथिवी 
 वित्तेन पूणो स्थात्‌ , स्थां तेनामृता5ष्हो श्नेति। नेति होवाच 
याज्ञवल्वयों ' यथेवोपकरणवर्ता जीवित तथेव ते जीवित३5 
स्थादमृतक्त्वस्थ तु नाशाउंस्ति वित्तेन ' इति ॥ साः 
होवाच मत्रेयी-'यनाह नामता स्यां किमह तेन कुयो, यदेव 
भगवान वेद, # तदेव में ब्रहि ' इति ॥ ४॥ स होवाच 
याज्ञवल्क्य;- प्रिया वे खलु नो भवति सती ग्रियमबृधद , 
हन्त तहीं भवत्येत॒द्‌ व्याख्यास्यामि ते,व्याचक्षाणस्य तु मे 
निद्ध्यासस्व | इति ॥ ः 
मेत्रेयी ने कहा--' हे भगवन्‌ ! यदि यह खारी पृथिवी 
घन से भरी हुई मेरे लिये हो, तो क्या में उस से अमर हो 
ज्ञाउंगी, वा नहीं ? याज्ञववक्य ने कहा-“नहीं, जेसे अमीर लोगों 
का जीवन होता है, वैसे तेरा जीवन होगा। पर अमर होने की: 
तो घन से कोई आशा नहों है ॥ ३॥ मेत्रेयी ने कहा-' जिस 
से में अमर नहीं हूंगी, उस से क्या करूंगी ? जो कुछ भगवान 
«€ भगवान वेद ? की जगह “ भगवन वेत्थ” यह पाठा- 
क््तर भी है ॥ 
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( अमर होने के विषय में ) जानते हें, वही मुझे बतरूाएं ॥ ७ ॥ 
यांशवल्क्य ने कहा-- तुमने हमारी प्यारी हो कर प्रिय बढ़ाया 
है # अहो भवति ! में तेरे लिये इस की व्याख्या करूंगा, और 
तू जो में व्याख्यान करता हूं उस पर पूरा २ ध्यान दे ॥५॥ 

स होवाच -“ न वा अरे पत्यु+ कामाय पतिः प्रियो 
भवत्यात्मनस्तु कामाय पतिः प्रियो भवति | न वा अरे जायाये 
कामाय जाया प्रिया भवत्यात्मनस्तु कामाय जाया प्रिया 
भवति । न वा भरे पुत्राणां कामाय पुत्रा: प्रिया भवन्त्या- 
्मनस्तु कामाय पूत्रा: शिया भव्न्ति | न वा अरे वित्तस्य 
कामाय वित्त प्रिय॑ भवत्यात्मनस्तु कामाय जित्त प्रियं भवति | 
न वा अरे पश्चनां कामाय पश्वः प्रिया भवन्ति आत्मनस्तु 
कामाय पशव३ प्रिया भवन्ति । न वा अरे ब्रह्मणः कामाय 
'अऋह्म प्रिय भवत्यात्मनस्तु कामाय ब्रह्म प्रियं भवति । न वा 
अरे प्तत्रस्य कामाय क्षत्र॑ प्रियं भवत्यात्मनस्तु कामाय क्षृत्र 
प्रियं भवति । न वा अरे लोकानां कामाय लोकाः प्रिया 
भवन्त्यात्मनस्तु कामाय लोकाः प्रिया भवन्ति । न वा अरे 
देवानां कामाय देवा; प्रिया भवन्त्यात्मनस्तु कामाय देवा३ 
रिया भवन्ति । नवा अरे बेदानां कामाय वेदाः प्रिया मव- 





# अथांत्‌ तूने वह बात पूछी है, जो मुझे प्यारी है,क्योंकि 
इस में तुम्हारा कल्याण है; माध्यन्दिनपाठ 'अवृधत्‌! की जयह 
अवृतन्‌ ? है ॥ 
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न्त्यात्मनस्तु कामाय वेदा! प्रिया भवन्ति । न वा अरे भूवारना 
कामाय भूतानि स्ियाणि अवन्त्यात्मनस्तु कांमाय भूतानि 
प्रियाणि भवन्ति | नवा अरे सर्वेस्थ कामाय सब प्रिय भव 
स्थात्मनस्तु कामाय से प्रियं भवति। आत्मा वा अरे द्रष्टव्यः 
ओ्रोतव्यों मन्‍्तव्यों निदिध्यासितव्यः मेत्रेय्यात्मनि खबरें 
इश्टे श्रुत मत विज्ञात इृद४3सवव विदितम्‌ ॥ ६ ॥ 
उस ने कहा- हे मेत्रेयि |! पति की कामना के लिये पति 
प्यारा नहों होता, किन्तु आत्मा की कामना के लिये पति प्यारा 
होता है । हे मेत्रेय ! पत्नी क्री कामना के लिये पली प्यारी 
नहों होती, किन्तु आत्मा की कामना के लिये पत्नी प्यारी- 
होती है। हे मेत्रेयि ! पुत्रों की कामना के लिये पुत्र प्यारे नहीं: 
होते, किन्तु आत्मा की कामना के लिये पुत्र ययारे होते हैं । 
है मेत्रेयि ! धन की कामना के लिये धन. प्यारा नहों होता, 
परकिन्तु आत्मा की कामना के लिये घन प्यारा होता है । है 
मेत्रेय ! पशुओं की कामना के लिये पशु प्यारे नहीं होते, 
पकिन्तु आत्मा की कामना के लिये पशु परे होते हैं । हे 
मैत्रेयि ! हद्चा ( ब्राह्मणत्व ) की कामना के लिये ब्रह्म प्यारा 
नहों होता, किन्तु आत्मा की कामना के लिये ब्रह्म प्यारा होता 
है। है मेत्रेयि ! क्षत्र € क्षत्रियत्व ) की कामना के टिये क्षत्रः 
' प्यारा नहीं होता, किन्तु आत्मा की कामना के लिये क्षत्र प्यारा 
होता है। हे मैत्रेयि ! छोकों की कामना के लिये छोक प्यारे 
: नहीं होते, किन्तु आत्मा की कामना के लिये लोक प्यारे होतें 
हैं। है मेत्रेयि ! देवताओं की कामना के लिये देवता प्यारे नहीं: 
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'होते, किन्तु आत्मा को कामना के लिये देवता प्यारे होते हैं | 
हे मैत्रेयि ! वेदों की कामना के लिये वेद प्यारे नहीं होते, किन्तु 
आत्मा की कामना के लिये वेद प्यारे होते हैं। हे मेत्रेयि ! 
भूतों की कामना के लिये भूत प्यारे नहीं होते, किन्तु आत्मा 
की छ्ामना के लिये भूत प्यारे होते हैं । हे मेत्रेयि ! 
हरणक वस्तु की कामना के लिये हरणक वस्तु प्यारी नहीं 
होती, किन्तु आत्मा की कासना के लिये हरणक वस्तु प्यारी 
होती है | निःसन्देह हे मेत्रेयि | आत्मा साक्षात्‌ देखने योग्य 
है, ( शास्त्र से ) सुनने योग्य है, ( युक्ति से ) मनन करने योग्य 
है, और ( समाधि से ) निदिध्यासन करने ( ध्यान देने ) 
योग्य है । हे मैत्रेय ! जब आत्मा को साश्षात्‌ देख लिया 
सुन लिया, मनन कर लिया ओर जान लिया, तब यह सब 
कुछ जान लिया है ॥ ६ ॥ 


ब्रह्म ते परादाद , योउन्यत्राउज्तमना ब्रह्म बेद । क्षेत्र 
तें परादाद्‌ , योउन्यत्रा5ब्त्मनः क्षत्र बंद | लछोकास्तें पराहु$, 
योउन्यत्रात्मनो लोकान वेद । देवास्त पराद:, योउन्यत्रा- 


त्मना दवान्‌ बंद | वदास्त पराहुड, याध्न्यत्रात्मनां वदान्‌ 
भूताव ते परादु:, यथज्च्यत्रात्मना भूतान चंद । 


सब त॑ परादादू्‌ , योव्न्यत्रात्मनः सबे वेद । इदं ब्रह्म, इद 
क्षत्रम, इमे लोकाः, इमे देवाः, इमे वेदा), इमानि भूतानि 
इद सवेध , यदयमात्मा ॥ ७ ॥ स यथा दुन्द॒मेहन्यमानस्य 
न बाह्याब्छब्दाब्छक्नुयादगहणाय दुन्दुभस्तु ग्रहणन हन्दु- 
भ्याघातस्य वा शब्दों गहीतः ॥ ८ ॥ 
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ब्राह्मणत्व उसको परे हटा देता है, जो आत्मा से अन्यत्र 
_ ( किसी दुसरे के आश्रय ) ब्राह्मणत्व को जानता है । क्षत्रि- 
यत्व॑ उस को परे हटा देता है, जो आत्मा से अन्यन्न क्षत्रियत्व 
को जानता है । लोक उस को परे हटा देते हैं, जो आत्मा से 
'अन्यत्र छोकों को जानता है। देवता उस को परे हटा देते हैं, 
जो आत्मा से अन्यत्र देवताओं को जानता है । बेद उस को 
परे हटा देते हैं, जो आत्मा से अन्यत्र वेदों की जानता है ॥ 
आपणधारी उस को परे हटा देते हैं, जो आत्मा से अन्‍्यत्र प्राण- 
'धारियों को जानता है । हर एक वस्तु उस को परे हटा देती 
है, जो आत्मा से अन्यत्र हर एक वस्तु की जानता है । यह 
ब्राह्मणत्व, यह क्षत्रियत्व, ये लोक, ये देव, ये बेद, ये प्राण- 
धारी, यह हर एक वस्तु, यही है, जो यह आत्मा है # ॥ ७ ॥ 
जैसे दुन्दुभि जब ताडी जारही है, तो उस के बाहरले शब्दों 
को नहीं पकड़ सकते (, पर दुन्दुभि के पकड़ने से वा दन्द॒मि 
के ताड़ने वाले के पकड़ने से ( दुन्दुसि का हर एक ) शब्द 
पकड़ा जाता है ॥ ८ ॥ 


स यथा शंखस्य ध्मायमानस्य न बाह्याज्छब्दाब्छ- 
क्‍नुयाद्‌ ग्रहणाय, शैेखस्य तु ग्रहणेन शेखध्मस्य वा शब्दों 
ग्रहीतः ॥ ६॥ स यथा वीनाये वाद्यमानायें न वाह्याञज्छ- 
ब्दाउ्डक्नुयाद्‌ ग्रहणाय, वीणाया- तु ग्रहणन वीणावादस्य 
वा शब्दों गृहीत; ॥१० ॥ 
# यह सारे आत्मा के आश्रय हैं, उसी में अपनी सत्ता 
दिख़लाते हैं ॥ प अक्षरार्ध--कोई नहों पकड़ सके । 
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और जैसे शंख जब पूरा जारहा है, तो उस के बाहरले 
आब्दों को नहीं पकड़ सकते, पर शंख के पकड़ने से वा शंख 
'को पूरने वाले के पकड़ने से शब्द पकड़ा जाता है॥ ६॥ और 
जैसे वीणा जब वबजाई जारही है, तो उस के बाहरले शब्दों की 
नहीं पकड़ सकते, पर वीणा के पकड़ने से वा वीणा बजाने 
'चाले के पकड़ने से शब्द पकड़ा जाता हैं ॥ १० ॥ 

स यथाउडवबद्रैधाभेरम्याहितस्य प्रथग्‌ धूमा विनिश्वरन्ति, 
एवं वा अरेञ्स्थ महतो भूतस्य निश्वसितमेतद्‌ , यहग्वेदो 
कर थ्‌ ९, # पर ड़ 
यजुवद/सासमवदाज्थवारद्धरस शदहांस; पुराण बद्या उपू- 
"निषदः छोकाः सत्नाण्यनुव्याख्यानानि व्याख्यानानीष्ट ७» 
हुतमाशित पायितमयं च लोकः परश्वलोकः सवाणि च 

भूतान्यस्यचेतानि सवाणि निश्वसिताणि ॥ ११ ॥ 

जैसा गीली छकड़ियों की आग जब जल रही हो, तो 
'उस से अलग धुएं निकलते हैं, इसी प्रकार इस बड़ी सत्ता 
का यह बाहर सांस लिया हुआ है, जो ऋग्वेद, यजु॒वेंद, साम- 
'चेद, अथवा रिड्ररस, इतिहास, पुराण, विद्याएं, उपनिषदे, स्छोंक, 
'सूत्र, अजुव्याख्यान, व्याख्यान, यज्ञ की वस्तु, होम की वस्तु, 
खाने की वस्तु, पीने की वस्तु, यह छोक और दूसरा लोक 
ओर हर एक प्राणी, ये सब इसी के ही बाहर सांस लिये 
हुए हैं ॥ ११॥ 


ए के 
से यथा सवोसामपा&समुद्र एकायनम, एब५५सवषा 
| " 0 &॥ जिकप ह जी... $ ##%. करे. ह 
अस्पशाता खगकायनम्‌ , एव७सवर्षों गन्धानों नासक 
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एकायनम , एव५सरववेंबां5रसानां जिडेकायनम , एच5स- 
चेंषां::रूपाणां चल्ष॒ुरेकायनस, एच ७४सर्वेषा$9 शब्दाना$ 
ओजत्रभेकायनम्‌ , एव5सेंटेपा59संकरपानां मन एकायनसम , 
एवं सवो्सां विद्याना: हृदय मेकायनम्‌ , एव४सर्वेषां कमेर्णा: 
 हस्तावकायनम्‌ , एश४संवेषामानन्दानामपसथ एकायन 
एव५५सर्वेषा विसगाणां पायुरेकायनम , एव०:सर्वेषामध्वनां 
पादावकायनम , एव5:सर्वेषां वेदानां वागेकायनम्‌ ॥१२॥ 


जैसे सारे जलों का समुद्र, एक आश्रय है, ( एक गति 

है, सारे जल समुद्र की ओर जाते हैं); इसी प्रकार सारे स्पर्शों- 
का त्वचा एक आश्रय है,इसी प्रकार सारे गन्धों का मासिकाएं- 
शक आश्रय हैं, इसी प्रकार सारे रसों का जिह्ा एक आश्रय है, 
इसी प्रकार सारे रूपों का आँख एक आश्रय है,इसी प्रकार सारे' 
_ खंकरपों का मन एक आश्रय है, इसी प्रकार सारी विद्याओं का 
हृदय एक आश्रय है, इसी प्रकार सारे कर्मों का हाथ एक आश्रय 
है, इसी प्रकार सारे आनन्दों का उपस्थ एक आश्रय है, 
इसी प्रकार सारे ( मर ) त्यागों का शुदा एक आश्रय है, इसी" 
प्रकार सारे मार्गों (हरणक बाट) का पाओं एक आश्रय हें, इसी 
प्रकार सारे वेदों का बाणी एक आश्रय है ॥ १२ ॥ 


स यथा सन्धवघनाउनन्तराज्य|हा; कृत्खा र्सघन एव, 
खसतव वा अरू्यमात्मापनन्तराज्याह्य: कृह न; ग्रज्ञानवचन एवं- 
तम्या भूतम्यः समुत्थाय तान्यवानु विनव्यात । न प्रत्य- 
सज्ञाध्स्तात्यर ब्रवी!म शत होवाच याज्ञवल्क्यः ॥ १३॥४ 
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जैसे लवण का ढेला, न उस के कुछ अन्द्र है, न बाहर 
है, किन्तु यह सारा इकट्ठा एक रस का ढेला ही है, इसी 
प्रकार हे मैत्रॉय ! यह आत्मा है, न कुछ इस के अन्दर है, न 
बाहर है, यह सम्पूर्ण एक विज्ञानधन ( विज्ञान का ढेला ) ही 
है; यह इन ( महा ) भूतों से उठ कर ( प्रकट हो कर ) इल्हों 
में छिप जाता है & मरने के पीछे कोई पता ( नाम, निशान ) 
नहीं है, यह में कहता हूं, हे मेत्रेयि | इस प्रकार याज्षववक्‍्य- 
ने कहा ॥ १३ ॥ 

सा होवाच मत्रयी- अन्रव मा भगवान्‌ मोहान्तमा-- 

पीपपनू , न वा अहमिद विजानामि' हति । स होवाच-निः 
वा अरेउह मोह ब्रवीमि, अविनाशी वा अरेज्यमात्माउनुच्छि- 
तत्तध्प्ता ॥ १४ |! 

तब मेत्रेयी ने कहा- भगवन्‌ ! यहां ही मुझे आपने: 
घबराहट में डाल दिया है, में निःसन्देह इसको नहीं समभ्की! | 
उसने कहा- हैं मेत्रेयि | में निःसन्देह घबराहट की वात नहीं 
कहता हूं, आत्मा अविनाशी है, न उखड़ना ( नश्ट न होना ) 
: इस का स्वभाव है! ॥ १७ ॥ 


# अभिप्राय यह है, जेसे परदे से निकल कर नट अपना 
खेल खेलकर फिर परदे में छिप जाता है, इसी तरह यह आत्मा 
फिर अपने परदे में छिप जाता है । 

मरने के पीछे कोई पता नहीं है! इस वचन को 
खुन कर मेत्रेयी को यह भ्रम हो गया था, कि क्या याशवद्क्य' 
का यह अभिप्राय तो नहों, कि आत्मा सवथा नष्ट हो जाता 
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यत्र हि हृतमिव भवति, तदितर इतर पश्यति, तदि- 
'तर इतर जिप्रनति, तदितर इतर» रसयते, तदितर इतरमामि- 
चदति, तदितर इतर»श्रणोति, तदितर इतर मनुत. तदितर 
इतर५५स्पृशति, तदितर इतर विजानातिः यत्रत्वस्य सवेमा- 
स्मेवाभूत्‌ , तत्केन क॑ पर्येत्‌ , तत्केन क॑ जिप्नेत्‌, ततकेन 
क»रसयेत्‌ , तस्केन कमभिवदेत्‌, तत्केन कशथ्ृणुयात्‌ , 
तत्केन क॑ सन्‍्वीत, तत्केन क»स्पृशेत्‌ , तत्केन क॑ विजानी- 
यांदू, यनद&सवे विजानाति, त॑ केन विजानीयात्‌ । स एप 
नति नत्यात्मा5 शुद्या नहि गृद्यते,अशीर्यों नहि शीयेते,असज्ञे 
नहि सज्यते, असितो न व्यथते न रिष्यति । विज्ञातारमरे 
फेन विजानीयाद , इत्युक्ताउ्नुशासनाउसि मेत्रेयि ! एतावदरे 
'खल्वमृतत्वम्‌ ” इति होक्त्वा याज्ववल्क्यों विजहार ॥ १५॥ 
क्योंकि जहां द्वेत सा होता है, वहां दूसरा दूसरे को 
'देखता है, वहां दूसरा दूसरे को सूंघता है, वहां दूसरा दूसरे 
'को चखता है, वहां दूसरा दूसरे से बोता है, वहां दूसरा 
दूसरे की झखुनता हैं, वहां दूसरा दूसरे को समभता है, वह 
'दूसरा दूसरे को छूता है, वहां दूसरा दूसरे को जानता है, 
'पर जब यह सब आत्मा ही हो गया, तो किस से किस को 
देखें, किस से किस को संघे, किस से किस को चखे, किस 





है ? सो इस लिए उसने यह बात याक्षवल्क्म से स्पष्ट कराली, 
कि आत्मा कभी नष्ट नहों होता है । 
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से किस को बुलाए, किस से किस को सुने, किस से किस 
को समझे, किस से किस को छुए, किस से किस को जाने ? 
जिस से इस सब को जानता है, उस को किस से जाने ? यह 
आत्मा जिस का वर्णन नेति नेति # है । वह पकड़ने योग्य 
नहों क्योंकि वह पकड़ा नहों ज्ञाता। वह अट्टल्य है, क्योंकि 
वह तोड़ा नहों जाता; वह असडुः है, क्योंकि वह किसी के 
साथ जुड़ता नहीं, वह बन्धन रहित है, न वह पीड़ित होता: 
है, न फिसलता है । हे ( प्रिये ) जानने वाले को किस से- 
जाने ? बस हे मेत्रेयि ! तुझे शिक्षा पूरी देदी है, इतना ही है: 
भिये . अम्ठतत्व है? यह कह कर याज्षवल्क्य ( जड़ल को ) 
चला गया ॥ १५७॥ 
छटा-ब्राह्मण ॥| 
अथ वंशः-पोतिमाष्यो गोपवनादू, गोौपबनः पौति- 
माध्यात्‌ , पोतिमाष्यो गोपवनाद, गोपवनः कौशिकात , 
कौशिकः कोण्डिन्यात्‌ , कोण्डिन्यः शाण्डिल्यात्‌ , शाण्डिल्यः 
कोशिकाच गोतमाच, गोतमः ॥१॥ आम्रिवेश्याद , आग्रि- 
वेइयों गाग्याद्‌ , गारग्यों गार्ग्याद्‌ , गारयें गोतमाद्‌ , गाँतमः 
ध_तवात्‌ , सेतवः पाराशयोयणात्‌ , पाराशयायणो गाग्योय- 
णाद्‌, गाग्योयण उद्दलकायनाद , उद्दालकायनों जावाला- 
यनाद्‌ , जाबालायनो माध्यन्दिनायनाद, माध्यन्दिनायनः 
सोकरायणात्‌ , सोकरायणः काबायणात्‌ , काषायणः साय- 


के देखी-बृह० उप० ३। ६। २६, ४ । २। ४; ४३४२२ ॥| 
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_कायनात्‌ , सायकायनः कोशिकायनेः, कौशिकायनिः ॥२॥ 
'घृतकाशिकाद , घृतकाशिकः पाराशयायणात्‌ ,पाराशयोयण+ 
पाराशयांत्‌, पाराशर्यों जातूकृष्पोद , जातृकष्पे आधुराय- 
शात्व यास्‍स्काप्च, आसुरायणस्त्रेवणेः, त्रेवणिरोपजन्धने:, 
आपजन्धानिरासुरेः, आसुरिभोरद्राजाद, भारदाज आत्रे- 
यादू, आत्रेया माण्टेः, माण्टिगातमाद , गात॑मो वात्स्थाद , 
चात्स्यः झाण्डिल्यात्‌, शाण्डिस्यः केशोयोत्‌ काप्यात, 
कैशोयेः काप्यः कुमारहारितातू, कुमारहारितों गालवाद, 
गालवो विदर्भी-कोण्डिन्याद्‌ , विदर्भी इंगण्डिन्यो वत्सनपातो 
बाअ्रवाद्‌ , वत्सनपाद्‌बाअबः पथः सौमरात्‌ , पन्‍था: सौम- 
रोथ्यास्यादांगिरसाद्‌ , अयास्य आंगिरस आशूतेस्त्वाष्ट्राद 
 आभूतिस्त्वाष्टी विश्वरूपात्‌ त्वाष्टरादू, विश्वरूपस्त्वाष्टरीडश्वि- 
आयाम्‌ ,अश्विनों दधीच आथबेणाद, दध्यदःडाथवणोज्थवेषो 
देवाद , अथवा देवो सृत्यो: प्राध्व७सनाद , सृत्यु। प्रध्च४५ 
सनः प्रध्व&सनात्‌ , प्रध्व&सन एकर्पेट, एकर्षिविप्रचित्ते:, 
विप्नरचित्तिव्ये्टेग, व्यष्टिः सनारोः) सनारुः सनातनात्‌ , 
'सनातन३ सनगात्‌ , सनगः परमेष्ठिनः, परमेष्ठी तह्मण:, ब्रह्म 
_स्वयस्थु ब्रह्मण नमः ॥ ३॥ रा 
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का. 6०० 


ब बंश # ( कहते हैं )-( १) पोतिमाष्य ने गोपवन 

सीखा) (२ ) गौपवन ने पीतिमाष्य ख्े, (३) पीतिमाष्य 

ते गोपवन से, ( ७) गोपवन ने कोशिक से, (५ ) कोशिक ने 
कौरिडन्य से, (६) को रिडन्य ने शारिडल्य से, (७) शारिडल्य 
नें कौशिक और गोतम से, ( ८ ) गौतम ने ॥ १५ ॥ आईश्चवेश्य 
से, ( ६) आश्निवेश्य ने गाग्य से, ( १० ) याग्य ने गाग्य से, 
(११ ) गाग्य ने गौतम से, ( २ ) गोतम ने सेतव से, (१३) 
'सैतव ने पाराशर्यायण से, ( १४ ) पाराशर्यायण ने गाग्यायण 
से (१५) गाग्यांयण ने उद्गालकायण से, ( १६ ) डद्गालकायण 
ने जावालायन से, ( १७ ) जाबालायन ने माध्यन्दिनायन से, 
( १८ ) माध्यन्दिनायन ने सौकरायण से, ( १६ ) सोकरायण 
लै काषायण-से, ( २० ) काषायण ने सायकायन से, ( २१ ) 
सायकायन ने कौशिकायनि से, (२२) कोशिकायनि ने ॥२॥ 
आुतकौशिक से, ( २३ ) घृतकौशिक ने पाराशयायण से (२४) 
पाराशर्यायण ने पाराशय से, (२५ ) पाराशय ने जातूकरय से 
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गुंस शिष्य की परम्परा का ठंश अधोत्‌ जिल ऋम 
से याक्षववक््य काणड ऊपर से उपनिबत्कार तक पहुंचा है ॥ 
१--६ तक का वंश बृह० उप० २। ६ के साथ मिलता है । फिर 
२९ वें वंश में कथित कौशिकायनि से आरभ्भ करके सारा 
उस के साथ मिलता है । 
माध्यन्दिन पाठ में सब से पहले 'वयम! दम, है अथाव्‌ 
हमने पौतिमाष्य से पढ़ा । माध्यन्दिन वंश में कुछ नामों 
का भेद भी है ॥ 
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जातूकरय ने आखुरायण से,और यारूक से, (२७) आखुरायण 
ने तेवणि से, (२८) तरेवणि ने औपजन्धनि से, (२६) औपजन्धनि 
से आखुरि से, (३०) आखुरि ने भारद्वाज से, (३१) भारद्वाज ने- 
आजेय से, (३२, आज्ेय ने मारिट से, (३३) मा णट ने गौतम 

से, ( ३४ ) गौतम ने गौतम से, ( ३५ ) गौतम ने वात्स्य से, 

( ३६ ) चात्स्य ने शारिडल्य से, ( ३७ ) शारिडल्य ने कैशीय॑-. 
काप्य से, (३८) कैशोय-काप्य ने कुमारहारित से, (३६) कुमार 
हारित ने गालव से, (४० ) गालव ने विद्भी कौरिडन्य से, 

(४१) विद्भों-कौरिडन्य ने वत्सनपात-बाश्चव से, (3२) वत्स- 
जपात्‌-बाश्रव ने पथि-सोभर से, ( ४३ ) पथि-सौमर ने अयास्य 
आडरिरस से, ( ४४ ) अयास्य आड्िरस ने आभूति-त्वाप्र से, 

( ४५ ) आभूति-त्वाष्ट ने विश्वरूप-त्वाग्र से, (४७६ ) विश्वरूप- .. 
त्वाष्ठ ने अश्वियों से, (२७ ) अश्वियों ने द्ध्यड-आथवंण से, . 
( ४८ ) द्ध्यडः आथवंण ने अथर्वा-देव से, ( ४६ ) अथर्वा-दैव- 
ने सत्यु-पाध्वंसन से, ( ५० ) झ॒त्युपराध्वंसन ने प्रध्वंसन से, 
(५१ ) प्रध्वंसन ने एकर्षि से, (५२ ) एकषि ने विप्रचित्ति से, 
(५३ ) विप्रचित्ति ने व्यष्टि से, (५७) व्यष्टि ने सनारु से, (५५) 

खसनारु ने सनातन से, (५६) सनातन ने सनग से, (५७) सनग 
से परमेष्ठी से, ( ५८ ) परमेष्ठी ने ब्रह्म से, ( ५६ ) ब्रह्म स्वयस्थु 
ह अपने आप हस्ती ) है ब्रह्म को नमस्कार है ॥ ३ ॥ 
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पांचवां अध्याय--पहला ब्राह्मण ॥ 
संगति--पहले चार अध्यायों में बह्मविद्या पूर्ण कह दी 
है । अब यह खिल कारड आरम्भ होता है । इस में पूर्व न 
कही हुई उपासनाएं और ब्रह्म प्राप्ति के भिन्न २ प्रकार के साधन 
चर्णन किये हैं :- 
.. ओ पूर्ण मदः पृणण मिदं पूणात्‌ पूर्ण झुदच्यते । 
पूर्णस्य पूर्ण मादाय पू्ण मेबावशिष्यते ॥| 
ओं खं ब्रह्म । खं पुराणं, वायुरं ख मिति ह स्माउडह 
कोरव्यायणी पुत्र: । वेदोज्यं ब्राह्मणा विदुः । वेदेनेन यहें- 
[दितव्य ॥१॥ द 
पूर्ण # है वह ( ब्रह्म ), पूर्ण है यह ( जगत्‌ ), पूर्ण से 
घूण निकलता है । उस पूर्ण की पूर्णता को लेकर यह पूर्ण ही 
बाकी रहता है |॥ ओम आकाश ब्रह्म है। आकाश यहां वह 
है, जो पुराना ( सनातन ) है, * आकाश वह है जो यह वायु 
वाला है ' यह कोरव्यायणी के पुत्र ने कहा [। यह ( ओम ) 


# जिस में कोई कमी नहों ॥ 

$ जो आप पूर्ण है, उस की रचना में त्रुटि नहों होती। 
और यह मजुष्य जब उस पूर्ण की पूणता का सहारा छेता है, 
तो इस में की भी सारी त्रुटियें दृर हो ज्ञाती हैं और यह पूर्ण 
ही बाकी रहता है | यह और ओ ं खं ब्रह्म' ये दोनों मन्त्र हैं ॥ 

| ओम , ख, और ब्रह्म ये तीनों परमात्मा के नाम हैं । 
ओम और ब्रह्म ये दोनों तो निविवाद ब्रह्म के नाम हैं । और 


२६२ द बृहदारणयक-उपनिषद्‌ | 
चेद है, ऐसा तब्रह्मयवादी जानते हैं। (क्योंकि) मनुष्य इस (ओम) 
“मस्त ज्ञान जता हे हे ज्ञों कुछ ज्ञानने योग्य है ॥ १ ॥ 
द दूसरा ब्राह्मण | 
त्र॒यः प्राजायउत्या: श्रजापतौ पितरि अक्चये मूपुदेवा 
मन॒ष्या असुराः । उवित्वा ब्रह्मचय देवा ऊुः “बबीतु नो 
भवान्‌ ” इति ; तेम्यो ह तदक्षरघ॒वाच् ' द इति “ व्यज्ञा- 
सिश£३ * उति।  व्यज्ञासिष्म ! इति होचुः। “ दाम्यतेति 
न आत्य  इति | ओमिति होवाच व्यज्ञासिष्ट' इति ॥१॥ 
.. तीन प्रकार की प्रजापति की सन्तान--देवता, मजुष्य 
और अखुर, अपने पिता प्रजापति के पास ब्रह्माचारी बन कर 
'रहे। अह्यचरयवास करने के पीछे देवताओं ने कहा- आप हमें 
'डपदेश दें, उन को ( प्रजापति ने ) यह अक्षर बतछाया पल 
६ और कहा ) ' तुमने जान छिया ! उन्होंने कहा, ' हां जान 
लिया, आपने हमें यह बतलाया है कि 'दास्यत'--अपने आप को. 
वश में रक्खो । उसने कहा-हां ठीक तुमने जान लिया है ॥१॥ 
अथ हैने मलुष्या ऊचुः-' ब्रवीतु नो भवान्‌ ” इति। 
तेम्यो दैतदक्षर्॒वाच “द ' इति । “ व्यज्ञासिष्टा३े ' इति। 











ख को भी आचार्यों ने पुराण पुरुष परमात्मा का नाम साना 

है ह जे ड़ है थे (2७ | भर 

कौरव्यायणी पुत्र 'खः का अर्थ आक्राश लेता है। तब अभि- 
ग्राय यह होंगा । आकाशवत्‌ व्यापक ब्रह्म ॥ | 
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5 व्यज्ञात्िष्प ? इति होच; ।-' दत्तेति न आत्थ * इति | 
$ओपिति ! होदाव “व्यज्ञासिष्ट / इति ॥ २ ॥ 
अब इस को मनष्यों ने कहा- आप हमें उपदेश दें 
'डन क ने यह अक्षर वतलाया ' द्‌ ! ( ओर कहा ) तुमने 
'ज्ञान लिया! | उन्होंने कहा-' हां जान लिया । आपने हमें यह 


कै 


ह 
या है. दस-दों | उसने कहा हां 'तुमनें जान लिया हैं!॥२॥ 

अथ हंनमसुरा ऊचु;- बवीतु ना मवांज्‌ ” इति। तेस्‍्यो- 
हंतदक्षरछुवाच 'दः इति । “व्यज्ञासिष्टा ३ ? इति | व्यज्ञ- 
सिष्मा इति होचु: . दयध्यमिति न ओंत्थ! इति। ओमि- 
ति हाताच * व्यज्ञासिष्ट ' इति | तदतदेबपा देदी वागनव्‌- 
दुति स्तवगित्लु) द द द इति। दाम्यत, दत्त, दयध्यमिति। 


हक 


तद॒तद त्रय श्र दर दान दयादवातव ॥ $ ॥ 
अब उसे अछुरों ने कहा-' आप हमें उपदेश दें! । उनको 


उस ने यह अश्षर बतलाया ( ओर कहा ) “ तमने ज्ञान 
 जलिया ? उन्हों ने कहा “हां जान लिया, आपने हमें कहा है' 
“दया करों ? ( दयध्चम्‌ ) उस ने कहा ' हां तुम ने जान लिया 
है? ॥ यही ( प्रजापति का शासन ) यह गजंते हुए मेघ की देवी 
बाणी अनुवाद करती है, *द द द्‌! अर्थात्‌ अपने आप को बस 
में रकक्‍्खी, दो ओर दया करो | इस लिए ( पिता पुत्र को, दा 
'शुरू ऋह्मचारी को ) ये तीनों बातें सिखाए, दम ( अपने आप 
को वश में रखना ) दान ओर दया # ॥ हे 

# ये तीनों साथन सब उपासनाओं का बहू छाए इस 
लिए उपासनाओं के आदि में दिखला दिये हैं । 
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तीसरा ब्राह्मण ॥ 
एप प्रजापतियंद्‌ हृदयम्‌ , एतदू ब्रह्म, एतत्‌ स्व तदे- 
तत्व्यक्षर&हृदयमिति ! हृश्त्येकमक्षरम, अभिहरन्त्यसी 
स्वाआन्ये च, य एवं वेद | द इत्येक्रमक्षर द्द्त्यस्मे स्वा- 


श्वान्ये च, य एवं वेद | यमित्येकमक्षरम्‌ , एति स्वगंलोक॑, 
-य एवं वेद ॥ १ ॥ 

- यह प्रजापति है, जो हृदय है । यह ब्रह्म ( की प्राप्ति का 
साधन) है, यह सबकुछ है । सो यंह तीन अक्षरों वाला है। ह- 
दू-य हू! यह एक अक्षर है । जो इस ( अक्षर के रहरूय ) को 
जानता है, उस की ओर अपने और बेगाने सब भेंटा छाते हैं। 
* द्‌ ? यह एक अक्षर है, जो इस को जानता है, उस को. अपने: 
ओर बेगाने देते हैं । 'यः यह एक अक्षर है, जो इस को जानता: 
है, वह खर्गलोंक को जाता है #॥ १॥ 








 # हंदय, ' हृ, दा दा और इण ! इन घातुओं के ह+<+थ द 
अक्षरों के मेल से बना है | ऐसा जान कर हृदय की उपासना 
करने वाले को यह तीन फल अलग २ धातुओं के सहारे दिख- 
लाए, हें-अभि हरन्ति-भेंट लाते हैं, दुदति-देते हैं और एति- 
जाता है ॥ का 
हृदय के पक्ष में अपने अर्थात्‌ इन्द्रिय और बेगाने अर्थात्‌ 
आब्द्‌ आदि विषय हैं| ये अपना २ कार्थ्य हृदय की. भेंट करते हैं: 
और अपना २ बल हृदय को देते हैं. । हृदय आगे आत्मा को. 


देता है ( शद्राचार्य्य ) ॥ 


. अध्याय ५ ब्राह्मण ५ खरड १ श्ध्ड 
चोथा ब्राह्मण ॥ 
तद्े तदेवदेव तदास, सत्यमेव | स यो हेत॑ महल 


3 


अथमज बंद सत्य ब्रह्मात । जयतामालछाकाशओत इन्न्वसा« 
चसद्‌ , ये छवसतन्महय्क्ष प्रथमज चंद सत्य ब्रह्मात। सत्य 
झेव ब्रह्म ॥ १ ॥ 
यह (हृदय) निःसन्देह वही है, जों यह सत्य #% (त्रह्म) 
ह। ओर जो इस बड़े, पूजनीय ( हस्ती ), ओर सब से पहले 
ग्कट होने वाले को सत्य ब्रह्म के तोर पर जानता है, वह इन 
लोकों को जीतता है, ओर वह (शत्रु) भी उस का इसी प्रकार 
जीता हुआ है, $ जो इस प्रकार इस बड़े पूजनीय और पहले 
अकट होने वाले को सत्य ब्रह्म के तोर पर जानता है; क्‍योंकि 
ब्रह्म सत्य है ॥ १॥ 
पांचवां ब्राह्मण ॥ 


आप एचदमग्र आसु3। ता आप? सत्यमसूजन्त, सत्य 


*# सत्यन-असली हस्ती, न कि सचाई । शंकराचाय्ये ने 
'यहां सत्य से वही अभिष्राय लिया है जो २।३। १ में वणन है 
अर्थात्‌ सत्‌:+ त्य >मू् असूर्त रूप पांच भूत जानना चाहिये ॥. 

जो छोकों को जोत लेता है, शत्र॒ तो उस के वश मं . द 
जानना चाहिये; शंकराचार्य ने यहां ' यथा ब्राह्मणों 5सौ शत्रु? . 
यह वाक्य शेष करके 'इन्नु"इत्थं' के साथ सम्बन्ध दिया है ॥ 
यर वस्‍्तुतः यहां य एवं... के साथ सम्बन्ध होने से चाक्य रोष 

थे आवश्यकता नहों रहती ॥ 
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्रह्म । ब्रह्म प्रजापति, प्रजापतिरदेवान्‌ । ते देवाः सत्यमेबो- 
पासते । तदेतल्यक्षर&सत्यमिति। स इस्येकमक्षरं। तीत्ये- 
कमक्षर यमित्येकमक्षरं । प्रथमोत्तमे अक्षरे सत्य मध्यतोज्जते। 
तदेतदनुतमुमयतः सत्यन प्रिगृहीत ्सत्यभूयमेव भवति । 
नव विद्वा्स मनृत5हिनस्ति ॥ १ ४ द 
 आरखस्भ में यह ( जगत्‌ ) जल ( महत्‌ तत्व ) ही था। 
डन जलों ने सत्य # को प्रकट किया ओर सत्य ब्रह्म है। तऋह्म' 
ने प्रजापति ( विश ) कों, और प्रजापति ने देवताओं को: 
( प्रकट किया )। वे देवता केवल' सत्य को उपासते हैं। यह 
जो “ सत्य ! है । इस के तीन अक्षर हैं (स+ति+य )। 
«स? यह एक अक्षर है “ति! यह एक अक्षर है ओर य 
यह एक अक्षर है। पहला और अन्त का अक्षर सत्य है। मध्य 
का अनूत ( झूठ ) है | । सो यह अनृत ( भूठ ) दोनों ओर से 








अमन. 





# प्रथमज हिरणएयगर्भ ॥ 

_+ संयोगान्त यसे पूर्व इ और व से पूर्व उ उच्चारण 
करते हैं । इस रीति से सत्यं यह ' स-ति-यम्‌ ! इस प्रकार 
घीन अक्षर के तौर पर उच्चारण किया है। देखों छान्‍्दीग्य उप० 
८। ३। ५ | तै० डप० २। ६ | शंकराचार्थ्य दुसरे को केवल 'त्‌ 
मान कर उस के आगे 'इ ! को अजुबन्ध मानते हैं॥ 

नि! शंकराचार्य ने इस की व्याख्या इस तरह की है। 
मंध्य का अक्षर * त्‌” तो रत्यु और अनुत में पाया जाता हैं. 
इस लिए बह अन॒त है। स ' ? और ' य ? सुत्यु शब्द में नहीं 
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सत्य से घिरा हुआ सत्य प्राय ही होता है। ऐसा जानने वाले 
की भूठ हिसा नहों करता ॥ १ ॥ 

तद्‌ यच्तत्सत्यम्र , असों स आदित्य, य एव एतास्मिनू 
मण्डले पुरुष:, यथाय॑ दक्षिणेउक्षन्‌ पुरुष: । तावेतावन्यो- 


5 0”. आर) 


अन्यस्मिन ग्रतिष्ठितो, रश्मिभिरेषोडस्मिन्‌ अतिष्ठिद+, आणे- 
रयमपुष्मिन । स यदोत्क्रामिष्यन्‌ भवति. शुद्धमेबतन्मण्डल 
पद्यति । नेन मेते रह्मयः प्रत्यायन्ति ॥ २॥ क्‍ 
यह जो सत्य है, यही वह आदित्य है, जो यह इस 

मण्डल ( गोले ) में पुरुष है, ओर जो यह दाइ आंख में पुरुष 
है। ये दोनों एक दूसरे में रहते हैं । यह (खूय) अपनी किरणों 
के द्वारा इस में ( अक्षि पुरुष में ) रहता है, और यह ( अक्षि- 
पुरुष ) प्राणों ( इन्द्रियों ) के द्वारा उस में | रहता है )। जद 
यह ( इस शरीर से ) निकलने को होता है, तब केवल शुद्ध 
( किरणों से खाली ) ही मण्डल को देखता है । ये रश्मिये 
इस के पास वापिस नहों आती हैं ॥ २॥ ि 

य एप एतस्मिन्‌ मण्डले पुरुष, तस्य भूरितिशिरः, 
एक »शिर एकमेतदक्षरम्‌ ; खुव इति बाहू, दो बाहू, है एवे 
अक्षरे; स्व॒रिति प्रतिष्ठा, हे प्रतिष्ठ, हे एते अक्षरे। तस्योप- 
निषद्हरिति, हन्ति पाप्मानं जहाति च य एवं बंद ॥ ३॥ 
पाए जाते, इसलिए ये सत्य हैं । द्िवेदगड़ः ने 'स +ति+यम! 
ये तीन अक्षर रख कर लिखा है कि 'स ! और 'यम्‌ ' का तो 
कोई अक्षर स॒त्यु वा अनत के साथ साझा नहों और 'ति 
का 'त्‌ ? खझत्यु और अन॒त के साथ सांम्का है। 
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अब जो यह इस मण्डल में पुरुष है, भू: उस का सिर 
है, क्योंकि सिर एक है और यह अक्षर एक है; भ्रुवः उस की 
आजाएं हैं, क्योंकि भुजाएं दो हैं, और यह अक्षर दो हैं, व: ऋ.. 
ये पाओं हैं, क्योंकि पाओं दो हैं, और यह अक्षर दो हैं। उस 
को उपनिषद्‌ शुघ्त नाम) अहंः (दिन) है,जो ऐसा जानता है, वह क्‍ 
चुराई को नष्ट करता है (हन्ति) और छोड़ता है (जद्दयाति) ॥श॥ 
यो5व दक्षिणिउ्क्षन्‌ पुरुपः, तस्यभूरितिशिरः, एक 
शिर एकमेतदक्षरम्‌ , शव इति बाहू, दो बाहू,दे एते अक्ष्रे, 
स्वरिति प्रतिष्ठा दे प्रतिष्ठे, दे एते अक्षर । तस्योपनिषद्‌- 

इमिति, हन्ति पाप्मान जद्ति च य एवं वेद ॥ ४ ॥ 
. यह जो दाई आंख में पुरुष है, भूः उसका सिर है, क्योंकि 
सिर एक है, और यह अक्षर एक है; भुवः भ्ुजाएं हैं, क्योंकि 
भ्॒ुजाएं दो हैं, और ये अक्षर दो हैं। खः ये पाओं हैं, क्योंकि 


थपाओं दो हैं ओर ये अक्षर दो हैं। उसकी उपनिषद (गुप्त नाम) 


अहम ( में ) है। जी ऐसा जानता है वह बुराई को नष्ट करता 
है और छोड़ता है ॥ ४॥ 


छटा ब्राह्मण ॥ 
सनामसयाज्य पुरुष; भाशसत्यस्तास्मन्नन्तहृद्थ यथा 





. # स्व: को सुबः उच्चारण करते हैं ॥ 
 हन ( हन्ति ) और ओहाक्‌ ( जहाति ) से “अहः ? 
मान कर ये दोनों फल दर्शाए हैं । द 
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ज्रीहियों यवो वा । स एप सर्वेस्येशानः सर्वेस्याधिपति३ 
सर्वेमिदं प्रशास्ति यदिदं किंच ॥ १ ॥ 

. मनोमय ( मन का अधिष्ठाता ) यह पुरुष प्रकाशस्वरूप 

_ & हृदय के अन्द्र धान वा जौ की नाई ( छोटा सा ) है| यह 

सब पर ईशन करने वाला सब का अधिपति है-वह उस सझ 
'पर ईशन करता है, जो कुछ यह है ॥ १ ॥ 

सातवां ब्राह्मण । 
विद्य॒द्‌ बन्लेत्याहुः-विदानादियद्‌ । पघिद्यत्येत पाप्म- 
ना य एव वृद वद्यदब्रह्मात | वद्यद्धथव ब्रह्म ॥ २ ॥ 
कहते हैं विद्यत्‌ ( बिजली ) ब्रह्म है, विद्यव काटने सटे 
है। जो ऐसा जानता है : कि विद्यत्‌ ब्रह्म है, वह इस को 


( आत्मा को ) बुराई से काट देता है। क्योंकि विद्यत्‌ निशस- 
देह ब्रह्म है ॥ १ ॥ 


आठवां ब्राह्मण | 
बाच धेनुम॒ुपासीत । तस्थाश्वत्वारः सतना; स्वाहाकारों 
चषठकारों हन्तकारः स्वधाकारः | तस्यें दो स्तनों देवा उप- 


# ' भा सत्य; ? एक पद है भाः सत्यः सद्भावः स्वरूप 
वयसय सः भाखर इत्येतत्‌ | 


| दो अवखरणडने>काटने, से विद्युत है, विद्युत मेघों 
'के अन्धकार को काट देती है जैसा कि ब्रह्म जब जाना जाता 
है, तो अविद्या के अन्धकार को काट देता है ॥ 
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जीवन्ति स्वाहाकारं च वषदकार च, हन्तकार मनुष्या;,. 
स्वधाकारं पितरः । तस्याः प्राण ऋष मो मनो वत्सः ॥१॥ 
बाणी को घेनु ( गौ ) के तोर पर उपासना चाहिये। 
उल के चार स्तन हैं स्वाहा, वषट्‌, हन्त और स्वधा। देवता 
उस के खाहा, और वषट, इन दो स्तनों पर जीविका करते हैं, 
मलुष्य हनत पर, और पितर खच्या पर # | प्राण उस ( गो ) 
का सांड है और मन बछड़ा है ॥ १॥ 
नवां ब्राह्मण । 
अप्मग्रि्वश्वानरो योज्यमन्तः पुरुष, येनेदमन्न पच्यते 
यदिदमयदते। तस्थेष घोषो मवति,यमेतत्कणावपिधाय श्रुणोति 
सयदोत्क्रामिष्यन्‌ भवति, नेन घोषश्थूणोति ॥ १ ॥ 
वेश्वानर अश्नि यह है जो यह पुरुष के अन्द्र है, जिस 
से यह अन्न पकता है (>जीण होता है ) जो यह खाया जाता 
है। उस की ध्वनि ( आवाज ) यह है, जिस को कान बन्द 


करके मनुष्य सुनता है। जब (मजुष्य इस देह से) निकलने को 
तय्यार होता है, तब वह इस ध्वनि को नहीं सुनता है ॥१॥ 





$ स्वाहा और वषरट ये दो स्तन हैं जिन पर देवता निर्वाह 
करते हैं अर्थात्‌ इन दो शब्दों से देवताओं को हवि देते हैं 
हन्त शब्द से मनुष्यों को देते हैं (हन्त से हंन्‍्ता वा हन्दा प्रसिद्ध 
हुआ है ) और खधा शब्द से पितरों को देते हैं ॥ द 
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«. द्सवां ब्राह्मण । 

संगति--पूव कही सब उपासनाओं की गति आर फल 
द्खिलाते हैं :-- 

यदा वे पुरुषोज्स्माछ्ोकात्‌ प्रति, स वायुमागच्छति ! 

 तस्मे से तत्र विजिहीते, यथा रथचकऋस्य खे तेन स ऊच्च 


# ७. कु. है, 


आक्रमत। स जादत्यभागच्छात ) पैसघस तत्र | वाजहात, 
यथा लम्बरस्प खं तेन स ऊध्य आक्रमते। स चन्द्रमसमाग- 
च्छति । तस्मे स तत्र विजिददीते, यथा हुन्दुभेः खे, तेन स 
लाकमसागच्छत्यशाकृर्माहम | वस्मन्‌ ऊच्य आक्रमत स 
बसाते शाइवता/ समा; | १ 

जब पुरुष इस लोक से चल देता है,तठो वह वायु में पहुं- 
चता है | तब वह डस के लिये छेद वाला हो जाता है ( जगह | 
देता है) जितना कि रथ के पहिये का छेद होता है, उस से 
वह ऊपर चढ़ता है। वह सू् में पहुंचता है। तब सूर्य उस के : 
लिये जगह देता है, जितना कि रम्बर # का छेद होता है, 
उस से यह ऊपर चढ़ता है, वह चन्द्र में आता है । उस के 
लिये वह ( चन्द्र ) वहां जगह देता है, जितना कि दुन्दुसि का 
छेद होता है, उस में चह ऊपर चढ़ता है, वह उस लोक (प्रजा-- 
यति लोक ) में पहुंचता है जहां न शोक है न हिम है |। वहां 
चह अनन्त बरस रहता है ॥ १॥ 





# लम्बर एक प्रकार का बाजा है | 
शोक नहीं अर्थात्‌ कोई मानस दुःख नहों और वर्फ 
नहों अर्थात्‌ शारीरिक दुःख नहीं ( शंकराचाय ) ॥ 


ज्छ्७० । बृहदारएयक-उपनिषद्‌ 


ग्यारहवां ब्राह्मण | क्‍ 
एते परम तपो यद्व्याहितस्तप्यते । परम ७» हेव लोक॑ 
जयति य एवं वेद । एत4 परम तपो ये प्रेतमरण्य५५हरन्ति । 
परम&हव लोक॑ जयति य एवं वेद । एतद्व परम तपो, ये 
प्रेतमश्ावभ्यादधति | परम »हेव लोक॑ जयति य एवं बेद।। १॥ 
यह परम ( सब से बढ़ कर ) तप है जो रोगी हो कर 
तपता हैं ( दुःख भोगता है )। जो ऐसा जानता है, वह परम 
लोक को जीतता है #। यह परम तप है, जो मरे हुए को 
जड़ल को ओर ले जाते हैं | । जो यह जानता है, चह परम 
. लोक को जीतता है | यह परम तप है, जो मरे हुए को आग 
पर रखते हैं | । जो यह ज्ञानता है, चह परम हछोक को 
जीतता है ॥ १॥ 
_बारहवाँ ब्राह्मण । 


अन्न अल्लेत्थक आहुः, तन्न तथा, पूयति वा अन्नम्ते 





# अभिप्राय यह है, कि उपासक बीमारी को तप समझे, 
'न निन्‍दे, न निराश हो । ओर उस के दुःख को ऐसा ही ध्यान 
करे, जेसा तप करने में दुःख होता है | जो ऐसा ध्यान करता 
है, वह इस दुःख से वही फल लाभ करता है, जो उस को 
बड़ा भारी तव करने में दुःख उठाने का होता है। 

यह तप उस तप के बराबर है, जो आम को छोड कर 
'जड़ुल में रहना है ॥ 
| यह उस तप के बराबर है, जो पश्चाप्नि तपना है ॥ 
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आजाद । प्राणो बल्लेत्येक आहु), तन्न तथा, शुष्यति वे प्राण 

ऋतेउन्नात्‌ । एते ह त्वेव देवते एकथाभूयय भृत्वा परमतां 
गच्छतः तड्॒स्माह प्रातदः पितरं- कि स्विदेवेवेविदुषे 
साधु कुयों, किमेवास्मा असाधु कु्यास् / इति । स हस्माउडइ 
पाणिना-' मा प्रातृद कस्त्वेनयों रेकधाभूय भूत्वा परमतां 

गच्छति ! इति । तस्मा उ हेतदुबाच “बीति ” अन्न वे वि, 

अन्ने हीमानि सवोणि भूतानि विशनि | रमिति, प्राणो वें 
रैं, प्राणे हीमानि सवोणि भूताति रमन्‍्ते । सवाणि ह वा 
अस्मिन्‌ भूतानि विशन्ति, सवोणि भूतानि रमन्ते, य एवं: 
चंद ॥ १ ॥ 

कई कहते हैं अन्न ब्रह्म है, पर यह ऐसा नहीं है, क्योंकि 

अन्न प्राण के बिना गल जाता है| दूसरे कहते हैं प्राण त्रह्म है, 
पर यह ऐसा नहीं है, क्योंकि प्राण बिना अन्न के सूख जाता 
है । सो ये दोनों देवता (अन्न और प्राण) एक हो कर परमता 
( ब्रह्मता ) को पाप्त होते हैं । इस पर प्रातृद ने पिता को कहा-. 
“क्या मैं उस के लिये कोई भलाई कर सकता हूं जो यह जानता 
है, या इस के लिये कोई बुराई कर सकता हूं? %? पिता ने 
डसे कहा हाथ से ( रोकते हुए )- मत प्रातृद, क्योंकि कौन 
इन दोनों ( देवताओं ) की केवछ एकता को पाकर परमता” 

को प्राप्त होता है ' ? उस ने कहा ' वि !। अन्न निःसन्देह वि 
क्‍ # क्या वह ऐसा पूर्ण नहीं है, कि हानि कास उस पर 
कोई असर नहीं डाले । 
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है, क्योंकि ये सारे प्राणघारी अन्न पर रहते हैं ( विशन्ति ) ? | 
(तब उसने कहा) “ रम्‌ ? प्राण निःसन्देह ' रम्‌ ? है, क्योंकि 
सारे प्राणधारी प्राण ( जीवन ) में खुश रहते हैं ( रमन्ते ) !। 
सारे प्राणघारी उस पर रहते हैं (सहारा लेते हैं), सारे घाण- 
धारी उस में खुश होते हैं, जो यह जानता है?! ॥ १ ॥ . * 
तेरहवां बाह्य ग । 

उवथम। राणा वा उक्थ, प्राणा हाद >सवंप्ृत्थापयाते । 
उद्घास्मादुक्थविद्वीरस्तिष्ठति, उक्थस्य सायुज्यं सलोकंता 


जयाते थे छव वंद ॥ १ ॥ 
उक्थ %#--प्राण निःसन्देह उक्थ है, क्योंकि प्राण इस 


सब को उठाता है ( उत्थापयति )। जो ऐसा जानता है, उस 
से, उक्थ का जानने वाला वीरपुतच उ5ता है (जन्मता है), और 
चह स्वयं उक्‍थ की सायज्य और सलोकता को जीतता है ॥९ 
. यजु शआाणा व यजु,, श्राण हामान सवाण खुतान 
युज्यन्त । दुज्यन्त हारत सवाण भूतान श्रष्टयाय, यजुषप: 
सावुज्य&सलोकता जयाति, य एवं बेद्‌ ॥२॥ साम | ग्राणो 
वे साम । प्राण हीमानि सवोणि यूतानि सम्यश्वि,। सम्पाश्ि 
हास्स सबाण भूदान श्रध्वाव करपन्त, सांज्न: सायुज्य 
सलाकतां जयाते य एवं बेर ॥ है ॥ 
# अर्थात्‌ जो उक्थ नाम मन्त्र हैं, उन पर ध्यान करना। 
डक्थ शख्त्र महावत में प्रधान अड्भः है | उक्‍थ का वर्णन कौषी० 
छ० ३। ३; ऐेत० आ० २।१५। यंहाँ उकथ, यज्ञु, साम इत्यादि 
को प्राण रुप व्यश्िब्रह्म के रूपों) में ध्यान करने का उपदेश है 8 
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यजु | प्राण निःसन्देह यज़ु है, क्योंकि प्राण में ये सारे 
आणधारी जुड़ते हैं #। जो यह जानता है, खारे प्राणधारी 
इस की श्रेष्ठता के लिये जुड़ते हैं, ओर वह यज्भजु की सायुज्य 
और सलोकता को जीतता है ॥ २॥ साम । धाण साम है, 
क्योंकि प्राण में ये सारे प्राणधारी मिलते हैं। जो यह जानता 
है, सारे प्राणधारी मिल कर इस की श्रेष्ठता के लिये समथथे 
'होते हैं, और वह साम के सायुज्य और सलोकता को 
जीतता है ॥३॥ 


छकत्र | प्राणा वे बक्षत्र,प्राणा ह वे क्षत्र। त्रयत हन प्राण ; 
क्षाणता। | प्रक्षत्रमन्रमाज्ांते, क्षत्रस्य सायुज्य सलाकतां 
जयात ये एवं वद ॥ ४ ४६ 
क्षत्र । प्राण निःसन्देह क्षत्र है। क्यों कि प्राण क्षत्र है 
अर्थात्‌ प्राण इस को क्षति से बचाता है। जो यह जानता है, 
वह उस क्षत्र ( बल ) को प्राप्त होता है, जो किसी दूसरे स्से 
. रक्षा नहीं चाहता, | और वह क्षत्र के सायुज्य और सलोकता 
को जीतता है ॥ ४ ॥ 





% बिना प्राण के किसी से किसी के हडनें>सप्थी 
बनने का सामथ्य नहों, इसलिये यज्जु प्राण कहलाता है, मानों 
प्राण यज्ञ 

 मसाध्यन्दिन पाठ क्षत्र मात्र है, वह क्षत्र के स्वभाव को 
आप्तहोता है या उस श्षत्र को प्राप्त होता है जो रक्षा करने 
बाला है ( द्विबेद गड्ढ ) ॥ 


३०७४ बृहदारणयक उपनिषद्‌ 
चौदहवां ब्राह्मण । 

भूमिरन्तरिक्ष॑ द्योरित्यष्टावक्षगाणि । अशश्षर» ह वाः 
एक गायत्ये पदम । एतदु हेत्रास्या एतत्‌ । स यावदेषु 
त्रिषु लोकेषु तावद्ध जयति, योज्स्या एतदेव पद बेद।। १ ॥ 
ऋचो यजू»पि सामानीत्यशष्टावक्षरणि । अशस्‍क्षरअह वा 
एक गायच्ये पदम ' एतदु हैवास्था एतत्‌ ' स यावतीय त्रयी- 
चेद्या तावदड्ध जयाते, योज्स्या एतदव पद वेद ॥२॥ ग्राणों 
ध्पानो व्यान इत्यशवश्षराणि । अशक्षर5५ह वा एक॑ गायज्ये: 
पदस | एतदु हृवास्या एतत्‌ ।“स यावदिद॑ं प्राणि तावद्ध 
जयति, योज्स्या एतदेव प८ बेद । अथास्या एतदव तुरीय॑ 
दशत पद परोरजा य एप तपति | यंद्रे चतुथ तत्‌ तुरीय॑ं, 
'दशेतं पदमिति ददश इब हेषः, परोरजो इति स्वमुद्येवैष- 
रज उपयुपरि तपति ।.एव»हैव अिया यशसा तपति, यो 
5स्था एतदव पद बद्‌ ॥ ३ ॥ 

*# भूमि, अन्तरिक्ष, दो, | ये आठ अक्षर हैं। गायत्री 


४ उकथ यज्ञु साम की प्राणोपासना के अनन्तर गायत्री : 
छन्‍्द के विषय में उपासना बतलाते हैं, गायत्री छन्दों में मुख्य 
है, द्विजत्व का कारण है और प्राणत्राण का सामश्य रखता है॥ 

. १ यौ को दियोौ उच्चारण करते है; इसी प्रकार व्यान- 
को वियान ओर वरेर्यं को वरेणियं उच्चारण करते हैं ॥ 
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का एक पाद आठ अक्षर का होता है | यही ( जिलोकी ) इस 
का यह (एक पाद ) है । जो इस के इस ( पाद ) को इस 
प्रकार जानता है, वह उतना जीतता है (वश करता है) जितना 
इन तीनों लोकों में है॥ १ ॥ ऋचः, यजू घी, सामानि, ये आठ 
- अक्षर हैं। आठ अक्षर को गायत्री का एक पाद ( दूसरा पाद ) 
है, यही ( त्रयी विद्या, ऋचा. यजु, और साम का विषय ) 
इस का यह ( दसरा पाद ) है । जो इस के इस ( पाद ) को 
इस प्रकार ज्ञानता है, वह उतना जीतता है, जितनी यह त्रयोी 
“विद्या है ( अयी विद्या से जो फल मिलता है वह फल पाता 
है) ॥ २ ॥ प्राण अपान व्यान,[ वियान ) ये आठ अक्षर हैं । 
आठ अक्षर का गायत्री का एक पाद है ( तीसरा पाद ) है 
यही ( प्राणं, अपान, व्यान ) इस का यह ( तीसरा पाद ) है । 
जो इस के इस ( तीखरे ) पाद को इस प्रकार जानता है, वह 
उतना जीतता है, जहाँ तक कोई सांस लेने चाढा है। और 
इस ( गायत्री । का यही 'तुरीय॑ दशशातं पर्द परोरज्ञाः? ( चौथा 
दर्शानीय पाद है जो यह लछोकों से ऊपर चमकता है ), जो कि 
यह तप रहा है ( सूथ का अन्तर्यामी ) यह “ दशतं पद ! इस 
लिए हैं क्योंकि यह दीखता सा है जो खूय में पुरुष है : और 
«£ चरोरजञा; ' इस लिए है, क्योंकि यह हर एक लोक के ऊपर 
२ चमकता है. और वह जो इस ( गायत्री ) के इस पाद को 
जानता है,वह इसी प्रकार शोभा से और यश से चमकता है ॥६॥ 
सैपा गायत्र्यतस्मि&स्तुरीये दश्शत पदे परोरजमि प्रति- 
प्लिता ! तद्व तत्मत्ये प्रतिष्ठितं। चक्षुवें सत्ये, चल्षुईि वे सत्य, 


कि 


तस्माद्‌ यदिदानी ही विवदमानावियात'म्‌ ' अहमदशेमहम- 
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ओऔषभिति' ।य एवं बयादहमदशमिति तस्मा एवं श्रदष्याम 
तह तत्सत्य बले प्रतिष्ठित, प्राणो वे बले, तत्माण प्रतिष्ठत। 
तस्मादाहुः । ' बल»असत्यादोगीय . इति । एवन्चेषा गाय- 
व्यध्यात्मं प्रतिष्ठिता । सा हेषा गया&स्तत्रे । श्राणा वे 
गया स्तत्याणा»स्तत्र, तवद्या»स्तत्र, तस्माद गायत्रा। 
सा यामेवामू 5४ सावित्री मन्‍्वाह, एपेव सा। स यस्मा अन्चाह 
तस्य प्राणा&स्त्रायते ॥ ४ ॥ ता»हैता मेके सावित्री मलु- 
व्टममन्वाहु। । वागनुष्डु ब॑ तद्ाचमजुद्ूत इाते । न तथा 
कुयोद, गायत्रीमेव सावित्रीमजुन्नयाद्‌ ” । याद हवा अप्ये- 
बंबिद बहिव प्रतिगृह्मति न हवे तदू गायत्या एक वन वद 
प्रति | ४ ॥ स य इमा>स्त्री०छाोकान्‌ पृणोन्‌ सातिशद्षी- 
यात्‌ , सोञस्या एतत्‌ प्रथम पद माप्लुयाद | अथ यावताीय॑ 
त्रयी विद्या, यस्तावत्मतिगृहद्वीयात्‌ , साञ्स्था एतदू द्वितीय. 
पदमाप्नुयाद्‌ । अथ यावदिद प्राण यस्तावतू प्रतिगृह्ीयात्‌ , 
सोज्स्या एतत्‌ ठतीय पदमाप्लुयाद । अथास्था एतद॒व 
तुरीय दशेत पद परोरजा य एप तपति, नव कैनचनाप्य 
कुत उ एतावत्‌ प्रांतेगृह्वीयात्‌ ॥ ६ ॥ 
बह गायत्री ( तिलोकी, त्रयो विद्या और प्राण जिस के 
तीन पाद हैं ) इस थौथे पाद पर ठहरी हुई है, जो यह दश- 


नोय सब छोकों से ऊपर है। और वह फिर ( चौथा पाद ) 
सत्य पर ठहरा हुआ है, ओर सत्य आंख है, क्योंकि आंख सत्य 
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है यह प्रसिद्ध है। इसलिए अब भी यदि दों पुरुष कगड़ते हुए 
आएं, ( एक यह कहता हुआ ) मैंने देखा है, और दूसरा-मैंने 
ख्युना है, तो हम उसी के लिये श्रद्धा करेंगे, जो यह कहता हैं, 
कि मैंने देखा है। और वह सत्य फिर बल ( शक्ति ) पर ठहराः 
हुआ है। और बल प्राण (जीवन) है, वह (बल) प्राण पर ठहरा 
हुआ है। इसलिए कहते हैं कि बल सत्य से भारी शक्ति है।इस 
अकार यह गायत्री अध्यात्म सम्बन्ध में ठहंरी हुई है | यह गायत्री 
आणों (इन्द्रियों) की रक्षा करती है,सो जिस लिएं यह प्राणों की 
रक्षा करती है, इसलिए गायत्री नाम है (गयांस्रायतेन्गायत्री) ॥ 
चह ( आचाय्ये शिष्य को ) जिस सावित्री ( सवित्‌ देकताः 
चाली) ऋचा का उपदेश करता है, यही वह (गायत्री) है । यह 
(आचार्य) जिस के लिये उपदेश करता है,उसके प्राणों की रक्षा 
"करती है# ॥४॥ कई (आचाय शिष्य के प्रति) इस सावित्री को 
अनुष्टुमछन्दा में उपदेश करते हें,इस बुद्धि से कि अनुष्टम॒ वाणी 
है,सो इस तरह पर हम (शिष्य को) बाणी (सरखती) का उप 
देश करते हैं | पर ऐसा नहीं करना चाहिये,गायत्री छन्द में ही 
सावित्री का उपदेश करना चाहिये [। ओर यदि इस (रहस्य) 
# आठ वर्ष की आयु में शिष्य को आचार्य्य सावित्री 
( गायत्री ) का उपदेश करता है । और वह इस सावित्री छे 
उपदेश से जानता है, कि इस को प्राण का नए जीवन, का 
कर गये ह 
कि गा 33 7 ०७ । ८२। की है-तत्खवितुडेणीमहे 
चय॑ देवस्य भोजनम । श्रेष्ठ स्ंधातमं तुरं भगरूय धीमहि ह 
$ क्योंकि गायत्री जीवन (प्राण) की जगह है, और शिव्य 
जाए जीवन को लाभ करता है, जब वह गायत्री सीखता है ६ 
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को समभने वाला ( आचाय गायत्री के उपदेश के बदले में 
बहुत सा भी लेता है, तो वह गायत्री के एक पाद के बराबर: 
भी नहीं है ॥ ५॥ यदि कोई ( आचाय॑ ) सब वस्तुओं से पूण: 
छुए इन तीनों लछोकों को ( गायत्री के उपदेश की ) दक्षिणा- 
 लेचे, तो वह इसके पहले पाद को प्राप्त हो सके # | और यदि" 
कोई पुरुष उतना छेवे, जितनी कि यह त्रयी विद्या है ( त्रयी 
विद्या का फल है) तो वह इसके दूसरे पाद को प्राप्त 'हो सके । 
और थदि कोई पुरुष उतनां लेवे, जितना कि यह प्राणधारी' 
जगत है, तो वह इस के तीसरे पाद को प्राप्त हो सके, और" 
इस्स का यही चौथा दशनीयपाद छोकों से ऊपर है, जो यहः 
“तपता है । यह किसी ( प्रतिश्रह ) से नहीं पाया जा सकता 
कहां से इतना लेवे | ॥ ६॥ 


तस्या उपस्थानम्‌- गायत्यस्थकपदी द्विपदी त्रिपदी 


# इतनी द्क्षिणा से वह आचाय्य गायत्री के प्रथमपाद्‌ 
के ज्ञान का ही फल भोगेगा, यह दान उसे .अधिक दोषी नहीं" 
-चनाएगा ॥ 
पहले तीन पादों के ज्ञान का फल जो बतलाया है 
उस का भी दाता ' प्रतिश्रहता ? कोई नहीं हो सकता. तथापि 
ऋलपना करके यह फल कहा है । अब जिलोकी, त्रथी ब्रिद्या 
और प्राणि जगत्‌ में सब कुछ आ गया, इस लिए चौथे पाद 
का बंदला कोई शेष नहों रहता। अर्थात्‌ गायत्री के इस रहस्य 
को जानने वाला जी नाम सद्दस्तु है, उस सब का प्रतिश्रह ले 
छऊेवे, तो भी गायत्री के ज्ञान का फल उस से*यढ़कर है ॥ 
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चतुष्पद्यपद्सि नहि पद्यसे। नमस्ते तुरीयाय दशताय पदाय 
'्रोरजसे' । * असावदो मा प्रापदिति' य॑ दिष्याद , 'असा- 


६ ४४. 


पस्म कामा भा समृद्धा।ति वा, न हवास्म स काम: सम्ृध्यत, 
यरमा एव मुपतिष्ठते | अहमद; प्रापमित वा।७॥ एत 


तजनका बेंदहा बु|डल माश्वतराशि मुवाच | यन्‍्नु हो तद्ा- 
यत्रीविदत्रथा, अथ कथ»हर्स्ताभूतो वहसीति ' । “ म्ुख७ 
'हास्था; सम्राण्न विदाश्वकार  इति होवाच | तस्या अग्रिरेव 
 अऔुखे; यदि हवा अपि बहिवाग्रावभ्यादधति, स्वेभेव तत्स- 
दहति, एव»ह बंबंबिद्‌ यद्यपि बह्तिव पाप कुरुत, स्वभेष 
तत्‌ सप्साय शुद्ध पूतोज्जरोञ्मृतः सम्भवति ॥ ८ ॥ 

क्‍ संगति--यह उस ( गायत्री ) का उपस्थान # है;-- 


है गायत्रि | तू एक पादवाली है, दो पादवाली है, 
तीन पाद बाली है, चार पादवाली है । तू बिना पाद के हैं, 





.._ # डपस्थान में देवता की स्तुति और नमस्कार की 
जाती है ओर उस के पीछे प्रार्थना की जाती है। वह प्रार्थना . 
दो प्रकार की होती है| आशिचारिक > दूसरे के विरुद्ध । और 
आशभ्युद्यिक- अपने लिये वर मांगता । आशभिचारिक के दो 
आकार श्र कक त्‌ः ६ बे बे. समृद्धि ? है 
र हैं, 'असावोदामाप्रापत्‌” 'असावस्मे कामों मा समुद्धि! 
ओर आसख्युद्यिक का एक आकार है *' अहमदः प्रापम्‌ '। उप- 
रूथान उस फल की प्राप्ति कराता है, ज़ब वह गायत्री के 


साध लगाया जाता है॥ 
पहला पाद जिलोकी, दखरा त्रयी विद्या, तीसरा 


'शाण अपान व्यान चोथा परोरजाः है |- 


३१० बृहंदारएयक-उपनिषद्‌ _ 

क्यों कि तू जानी नहीं जाती है ”। तेरे चौथे द्शनीय पाद्‌ कें 
लिये नमस्कार है, जो *' सब लोकों से ऊपर है ”। ( इस उप- 
सूथान के अन्त में ) जिस के साथ द्वेष हो, उस के लिये यह- 
घचन कहे कि * वह | ( शत्र ) डल ( फऊ ) को मत प्राप्त हो” 
था यह कहे कि * उस की वह कामना पूरी न हो ?.। निःसंदेह 
उस की वह कामना पूरी नहीं होती, जिस के लिये इस प्रकार 
उपस्‍्थान किया गया है । या यह कहे कि में उस ( अमुक ) 
ऋल को प्राप्त होउ॑ ॥9७॥ यह बात जनक वेदेह ने बुडिल आश्व- 
तराश्वि ( अश्वतराश्व के पुत्र ) को कही “यह क्या ? तू तो: 
अपने आप को गायत्री का जानने वाला बतलाता था, तो अब 
कैसे हाथी बन कर मुझे उठाए ले जा रहा है? ? उस ने कहा-'है 
सपघाट ! मेंने इस के मुख को नहीं जाना था ? | अभ्नि ही उस 
का मुख है; ओर यदि बहुत कुछ भी अश्नि में डाल देते हैं, तो" 
वह उस सब को भस्म कर देता है, इसी प्रकार इस ( रहरूय) 
की जानने वाला यदि बहुत सा पाप भी | करता है, तो वह 
उस सब को खाकर शुद्ध पवित्र अजर अमर होता है ॥दा 


* शुद्ध स्वरूप बिना पद के नेति नेति से ही वर्णन होता है॥ 

$ वह शत्र रूपी काय जो तेरीः प्राफ्ति में विध्नक्ारी है 
( शंकराचाय्ये ) असी की. जगह शत्र का नाम उच्चारण करे 
६ शंकराचाय )॥ . 

| यहां पाप से अभिप्राय भतिगत्रह से है, जिस का पूर्व 
प्रसड़ आरहा है। अथांत जो गायत्री के रहस्य! को: बिन जाने 
अधिक प्रतिग्रह लेता है, तो पापी बनता है, जैंसा कि बुडिल- 
मिरा मुख के न जानने से हस्ती बना । और जो हरुएक रहरूय' 
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क्‍ पन्द्रहवां ब्राह्मण ॥ 
हिरण्मयेन पात्रण सत्यस्यापिद्धितं मुखम । तत्त्व पूष- 
अप।बृणु सत्यधमांय दृष्टये ॥ पृषन्नकर्ष यम स्थे प्राजापत्य 


व्यूह रइ्भीन्‌ समूह । तेजो यत्ते रूप कल्याणतर्म तत्ते पश्यामि। 
योञ्सावसो पुरुषः सोह्हमस्मि ॥ वायुरनिलममस्ृत मर्द 
भस्मान्त५५शरीरम्‌ । ओ कऋ्रतो समर कृत »स्मर क्रतो समर 
कृत&स्मर ॥ अग्ने नय सुपथा राये अस्मान्‌ विश्वानि 
देव वयुनानि विद्वान्‌ | युयोध्यस्मज्जुहराणमेनो भूयिष्ठां ते 
नम उक्ति विधेम ॥१॥ 

# खुनहरी पात्र-( सूर्य मरडल ) से सत्य (खूय के 


अधिष्ठाता हरिए्यगर्स ) का मुख १ ढपा हुआ है। है पूषन - 
तू उसे खोलदे, जिस से में सत्य के खरूप का दशन करु. | ऐ 





को जानता है, वह इस के प्रभाव से, प्रतिन्नह से पापी नहों 
बनता, किन्तु उस सब को खाकर भी शुद्ध पवित्र अज़र अमर 
होता है॥ 

& ये ऋचाएं माध्यन्दिन शाखा में छोड़ी हुई हैं। ईश 
उपनिषद्‌ में १५-१८ ये मन्त्र हैं । यह बतलाया गया है कि 
जब उपासक मरने के निकट हो तो वह इन मन्त्रों से सत्य 
ब्रह्म को ( सूर्य के अन्तर्यांमी ) सम्बोधन करे ॥ 

 मुख--मुख्य खरूप ( शंकराचार्य्य ) ॥ 

_ मिलाओ->मैत्री०७ उप० ६।३॥ 


शेशर बृहदारएयक-उपनिषद्‌, 


है पूषन्‌ ! एक देखने वाले, यम, (न्यायकारी) सूर्य, प्राजापत्य #, 
रश्मियों को फेला, और इकट्ठा कर | यह तेज जो तेरा कल्याण 
तम रूप है, में तेरे उस ( रूप ) को देखता हूं, जो वह वह पुरुष 
६ सत्य ब्रह्म ) है, वह में हूं ॥ प्राण अमर वायु को ( समष्ठि 
को जा मिले ) और यह शरीर भस्म में समाप्त हो. है संकल्प- 
मय | ( मन ) तू | ओम का स्मरण कर, अपनो कमाई का 
स्मरण कर, है संकल्पमय ! स्मरण कर, अपनी कमाई का 
स्मरण कर ॥ हे अग्ने, हे देव ! तू हमारे सारे कर्मों को जानता 
20 अड मजमब बी पटक: के कहर सो ५ लक ३ कलम बिक 
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# धाजापत्य > प्रजापति के सन्‍्तान, प्रजापति ईश्वर 
' था हिरण्यगर्भ ( शंकराचाय ) ॥ 

| ओंक्रतों समर ! इत्यादि से, अपना संकल्प रूप हो 
कर मन में स्थित जो अश्लि देवता है, डससे प्रार्थना करता है । 
अशि ईश्वर का प्रकाशक है इस लिए ओम्‌ शब्द से, और मनों- 
मय है इस लिए क्रतु शब्द से सम्बोधन किया है । है ओम , 
हे क्रो ! स्मरण कर, मेरे किये हुए को स्मरण कर, क्योंकि 
तेरे स्मरण के अधीन इष्टगति है (शंकराचाय ) ॥ 

वाजसनेयी संहिता का पाठ-' ओम्‌ क्रतों समर ऋूत॑ 
समर छिब्रे समर! उब्व॒ट यहां अप्नि से अभिप्राय लेता है, जिस 
में आयु भर होम किया है, और अब जो मन के रूप में प्रकृट 
है, वा क्रतु से अभिप्राय यज्ञ लेता है। हे अग्ने ! मुर्फे स्मरण 
कर, लोक के लिये स्मरण कर, ( अर्थात्‌ मैंने इसे यह झोक 
देना है ) मेरे किये हुए को स्मरण कर! | और किये पर मही- 
घर ने लिखा है, यह क्लिप का चतुथ्य॑न्त रूप है। कछिप्‌ अर्थात्‌ 
लोक, जो कुछ भोगा जाता है ( कल्प्यते भोगाय ) ॥ 
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है। हमें ऐश्वय के लिये शुभ मार्ग ( उत्तर माग ) से छे चल 
'कुटिल पाप को हम से दूर कर, हम बारम्बार तुझे नमी वचन 
देंगे (ऋ० १। १८६। १) ॥ 
छटा अध्याय--पहला ब्राह्मण 5 

ओम । यो हव वे ज्येष्ठ श्रष्ठ च बद, ज्येष्ठश अष्ठख 
'स्वानां भवति। प्राणो वे ज्यष्ठथ अप्दय । ज्येष्ठअ अष्ठ्य 
स्वानां भवति, अपिच, यषां बुभूषति य एवं चेंद ॥ १ 8 
यो ह वे वसिष्ठां वेद, वसिष्ठः स्वानां भवति । वाम्बे 
चसिष्ठा । वसिष्ठः स्वानां भवति, अपि च॒ येषां बुभूषति, 
ये एवं वेद ॥ २॥ यो हवै ग्रतिष्ठां वेद. प्रतितिष्ठति समे, 
प्रतितिष्ठति दुर्ग । चन्लुवें प्रतिष्ठा, चक्षुपा हि समे च दुभे 


हि. 
का 


'च प्रतितिष्ठाति । प्रतितिष्ठति समे प्रतितिष्ठति दुर्गे, य॑ 
एवं वेद ॥ ३ ॥ यो ह वे संपद वेद, स&द्वास्मे पचवते, ये 
काम कामयते। श्रोत्र वे सम्पत्‌ , भ्रोत्रे हीमे सर्चे बेदा आमि 
सम्पत्नाः स&हास्म पचते ये कार्म कामयते, य एवं वेद ॥४॥ 


जो ज्यैष्ट ( सब से बड़े ) ओर श्रेष्ठ को ज्ञानता है, वह 
अपने लोगों के मध्य में ज्येष्ठ और श्रेष्ठ होता है । प्राण निःस- 


टन अनमोल ननट- 





& माध्यन्दिनी शाखा में यह १४ | ६।२ पर है । यह 
विषय छान्दोी० उप«० ५१; ऐत० आ० २।४: कोषी० उप 9 ३॥३६ 
पश्च७ उप० २। ३४ में भी है ॥ 


डेश्डे बृहदारएणयक-उपनिषद्‌ । 


ज्देह ज्येष्ठ ओर श्रेष्ठ है+ | जो यह जानता है, चह अपने लोगों के: 
मध्य में ज्येष्ठ और श्रेष्ठ होता है, ओर उन के भी, जिन के मध्यः 
में होना चाहता है ॥१॥ जो सब से बड़ी धनवाली। को जानता: 
है, वह अपने लोगों के मध्य में बडा धनी होता है । बाणी 
लिःसंदेह बड़ी धनवाली है। जो यह जानता है, वह अपने लोगों 
के मध्यमें बड़ा धनी होता है, और उनके मध्य में भी, जिन: 
के मध्य में होना चाहता है ॥ २॥ जो दृढ़ स्थिति को जानता 
है, वह दृढ़ स्थित होता है सम ( स्थान ) में और दृढ़ स्थित" 
होता है विषम में । आंख निःसन्देह दृढ़ स्थिति है, क्योंकि: 
आंख के द्वारा मनुष्य सम और विषम में दृढ़ स्थित होता 
है ॥ ३॥ जो सम्पदा को जानता है, वह जो कामना चाहता है, 
डस के लिये सिद्ध होती है। श्रोत्र सम्पदा है, क्योंकि ओ्रोत्र 
में सारे वेद सफल होते हैं । जो यह जानता है, वह जो 
कामना चाहता है, उस के लिये सिद्ध होती है ॥४॥ 

यो हवा आयतन वेद, आयतन&स्वानां भवत्यायतन- 
जनानां | मनो वा आयतनम्‌ । आयतरन स्वानां भवत्याय-. 
तन जनानां य एवं बेद (! ५ ॥ 


# प्राण के अधीन सब इन्द्रियों की स्थिति है, इसलिए- 


भाण श्रेष्ठ है। और प्राण चीय के साथ आता है, शेष इन्द्रिय- 
पीछे उत्पन्न होते हैं, इस लिए धाण ज्येष्ठ भी है॥ 

न यहां यह र्त्री लिड्ः में आया है, छान्‍्दो> उप० ५। ६ 
में वसिष्टः इस प्रकार पुल्लिड्र है । ा 
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जो घर (इन्द्रियों और विषयों के आश्रय दाता) को जानता - 
है, वह अपने लोगों का घर होता है, सब लोगों का घर होता- 
है। मन निःसन्देह घर है। ज्ञो यह जानता है, वह अपने लोगों 
का ओर सब लोगों का घर (आश्रय दाता) बन जाता है ॥५॥ 
. योह  ग्रजातिं वेद, ग्रजायते ह प्रजया पशुमिः 
प्रजातेः। प्रजायते ह प्रजया पशुभ:, ये एवं चंद ॥७॥॥ 
आणा अह३५ श्रयस विवदमाना ब्रह्म जग्प्ठु। तद्धांचु। | 
को नो वसिष्ठ' इति । तद्घोवाच “यस्मिन्च उस्क्रान्त इृद३ 
शरोर॑ पापीयों मन्‍्यते स वो वसिष्ठ ' इति ॥ ७॥ वाग्घो- 
खक्राम | सा सवत्सर प्राष्यागत्यावाच  कथमशकत सदच्त 
जीवेतुमिति' , ते होचु:-यथा कला अवदन्तों वाचा प्राणन्तः : 
प्राणन, पर्यन्तश्रक्षुपा ध्न्वन्तः श्रोत्रण विद्वा७सो मनसा 
प्रजायमाना रेतसा, एवमजीविष्मेति। प्राविवेश ह वाक्‌॥4॥ 

.. # जो अगली उत्पत्ति को जानता है, चह सन्‍्तान और. 
पशुओं से सम्पन्न होता है। बीज अगली उत्पत्ति है। जो यह : 
जानता है, वह प्रजा और पशुओं से सम्पन्न होता है ॥ ६॥ ये- 
ग्रोण ( इन्द्रिय ) में श्रेष्ठ हूं” के लिये ऋगड़ते हुए ब्रह्म | के 
पास गए | और कहा * कौन हम में से श्रेष्ठ है! उसने कहा- - 

* तुम में से जिस के निकल जाने पर यह शरीर अधिक दूषित 


३ कद) 
रता व 
कक. को, फोन 

तहम 


# यह छान्दोग्य उप" में नहीं है ॥ 
 छान्दोग्य में त्रह्म की जगह यहां प्रजापति और वसिष्ठ 
की जगह श्रेष्ठ: है ॥ 
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समझा जाए, वह तुम में से श्रेष्ठ है ॥७॥ बाणी बाहर गई । और 

बरस भर बाहर रह कर वापिस आई और कहा 'तुम मेरे बिना 

कैसे जी सके ? ? उन्होंने कहा “ जैसे गूंगे बाणी से न बोलते 
हुए भी. प्राण से सांस लेते हुए, आंख से देखते हुए, कान से 
आुनते हुए, .मन से जानते डुएण, बीज़ से आगे उत्पत्ति करते 
हुए जीते हैं, इस प्रकार हम जिये! | तब बाणी प्रविष्ट हुई ॥८॥ 

' चक्षुहोच्रक्राम-तत्संवस्सरं प्रोष्यागत्योवाच “ कथमश- 

कत मदते जीवितु मिति' । ते हाचुः- यथाउन्धा अपश्य- 

्तश्वक्षुपा प्राणन्तः प्राणन बदन्तो बाचा श्ृण्वन्तः श्रोत्रेण 


की ही आ कृव 


विद्वाउुसो मनसा प्रजायमाना रतसा, एचमजावष्माते | 


प्रविवेश ह चन्लु॥ ॥ ९ ॥ क्‍ 

अब आंख बाहर गई, ओर बरस भर बाहर रहकर आई 
और कहा ' मेरे [बिना तुम क़ैसे जी सके ? उन्हों ने कहा जैसे 
अन्धे आंख से न देखते हुए सी, प्राण से सांस लेते हुए, वाणी 
स्रे बोलते हुए, कान से खुनते हुए, मन से जानते हुए और 
बीज से आगे उत्पत्ति करने हुए जोते हैं वेसे हम जिये। आंख 
'श्रविष्ट हुई ॥ ६ ॥ 

आात्र/हाचक्राम, तत्सवत्सर प्राष्यागत्याधचाच कथ« 


 मशकत महते जीवितुमिति' । ते होचु:-यथा बधिरा अथुू- 
गवन्तः श्रोत्रेण प्राणन्तः ग्राणेन चदन्तो वाचा पश्यन्तअ्रक्षुपा 
बिद्वा5सो मनसा प्रजायमाना रेतसा, एवमजीविष्सेति | 


प्रविवेश ह श्रोजसू ॥ ६० ॥ 
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कान बाहर गया,वह बरस भर बाहर रहकर वापिस आया: 
और कहा : मेरे बिना तुम कैसे जी सके.” उन्हों ने कहा “ जैसे 
बहरे जन कान से न सुनते हुए भी, प्राण से सांस लेते हुए, 
बाणी से बोलते हुए, आंख से देखते हुण, -मन से ज्ञानते हुए 
. और बीज से आगे उत्पत्ति करते हुए जीते हैं, वेसे हम जिये 
कान प्रविष्ठट हुआ ॥ १० ॥ 
मनो होचक्राम तत्संवत्सरं प्रोष्यागत्योवाच 'कथमश- 
कत मरते जीवितुरमिति | । ते होचुः-यथा मुग्धा अविद्वा-- 
सो मनसा प्राणन्तः प्राणन वदन्तों वाचा पश्यन्तश्चक्षुपा 
शृष्वन्तः श्रोत्रेण प्रजायमाना रेतसा, एबमजीविष्मेति | 
अवियेश ह मन: ॥ ११॥ . ः 
.. मन बाहर गया ओर बरस भर बाहर रहकर वापिस आया: 
और कहा 'मेरे बिना तुम कैसे जिये' उन्होंने कहा ' जैसे मूखे- 
जन मन से न जानते हुए भी, प्राण से सांस लेते हुए, बाणी 
से बोलते हुए, आंख से देखते हुए, कान से खुनते हुए और 
बीज से आगे उत्पत्ति करते हुए जीते हैं, वेसे हम जिये। मनः 
भी प्रविष्ठ हुआ ॥ ११ ॥ 


रेतो होचक्राम तत्संवस्सरं प्रोब्यागत्योवाच “ कथमश्न 
कत मदते जीवितु मिति | । ते होचु:- यथा कीवा अप्र- 
जायमाना रतसा प्राणन्तः प्राणन वदन्तों वाचा पश्यन्तश्र- 
क्षुपा धृण्चन्तः श्रोत्रेन विद्वाएसता मनसा एवमजीविष्मेति' । 
ग्रविवेश ह रेतः ॥ १२ ॥| 


. १८ बृहदारएयक-उपनिषदु 
बीज बाहर गया, वह बरस भर बाहर रह कर वापिस 
आया और कहा ' मेरे बिना तुम कैसे जिये ! । उन्होंने कहा 
' जैसे नपुंसक बीज से आगे उत्पत्ति न करते हुए भी भाण से 
“सांस लेते हुण बाणी से बोलने हुए आंख से देखते हुए कान 
“से सुनते हुए और मन से जानते हुए जीते हैं, वेसे हम जिये। 
बीज भी प्रविष्ट हुआ ॥ १२ ॥ 

अथ ह शाण उत्क्रामिष्यन्‌ यथा महासुहयः सेन्धव५ 
पटवीश शंकून्संबदेदेव»हैवेमान्‌ प्राणान्‌ संबबह । ते होचु: 
'* मा भगव उत्क्रमी; । नेव शक्ष्यामस्त्वदते जीवितुमिति' | 
* तस्पो में बलि कुरुतेति ' 'तथेति  ॥ १३ ॥ 

अब ( मुख्य ) प्राण जब बाहर जाने लगा, तो उस ने 
'डन (सब) को उखाड़ दिया, जैसे एक बड़ा और उत्तम सिन्धु 
'दरेश का घोड़ा उन कीलों को उखाड़ देता है जिन से उसके पाओं 
बन्धरे हुए होते हैं । तब उन्हों ( इन्द्रियों ) ने कहा “ भगवन ! 
'चाहर मत जाओ, तेरे बिना हम जी नहों सकते! (उसने कहा) 
* तब मुझे भेंट क्‍ दो ? उन्होंने कहा * बहुत अच्छा !॥ १३ ॥ 

सा ह वागुवाच “ यद्वा अहं वसिष्ठाउस्मि, त्व॑ तद्विसि- 
'छोज्सीति ! । यद्वा अहं प्रतिष्ठाउस्मि, त्व॑ तत््रतिष्ठोड्सीति ' 
_ चश्लु | ' यद्रा अह$>मम्पदस्मि त्व॑ं तत्संपद्सीति” श्रोत्रम्‌ | 
“यहा अहमायतनमस्मि, ते तदायतनमसीति' मनः। “यद्वा 
अह्द प्रजातिरस्मि, ते तत्नरजातिरसीति ” रेत: । “तस्यो मे 
गकमन्े कि वास इति! | यदिद किश्वाउडश्वसथ आक्रामिस्य 
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'आकीटपत्लेम्यः, तत्ते उन्नमापोवास इति! । न ह वा अस्था 
नन्ने जग्ध मवति, नानन्न॑ प्रतियहीतं, य एयमेतदनस्थाले 
चेद । तद्विद्ठा 5सः श्रोत्रिया अशिष्यन्त आचामन्त्यशित्वा- 
चामसत्यतमव तदनमनभ कुबेन्तों मन्यन्ते ॥ १४ ॥ 
बाणी ने ( भेंट देते हुए ) कहा 'में जो धनवाली हूं, चह 
धनवान तू है '  भेरी वसिष्ठता तेरी ही वसिष्ठता है ) | आंख 
'ने कहा में जो द्ृढ स्थिति हूं, वह द्वढ़ घ्थिति तू है! 
कान ने कहा * में जो सम्पदा हूं, वह सम्पदा तू है! । मन ने 
कहा ' में जो घर हूं, वह घर तू है ” बीज ने कहा ' में जो आगे 
उत्पत्ति हूं, वह आगे उत्पत्ति तू है? तब डस ने कहा : मेरे 
- छिये अन्न क्या होगा ओर वस्त्र क्या ” ? ( उन्होंने कहा ) जो 
कुछ यह है, कुत्तों तक, छोटे कृमियों तक और कीड़े पतंगों 
तक वह तेरा अन्न है # ओर जल तेरा वस्त्र । जो इस प्रकार 
 अन (प्राण) के अन्न को ज्ञानता है, उसकी खाई हुई कोई वस्तु 
ऐसी नहीं हो सकती, ज्ञों ( डचित ) अन्न न हों, | उस की 


% अशभिप्राय यह है, कि हर एक प्रकार का अज्न चाहे 
वह कुत्तों से खाया जाता है, वा कृमियों से अथवा कीट पतंगों 
'से, वह प्राण का आहार है ॥ 

$ यह अभिप्राय नहों, कि ऐसा जानने वाले के लिये 
'भक्ष्याभक्ष्य का भेद नहीं रहता । किन्तु ऐसा जानने वाले ने 
झाणों की रक्षा के उदेश्य से जो कुछ भी खाया है, वह उस 
को पापी नहीं ठहराता ( देखों छान्‍दों० उप० १ । ६ में उषस्ति 
चाक्रायण का इतिहास ) । |  ा 
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दान ली हुई कोई वस्तु नहीं जो (उचित) अन्न न हो । वेद के 
जानने वाले यह (ज़रू प्राण का वस्त्र है) जानते हुए जब खाने: 
रऊूगते हैं, तो आचमन करते हैं, ओर खाने के पीछे भी फि र. 
आचमन करते हैं, इस से वे समभते हें कि हम प्राण को नंगा. 
नहीं करते हैं ( जल का वस्त्र पहनाते हैं )॥ १४ ॥ 
दूसरा ब्राह्मण # 

अ्तकेतुदेवा आरुणेयः पश्चालानां परिषद माजगाम । 
स आजगाम जवरलिं प्रवाहर्ण परिचारयमाणम्‌ | तपुदीक्ष्या- 
भ्युवाद | 'कुमारारेइति, स “भोरेइति” प्रतिशुश्राव । 'अनु-- 
शिष्टोन्वसति पित्रेति | । “ ओ मित्र  होवाच ॥ १ ॥ 

श्वैतकेतु आरुणेय (अरुण का पोता) पश्चालों की सभा 

में आया। बह जैवलि ( जेवल के पुत्र ) प्रवाहण | ( राजा) 
के पास पहुंचा, जब कि वह ( अपने लोगों समेत ) दौरा ( या" 
सैर ) कर रहा था । जूही कि ( राजा ने ) उसे देखा, उस ने: 
कहा “ कमार ' श्वेतकेतु ने उत्तर दिया ' भगवन ' ( राजा ने' 
उसे पूछा ), क्या तुम पिता से शिक्षा दिये गए हो । उस ने' 
कहा ' हां? ॥ 

वत्थ यथम्ता। मजा; अयत्या वशातपद्चन्ता ३ शत । 
सति हावाच । वत्थां यथम्त लांक पुनतपचन्ता३ इति। नेति 


जनता गि ? 








मिलाओं छान्‍्दो० उप० ५। ३॥ 


द यह क्षत्रिय बह्ामविदयया में पूण विद्धान था छांदो० उप० 
१८१९ में उद्लीथ विद्या में इसने दो ब्राह्मणों, को चुप कराया था 
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दोवाच । वेत्थो यथाउसों लोक एवं बहुमिः पुनः पुनः प्रय- 
ड्रन सम्पूयेता ३२ शत | नेति हंवोवाच ! वेत्थी सतिथ्या- 
साहुत्याअहुतायाम्ाप: पृरुषवाचा बुत्वा सहुत्थाय चृदानट रे 
इति । नेति होवाच ! वेन्थों देवयानस्य वा पथः प्रिपर्द, 
पितृयाणस्य वा, यत्कृत्वा देवयान वा पन्थान ग्रतेयदन्ते 
पितयाणं वा। अपिहि न ऋषेबेचः श्रुत-* दे सूती अश्ृणबर 
गपतणामह दवानाझत रत्यानाम्‌ | ताभ्यामद चशच्चत ञतू 
सभात यदच्तरा ।पतर सातर चात नेहि मत एकचन 
बंदात हात्राच ॥ २ |; 

( राजा ने कहा ) क्या तुम जानते हो कि यह मनुष्य 
मर कर जेसे अलग २ मसाण छेते हैं । उस ने कहा * नहीं * | 
क्या तुम जानते हो कि किस तरह वे इस लोक को वापिस 
आते हैं ! उस ने कटा नहीं ' * क्या तुम जानते हो, कि वह 
'छोक क्यों भर नहीं जाता, ज़ब कि यहाँ से घहत से लोग इस 
तरह फिर फिर २ उसमे जारहें है, उसने कहा ' नहों ' । क्या 
तुम जानते हो, कि कितवों भाइति के होम किये जाने दर जल 
( होम किये हुए दुग्ध भादि ) मानुषो वाणी बाले बन कर 
उठते हैं ओर बोलते हैं ? उसने कहा 'नहों!। क्या तुम जानते हो 
देवयानु के मार्ग की प्राप्त को और पितयाण माण की प्राप्ति 
को, अर्थात्‌ जो कर्म करके देवयान मार्ग को प्राप्त होते हैं वा 
पितृयाण मार्ग को प्राप्त होने हैं ? और क्या तुम ने (इस विषय 
में) ऋषि का वचन ( मन्त्र ) नहीं सुना है- मैंने मनुष्यों के 
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लिए दो रघ्ते सुने हैं, एक पितरों का दूसरा देवताओं का। 
इन्हीं दोनों ( मार्गों) से यह सारा विश्व चलता हुआ जाता 
हैं जो पिता (द्यौ) और माता ( पृथिवी ) के मध्य में है ! । 
उसने कहा 'मैं इन प्रश्नों में से एक सी नहों जानता हूं! ॥२॥ 
अथैन वसत्योपमन्त्रयांचक्रे। अनाइत्य वसति कुमार: 
अदुद्राव । स आजगाम पितरं, ते होवाच । 'इति वाव किल 
नो भंवान्‌ पुराज्लुशिशनवोचः ' इति। 'कथ&सुमेर्घा इति। 
“पञ्च मा प्रश्नान्‌ राजान्यबन्धुरप्राक्षात्‌ ,ततो नेक चन बेदेति* 
कतमे त' इति | इम इति प्रतीकान्युदाजहार ॥ रे ॥ 
तब राजा ने इसे ठरहने के लिये ( आतिथ्य सत्कार के 
लिये ) कहा । पर कुमार ठहरना स्वीकार न कर वेग से छोट 
आया । वह पिता के पास आया और उसे कहा-' यह आपने 
'हमें पहले कहा था, कि तुम शिक्षा दिये जा चुके हो | (पिता 
से कहा ) ' तब है पवित्र समझ वाले | क्या बात है ? ( पुत्र ने 
कहा ) ' उस क्षत्रिय बन्धु # ने मुझे पांच प्रश्न पूछे हैं, उन सें 
'से में एक भी नहों जानता हूं '। (पिता ने कहा ) ' वे कोन 


३७... 


से हैं?। (उस ने) 'ये हैं? यह कह कर प्रतीकें बोल दों ॥३॥ 
स होवाच- तथा नस्त्वं तात जानीथा यथा यदहई किंच 
'बेंद सवेमई तत्तुभ्यमवोचे, प्रेष्टि, तु तत्र प्रतीत्य बक्षचये 





# स्जत्िय न कह कर, क्षत्रिय. बन्धु कहने में कुछ घृणा 
'अकट की है । अर्थात्‌ वह, जिस के बन्धु क्षत्रिय हैं, न कि 
आह्यण, में उस के प्रश्नों के उत्तर नहों दे सका ॥ 
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चत्स्याव' इति। भवानेव गच्छत्विति। स आजगाम गौतमो 
अन्न प्वाहणस्थ जेव॒लेरास । तत््मा आसनमाहत्योदकमा- 
हारयांचकार । अथ हास्मा अध्य चकार | ते होवाच-रं 
मगवते गौतमाय दक्म इति | ॥ ४ ॥ 
.. उसने कहा- हे बेदा ! तुम हमें ऐसा जानों,कि जो कुछ 
में जानता था, वह सब तुझे बतला दिया है । सो आओझो चलो . 
चहां वापिस जा कर हम दोनों प्रह्मचर्य वास करें !। ( पुत्र ने 
कहा. ' आप ही जाएं ! तब वह यौतम वहां आया, जहां प्रवा- 
हण जैवलि ( का स्थान ) था । (राजा ने) उस के लिये आसन 
देकर जल मंगवाया ओर अध्य ( आतिथध्य पूजन ) किया | 
और उसे कहा 'हे भगवन्‌ गौतम हम आप को वर देते हैं ॥8॥ 
स होवाच-(प्तिज्ञातो म एप बरः, यां तु कुमारस्यान्ते 
बाचमभाषथास्तां मे ब्रहीति ॥ ' ॥ स होवाच-' देवेणु दे 
हि श क्‍ 
गोतम तद्वरेषु मानुषाणां ब्रहीति! ॥ ६ !| 
दर 
.. गौतम ने कहा-' यह घर तुम ने मेरे लिये मान लिया 
है। अब वही बात मुझे बताओ, जो तुमने मेरे पुत्र के पास 
कही है ॥ ५ ॥ उस ने कहा “ है गौतम बह देव वरों में से हैं, 
मालुष बरों ( धन, पशु आदि ) में से कोई कहो !॥ ६॥ 
स होवाच-विज्ञायते हास्ति हिरण्यस्यापात्त गो अश्वानां 
 दासीनां परावाराणां परिधानस्थ, मा नो मवान्‌ बहारनन्‍्त- 
दर दि्ति । हो. चर, &९ कर 
स्यापयेन्तस्पाभ्यवदान्यों 5भूदिति' । ' स वे गोतम तीर्बने- 
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चने & की ही कि फ 
उछासा इति' ।  उपेम्यह भवन्‍्तमिति  । वाचा हस्म॑त पूके 
उपयन्ति । सहोपायनकीरत्योवास ॥ ७ || 

उसने कदा-'तुम अच्छी तरह जानते हो, कि मेरे पास' 

सीने की, गौओं और घोड़ों की, दासियों को, परिवारों कीः 
और कपड़े की बहुतायत है, मत आप हमारे लिये बड़े, अनन्त; 
ओर अनखुट्द (धन) के अधिक ढेर लगाने वाले बनें %, (राजा: 
# अर्थात्‌ जो धन मेरे पास अनखुद्द पड़ा है. यदि उसी 

अन के और ढेर आप मेरे घर लगा देंगे, तो मेरा उस से क्या" 
ईखसद्ध होगा, में इस धन के लिये नहीं आया, न लेना चाहता: 


है, मुझे वह घन दो जिस का में अर्थों हूं ॥, क्‍ 
खामी शंकराचाय्ये यहाँ अभि+ अवदान्यः छेद करके 


अवदान्यः का अर्थ कद्य+कंजूस छेकर यह अभिप्राय लिखते 
हैं ।कि तुम और सब जगह उदार रह कर अब  नः अभि 
हमारे लिये ही कंजूस मत बनो । चदान्यः८उदार और अब 
डान्य:-कंजूस । यह अवदान्य शब्द यद्यपि ब्याकरण की रोति 
से वदान्य का प्रतियोगी बन सकता है, तथापि इस अर्थ में 
इस का प्रयोग नहीं पाया जाता, और दूसरा--अभिशब्द को 
अपनी जगह से- फेंकना पड़ता है । इस लिए यह अचदान्यः 
खबदान से निकझा हुआ प्रतीत होता है जिस का प्रयोग ब्राह्मण 
अन्थों में बहुघा पाया जाता है । अवदान-कटा हुआ टुकड़ा. 
काट कर अलग की हुई हवि। ( देखों मेत्री० उप०.६। ३३ ) । 
और अभ्यवदा अधिक कारने के अर्थ में प्रयुक्त हुआ है ( देखो 
शतपथ ब्रा० २।७५। २। ४० ) अभ्यवदान्य इस का अर्थे उस 
से अधिक देने वाला, जितना कि अभिप्रेत है॥ 
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ले कहा ) गोतम ? क्या तुम न्‍्यायमार्ग (टीर रस्ते) से (शिक्षा 
पाना ) चाहते हो !' ( गोतम ने कहा ) ' में ( शिष्य के तोर 
पर) आप के पास आता हूं। बाणी से ही बड़े (ब्राह्मण) (शिष्य 
के तौर पर छोटी जातियों के ) पास आते थे # । बस उसके 
पास आने के कहने से वास किया ॥»॥ 
से दोवाच-तथा नस्त्वं गोतम माउपराधास्तव च पिता- 
मसहा;, यथेय विदेतः पूषे न कस्मि&श्वन ब्राक्षण उवास ॥ 
तां खट्टे तुम्य॑ वक्ष्यामि कोदि लव ब्रतन्त महंति प्रत्याख्यातु- 
उमेति ॥ ८ ॥ असो वे लोको5ग्रिगोतम, तस्यादित्य एक 
समिद्‌ ,रव्मयों धूमो5हरचिर्दिशोज्ड्ारा अवान्तर दिशो विस्फू- 
द लद्जा3 । तास्मनबतास्मन्नप्ना दवा: श्रद्धां जुद्दांत ! तसया 
आहुत्ये सोमो राजा संभवंति ॥ ९ ॥ 

. राज़ा ने कहा-' है गौतम (इस में ) तुम दोषी हमें ऋ 
'ठहराओ ओर न तुम्हारे पुरुखा | (हमें दोषी ठहराएं), क्योंकि 
'यह विद्या इस से पहले किसी ब्राह्मण के पास नहों रही है ॥ 
पर में तुझे वह (विद्या) बताउंगा, फ्योंकि कोन तुम से इन्कार 

. # अर्थात्‌ शिष्य के लिये जो शुरू के चरणों पर हाथ 
रखना है, चह उच्च वण के निचले वर्णों के साथ नहीं करते है 


, केवल ' उपेमि ! इतना कहना ही उन का शिष्य बनना है सडे 
छेसे ही गौतम भी बना 


_१ जैसे तुम्हारे बड़ों ने हमारे बड़ों का अपराध नहीं ज्ञानः 
'शेसे तुम मी हमारा अपराध न जानो ( शंकराचार्य ) ॥ 
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कर सकता है, जब तुम इस तरह कह रहे हो ॥ ८ ॥ क वह 
लोक (था) है गौतम अश्ि है; सूर्य उस की समिधा है, किरण 
धूम है, दिन लाट है दिशाएं अंगारे हैं. मध्य की दिशाएं' 
( कोणें ) लिंगाडियां है। इस अश्लनि में देवता श्रद्धा की आहुति 
देते हैं। उस आहति से राजा सोम (चन्द्र) उत्पन्न होता है । 


है न न 


# पांच प्रश्नों में से थोथे प्रक्षका निणय पहले करते 
हैं, क्योंकि शेष सारे प्रश्नों का निर्णय इस प्रश्न के निर्णय के 
अधीन है॥ _ . 

न पूर्व कर्म कार्ड के प्रकरण में अप्निहोत्र के विषय 
में जनक ने याज्षवठक्य के प्रति छः प्रश्न किये हैं, कि तुम इन 
(सायं प्रातः की ) दोनों आहुतिथों का यहां से ऊपर उठना 
गर्न करना, ठहरना, तृप्त करना, फिर छौटना और इस छोक 
में आकर फिर उठना, जानते हों । वहां इन प्रश्नों के उत्तर में 
आहुतियों का अन्तरिक्ष और थौ में जाना और वहां फल देना 
आदि लिखा है । कर्म का फल कर्ता के लिये होता है, . इस 
फिए अभिप्राय यह है, कि सायं प्रातः के होम से अन्तःकरण 
में वह धर्म्म उत्पन्न होता है, जो मरने के पीछे साथ जाता है 
. और फल देता है, इसी को अपूर्व और इसी को अद्गृष्ट कहते 
हैं। मानों ये दोनों आहुतियें सूक्ष्मरूप ( धर्म रूप ) में कता के 
खाथ हैं, यही बीज है उस वृक्ष का, जो करता के लिये फल 
लाने चाला है । इन दोनों आहुतियों के ऊपर उठने,अन्‍्तरिक्ष में 
जाने और फिर यो छोंक में जाने आदि का यह अभिभ्राय हैं, 
कि वे इस सूक्ष्मरूप में सूक्ष्म. शरीर के साथ अन्तरिक्ष में से 
होती हुई थौ लोक में जाती हैं । जिस लिये ये भग्निहोत्र को 
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पजन्यो वा अग्नि गोंतम;तस्य संवत्सर एव समिद भ्राणि 
धूमों विद्यदचिरशनिरज्ञारा हादुनयो विस्फुलिज्ञा: | तस्मि- 
लेतस्मिन्ों देवाः सोमणराजानं जुद्दति तस्या आहुत्यै 
चुष्टिः संभवति ॥१०॥ अय॑ वे लोकोउम्निगोतिम; तस्य पृथि- 


व्येव समिदश्रिधूमों रात्रि राचिह्चद्रमा अगारा नक्षत्राणि 
विस्फुलिंगा: । तस्मिन्नतस्मिन्ग्नो देवा वृष्टि जुति। तस्या 
 आहुत्या अन्न>से भवति ॥ ११ ॥। 


आहतियें हैं, इस लिए इन का काय प्रकट करने के लिये भी 
खब जगह अग्निहोत्र की ही कल्पना की गई है । जेसे जब वे 
अन्तरिक्ष में जाती हैं, तो अन्तरिक्ष की आहवनीय अश बना 
लेती हैं और वायु को समिथा इत्यादि। और फिर जब द्यो में 
पहुंचती हैं, तो दौं को आहवनीय अश्नि और सूर्य को समिधा 
बनाती हैं इत्यादि रूप से वहां वर्णन है । अब यहां वह कर्ता 
यो लोक से जिस प्रकार छौटता है ओर जो २ रूप बनता 
आता है, उसका वणन करते हुए भी अग्निहोंत्र की ही कढपना 
की गई है। जैसा कि यहां लिखा है, * असौ वे लोको 5 प्लिर्गो - 
तम तस्यादि्त्य एवं समिद्‌ ' इत्यादि | इसी प्रकार १३ खरड 
तक अर्थात्‌ इस छोक में जन्म लेने रूपी फल तक पांच कल्प- 
नाएं की हैं। यही पश्चाप्नि विद्या कहलाती है । यहां मरलुष्य 
ने जो आहतियें अप्नि में दी हैं, उन का सूक्ष्म रूप जो को 
के साथ दो लोक में है, उसी को श्रद्धा कहा है । उस श्रद्धा 
का वहां फिर होम हो कर अब वह चत्दलोंक में उतर कर 
जया रूप धारण करता है उसी का नाम सोम राजा है ॥ 
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मेघ है गौतम ! अश्नि है, बरस ही उस की समिधा है 
मेघ धूम हैं, बिजली लाथ है, वज्ञ अड्ुंगरे हैं, ( बिजली को ) 
कड़के खिगाड़ियां हैं | इस अश्ि में देवता सोम राजा का होम 
करते हैं, उस आहति से बृष्टि उत्पन्न होती है ( अर्थात्‌ वही 
सोमाहुति अब बष्टिरूप में बदलती है )॥ १० ॥ यह लोक # 
है गौतम ! अग्नि है, प्थिवी ही उस की सांमिधा है, अप्नि घूम 
है, राज्ि लाट है, चन्द्रमा अड्भारे हैं, नक्षत्र खिंगड़ियां हैं । इस - 
अश्ि में देवता वष्टि को होमते हैं, उस आहति से अन्न उत्पन्न 
होता है ( दृष्टि अज्न के रूप में बदछती है )॥ ११॥ 
पुरुषों वा अभ्निर्गोतरम, तस्य व्यात्तमेब समित्‌ प्राणो 
धूमोी वागचिश्रश्षुरड्भारा: श्रोत्रे विस्फुरलिंगा: । तस्मिन्नतस्मि- 
श्म्नो देवा अन्न॑ जुद्दति, तस्या आहुत्ये रेतः संभवति ॥१२॥ 
योषा वा अग्निर्गोतिम, तस्या उपस्थ एवं समिकोमानि धूमो 


कह ५३ 


यानराचयदन्त; करात तजउज्भारा आभनन्‍दा वस्फुालगा; 
तास्मननता स्मन्नत्ना दवा रता जुह्मात | तस्या आहत्य पुरुष: 
संभवति। स जीवति यावज्जीवंति | अथ यदा ग्रियते ॥१३॥ 
पुरुष हे गौतम ! अप्लनि है, खुला हुआ मुंह ही उस की 
समिथा है. सांस धूम है, बाणी >ाट है, आंख अड्रे हैं, काल 





.. *# यहां इस लोक और पृथिवी में भेद किया है। पृथिवी 
से केवछ गोला अभिप्रेत है । और इस लोक से इस पर का 
सारा जीवन्त जगत्‌ । छान्‍्दो० उप० में यह भेद नहीं किया है, 
सो वहां इस लोक से पृथिवी अभिग्रेत है ॥ 


अध्याय ६८ ब्राह्मण २ खराड १४ ३२६ 


'खिंगाड़ियां हैं| इस अश्नि में देवता # अन्न का. होम करते हैं 
'डस आहुति से वीय उत्पन्न होता है ॥ १९॥ र्वी है गौतम ! 
अप्नि है।......इस अश्लि में देवता वीय॑ को हॉमते हैं, उस 
'आहुति से पुरुष उत्पन्न होता है ।। वह जीता है, ज़ब तक 
. जीता है, फिर जब वह मर जाता है॥ १३ ॥ 

अथन मग्नये हरन्ति । तस्याशिरेवाम्रिभेवति समित्स- 


2०३६ ९४6१ 


ममिद्‌ पूमी धूमोअचिरचिरंगारा अंगारा विस्फुलिंगा। विस्फु- 
बलेंगाः । तस्मिन्नतस्मिन्ग्नो देवाः पुरुष जुदहति । तस्पा 
आहुत्ये पुरुषों भास्वर्वर्ण: संभवति ॥ १४ ॥ 

तब वे इस को ( मझ्ुतक को ) (चिता की ) अस्लि द्धे 
. लिये ले ज्ञाते हैं, तब ( वास्तव ) अभ्नि ही डख की अश्नि होती 
है, समिधा समिधा, धूम घूम, लाट छाट, अड्भरे अड्भारे, खिगा- 
डिियां चिगाड़ियां, होती हैं | इस ( छिता की ) अश्नि में देवतः 


'चुरुष को होमते हैं, उस आइहुति से पुरुष चमकते हुए रंग 
वाला बनता है ॥ १४ ॥ 


* यहां देवता प्राण हैं, अधिदेवत में जो इन्द्रादि देवता 
हैं, चही अध्यात्म में प्राण आदि हैं । 

| चौथा प्रश्न था कि कितवीं आहति में जल पुरुष को. 
बाणो वाले होते हैं, उस का यह निणय हुआ, कि पांचवी 
आहुति में वे पुरुष का शरीर आरम्भ करते हैं । वे ही जल 
श्रद्धा, सोम, वृष्टि, अन्न ओर बीजरूप से दो, पजन्य, यह लोक, 
पुरुष और स्त्रीरूपी अश्नि में होम किये हुए पुरुष का शरीर 
आरम्भ करते हैं ॥ 


३३० दारण्यक उपनिषद्‌ 


ते ये एयम्तद्विदुर्य चामी अरण्य श्रद्धा सत्यम्ुुपासते,. 
तचिर मिस भवन्त्याविषोज्ह रद्द आपूर्यभाणपक्षमापू येमाणप-. 
लीचान्‌ पण्मासानुदड्डवादत्म छात मासभ्या दवलांक दव-. 
लोका दादित्यमादित्यादेद्यतम्‌। तान्‌ वेद्यतान्पुरुषपो मानस 
एत्य ब्रह्मलोकान्‌ गमयति। ते तेषु बह्मलोकेपु पर; परावतों 
वसन्ति, तेर्षा न एनरावृत्तिः ॥ १५॥ 

जो इस ( पश्चाश्नरि विद्या ' को इस प्रकार जानते हैं वे. 

(गृहरथ भी), और वे जो जड़ुल में श्रद्धा के साथ सत्य (हिर-. 
ण्यगर्भ ) को उपासते हैं, वे, अभि ( लाट ) को प्राप्त होते है 
अ्चचि से दिन को, दिन से शुक्ल पक्ष को, शुक्ल पक्ष से उन छः 
महीनों को, जिन में सूय उत्तर को जाता है ( उत्तरायण ) 
महीनों से देवलोक को, देवलोक से सूय को, सूय से विद्यत्‌ 
के स्थानों को, उन विद्युत्वासियों के पास अब एक मानस 
पुरुष # आता है. वह उन को ब्रह्मलोकों में छे जाता है। बे. 
उन ब्रह्मलोकों में तेजस्वी बन कर लम्बे बरसों के लिये बसते 
हैं, उनकी पुनरावृत्ति (वापिस लौटना) नहीं है | ॥ १५ ॥ 
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# बह्मलोक चासी पुरुष जो ब्रह्मा ने मनसे रखा है. 
( शंकराचाय ) 

| शाखान्तर में जो यहां “इह ? शब्द है, इस से यह 
अभिप्राय है कि इस कल्प में वापिस नहीं छौटते, करूप बीतमै: 
के पीछे उन की आत्ृत्ति-होती है ( शंकराचार्य ) ॥ 





अध्याय ८ ब्राह्मण २ खण्ड १६ .. इइ१ 
अथ ये यज्ञेन दानेन तपसा लोकाज्जयन्ति, ते घूम- 
ममभित्सवन्ति, ध्रमाद्वात्रि&रात्रेरपश्षीयमाणपश्चमपक्षीयमा- 
णपक्षाद्यान्‌ पण्मासान दंक्षिणाउडदित्य एति मासेम्य३ पितृ-- 
लोक पिठ॒लोकाचन्द्र । ते चन्द्र ग्राप्पान्न भवन्ति । ता$ 
स्तत्र देवा यथा सोम»राजानमाप्ययस्वापक्षीयस्वे # त्येव-- 
मेनास्तत्र भक्षयन्ति, तेषां यदा तत्पयवेत्यथेममेवाका- 
शमभिनिष्पथन्ते, आकाशादवायु, वायोबेथ्टिं, वृष्टेः पृथिवी । 
ते प्थिवीं प्राप्यान्न भवन्ति, ते पुनः पुरुषाज्प्ों हयन्ते, ततो 
योषाउम्ों जायन्ते । लोकान प्रत्युत्थायिनः, ते एवमवानु-- 
परिवपेन्ते । अथ य एतौ पन्थानों न विदुस्ते कीटा$ पतंगा 
यदिदं दन्दशकम्‌ ॥ १३६॥ 

... अब जो छोग यज्ञ, दान और ठप के द्वारा लोकों को 
जीतते हैं ( अपने भविष्यत्‌ को खुधारते हैं ) वे धूम को प्राप्त 
होते हैं, धूम से रात्रि को, रात्रि से कृष्णपक्ष कों, कृष्णपक्ष 
से उन छः महीनों को जिन में सूर्य दक्षिण को जाता है, महीनों 
से पितकोंक को, पितृलोक से चच्ध को, चन्द्र में पहुंच कर 
अन्न बन जाते हैं, तब उन को वहां देवता खाते हैं, ( उपभोग 
करते हैं', जैसे ( सोमयज्ञ ) में ऋत्विज़ू सोम राजा को बार २ 

पूर्ण करते हुए और घटाते हुए # ( उपभोग करते हैं ) । उन 
. & + आप्पायखापक्षीयख ' यह मन्त्र नहीं, किन्तु जाय- 
स्व स्लियस््र ( छान्दों० उप» ५। १५०१ ८ ) की नाई है के द 





३२ .. बृहदारणयक उपनिषद्‌ 


“का जब वह (कर्म जो उन्होंने इस लोक में चन्द्रलोक की प्राष्ठि 
: के लिये किया है) क्षीण हो जाता है, तो वे फिर इसी आकाश 
“की और वापिस होते हैं, आकाश से वायु को, वायु से वृष्टि 
“को, दृष्टि से पथिवी को । और जब वे पृथिवी पर पहुंचते हैं, 
तो अन्न बन जाते हैं, वे फिर पुरुष रूपी. अश्नि में होम किये 
जाते हैं, उस से फिर वे स्त्री रूपो अश्नि में उत्पन्न होते है | इस 
“तरह छोकों की ओर उठते हैं | वे इसी प्रकार ही चक्र लगाते 
हैं ॥ अब जो इन दोनों मार्गों को नहीं जानते, वे कीडे पतंरे 

और जो कुछ मकखी मच्छर है ( बनते हैं ) % १६॥ 


# यहां यह निर्णय दिखिलाया है, कि वानप्रसरुथ और 
संन्‍्यासी उत्तर माग को प्राप्त होते हैं ओर वे ग्रहरुथ भी जो 
इस उपासना को जानते हैं । ओर जो ग्रृहरुथ केवल कर्मी हैं, 
वे चाहे अग्रिहोत्र वा दान वा तप इत्यादि किसी शुभ कर्म में 
रत हैं, वे दक्षिण मा को जाते हैं और जो कर्म्म और डपा- 
सना दोनों से दूर रहे हैं, वे यहीं छोटे २ जीबे जन्तुरओं की 
थोनि में पड़ते हैं । चोथे प्रश्न का उत्तर १३ खएड तक दिया 
है। पांचवें का उत्तर दक्षिण और उत्तर मार्ग की प्राप्ति के 
साधन बतलाने से दिया है। पहले का उत्तर यह दिया है कि 
'अन्नि से आरम्भ करके कई तो अधि आदि का मांग लेते हैं और 
दुसरे धूम आदि का। दूसरे प्रश्न का उत्तर १६ खरणड में आका- 
“शादि क्रम' से इस लोक को प्राप्त होते हैं इस से दिया है । 
'तीसरे का उत्तर यह है कि कई तो कीट पतंग आदि को प्राप्त 
होते हें और जो उस लोक में जाते हैं, वे भी फल भोग कर 
'चापिस आते हैं, इस लिए वह कोक भर नहीं जाता है ॥. 


अध्याय ६ ब्राह्मण ३ खरड ९ ;३क, 
द # सीखरा ब्राह्मण # ' 
से यः कामयते महत्याप्लुयामिति, उदगबन आपूर्य 
मानपक्षस्य पृष्याहे दादशाहमझुपसदूवती भूत्वोहुम्बरे कस 
चमसे वा सर्वोेषध फलानीति संभृत्य परिससुद्य परिलिप्पाम्रि-- 
सुपसमाधाय परिस्तीयोवृता55ज्य७स 5स्कृत्य पु&सा नश्षू- 
तण मन्थ७»संनीय जुहोति । यावन्ता देवास्त्वयि जातव- 
दस्तियेश्रो प्तन्ति पुरुपस्य कामान तेभ्योउह भागधेय जुहोमि,. 
ते मा व॒प्ताः सर्च: कामेस्तपेयन्तु स्वाहा । या तिरश्री निप- 
ग्ते5ई विधरणी इति । तां त्वा घृतस्य धारया यजे स* 
राधनीमह स्वाहा ॥ १॥ 
... # जो यह चाहता है कि में महत्व ( बड़ाई ) को प्राप्त 
होडं, वह उत्तरायण सूय में, शुक्रपक्ष के किसी पुर्यदिन में 
पहले बारह दिन उपसदों का बत धारण करके प गूलर ( की' 
हर # ज्ञान और कर्म्म की गति पूर्व कही है। उनमें से शान" 
खतन्त्र है, पर कर्म के लिये घन की अपेक्षा है, और वह 
अयोग्य उपाय से कमाया हुआ नहीं होना चाहिये, अतणएव 
महत्व की प्राप्ति के लिये मन्थ कर्म बतलाते हैं, महत्व का 
छाम हो जाने से धन का रकाभ अथेसिद्ध है । इस कमे का 
अधिकारी वह है, ज्ञो पूर्चोक्त रीति से प्राण का उपासक है 
( शंकराचाय) ॥ मन्थ कर्म छा० उप० ७५।२। ४-८ और कौषो० 
उप २। ३ में भी है ॥ 
' जिस पुरयदिन में कम्म॑ करना हो, उस से. पूछ, किसी: 


“३३७ चृहदारएयक-उपॉनषद 


'छकड़ी ) के कंले ( कटोरे ) वा चमसे में सब प्रकार की ओष- 
'थियें और फर्छों को इकट्ठा करे। ( वेदि को ) काड़ कर और 
लीपकर अश्नि को प्रध्चल्िित करे ( कुशा को वेदि के ) चारों 
' ओर बिछाकर विधि से थी का संस्कार करके %# पुरुष (पुलिड्ु) 
' लक्षत्र में मन्थ ( सारी सामग्री, ओषधियें, फल, आज्य, मधु 
आदि ) को इकट्ठा ्रर के होम करता है, | है जातवेदः ! तुम 
में जितने टेढ़े ( हमारे प्रतिकूल ) देवता मनुष्य की कामनाओं 
को हनन करते है, यह भाग में उन के लिये होमता हूं, वे तप्त 
हो कर मुझे सारो कामनाओं से तृप्त करें !। खाहा | जो टेदी 
देवी यह जानती हुई पड़ी है | कि भ॑ सब वरूतुओं को अलग २ 
' रखने वाली हूं, हरएक कामना के सिद्ध करने वाली उस तुभर 
को में घो की धारा से पूजता हूं। खाद्य ॥ १ ॥ 

_चुरुय दिन से ही आरम्भ करके बारह त् पुरय दिन से ही आरम्भ करके बारह दिन डपसदों का बत 
करे अर्थात्‌ थोड़े से दूध पर निर्वाह करे॥ 

# यह कर्म आवसश्य अश्रि में किया जाता है, यहां 
'खसायरा क्रम स्मात ( स्थाली पाक विधि से ) किया जाता है 
'न कि श्रौत । इसी लिये “अस्लि मुपसमाधाय ' यहां अशभ्रि एक 
'चचन है, भ्रोत अश्नियें तीन होती हैं। रूमात एक होती है ॥ 

_* इन मन्त्रों की शांकराचार्य्य ने व्याख्या नहीं की और 
“यह छा* उप« ५। २। ६। ४ में नहों पाए ज्ञाते ॥ 


| माध्यन्द्िन पाठ “ निपयसे ? है । और यह उत्तराध॑ 
के अनुरूप ही है ॥ 
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ज्येष्ठाय खाद्य अ्रष्ठाय खाहेत्य्री हुत्वा मन्ये स&खब मब- 
'नयात। श्राणाय खाहा वासष्ठट[य खाहत्यग्रा ह॒त्वा मन्थ स *सतद्‌ 
मवनयात ।वाच खाहा प्र।त छय सवाहत्यत्ना दृत्वा मन्थ स *स्रव्‌ 
“ मवनयति। चश्लुपे खाद्य संपदे खाहेत्यग्नों हत्वा मन्‍थे स* 
स्रव॒ मबनयति । श्रोत्राय खाह5््यतनाय खाहदेत्यत्नों हुला 
'मन्थे स*्स्तव मवनयति । मनसे स्वाहा ग्रजात्ये स्वाहेत्यप्रों 
हत्वा मनन्‍थ सश्सव मवनया|त | रतस स्वाहत्यग्ना हत्वा सन्थ्‌ 
“स्व सवनयांत ॥ २ ॥। 
स्वाहद, सब से बड़े के लिये, खाहा, सब से उत्तम 
'के लिये, इस प्रकार अप्लनि में आज्य का होम करके संख्नव 
( बचा हुआ घी जो चू रहा है) को मन्ध में डालता है । (फिर 
कहता है) खाहा, प्राण के लिये, खादहा, सब से बड़ी धनवाली 
'के लिये, इस प्रकार अग्नि में होम करके संस्रव को मन्थ में 
'डालता है, (फिर ) खाहा, वाणी के लिये, खाहा, ट्वढ़ स्थिति 
के लिये, इस प्रकार अग्नि में होम करके संस्त्रव को मन्थ में 
'डालता है। ( फिर ) खाहा, आंख के लिये, स्वाहा, सम्पदा 
के लिये, इस प्रकार अश्निमेंहोम करके संस्त्रव को मन्थ में 
'डालता है ( फिर ) खाहा, श्रोत्र के लिये, साहा, घर के लिये 
इस प्रकार अस्लि में होम करके संस्त्व को मन्थ में डालता है । 
( फिर ) खाहा, मन के लिये, खाहा, आगे उत्पत्ति के लिये, 
इस प्रकार अश्न में होम करके संस्तव को मन्ध में डालता है । 
( फिर ) खाहा बीज के लिये, इस प्रकार अश्नि में होम करके 
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संस्तव को मन्थ में डालता है *॥ २॥ 


. अग्नये स्वाहेत्यग्ना हुत्वा मन्थ स/»खब मवनयति 
सोमाय स्वाहेत्यश्नों हुत्वा मन्धे स&ख्रवमवनयति । भूः: 
स्वाहेत्य्नो हुत्वा मन्‍्थे सअख्रवमवनयति। श्रुवः स्वाहेत्यम्रो 
हुत्वा मन्‍्धे स&ख्रवमवनयति। स्वः स्वाहेत्यम्रो हुत्वा मन्धे 
स&ख्रवमवनयति । बद्मणे स्वाहेत्यम्रो हुत्वा मन्धे स&खब 
_मवनयति । क्षत्राय स्वाहेत्यग्रों हत्वा मनथे स&खंव्रमवन- 
. यति। भूताय स्वाहेत्यम्नो हुत्वा मन्‍्धे सःख्रव॒स्वनयति ॥ 
भविष्यते स्वाहेत्यम्नों हुत्वा मन्‍्धे सःखवमबनयति । विश्वाय 
स्वाहेत्यग्नो हुत्वा मन्‍्धे स&ख्त्रमवनयति । सवोय स्वाहे-- 
त्यग्नो हुत्वा मन्‍्थे स$ख्रवमवनयति । प्रजापतये स्व्राहेत्यम्री 

हत्वा मनन्‍्थ स$४खवमवनयति # ॥ ३ ॥ 

# ये आहतियं प्राण और इन्द्रियों के गुणों और नामों 
के साथ हैं। ( देखो बृह० उप० ६। १)॥ इसी हेत से प्राण- 
का डपासक ही इस मन्थ कर्म का अधिकारी माना गया है ॥ 

 & अश्लिलूअशज्नि, सोम>चन्दर, भूः >पृथिवी, भुवः-अन्‍्त- . 
रिक्ष, खः न्द्यो, बरह्म-तह्मतेज, क्षत्र>क्षात्रवछल, भूद>हों चुका, 
भविष्यत्‌् 5 होने वाला; विश्व-समाष्ट जगत, सबन्‍--हरणक: 
.. घस्तु, प्रजापति >> हिरएयगर्भ । ओर सारा अर्थ म्रल में ही 

स्पष्ट है । अथाोत्‌-सखाहा अप्लि के लिये, इस घकार अप्नि में- 


होम करके संस्त्रव को मन्ध में डारूता है। ऐसे ही सारे वाक्यों- 
का अर्थ है | खाहा का अर्थ है, यह होम शुभ हो ॥ 
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अथेनममिमृशति-अमदसि ज्वलदस्ति पूर्णमसि प्रस्तब्धम- 
स्पेकभमसि हिंकृतमत्ति हिंक्रेयमाणमस्युद्रीयमानमासे 
आवितमसि प्रत्याश्रावितमस्याद्ें संदीप्रमसि विभूरसि प्रभू- 
रस्यन्नमसि ज्योतिरसि निधनमसि संबर्गोज्सीति ॥ 9 ॥ 
तब वह इस को ,मन्थ को जो प्राण के समर्पण किया 
गया है ) स्पर्श करता है ( इस मन्त्र से )-( वायु के समान ) 
तू तेज है (अप्नि के समान) तू जल रहा है (त्रह्म के समान) तू पूर्ण 
है ( आकाश के समान ) तू दृढ़ स्थित है ( प्रथिव्री के समान 
सब का ) तू एक स्थान है | ( यज्ञ के आरस्म में अस्तोला से ) 
तू हि शख से नमस्कार क्रिया गया है। ( यज्ञ के मध्य में 
भ्रस्तोता से ) तू 'हिं! शब्द से नमरूकार किया गया है। 
( यज्ञ के आरस्भ में उद्गाता से ) तू गाया गया है। ( यज्ञ के 
मध्य में उद्बाता से ) तू गाया गया है । (यज्ञ के आरस्भ में 
अध्वयु से तू सुनाया गया है ( प्रशंसा किया गया है ) । (यज्ञ 
के मध्य में आम्रीध्ष से ) तू फिर प्रशंसा किया गया है| तू 
यीले ( मेघ ) पर चमकने वाला है। तू बड़ा है। तू समर्थ है। 
( सोम की नाइ ) तू अन्न है, तू अन्त है ( म्त्यु ) है । तू (सब 
बस्तुओं का) संवर्ग (अपने अन्द्र संहार कर लेने चालू) है# ॥४॥ 
अथनमुवच्छति-(आम$: स्थाम्र०दिते महि स है राजे- 
शानाउथिएतिः, स माहराजशानोजंधिपतिं करोत' ॥५॥ 
.._ # सन्ध की प्राणभाव से स्तुति की गई है। सब कुछ 
प्राण के अधीन है | इस लिए स्वरूप से स्तुति की है॥ + 
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तब वह इस ( मनन्‍्थ ) को ऊपर उठाता है ( यह कहते 
हुए) # तू सब कुछ जानता है, हम तेरी बड़ाई को जानते हैं । 
वह ( मन्थ ) निःसन्‍्देह राजा है शासन करने वाला है खतन्‍त्र 
मालिक है। वह राजा शासन करने वाला मुझे खतनन्‍्त्र मालिक 


. चनाएु॥ ७५ ॥ 
अयथैनमाचामति-तत्सवितुवेरेण्यम्‌ । मधुवाता ऋता- 
यते मधु क्षरन्ति सिन्धवः। माध्चीनें: सन्त्वोषधी। । भूई 
खाहा। भर्गों देवस्य धीमहि । मधुनक्त मुतोषसो मधुमत्पा- 
थिंव७रजः । मधु द्योरस्तु नः पिता। झ्ुबः स्वाहा । घियो 
यो नः प्रचोदयात्‌ । मधुमान्नो वनस्पति मेधुमों अस्तु ख़येः। 
माध्वीगावो भवन्तु नः स्वः स्वाहेति । सवा च सावित्री- 
मन्‍्वाह सवोश्य मधुमतीः । अहमेवेद$9सब भूयासं । भूश्ुव: 
स्वाहेत्यन्तत आचम्य पाणी ग्रक्षाल्य जघनेनाभि ग्राकृशिरा३ 
संविशति, प्रातरादित्यम्रुपातिष्ठत । ' दिशामेकपुण्डरीकम- 
स्य॒ह मलुष्याणामेकपुण्डरीक भूयासमिति '। ययैतमेत्य जध- 
नेनाग्निमासीनो वंश जपति ॥ ६ ॥ 
तब इस को खाता है ( यह कहते हुए ) तत्सवितुचरे- 
रयम-ऋत को प्यार करने वाले के लिये वांयु मधु ( शहद ) 
भरता है, नदियें शहद्‌ भरती हैं, सब ओषधियोें हमारे लिये 
ह # छा० उ० ५११ । ६।६॥ आम स्यामं हि ते महि>-तू, 
जानने वाला है, तेरा शान फेला हुआ है (ह्विवेद गड्) ॥ 
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'शहद ( की नाई मीठी ) हों | भूः ( पृथिवी ) खाहा ॥ भर्गों दे- 
चस्य थ्रीमहि-रात हमारे छिये शहद हो, उषाएं ( प्रभातें ) 
हमारे लिये शहद हों, प्रथिवी के ऊपर की घूलि हमारे लिये 
शहद हो, दो जो हमारा पिता है वह हमारे लिये शहद हो | 
आुधः ( अन्तरिक्ष ) खाहा ॥ घधियो यो नः्प्रचोंद्यात्‌-वनस्पति 
हमारे लिये शहद का भरा हुआ हो, सूय शहद का भरा हुआ 
हो। गोएं हमारे लिये शहद से भरी हुई हों। स्व. (द्यों) स्वाहा 8 
फिर वह सारी सावित्री ऋचा ओर सारी मधुमती ऋचाओं 
को पढ़ता है ( यह ध्यान करता हुआ ) कि में हो सब कुछ 
ही जाउं । भूसंवः खः खाद्य । इस से अन्त में खाकर # हाथ 
धोकर भश्नि के पश्चिम की ओर पूर्व को सिर करके सो जाता 
है। प्रातःकाल ( उठ कर ) सूय का उपस्थान करता है (इस 


# होम करने के पीछे मन्थ को जिस पर संख्रत डाला. 
गया है) चार ग्रासों में भक्षण करता है । भक्षण करने के मनन्‍्ज 
' भू:, भुवः, स्व: ? ये तीन व्याहतियें, गायत्री मन्त्र और तीनों 
मधुमती ऋचाएं ( जिन में मधु शब्द का बार २ प्रयोग है, जरे 
ऊपर कही हैं ) हैं | पहली वार गायत्री का एक पाद मधुमती 
ऋचा और एक व्याहति पढ़ कर खाहा शब्द कह कर एक 
गआ्रास भक्षण करे । दूसरी बार गायत्री का दूसरा पाद दूसरी 
मधुमती ऋचा और दूसरी व्याहति कह कर खाहा शब्द रे 
भक्षण करे, तीसरी बार गायत्री का तीसरा पाद तीसरी मचु- 
मती ऋचा और तीसरी व्याहति कह कर भक्षण करे। चोथी 
यार तीनों पाद गायत्री तीनों मचुमती ऋचाएं और दीबों 
ब्याहृतियें पढ़ कर सारा भक्षण करे। 
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अन्त्र से ) * तू चारों दिशाओं का सब से उत्तम कमल है (तेरे 
उदय होने पर सब दिशाएं कमल की नाइ खिल जाती हैं ) 
मनुष्यों के मध्य में सब से श्रेष्ठ कमल होजाडं ( मेरे उदय से 
खब कमल की नाई खिलजाएं) !, जैसे (जिस रस्ते से पहले 
अग्नि के पीछे ) गया था वैसे ही फिर लौट कर अश्नि के पीछे: 
बैठ कर वंश प का जप करता है ॥ ६ ॥ क्‍ 
त »हैत मुद्दालठक आराणि वॉजसनेयाय याज्ञवस्क्या- 
यान्तवासिन उक्तोवाच अपि य एने » शुष्के स्थाणों निषि- 
अज़ायरण्छाखा:, प्ररोहेयुः पलाशानीति” ॥ ७ ॥ एतमुहैव 
वाजसनेयों याज्ञवस्क्यों मधुकाय पहुयायान्तवासिन उक्तो- 
वाच “अपिय एन शुष्के स्थाणों निषिश्चेज्ञायेरण्छाखा प्ररो- 
हेयुः पलाशानीति ” ॥ < ॥ एतसुद्देद मधुकः पेड्नयश्चूलाय 
भागवित्तये उन्तेवासिन उक्तोवाच “ अपि य एन»शुष्के 
स्थाणो निषिश्चजायरण्छाखा; प्रराहयु। पलाशानीति' ॥९॥ 
एतम्नु हेव चूलो भामवित्ति जोनकय आयस्थूणायान्तेवासिन 
उक्तोबाच “अपि य एनशएशुष्के स्थाणों निषिश्चजायरञछाखा: 
. अरोहेयुः पलाशानीति' ॥१०॥ एवम हैव जानकिराय स्थूणः _ 
सत्यकामाय जाबालायान्तेवासिन उक्तोवाच “अपि य एन$५ 
शुष्के स्थाणो निषिश्वज्जायेर|ू्छाखाः प्ररोहेयः पलाशानीति' 
इस विद्या की प्राप्ति का, गुरु शिष्य परम्परा हक 
चंश, जी नीचे दिया है ॥ क्‍ 
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॥ ११॥ एतप्न हेव सत्यकामो जाबालोडन्तेवासिभ्य उक्तो- 
'वाच “ अपि य एन»शुष्के स्थाणो निषिश्वेज्ञायरम्छाखा+ 
अरोहेयुः पलाशानीति ' । तमेत॑ नापुत्राय वा5 नन्तेवासिने 
. वा बयात्‌ ॥ १२ ॥ 

यह (मन्थ का रहस्य) उद्दालक आरुणि ने अपने शिष्य 
वाज्सनेय याज्वटक्य को बतला कर कहा “ यदि कोई पुरुष 
'इस  मन्‍्थ ) को सूखी छड़ी # पर भी छिड़के, तो उस में भी 
धाखाएं (टहनियां) उत्पन्न होज्ञाएं और पत्ते फूट निकले! ॥७॥ 
'यही ( रहरूय ) फिर वाजसनेय याशवव्क्य ने अपने शिष्य 
'मधुक पैड़ुध को बतलाकर कहा ' यदि कोई पुरुष इस (मन्थ) 
'को सूखी छड़ी पर भी छिड़के, तो उस में भी शाखाएं उत्पन्न 
'होज्ञाएं और पत्ते फ़ूट निकले ! ॥ ८॥ यही फिर मधघुक पेड़्य 
ने अपने शिष्य चूल भागवित्ति को बतछाकर कहा यदि कोई 
मनुष्य इसकों सूखी छड़ी पर भी छिड़के,तो उसमें भी शाखाएं 
उत्पन्न हो जाएं ओर पत्ते फूट निकले ॥ ६॥ यही फिर चूद 
भागवित्ति ने अपने .शिष्य जानकि आयस्थूण को बतलाकर 
कहा “ यदि कोई मनुष्य इस को सूखी छड़ी पर भी छिड़के 
. तो उस में भी शाखाएं उत्पन्न हो जाएं और पत्ते फूट निकले ? 
/॥१०॥ यही ( रहस्य ) फिर जानकि आयस्थूण ने अपने शिष्य 
'जञाबाल सत्यकाम को बतला कर कहा “ यदि कोई मनुष्य 
इस को सूखी छड़ी पर भी छिड़के, तो उस में भी शाखाएं 
उत्पन्न हो जाएं और पत्ते फूट निकले ! ॥ ११५॥ यही ( मन्ध 





# जो जक्ष सूख कर छड़ी हो गया है ॥ 
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रहस्य) जाबाल सत्यकाम ने अपने शिष्यों को बतछाकर कहा 
« यदि कोई मनुष्य इस को सूखों छड़ी पर भी छिड़के, तो” 
उस में भी शाखाएं उत्पन्न हो जाएं और पत्ते फूट निकर्े यह 
(मन्थ कर्म का रहरूय) अपने पुत्र वा अपने शिष्य % के सिवाय" 
किसी को नहीं बतलऊाना चाहिये ॥ १२ ॥ 


चतुरोठुम्बरों भवति, ओदुम्बरः खब ओदुम्बरश्मस 
ओऔहम्बर इृध्म ओदुम्बयों उपमन्धन्यों । दश ग्राम्याणि धा- 
न्यांने मवान्त, व्राहेयवारस्तिलमाया अणाश्रयगवा गापू्माश 
मसराथ खल्वाथ खलकुलाथ। तान्‌ पिशन्‌ दधनि मधुनिः 
घृत उपसिश्चत्याज्यस्यथ जुहोति ॥ १३ ॥ 

(इस मन्थ कम में) चार वस्तुएं गूलर की लकड़ी की होती 
हैं गूलर का स्रवा, गूलर का चमसा, गूलर की समिधा और 
गूछर की दो उपमन्थनियें ( रगड़ने वाली चूण बनाने वाली 
लकड़ियें )। गाओं के द्स अनाज होते हैं ( इस कम में लिये 


ज्ञाते हैं ) अर्थात्‌ चावल और जो, तिरू ओर माष, बाजशा- 
और कंगनी, गेहूं, मसूर, खल और कुलथ + । इन को पीसकर" 


$# इस थविद्या के लिये पात्र केवल दो ही. हें, पुत्र वा. 
अन्तेवासी । अन्तेवासी उस शिष्य से अभिप्राय है, जिस ने 
शुरू के यास कुछ देर वास किया है। ६ मिलाओं श्वेता० उप७ 


5॥२२ से ) ॥ 
ये दस अनाज अवश्य होने चाहियें, इनसे भिन्न यथा< 


शक्ति सब ओषधियें और फल जो यज्ञ के अथोग्य नहीं, लिये 
जाते हें देखों ६। १ का नोट । 
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इन पर दही शहद और घी छिड़कता है। तब आज्य ( पिघले 
हुए घी + का होम करता है ॥ १३ ॥ 
क्‍ चोथा ब्राह्मण # 
एवां वे भूतानां प्थिवी रप्तः, ग्थिव्या आपोड पामो- 
बधय ओषधीनां पृष्पाणि, पुष्पाणां फानि फलाणां पुरुषः 
पुरुषस्य रतः ॥ १ ॥ 
पृथिवी इन सब भूतों का सार है, पृथिवी का सार 
जल है, जलों का सार ओषधियं हैं, ओषधियों का सार फूल 
हैं, फूलों का सार फल हैं, फलों का सार पुरुष हैं, पुरुष का 
सार बीज है ॥ १॥ 
स ह प्रजापतिरीक्षांचक्रे, हन्तास्मे प्रतिष्ठां कल्पयानीति, 
स स्त्रियश्ससजे | ताश्यृष्टउधउपास्त, तस्मात्‌ खिबमंध- 
उपासीत । स एतं॑ प्राश्व ग्रावाणमात्मन एवं सम्ुदपारयत्‌ , 
तेनेना मभ्यसृजत्‌ ॥२॥ तस्या वेदिरुपस्थो, लोमानि बहिशि 





# यह ब्राह्मण यहां इस लिए प्रविष्ट किया गया है, कि 
श्री मन्‍्थकर्म्म और पुञकर्म्म में पररूपर मेल है। जिस ने श्री 
सन्ध कर्म्म किया है, वही पुत्रमन्‍्थ कर्म्म में अधिकारी है। 
« श्रीमन्‍थ करने के पीछे वह पुत्रमन्‍्थ कर्म्म के लिये पत्नी के 
ऋतु कार की प्रतीक्षा करे | 

। इस चौथे ब्राह्मण का विषय, तो उपनिषद्‌ से निरालो 
हो है, और इस में क्या गौरव दिखिलाया है, यह भी, मेरी समझे 
में कुछ नहों आया ॥ व 


. बे5४ वृद॒दारएयक-उपनिषदु 


चमाविषत्रण, समिद्धो मध्यतस्तों मुष्की | स यावान्‌ ह वे 
चाजपेयेन यजमानस्य लोको मदति, ताव/नस्य छोकों भवति 
य एवं विद्यानघोपद्ास चरति, आसा *ख्रीणाथ्सुकृर्त इडम्के 
अथ य इदमापिद्वानोपहासं चरत्याअ्स्य खस्रिय; सुकृत इज्जते 
॥ ३॥ एतडद्धस्म वे तद्विद्ानुद्दालक आरुणिराद्तद्धस्म बे 
. तद्ठिद्वान्नाको मोहल्य आहेतद्धस्म वे तदू विद्वान कुमारहा- 
रित आह, बहचों मयों ब्राह्मणायना निरिन्द्रिया विसुकृतो 
अस्माछोकात्‌ प्रयन्ति य इृदमावेद्वा* सोज्घोपहास चरन्तीति। 
बहु वा इृद»सुप्तस्य वा जाग्रतों वा रंतः स्कन्दति ॥ ४॥ 
तदमिमृशेदनुवामन्त्रयेत, यन्सेज्य रेत; प्थिवी मस्कान्त्सी- 
द्दोषधीरप्यसरद्यद्प: । इद्महं तद्रेत आददे । पुनमो मेत्वि- 
न्द्रियं पुनस्तेज: पुनभगः पुनरम्िधिष्ण्या यथास्थान कल्प- 
न्ताम ! इत्यनामिकाउड््युप्ठाभ्यामादायान्तरेण स्तनों वा 
अबो वा निमृज्यात्‌ ॥ ५ ॥ 
प्रजापति ने सोचा, अहो इसके लिये पक्की स्थिति (जिससे 
यह जगत में बना रहे ) बनाउं, उसने स्त्री को उत्पन्न किया*# ॥ 
* ता खश्ा ? इत्यादि से यथ विधि पुत्रोत्पत्ति के कर्म; 
को वाजपेय यज्ञ के सद्ृश बतलाया है ओर अन्त में पुत्नोत्पक्ति 
'के कर्म के बिना रेतः सकन्दन में प्रायश्वित बतलाने से अमोघ- 


'चीय्ये रहने का उपदेश दिया है। रहरूय होने से अक्षरार्थ रूपछ 
करके संस्क्षत में लिखते दें, तां च खष्ठा5 धडपास्त-मेथुनारूय 
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जन्म, 


कंस्म अध उपासनं रूतवान्‌ | तस्माद्धेतोः स्त्रियं अध उपासीत 
( इदानीमघडवासनाख्य कर्म्मणों वाजपेयेन साम्य॑ प्रकटयति ) 
स एत॑ प्राश्ल॑ श्रावाणं-सोमासिषवोपलरूस्थानीयं प्रजननेन्द्रियं 
उत्पूरितवान्‌ स्त्रीव्यज्ञनं प्रति, तेन एनाँ स्त्रिय अभ्यसुजत्‌८ 
अभिसंसर्ग करृतवान्‌ ॥ २॥ तसया डपस्थों वेदिः ( वेदिस्था- 
नोयःवेदितव्यः ) एवं लोमानि दर्भभ, सुष्की अधिषवणफलके 
“शहरूय देशरूय चर्म अधिषवर्णाधारभूतं चमे, समिद्धो इ्चिर्म 
घ्यतःख्रीव्यज्नस्य । ( ध्यानमुक्ता इदानों चाजपेयतुल्य फर्ल 
दर्शयति स्त॒त्ये, तस्मादधोपदासकर्म णों बीभत्सा न कार्य ति 
तात्पर्य्यम) । य एवं विद्वान अधोपहासं चरति, अस्य तावान्‌ 
'छलोकों भवति, यावान्‌ वाजपेयैेन यजमानस्य भवति। आसों 
चस््रीणां खुकतं वृदुक्तेी >आवजयतिल्‍्वशी कुसते | अथ य 
इदमविद्वान्‌ अधोपहासं चरति, अस्य खुकतं स्रियाः आत्ुझ्जञते> 
चैशी कुर्वन्ति ॥॥॥ ( आंवदुषामतिगर्शितमिदं कर्स्मे त्यत्राचाय्य 
'परस्परा सम्मति माह ) एतद्‌ अधोपदासाख्य मैथुनकर्म चाज- 
घेयेन संपन्‍न विद्वांस: उद्यालक आरुणिः नाकों मोहल्यः कुमार- 
'हारितश्वाहः 'बहवो मनुष्या ब्राह्मणायनाः-क्राह्षणा अयन येषां 
'ते ब्राह्मणायना बह्मवन्धवों जातिमात्रोपजीधिनः । निरि 
'विसुकृतश्व सनन्‍्तोस्माल्लोकात्‌ प्रयन्ति । के । ये इद रहस्य 
'अविद्वांसो ६घोपदासं चरन्ति इति | (इदमविद्दांसों मैथुनकस्मों 
सक्ताः परलोकात्‌ परि भ्रश्यन्ते इति मैथुनकर्मणों5त्यन्तपाप- 


हैतुत्वं द्शयंति)॥ 
प्राणोपासकरय भ्रीमन्थकमे रूतवतों इधोंपहासरहस्य- 


विदोष्मोघवीयत्वाद्‌ बृथा रेतः सकन्दने प्रायश्वित्तं दुशयति-- 


३४७६ बुहदारण्यक- उपनिषद्‌. 

अथ यद्यरक आत्मानं पर्येत , तदमभिमन्त्रयेत “ म्यें 
कि ली. हे +क. श्री हे 
तेज ईन्द्रिय यशों द्रविण&सुक्ृतम्‌  इति । श्रीद्ववा एपा. 
स्त्रीणां यन्‍्मऊ।द्रासास्तस्मान्मलोहासस यशस्विनीममिक्र- 
स्यापमन्त्रयत ॥ ६॥। 

अब यदि वह ( जिस ने पुत्रमन्थ कर्म करना है ) पानी 

में अपनी छाया देखे, तो वह यह मन्त्र पढ़े | ' मुझ में तेज हो, 


आाक्त हो, यश हो, धन हो और नेकी हो ?॥ रि्रियों में से यह 
श्री है, जिस के वस्त्र शुद्ध हैं #। इस लिए शुद्ध वस्रों वाली 
वकील 3 कल स न शक लीक अप 7० वि किक की 23 5५ 30 आप बीककक 


यद्‌ इद्‌ रेतः रूकन्द्‌ति बहु वा अठ्पं वा सुधस्य वा रागप्राबल्याद्‌ 
अन्यस्माद्दा कस्माचआचिद्‌ दोषात्‌ ॥ ४ ॥ तद्वेतः अभिम्शेद्‌ अजु- 
मन्तयेद्वा | यदाएभिसशति तदा “यन्मेष्य '******** आददे' इत्य-. 
मेन मन्त्रेणाइनामिकाएड्गष्ठाभ्यां तद्रेत आदत्ते। ' आदाय च 
-पुनसोा'“” “कल्पन्ताम्‌ ? इत्नेन मन्त्रेण श्लुवोः स्तनयों वमध्ये- 
विम्रज्यात्‌ । मन्त्रयोरथैस्तु>' अद्य अप्राधकाले मम यद रेतः 
पृथियों प्रति अस्कान्त्सीत्‌ यद्‌ु ओषधीः प्रत्यपि अगमदु, अपः 
भ्रति अगमत्‌ , तदिदं रेत: सम्प्रति आददे 5६! इत्यादानमन्त्रार्थ: | 


अथ माजन मन्त्राथ्थेः-रेतोरूपेण बहिनिगतं मम इन्द्रियं5प्रावलय 
पुनर्मो एतु ( माँ प्रति समागच्छतु ) तेज:नत्थग्गता कान्ति 
पुनमामेतु । भगः-> सौभाग्य पुनर्मामेतु | अश्विश्ििष्णया: अग्नि- 
स्थानाः देवाः तद्रेती यथास्थानं कल्पयन्तु इति ॥ ५॥ द 
# अथात्‌ जिस ने तीन दिन वतिनी रह कर ऋतु दर्शन 
से चोथे दिन शुद्ध वस्य धारण किये हैं ॥ 


अध्याय ६ ब्राह्मण ४ खण्ड ६ ... ३४७७ 


( ऋतु सनाता ) यश वाली ( अपनी धर्म पत्नी ) के पास जाए 
और ( उसे अपना अभिप्राय ) बदलछाण॥ ६॥ 
सा चदस्म न दद्यातू, काममेनामवक्रीर्णीयात्‌ । सा 
चेदस्म नेव द्यात्‌, काममेनां यश्टया वा पाणिनेा बोपह- 
त्यातिक्रामद्‌ ' इंन्द्रयिण ते यशसा यश आददे इत्ययशा- 
एव भवति ॥ ७ ॥ सा चेदस्म दद्याद ' इन्द्रियेण ते यश्- 
सा यश आदधामि * इति । यशस्विनावेव भवतः ॥ < ॥! 
वह ( पत्ली ) यदि इस बात को पसन्द न करे, तो चाहें 
इस ( स्त्री) को ( कुछ भूषण आदि ) देकर प्रसन्न करे, वह 
यदि फिर भी नापसंद करे, तो चाहे इस को छड़ी से वा हाथ 
से ताड़ कर अधीन करके पास जाए # ( यह कहता हुआ ) 
इन्द्रियरूपी यश से तेरे यश को खींचता हूं ' । तब वह स्त्री 
बिना यश के होती है ॥ ७) यदि वह इस को पसन्द करे 
( तब यह कहता हुआ पास जाए ) ' इन्द्रिय रूपी यश से तेरे 
यश को स्थापन करता हूं ! वे दोनों यश वाले बनते हैं ॥८। 
सयामच्छत्‌ कामयत मात तस्यामथे े्ठाय झइंखन 
मुख७सधायोपस्थमस्या अभिमृश्य जपद्‌ 'अन्ञेदगातू सभ- 
. वास हृदयादाध जायस | स त्वमंगकपाया ञस उदग्धावद्धा- 
स्व सादयमामम्‌ साथ शत ॥ ९ ॥ अथ यामिच्छद्‌ गत 


हक जे इ 


द्धातात | तस्यामर्थ ।नष्ठाय झुखन झुख३५ सन्थायातभप्रा- 
मम व कक 


# अतिक्रामेत्‌ मैथुनाथ ॥ 


३४८ द बृहदारणएयक उपनिषद्‌ 


श्यापान्यादू  इन्द्रियेय ते रेतसा रेत आददे” इति । अरेता 
एवं भवति ॥ १० ॥ अथ याभिच्छेद्‌ 'दघोतेति' । तस्या- 
मथ निष्ठाय मुखेन मुख७सन्धायापान्याभिप्राण्यादू “इलद्र- 


कप 


येण ते रतसा रत आदघघा। में! हत | गाभिण्यव मचा ते% ॥ १ १॥ 

# इन तीन करिडकाओं का अर्थ भी संस्कृत में लिखते 
हैं । इस ६ थीं करिडिका का विषय यह है, कि यदि स्त्री अपने 
प्रति से द्वेष रखती हो, सो इस कर्म से पति में भीति रखने 
चाली बन जाएगी, “स भत्ता या भाया इच्छेत्‌ , यद्‌ इयं मां 
'कामयेत इति। तदा स संभोगकाले तर्ूयां भायायां प्रजननेन्दियं 
निश्षिप्य मुखेन मुख मेलयित्वा अस्या उपस्थं अभिम्र॒श्य इमं॑ 
'मन्त्रं जपेत्‌ ' हे रेतः त्वं मम अड्भगत्‌ अड्भात्‌ समुत्पयसे विशे- 
अतश्न हृदयात्‌ अन्नरसद्दवारेण जायसे सः त्वं अड़ानां रस: सन्‌ 
इमां अमुकनाम्नों मदीयां स्त्रियं विषलिप्तेन वाणेन विद्धां स॒गी- 
“मिच महशां कुर॥ ६॥ ( इदानीं भठेरभिप्रायविशेषेण विधि 
"विशेष दर्शायति) स भर्ता यदि इच्छेत्‌ इयं गर्भ न धारयेदु इति 
-तदा स संभीगकाले तस्यां प्रजननेन्द्रियं निश्चिप्य मुखेन मुख 
मेलयित्या प्रथम प्रञ़्ननेन्द्रियद्धारा तदीय स्त्रीत्वे वायु घिस्ृज्य 
'युनस्तेनेव द्वारेण वायोरादान कुर्यात्‌ इमं मन्त्र ज़पन “ इन्द्रि- 


औण रेतसा ते रेतः आददे ? इति तदा सा गशणिणी न भवति 
१० ॥ स॒ यदि इच्छेत इयं ग्भ घारयेद इति । तदा स तस्यां 


'अजननेन्द्रियं निश्षिप्य मुखेन मुखं मेलयित्वा प्रथम॑ खीयप्रजन- 
नेन्द्रियेण तदीयप्रजननेन्द्रियात्‌, वायुमादाय पुनः तेनेव द्वारेण 
विखज़ेंद्‌ इमं मन्त्र पठन्‌ ' इन्द्रियेण ते रेतसा रेतः आदधामि 
'बति। तदा सा गर्भिणी एव भषति ॥ ११॥ 


अध्याय ६ ब्राह्मण ७ खर्ड-१२ <छुछ 


अथ यस्य जायाये जारः स्यथात्‌, ते चेदू दिष्यादू, 
आमपात्रेउप्रिप्ुपसमाधाय प्रतिलोम»&शरबर्हिं : स्तीस्वी तस्मि- 
अताः शरभृष्टीः प्रतिलोगाः सर्पिषाक्ता जुहुयाद मम समि- 
द्वेप्होपीः प्राणापानो त आददेउ्से ” इति । ' मप्त समिद्धे- 
उहोषीः पृत्रपशू5स्त आददेज्यों' इति। मम समिद्धेड्होपीः 
रिष्टासुकृत त आददे सो / इति । मम समिद्धे्होषीगणा- 
पराकाशा त आददउसां ' इति । स वा एप निरिन्द्रयों 
विसुकृतोउ्स्माछोकात प्रति, यमबंविद्‌ ब्राह्मण” शपति ६ 
तस्मादेव॑विच्छोत्रियस्य दारेण नोपहासमिच्छेदुतब्ेब॑बित्परो 
भवति ॥ १२ ॥ 
अब जिस की खी का उपपति ( जार ) हों; और यदि 
( पति ) उस को द्वेब करे, तो ऋच्चे पात्र में ( आवसथ्य ) 
अश्नि को प्रज्वलित करके कुशा की जगह सरकगरडे उलटे 
( अर्थात्‌ पश्चिम की ओर अग्नवाले वा.दक्षिण की ओर-अग्न 
वाले ) बिछा कर (तीन) सरकरडे की: तीलों को थी से चुपड़ 
कर उलये ( अन्दर की ओर सिर * रख कर उन का. होंम करे 
( यह कहते हुए ) * मेरी प्रज़्वलित (योषाश्नि ) में तूने होम 
किया है, में तेरे प्राण और अपान को लेता हूं, हे अमुक ! # ६ 
* मेरी प्रज्वलित अश्ञि में तूने होम किया है, में तेरे यज्ञ ओर 





$ * असो 5 अमुक ' की जगह श्र का नाम अहण करें; 
शत्र का वा अपना नाम ग्रहण करे ( आननन्‍्द्गिरि और डिये 


दगड़ुः ) ॥ 


छ०७ बहदारएयक-उपनिषद्‌ 


'चुरय ( श्रोत और स्मात कर्म ) को लेता हूं, हे अमुक ” सेरी 

वलित अशभ्ञि में तूने होम किया है, में तेरी आशा और प्रव्याशा 
“को लेता हूं. हे अपुक ॥ इस विद्या को जानने वाला ब्राह्मण 
जिस को इस प्रकार शाप देता है, वह शक्ति हीन ओर पुरुष 
हीन हो कर इस लोक से चलता है, इस लिए ऐसा जानने 
जाला पुरुष, श्रोत्िय ( वेद्‌ जानने वाले ) की पत्नी से उपहास 
भी न चाहे (क्या फिर अधोपहास) क्योंकि ऐसा जानने वाला 
( शत्रु ) बड़ा भयानक शत्रु होता है #॥ १२ ॥ 

. अथ यस्य जायामातंव॑ विन्देत्‌, व्यह कं»सेन पिचे- 
दहतवासाः । नेने वृषलो न वृषल्युपहन्यात्‌ । त्िरात्रान्त 
_ आप्लुत्य ब्रीदीनवधातयेत्‌ ॥ १३ ॥ स य इच्छेत्‌ , पूत्रो भे 
शुक्ता जायत, वदमलु तब्रव।त्‌, सवमायुरया।दात क्षारादन 
पायांयत्दा सापष्मन्तम्श्नीयातामांधरां जनायंतव ॥ २४ 
अथ य इच्छत्‌ , पुत्राम कापल धपराला जायत, हा वदाव- 
'मुब्बवीत, सवेमायुरियादिति, दध्योदन पाचयित्वा सर्पिष्म- 
न्तमश्षीयातामीश्वरो जनयितवे ॥ १५॥ 

अब जब उस को पत्नी ऋतुमती हो, तो वह तीन दिन 
घात के बतन में ( पानी ) न पिये और नए वखर्त्र पहने । उस 
को शुद्ध पुरुष वा शाद्वा स्त्री स्पश न करे । तीन दिन पीछे जब 
नहा चुके, तो उस से धान छड़वाए # ॥ १३॥ अब जो चाहे, 
# देखों पारसरुकर गरुह्य ११११ ॥ 
..._ नीचे जो कर्म दिया है, उसकी विधि के लिये ॥ 
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'कि मेरे पुत्र शुक्तणण का उत्पन्न हो, एक वेद को जाने और 
'पूरी आयु ( सौ बष ) भोगे, तब वे दोनों ( दम्पती ) चाचरछ 
'पकाकर दूध और घी डाल कर खाएं, तो वे ( ऐसा पुत्र ज़नने 
के ) समर्थ होंगे ॥१४॥ और जो यह चाहे, कि मेरे पुत्र कपिछ 
वण ( केरे रंग का ) और भूरो आंखों वाला हो, दो वेदों को 


जाने और पूरी आयु भोंगे, तब वे दोनों चावल पकाकर दही 
और घी डाल कर खाएं, तो वे ( ऐसा पुत्र जनने के ) समर्थ 
होंगे ॥ १५॥ 
अथ य इच्छेत्‌, पुत्रों में ब्यामी लोहिताक्षो जायेत, 
जीन वेदाननुब्रवीत, सवेमायुरियादिति, उदोदरन पाचबित्वा 
सापष्मन्तमश्नीयातामीश्वरों जनायेत॒व ॥ १ 


. ओर जो यह चाहे, कि मेरे पुत्र श्यामवर्ण और छाल 
आंखों वाला हो, तीन वेदों को जाने, और पूरी आयु भोगे, 
'सब वे दोनों खाली पानी में चावल पकाकर घी डालकर खाएं 
तो वे ( ऐसा पुत्र जनने के ) समर्थ होंगे॥ १६॥ 


अथ य इच्छेद्‌, दुहिता मे पण्डिता जायेत, सवेनायु- 
_रियादिति,तिलोदनं पाचबित्वा सर्पिष्मन्तमश्नीयातामीइ्वरों 
जनायितवे ॥१७॥ अथ य इच्छेत्‌ , पुत्रों मे पण्डितो विगीत+ 
समितिंगम; शुश्रषितां वाद भाषिता जायेत, सवोन्‌ वेदा- 
ननुत्रवीत स्ेमायु रियादिति, मा&सोदन पाचयित्वा सर्पि-- 
अभ्नन्तमश्नीयातामीश्वरौ जनयितवा औशक्षेण वा5ब्पेमेण वा १4 


३५२ ..._ बहदारणयक उपनिषदु 
द और जो यह चाहे, कि मेरे कन्या परणिडता हो और: 
पूरी आयु भोगे, तब वे दोनों तिल चावल पकाकर घो डाल 

कर खाएं, तो वे ( ऐसी कन्या जनने के ) समर्थ होंगे ॥ १७॥ 
और जो यह चाहे, कि मेरे पुत्र परिडत, प्रख्यात, सभा में 
जाने वाला (सब की भलाई के कामों में सम्मिलित होने वाला) 

( 000॥0 7७7 ), जिस को लोग सुनना चाहे, ऐसी बाणी- 
बोलने वाला ( प्रसिद्ध वक्ता ) उत्पन्न हो, सारे वेदों को जाने, 

और पूरी आयु भोगे,तो वे दोनों (दम्पती) ओऔक्ष से वा आषभ- 
से मांसोदन पकाकर घी डालकर खाएं, तो वे ( ऐसी सनन्‍्तान 
उत्पन्न करने के ) समर्थ होंगे ॥ १८ ॥ 
अथामिप्रातरव स्थालीपाका53्बृताउ5ज्य चेश्त्वा स्थाली-- 

पाकस्योपघार्त जुहोति- अम्नये खाहाउनुमतये खाहा देवाय 

सवित्रे सत्यअ्रसवाय खाहेति ” हुत्वोद्धुत्य ग्राश्नाति, आ्राब्ये 

तरस्याः ग्रयच्छति ! प्रक्षाल्य पाणी उदपात्र पूरयित्वा तेनेनाँ 
त्रिरभ्युक्षति- उत्तिष्ठाइउतोविश्वावस्तोजन्यामिच्छ प्रपूव्या स॑ 

जायां पत्या सह  इति ॥ १९॥ 

# अब प्रातःकाल ही ( उन छड़े हुए चावलों को लेकर) 
स्थांट्ीपाक की विधि से (>गृह्म विधि से) आज्य ( घी । का 
खंस्कार करके (और चरु को पकाकर) स्थालीपाक को काट २- 
कर होमता है ( यह कहते हुए )-' यह अश्नि के लिये है। 


# पूर्च कहे हुए चावलों के बनाने और खाने का समय- 
कहते हैं ॥ जी का 
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स्वाहा , यह अनुमति के लिये है, खाहा ! यह सच्ची प्रेरणा 
वाले सविता देव के लिये है, खाहा ! इस प्रकार होम कर 
(बचे हुए चरु को) निकाछ कर खाता है, और आप खा कर के 
फिर अपनी स््री को देता है। और आप हाथ घोकर जरू का 
पात्र / पानी से ) भर कर उस (पानी) से तीनक्षार इस पत्नी) 
को छिड़कता है ( यह कहते हुए * )-' हे विश्वाचसो + ! यहां 
से उठ, अब ओर नई युवति हंढ, पत्नी को अपने पति के साथ 
मिछा ]॥ १९ ॥ 


अथनामभिपद्चते-'अमो5हमस्मि सा त्व5:सा स्वमस्य॑- 
सा»ह, सामाउहमास्म ऋऋ त्व, द्यारह प्राथवी त्व, तावहि 
मझारभमावह सह रता दधावह पुृ४५स पृत्रायावत्तव इंत॥र२ ० 
अब वह ( गर्भाधान करने लगा, पहले ) इस को कण्ट 
लगाता है ( यह कहते हुए ) * में प्राण हूं, तू बाणी है (। तू 
णी है, में प्राण हूं । में साम हूं, तू ऋचा है | में दो हूं: 


१७७७७" बचना 
०० जम 








# मन्त्र एक हो बार उच्चारण किया जाता है ॥ 
$ देखो ऋग्वेद १०। ८० । २२॥ 
| है विश्वावसों गन्धर्व तू इस ( मेरी पत्नी ) के पास 
से उठ, अब दुसरी स्त्री जो युवति है और पति के साथ क्रीड़ा 
कर रही है, उसकों हड, इस अपनी पत्नी को अब मैं प्राप्त होता 
हैं ( द्विवेदगड़ और आनन्द्गिरि ) ॥ 
..ह॥ क्योंकि बाणी प्राण के सहारे है, जेसा स्री पति के 
( देग्तों छान्दो० उप० १५।१६।१)॥ द 
क्योंकि साम ऋचा के सहारे गाया जाता है । 


३७५७ बृहदारएयक-उपनिषद्‌ 


० बी 


तूपृथिवी हैं । आ.हम दोनों उद्योग करें, मिलकर बीज स्थापन 
करें, एक नर बच्चे के पाने के लिये ? $॥ २० ॥ 
ट] (ः ५ हराम 9. 
सं:-अब गे स्थापन की विधि बतलाते हैंः- 


अथास्पा ऊरू विहापयति “ विजिहीथां द्यावाप््थिवी! 
इति । तस्यामथ निष्ठाय मुखेन मुख»संधाय त्रिरेनामलुलो- 
मामनुमाष्टि 'विष्णुयोनिं कल्पयतु त्वष्टा रूपाणि पि>शतु। 
आसिश्चतु प्रजापतिधोता गर्भ दधातु ते । गम धेहि सिनी- 
चालि गभ धेहि प्रथूष्टके । गर्भ ते अश्विनों देवावाघत्तां 
पृष्करस्रजो | २१ ॥ हिरण्मयी अरणी याभ्यां नि्मेन्थता- 


 मश्विनों | त॑ ते गर्भ हवामहे दशमे मासि खतये । 
यथाउप्निगमो प्रथिवी यथा द्योरिन्द्रेम गभिणी । 


अीओिलनननण िनननज न» 





+>न न ७५५७-८3 ५3++५-+कन०कक तन, 


# दो पृथिवी सारे ज़गत्‌ के पिता और माता हैं ॥ 








यह मन्त्र पाठभेद से अन्यत्र भी उद्धत ओर व्याख्यात 
छुआ है। अथव बेद १४७ | ७१ “ अमो5हमस्मि सा त्वं, सामा- 
5हमस्म्यूक्‌ त्वं द्योरहं पृथिवी त्वं; ताविह संभवाव प्रज्ञामा- 
जनयावहै ? यहां 'अमः” 'सा? के प्रतियोग में है। और ऐेतरेय 
आहाण ८। २७ में ' अमोहमस्मि स त्व॑ं ? यह ' अमः ? * सः? 
के प्रतियोग में है । छान्‍दो ० उप० १॥ ६ में सा? से * पृथिच्री ? 
'भौर ' अम ? से अश्नि आदि अर्थ लिये हैं। और ऐेतरेय ब्राह्मण . 
में “सा! से ऋक्‌ और ' अम ? से साम अर्थ लिये हैं ॥ 





अध्याय ६ ब्राह्मण ४ खरड२२ ण्ज्‌ 
चायुदिशां यथा गे एवं गर्भ दधामि तेज्सौ 
हति # ॥ २२ ॥ द 





# इस का अर्थ भी संरूक्षत में ही देते हैं-अधारूया पत्न्या 
ऊरू विश्लेषयति ' विजिहीयां द्यावापृथिवी ? इत्यनेन मन्त्रेण ६ 
ख्त्र द्यावा पृथिवी इति ऊर्च्ों: संबोधन, है द्यावापृथियी युवा 
विश्छिष्टे भवतम्‌ इति | अथ तथ्यां प्रज़नने न्द्र्यिं स्थापयित्वा 
सुखेन मुख खंमेल्य तिरेनामनुछोर्मा मूर्धानसारस्य पादान्त॑ 
अचजुमाष्ठटि । विष्णयॉनिमित्यादि प्रतिमन्त्रमू ।  विष्णः योनि 
पुत्रोत्पत्तिसमर्था' करोतु । ट्यष्टा देवः तब रूपाणि पिंशतु< 
विभागेन द्शनयोग्यानि फरोतु | प्रजापति: ( विराडंशों विरा- 
डह ) ( त्वयि रेत! ) आसिश्चतु । धाता ( सूत्रात्मा ) ते गर्स 
दूधातु । हे सिनीवालि पृथुष्टुके- विस्तोणस्तु्ते गर्भ ध्रेहि 


का... कर 


पुष्करस्रजी अश्विनों देवों ते गभमाधत्ताम ॥ २१॥ 





ज्योतिर्मय्यौ द्वी अरणी प्रागासतुः, यास्यां गर्भमश्चिनी 
निरमेधितवन्ती । त॑ तथाभूत॑ गसे ते जठरे हवामहे दशमे मासि 
असवा्थ । यथा पृथिवी अम्लिगर्भा वतंते । यथा वा यौरिन्द्रेण 
सूर्यण गर्भभूतेन गर्भिणी । यथा वा वायु दिंशां गर्भः एवं ते 
'गसे दधामि, असौ इति तस्या नाम गुह्ाति ॥ ( माध्यन्दित 
"पाठ अश्विनों की जगह अश्विनों देवी, ' हचामहे ” की जगह 
'दृधामहे! और असाचिति की जगह 'असाविति नाम गह्लाति? 
है । अन्त के घाक्य का ( द्िवेदगड़ यह अर्थ करता है कि पति 
आपना नाम लेता है वा पत्नी का नाम लेता है ) ॥ २२ ॥ 


७ बृहदारणयक-उपनिषद्‌ 


सोष्यन्तीमद्धिरभ्युक्षति | “यथा वायु: पुष्करिणी समि* 
ड्रयति सवेतः । एवा ते गभे एजतु सहाज्वेतु जरायुणा । 
इद्रस्थायं ब्रजः कृतः सागलः सपरिश्रयः ' तमिन्द्र निजेहि 
गभण सार्वराधसह  इति ॥ २३ ॥ 
प्रसत होती हुई को ( आसानी से जनने के लिये ) जल 
से छिडकता है (यह कहते हुण) “जैसे वायु पुष्करिणी (जोहड़) 
को चारों ओर से चलाता है । इसी प्रकार तेरा गभ चले और: 
जरायु के साथ बाहर आचे। इन्द्र (प्राण) का यह माग बनाया 
गया है जो अर्गल के और लपेट # (जेर) के साथ है। हे इन्द्र ! 
तू उस गर्भ के साथ और मांस की पेशी $ के साथ बाहर 
आ ॥ २३ ॥ क्‍ 
जातेउग्निध्ुुपसमाधायाह आधाय क55५से पृषदाज्य 5५स- 
नीय प्ृषदाज्यस्थोपघार्त जुहोति-' अस्मिन्‌ सहस् पुष्यास- 
मेघमानः ख गृहे । अस्योपसन्धां माच्छेत्सीत प्रजया च- 
पशामिश्र खाहा। मयि प्राणा&स्तवयि मनसा जुहामि खाहा 
यत्कमणाउत्यरीरिचं यद्दा न्यूनामेहाकरम्‌ । अग्रिष्टत्स्विष्टकृदू 
विद्वान्‌ स्विष्ट>सुहुर्त करातु नः खाहा ' इति ॥ २४७ ॥ 
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# अगुल  अरल । अभिप्राय रुकावट से है, जो प्रसव 
काल से पहले गभ के बाहर आने में है । 

 गसे बाहर आने के पीछे जो मांस की पेशी ( बोटी ) 
जिकलती हे | द 
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क* ( अब जातक कहते हैं ) जब बच्चा जन्मता है, तक 
( पिता ) अश्नि को प्रज्वलित करके ओर ( बच्चे को ) भोद में 
लेकर धात के बतन में पृषदाज्य ( घी से मिला हुआ दही ) 
को इकट्ठा करके पृषदाज्य का छोटा २ टुकड़ा अछग करके 
होमता है ( यह कहते हुए )-' इस अपने घर में बढ़ता हुआः, 
में हजार गुण पुष्ठ होडं। इस (मेरे पुत्र) की सन्तति में, सन्‍्तान 
और पशुओं समेत श्री ( लक्ष्मी ) कभी विछिन्न न हों, खाहा? 
मुझ ( पिता) में जो प्राण हैं, उन को तु ( पुत्र ) में सस- 
'पंण करता हूं, खाहां ? | जो कुछ मेंने अपने कम में अधिक 
"किया है, अथवा जो कुछ न्यून किया है, खिष्टक्ृत्‌ अप्नि डसे 
हमारे लिये सिष्ट (ठीक यजन किया हुआ) और खुहुत ( ठीक 
'होमा हुआ ) बनाये, स्वाह्य ' ॥ २४ ॥ 


"| ।रिलक ०७५ 0५3 तल 





# ये ओर इस से पहिले की विधियें प्रायः गुह्यसत्रों में 
पाई जाती हैं । देखो आश्वक्रायन गृह्मसूत्र १। १३; पारसूकर 
'शह्य सूत्र १। ११; शारुगयन गृह्य सूत्र ११६ ॥ आश्वक्ायण १॥ 
१३ में यह स्पष्ट कहा है कि गर्भ लंसन, इंसवन और अनवलो- 
भन ये उपनिषद्‌ में पाए जाते हैं | इस पर गाग्य नारायण ने 
'कहा है कि ये किसी उपनिषद्‌ में पाए ज्ञाते हैं, पर ये हमारी 
शाखा में नहीं । और फिर आगे लिखा है कि गर्भाधानादि 
आचार्य ने नहों कहे, इस लिये नहीं करने चाहियें, यह कई 
फहते हैं, और दूसरे कहते हैं कि शौतक आदि के कहे मार्ग 
से कर लेने चाहिये ॥ 


$ आश्वकायन युद्य सूत्र १५ । १०। २२ ॥ 





. शेण८ .. चूहदारणयक उपनिषद्‌ 


अथास्य दाक्षेण कणेमभिनिधाय वाग्वागितित्रिरथ दकथ्षि 
मधु घृत»४संनीयानन्तर्हिंतन जातरूपण प्राशयति । भूस्ते- 
दधाभि, झुवस्ते दधामि, खस्ते दधामि, भृूश्ुवः स्रः सब 
त्वयि दधामि इति' ॥ २५ ॥ अथास्य नाम करोति, बेदो- 
उसे  इति । तदस्य तद्‌ गुल्मेव नाम भवति !! २६ 

तब ( अपना मुंह ) इस बच्चे के दाएं कान के पास रख 
कर तीन वार बाणी बाणीऋ ( कहता है $ तब दही शहद और 
थी को इकट्ठा करके शुद्ध (खालिस ) सोने ( की सलाई ) से 
चराता है। (यह कहते हुए) |  भूः को तुम में स्थापन करता 
हूँ, ्रुचः को तुम में स्थापन करता हूं, खः को तुम में रूथापन" 
करता हूं |, भू भुवः खः सब तुम में स्थापन करता हूँ ९ ॥२७०॥ 





अनशन सनननकान»«+-+ बनकर» 





# बेद्‌ ( ऋचा, यज्भु सामरूप मन्‍्त्रमयी ) बाणी तुम में 
आवेश करे, यह जप का अभिप्राय है । 


$ सोने से ढपी हुई अनामिका ( दूसरी ) अंगशुलछि से । 
णारस्कर गृह्य सूज्ञ १। १६ | ७; सोने से चटाए, शाडुभयन गूहा' 
सूत्र १ । २७॥ 

 द्विवेदगड़ ने भूः, सुबः खः, से ऋग्वेद, यज्ञु्वेद और: 
स्तामवेद से अभिप्राय लिया है। क्‍ 


.. $ माध्यन्दिन पाठ में यहां एक मन्त्र अधिक है, जो पिता 
पढ़ता है, जब वह पुत्र के कंधों को छूता है ' अश्मा भव, पर: 
शुभंव हिरएयमसूत॒तं भव । आत्मा वै पुत्रनामाष्सि स जीव 
शरद: शतम्‌ ! पत्थर होज़ा,कुल्हाड़ा होजा, शुद्ध सोना होजा" 
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तब वह इस को नाम देता है ( कहते हुए ) * तू बेद है 
सा इस का गुद्य नाम होता है ॥ २६॥ 
अथन मात्रे प्रदाय स्तने ्यच्छति । “ यस्ते स्तन: 
झशयो या यो मयोभूयों रत्धा वसुविद्यः सुदत्रः । येन विश्वा 
4०५ ७ ७७. ५ आम कक को 
पुष्यास वायाण सरखति तमिद्द धातवेकः” इति ॥ २७॥ 
तब वह बच्चे को (डस की) माता के पास देकर ( उस 
की ) स्तन देता है, ( कहते हुए ) ' हे सरखति ! ज्ञों तेरा स्तन 
अनखुद्द, सुख्लमय, रलों के देने वाला, धन देने वाला और जो 


बड़ा दाता है । जिस से तू सब भछाइयों को पुष्ट करती है उस 
को तू यहां पीने के लिये वना ' $॥ २७ ॥ 





तू मेरा अपना आप है पुत्र नाम रखता हुआ, तू सौ बरस जी! । 
यही मन्त्र आश्वलायन ग्रुद्य सूत्र १५।३ में भो है ॥ 


# दो कर्म यहां बताए गए हैं। आयुष्य कर्म्म और 
मेधा जनन । यहां वे कुछ मिले ज्ुले हैं। पारस्कर गृह्य सूत्र 
१।१६। ३ में मेघा जनन ओर आयुष्य को अछग २ बतलाया 
है। वहां मेघाजनन को पहले बतलाया है, जब कि पिता बच्चे 
को शहद ओर थी चटदाता है, भूसत्वाय दधामि ? इत्यादि से 
और आयुष्य कर्म्म में बच्चे की दीघ आयु की कामना से पिता 
बच्चे के कान में एक ही मन्त्र को बार २ दुहराता है। आश्व- 
लायन १। १५। १ में आयुध्य ओर १। १०१.२ में मेधाजनन 
कहा है | शाडूगयन १। २४ में पहले आयुष्य और फिर मेधा 
जनन को बतलाया है । माध्यन्दिनीय बृहदासणयक उपनिषद 
में भी यही क्रम है ॥ | ऋग्वेद १। १६४ | ४९ ॥ 


२४६० बृहदारणयक उपनिषद्‌ 


अथास्य मातरमभिमन्त्रयते-इलाउद्ति मेत्रावरुणी बीरे 
न्‍्ीरमजीजनत्‌ । सा ल्वे व रबती भव याउत्मान्‌ वीरवतोउकरदू! 
इति। त॑ वा एत माहुरातिपिता बताउभूरतिपितामहा बता भू: 
परमां बत काष्ठां प्रापच्छिया यशता ब्रह्मवचेसेन ये. एज- 
विदो त्राह्षणस्य ५त्रो जायते ' इति ॥ २८॥ रा 
तब इस की माता को सम्बोधन करता है-' तू इला है 
मेत्रावरुणी, हे वीरे ! तू ने बीर को जन्म दिया है। सो तू बीर 
पुत्रों बाली हों, जिसने हमें बीर बच्चों चाला बनाया है! #। 
“7 #ऋ इस मन्त्र को व्याख्या में व्याख्याकारों का परछ्पर 
भेद है । आनन्द्गिरि लिखता है इला>स्तुत्या-भोग्यानस्तुति 
के योग्य, भोग के योग्य । और मैत्रावरुणी है अथात्‌ अरून्धती 
की न्याइ है, क्‍योंकि मित्र और वरुण का पुत्र मेत्रावरुण--व्सिष्ठ 
ओर उस की पत्नी मेत्रावरुणी-अरुन्धती । ह्विवेदगड़ः कहता 
है, इडा का अथे भोग्या या इड्ापात्री या पृथिवीरूपा है और 
यह मैत्रावरुणी इस लिये है कि मित्रावरुण से उत्पन्न हुई है । 
'वीरे! को टिवेदगड़ ने सम्बोधन माना है और आनन्द्गिरि 
सप्तमों मान कर “ झयि निर्मित्तभूते ! यह साथ जोड़ देता है | 
सस्बोधन पक्ष में अजीजनत्‌ की जगह अजीजनः पाठ अपेक्षित 
है जो पाठान्तर रूप में पाया जाता है माध्यन्दिन पाठ * अजी- 
जनथा: ? है | यह व्याकरण की रीति से शुद्ध है । पर इस्त 
पाठ में छन्‍्दोमड़ होता है । ओर यदि हम अजीजनः पाठ को 
स्वीकार करें तो हमें अकरत्‌ की जगह भी * अकरः ? पढ़ना 


चाहिये।| या आनन्द्गिरि के अनुसार ' सवती ? के अध्याहार 
से पाठ निबाहना चाहिये॥... 


अध्याय ८ ब्राह्मण ५ खण्ड २ ३६१ 
ओर वे ऐसे बच्चे के विषय में कहते हें-' अहो यह पिता से 
बढ़ कर हुआ है, अहों यह पितामह ( दादा ) से बढ़कर हुआ 
है। श्री से यश से, और ब्रह्मदर्चस से, वह सब से ऊंचे पद 
'को पहुंचा है, जो यह इस ( रहस्य ) के जानने वाले ब्राह्मण 
'के ( घर में ) पुत्र उत्पन्न हुआ है ॥ २८ ॥ 
पाचवां ब्राह्मण । 
अथ व&शः । पोतिमाषीपृत्र: कात्यायनीपुत्रात्‌ 
कात्यायनोपुंत्रो शोतमी पूंच्रांद, गोतमीपुत्रो भारद्वाजी 
पुत्रादू, भारद्वाजीपुत्रः पाराशरोपुत्रात, पाराशरी पूत्र 
आपसखस्ती पुत्रादू, आपखस्तीपृत्रः पाराशरी पुत्रात्‌, पारा- 
शरीपृत्रः कात्यायनी पुत्रात्‌ , कात्यायनीपृत्रः कोशिका पुत्रात्‌, 
काशिकीपुत्रः आलम्बीपुत्राद्व वयाप्रपदीपुत्राच, वेयाघपदो 
पुत्र काण्वी पुत्राद्च कापपत्राच्च, कापीपृत्र: ॥ ६ ॥ आत्र- 
शीपुन्राद , आत्रेयीपुत्रो गोतमी पुत्राद, गोतमीपुत्रों भार- 
द्वाजी पुत्राद , भारद्ाजी :त्र: पाराशरापृत्रात्‌ , पाराशरोपुत्रो 
वात्सीपुत्रात, वात्सीपुत्रः पाराशरीपुत्रात्‌ पाराशरोपुत्रो 
वाकारुणी पुत्राद्‌ , वाकारुणीपुत्रों वाकोरुणी पृत्रात्‌, वाको- 
रुणी पृत्रः आतंभागी पुत्रादू, आतंसागापुत्रः शोड्रीपृत्रात्‌ 
शोद्डी पुत्र: सांकृती पृत्रात, सांक्रतीपुत्र आलम्बायनों 
पुन्नाद, आलम्बायनी पृत्र आलम्बी पुत्रादू , आलम्बी पूत्रो 


३६८६२ बहदारणएयक उपनिषद 


जायन्ती पुत्राजायन्ती पृत्रो माण्डूकायनी (त्रान्माण्ड्कायनी 
पुत्रों माण्ड्कीपुत्रान्माण्ड्की पुत्रः शञाण्डिली युत्राच्छाण्डिली 
पुत्रो राथीतरी पुत्राद ,राथीतरी पुत्रा मालुकी पृत्राद्‌ ,भालुकी 
पुत्र :क्राओिकीपुत्रास्यां क्रोश्विकीपुत्रो वेदभती पुत्राद वेदस्ती 
पुत्र: काशेकेयी पुत्रात्‌ काशकेयीपुत्रः ग्राचीनयोगी पृत्रात्‌ , 
प्राचीनयोगी पुत्रः साजीवीपुत्रात्‌ सांजीवी पुत्र प्रान्ञीपुत्रादा 
सुरिवासिनः ग्राइ्सी' त्र आसुरायणादासुरायण आसुररा- 
स॒ुरिः ॥ २॥ याज्ञवल्क्याद याज्ञवसक्य उद्दालकादुद्यालको- 
उरुणादरुण उपवेशे रुपवेशिः कुओे कुश्रिवोजश्रवसों वाजश्रवा 
जिह्ावतो बाध्ययोगाजिह्दावान्‌ बाध्ययोगोडसितःदू वाषे- 
गणादसितो वाषगंणो हरितात्‌ कश्यपाद्धरितः क्यपे 
शिल्पात्‌ कश्यपाच्छिस्पम कश्यपः कश्यपान्नेथ्ुवः कश्यपों 
नेध्ुविवाचों वागम्भिण्या अम्भिण्यादित्यादादित्यानीमानि 
शुक्काने यजू ,आष वाजसनयेन याज्ञवल्क्यनाज्ख्यायन्त + ३े। 
समानमासांजीवीपुत्रात्‌ सांजीवीपूत्रो माण्डकायने मोण्डव्या- 
न्माण्डव्य: कोत्सात्‌ कोत्सों माहित्थेमोहित्थिवामकश्षायणाद्‌ 
वामकक्षायणः शाण्डल्याच्छाण्डिल्यो वात्स्याद्‌ वात्स्यः 
कुश्रे: कुश्रियेज्वचसो राजस्तम्बायनाद्‌ यज्ञवचा राजस्त 

म्रायनस्तुरात्‌ कावषयात्‌ तुरः कावपषेयः प्रजापतेः प्रजापति- 
त्रक्षणो ब्रह्म स्वयम्भु अह्मणे नमः ॥ ४ ॥ 


अध्याय ६ आह्यण ० खरड २ | डैदर३े- 


# अब वंश | ( कहते हैं) (१) पौतिमाघी-पुत्र ने 
कात्यायनी पुत्र से [ (२) कात्यायनी पुत्र ने गौतमी के पुत्र से 
( ३ ) गौतमी पुत्र ने भारद्वाजी पुत्र से (४) भारदाजी पुत्र 
ने पाराशरी पुत्र से (५) याराशरी पुत्र ने औपस्स्ती पुत्र रे 
(६ ) ओपस्वस्ती पुत्र ने पाराशरी पुत्र से (७ ) परराशरी पुत्र" 
ने कात्यायनी पुत्र से (८) कात्यायनी पुत्र ने कौशिकी पुत्र से 
(६) कोशिकी पुत्र ने आलम्बी पुत्र से ओर वैयात्रपदी पुत्र से 
( १० ) वैयात्रपदी पुत्र ने कारवी पुत्र से और कापी पुत्रसे . 
( ११ ) कापी पुत्र ने आज्रेयी पुत्र से ( १२) आज्रेयी पुत्र ते 
गौतमी पुत्र से ( १३ ) गौतमी पुत्र ने भारद्वाजी पुत्र से (१४) 
भारद्वाजीपुत्र ने पाराशरी पुत्र से (१०) पारशरी पुत्र ने वात्सी : 
पुत्र से ( १६ ) वात्सी पुत्र ने पाराशरी पुत्र से (१७) पाराशरी : 
पुत्र ने वार्कारुणी पुत्र से ( १८ ) वार्कारुणी पुत्र ने वार्कारुणो 

पुत्र से ( १६ ) वार्कारुणी पुत्र ने आतंभागी पुत्र से (२० ) 


# माध्यन्दिन वंश में सब से पहले वयम्‌5हम, है, और 
आचायों के नामों में भी कुछ भेद है । 

यह वंश खारे ब्राह्मण प्रबच्यन का है ( निशा 
कारड का नहों ) [ शंकराचार्य ]॥ . 

| ख्री प्रधानता से शुणवान्‌ पुत्र होता है यह प्रकरण 
है। इस लिए स्री ( माता ) के विशेषण से पुत्र को बतला कर 
( अथांत्‌ पौतिमाषी के पुत्र ने कात्यायनी के पुत्र इत्यादि रूए 
से ) यह चंश वर्णन किया है ( शंकराचार्य्य ) पुत्र मन्‍्थ कर्स्स 
स्त्री के संस्कार के लिये कहा है, सो उस के निकट का यह : 
चंश भी स्त्री की प्रधानता से कहा है ( द्विवेदगड़ः ) ॥ 


4 श्द् एड 


३६७ बृहदारएयक-उपनिषद्‌। 


आरतंभागी पुत्र ने शौड़ी पुत्र से (२१ ) शौड्डी पुत्र ने सांकृती 
'चुत से (२२) सांकृती पुत्र ने आलम्बायनी पुत्र से (२३) आल- 
स्वायनीपुत्र ने आलस्बी पुत्र से २४) आलस्बी पुत्र ने जायन्ती 
'चुत् से (२७५ ) जायन्ती पुत्र ने माणइकायनी पुत्र से (२६) 
माणइहकायनी पुत्र ने मारडूकी पुत्र से ( २७ ) माण्ड्को पुत्र ने 
शाणिडली पुत्र से (२८ ) शाणिडिली पुत्र ने राथीतरी पुत्र से 
(२५९ ) राधीतरी पुत्र ने भालुकी पुत्र से (३० ) भालुकी पुत्र 
' मै क्रौद्धिको के दोनों पुत्रों से (३१ ) ्रौद्धिकी के दोकों पुत्रों 
ने वैदभ्यती पुत्र से (३२) वैदमती पुत्र ने काशकेयी पुत्र से 
( ३३ ) काशंकेयी पुत्र ने प्राचीनयोंगी पुत्र से (३४ ) प्राचीन 
योगी पुत्र ने सांजीवी पुत्र से (३५ ) सांजीवी पुत्र ने प्राश्षी 
युत्र-आखु रिवासी से (३६) प्राश्नी पुत्र ने आसुरायण से (३७) 
आखसुरायण ने आसुरि से ३८) आसुरि ने ॥ २॥ याज्षवटकक्‍्य से 
(३६ ) याज्षवद्क्‍य ने उद्बालक से ( ४० ) उद्बालक ने अरुण से 
( ४१ ) अरुण ने उपवेशि से ( ६२ ) उपचेशि ने कुश्नि से (४३) 
कुशि ने वाजश्रवा से (४४) वाजश्वा ने जिह्यावान-बाध्ययोग 
से ( ४० ) जिह्ावान-बाध्ययोंग ने अखित-वाषगण से (४६) 
आखित-वाषगण ने हरित-कश्यप से (४७ ) हरित कश्यप ने 
. शिलप-कश्यय से ४८) शिव्पकश्यप ने कश्यय-नेश्रवि से (४६) 
कश्यप नेश्न वि ने वाक्‌ से (५१ ) वाक्‌ ने अस्मिणी से (५१ ) 
आम्थिणी ने आदित्य से ॥ ( इस परम्परा से) आदित्य से आए 
हुए ये शक # यजु वाजसनेय याजश्वठक््य ( के नाम ) से कहे 


# शुक्क क्योंकि ये ब्राह्मण के साथ मिले हुए नहीं हैं, 
अथाया शुद्ध ( दोषों से रहित ) ( शंकराचार्य ) ॥ 


अध्याय ६ ब्राह्मण ५ खण्ड ४ इ्द्५ 


जाते हैं #॥ ३॥ सांजीबी पुत्र ने ( संख्या ३५ ) तक यह 
वंश समान है | । इस के आगे ( ३५ ) सांजीवी पुत्र ने मार 
कायनी से (३६) माण्ड्ूकायनी ने मार्डव्य से ( ३७ ) मारडवब्य- 
ने कौत्स से ( ३८) कौत्स ने माहित्यि से (३६ ) माहित्थि 
ने वामकक्षायण से (७०) वामकक्षायण ने शारिडल्य से (७१) 
शाणिडट्य ने वात्स्य से ( ४२ ) वात्स्य ने कुश्नि से (७३ ) 
कुश्रि ने यक्षबचा-राजस्तम्वायन से (४४) यज्ञवचा-राजस्तस्वा-- 
यन ने तुर-कावबेय से (४५ ) तुर-कावधेय ने प्रजापति से 
(४६) प्रजापति ने ब्रह्म से (७७9) ब्रह्म खयम्भु ( खय॑ होने वाला: 
अनादि ) है, ब्रह्म को नमरूकार है [ ॥ ४ ॥ 


इति बृहदारएयक-उपनिषद्‌ समाप्ता | 





३०8 से अन-नआन्‍क८ पक सक 


*# चाजसनेय शाखा के यज्ञु सूय्य से उपदेश किये गए 
हैं और याज्ञवट्क्त ने पाए हैं यह सब पुराणों में प्रसिद्ध है 
( द्विवेदगढ़ ) ॥ द 
| सांजीवी पुत्र तक सारी वाजसनेयी शाखाओं में: 
णकसा वंश है ( आनन्द्गिरि )॥ 
| यह चौथी करिडका माध्यन्दिनपाठ में नहीं पाईउँ 
जाती, पर इसी प्रकार का पाठ शतपथ ब्राह्मण १०६५(६ मे 
पाया जाता है, जहां वात्स्य, शारिडल्य से पहले आया है ॥ 





रितिक के हर जा हु किन बने कक (ाफ पूछ अरव्भा 
अथातल बंदा, उपबरएह, दलों, अमशाबत्रा आर इंसेइ सा 
हि क्र 

अन्य क शुद्ध, सरद् अआभाशणक साथा अलवाद | 
रे अल. (30, म 40७ बल्‍्प्रइता शा० छछु।+ पे शत बन ऋण, अप ड (० एडप्पपप्य ए७ बज ष् कक अययना, की है नन्नीक 
( ९ ) 7 एहाएए सशारुजू-ब-ञ बाका सबतद | बाटमहक छूट 

हल च्ब्ो हम 
सुल स्लाका के लाकवार टोका ह। थीका बढ़ी रूरस्ट 
(६ छ. हा 


है । इस पर ७००) इमाम मिला हे। कापा ठीका समेत इटसे बड़े 
श्रन्थ का सूल्‍्य केवछ ६) 


कप 5 
(२) एडदपाएस>अशाइइएतर साग छोड़ अठारह पे साथ वर्क 


] 


हक 


खम्रत। इस की भी टीका रामायणबत्‌ ही है सूल्य केवछ १२) 
(३) गएटएा।ड पद  .पंद पद का अंधे, अन्ययर्थ सार व्यय 


« ५ हू 5८8 


समेत। भाषा बड़ी सुपाय्य ओर खुबोध। इस पर ३००) इबान 
है 


मिला हे | सूल्य २।), गाता हम कदा (रुखल तीद लूहय ८ 


(७) ११ उपनिषदे-भाषा भाष्य सहि 
१-इशा उपभिषद्‌ &) | ७-वैचिरीय डउपलनिषद्‌ ) 
२-केस उपलनिषद्‌ &) | ८-ऐतरेय उपनिषद्‌ व) 
३-कठ उपानिषद्‌ &) | ९-छान्दोग्य डपर्िषद्‌ २:२१ 
४०“प्रश्न उपानेषद्‌ ।>) | १०-बहदा[रण्यक उपबधिषद्‌॒ २) 
६-पमुण्डक जोर माण्डूक्य ११->बताश्वतर उपतिषद्‌ :“) 
दोगना इकड्ठी (४+) उपल्िषदों की भूमिका !“) 


[2२] द 
(५) ममुस्मृति-सविस्तर व्याख्या और दूखरे शास्त्रों के. 
प्रमाणों से युक्त ३॥) 
(६) निरुक्त-इस पर भी २००) इनाम मिला है 8॥) 


&-योगदर्शन १॥) | १५-दि्व्य जीवन १) 
८-वेदान्त दशेन ४) | १६-आयय॑ पश्चमहायज्ञ पद्धति ।-) 
९-वेशेषिक दशन १॥) | +>स्वाध्याय यज्ञ १) 


१८-वेदोपदेश 3 


१६-सांख्य शास्त्र के तीन 352 अर 
१९-वादक स्तुति प्राथना &) 


प्राचीन ग्रन्थ ॥। ) 

२०-पारस्कर गृह्यसूतज १॥#) 
११-नवद्शन संग्रह १) | २१-बाल व्याकरण इस पर 
१२-आरये-द्शन १॥) २००) इनाम मिला है. ॥). 
१३-न्याय प्रवेशिका 07) | २२-सफल जीवन ॥) 
१४-आये-जीव न १॥) २३-प्राथना पुस्तक “)॥ 
न्याय द्शेन, वात्स्यायन भाष्य सहित ४) नल दमयन्ती |) 
वेद ओर महासारतके उपदेश -)॥ वेद मनु, और गीता के उपदेश -)॥ - 
वेद्‌ ओर रामायण के उपदेश -)॥ बैंदिक आदर )॥ 
अथवेचद का निधण्ड._॥॥>) हिन्दी ग़ुरुमुखी “) 
सामवद के छ्लुद्र सूत्र ॥) पञ्ञाबी संस्त शब्द्शास्त्र ।£) 


मिलने का पता-- 


मनेजर--आपेग्रन्थावलि, ठाहोर । 


